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संस्कृत एम० ए० के पाठ्यक्रमानुसार ५” 


एक समोक्षात्मक 5 कर 
(विस्तृत भूमिका, मुल निरुक्त, स्पष्ट 
तथा आलोचनात्मक टिप्पणियों से समन्वित 


, समीक्षकौ-- 
डा० कपिल देव शास्त्री 
कुरुक्षेत्र विश्वविद्यालय, कुरुक्षेत्र । 


(प्रथम अध्याय के प्रथम पाँच पाद तक) 
चुन्नीलाल शुक्ल 
बो० ए० वी० कालिज, मेरठ । 
(प्रथम भ्रध्याय के षष्ठ पाद से सप्तम अध्याय तक) 


साहित्य सहार 
सुभाष बांजार, मेरठ । 
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प्रकाशक it ' 
रतिराम शास्त्री राजकिशोर शर्मा 
झध्यक्ष : प्रबन्धक : 

साहित्य भण्डार, सर्वोदय प्रेस, मेरठ । 
सुमाष बाजार, मेरठ । दूरभाषः ७४३५२ । 
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(6 साहित्य भण्डार, मेरठ । 


संशोधित संस्करण 
मुल्य : सात रुपये मात्र । 
हमारे अन्य उपयोगी प्रकाशन 
१. वैदिक साहित्य का इतिहास डाँ० कृष्णकुमार 
२. ऋक्‌ सुक्त-संग्रह 52720 डॉ० हरिदत्त शास्त्री 
३. संस्कृत काव्यकार  ' Ts हट 
४, वेददर्शत “|” डॉ पाण्डेय 
५. वैदिक साहित्य का इतिहास 
(प्रश्नोत्तर रूप में) डॉ० सुरेन्द्रदेव शास्त्री 
६. भारतीय दर्शनशास्त्र का इतिहास . , डॉ० नरेद्रदेव सिह शास्त्री 
७. भारतीय-दर्शेन-प्रकाश en या 
(प्रश्नोत्तर रूप में) | , "राधेश्याम शर्मा 
८. काव्यप्रकाश (प्रश्तोत्तर.रूप में) . आ० चुन्नीलाल शुक्ल 
€. गद्यकार बाण ' RSD Ts Ro 
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, वेद तथा निरुक्त के अध्यापन कें अपने सात प्राठ वर्षों में मैं निरन्तरे यह 
अनुभव करता रहा हूँ कि हिन्दी के माध्यम से निरुक्त का: अध्ययन करने वाले 
विद्याथियों के लिये निरुक्त की व्याख्या के रूप में आज कोई: भीःवहुत' उपादेय 
अन .उंपलवब्ध् नहीं है । दुर्गं तथा स्कन्द या उनके अनुकरण पर सिखीः-गयी 
संस्कृत की टीकायें ग्राज के विद्यार्थियों के लिये कुछ ग्रंशों में दुरुढ़ वन चुकी हैं 
तो कुछ हष्टियों से अनुपादेय भी हैं । हिन्दी में जो अनुवाद, व्याख्यायें या 
टिप्पणियाँ उपलब्ध हैं उनमें अनेक दुर्गे तथा स्कन्द की व्याख्याग्रों के ही 
संक्षिप्त रूप हैं, कुछ किन्हीं विशेष दृष्टिकोण से प्रभावित एवं पक्षपात्‌ पूर्ण हैं 
तो कुछ स्पप्ट हिन्दी अनुवाद मात्र होकर रह गयी हें । निरुक्त की पंक्तियों के 
अभिप्राय को विद्यार्थी स्पष्ट रूप से समझ सके तथा उसके विषय में पर्याप्त 
ऊहापोह कर सकें इसी दृष्टि से यह समीक्षा प्रस्तुत की जा रही है | ग्रन्थ के - 
प्रारम्भ में विस्तृत भूमिका में निएक्त तथा उसक्के प्रणेता यास्क से सम्बद्ध 
अनेक महत्वपूर्ण प्रश्यों तथा विपयों पर विचार किया गया है तथा प्रचुर 
सामग्री प्रस्तुत की गयी है । व्याख्या के बीच-बीच में टिप्पणियों के द्वारा कुछ 
प्रासङ्गिक समस्याद्नों तथा ग्रालोच्य विषयों की ओर भी विद्यार्थियों का ध्यान 
आाक्कष्ट किया गया है जिनसे विद्वदुवर्ग भी लाभान्वित हो सकता है । इस पद्धति 
से सम्पूर्ण निरुक्त की आलोचना तथा समीक्षा की महती आवश्यकता है। मेरी 
झभिलाषा है कि इस कार्य को वड़ी विद्वेत्ता और परिश्रम के साथ पूरा 
किया जाय । पर कठिनाई प्रकाशकों की है। एकमात्र व्यापारिक हृष्टिकोण 
से विवश हिन्दी, संस्कृत का प्रकाशक वर्ग केवल उन्हीं ग्रंशो को प्रकाशित करना 
चाहता है जो परीक्षाश्रों में निर्धारित हैं । इस कारण अभी इतना ही अंश 
प्रकाशित हो रहा है। ८ | 
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इस समीक्षा को लिखने में मेरे मित्र डाँ० श्रीनिवास जी शास्त्री सै पर्याप्त 
प्रेरणा मिली है तथा श्री रतिराम जी शास्त्री ने इसके प्रकाशन में विशेष रुचि 
ली है। प्रकाशन की शीघ्रता तथा अपनी व्यस्तता के कारण पुस्तक के कुछ 
पृष्ठो के प्रूफ मैं नहीं देख सका हूँ । इसलिये अनेक स्थानों पर भूफ की कुछ 
भयंकर ग्रशुद्धियाँ हो गयी हैं । 

फिर भी मुझे पूरा विश्वास है कि निरुक्त के विद्यार्थी तथा अध्यापक दोतों 

इस समीक्षा से भ्रधिक से अधिक लाभान्वित होंगे । 
११-८=६६ ` कपिलदेव 
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“त्व' सवनाम 
'त्व' को निपात मानने के सिद्धान्त का खण्डन 


त्वत्‌ 


[ स ] 


४ ४२४ ४८ 


पद-पुरण निपातो की परिभाषा 
पद पूरण निपातों के उदाहरण 
निपातों के समुदाय 


चतुर्थ पाद 


शब्दों को घातुज मानने के विषय में दो मत 
गार्ग्यं का मत और उनकी युक्तियाँ 
शाकटायन मत के खण्डन में गाग्ये के हेतू 
गाग्यें की युक्तियों का खण्डन 


“ पञ्चस पाद 


निरुक्त वेदार्थ के ज्ञान में सहायक 

कौत्स के मत में वेद के ज्ञान के मन्त्र ग्रथं रहित हैं 
“मन्त्र सार्थक हैं! इस मत का प्रतिपादन 

कौत्स की युक्तियों का खण्डन 


वैदिक मन्त्रों के भ्रथेज्ञान के लिये भुयोविद्य बनने की आवश्यकता 


षष्ठ पाद 


पद-विभाग ज्ञान के लिये निरुक्त के अध्ययन की झावश्यकता 
देवताशों की प्रधानता श्रप्रघानता का वर्णन 


प्रथम पाद 


द्वितीय पाद 


तृतीय पाद 
चतुर्थ पाद 
पञ्चम पाद 


इितीयोऽध्यायः 
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भूमिका 
वेद और वेदाङ्ग 


भारतीय परम्परा मंत्र और ब्राह्मण (ब्राह्मण, आरण्यक, तथा उपनिषद्‌) 
दोनों को वेदाङ्ग मानती रही है। द्र०-- | 


१--संत्रत्राह्मययोर्‌ वेदनासघेयस्‌' (कात्यायन-सर्वानुक्रमणी) 

२--मंत्रत्राह्मणात्मको घेदराशिः' (आ्रापस्तम्व परिशिष्ट १।३ ३) 

३--मंत्रत्राह्मणं वेद इत्याचक्षते’ (वोधायनगृह्यसूत्र) 

ऋग्‌, यजुः साम, ग्रथवे इन चार संहिताश्रों में, भिन्न-भिन्न ऋषियों के 
प्रवचन-भेद से कुछ भिन्नता ग्रा जाने के कारण कुछ समय पश्चात्‌, इनकी 
भ्रनेक शाखायें वन गयीं । पतञ्जलि ने ऋग्वेद की २१, यजुर्वेद की १०१, 
सामवेद की १००० तथा अथर्ववेद की & शाखाओं का उल्लेख किया है। 
द्०--एकशतम्‌ अध्वयु शाखा, सहस्नवर्मा सामवेदः, एकावशतिधा वाहवृच्यं 
नवधा भ्रथवण: (नवाल्विक, गुरुप्रसाद संस्करण, पृ0 ६२) । बाद में इन 
संहिताग्नों तथा शाखाओं से सम्बद्ध अनेक ब्राह्मण-ग्न्थों, आरण्यको तथा उपनिषदों 
की रचना हुई । ब्नाह्मण-ग्रन्यो में विविध श्रर्थवादों के द्वारा यज्ञ सम्बन्धी 
विधियां, कहीं कहीं मंत्रों के संक्षिप्त संकेतात्मक ग्रथ तथा शब्दों के निर्वेचन 
इत्यादि बताये गये । 'ब्रह्मन्‌' शब्द का अर्थ है मंत्रात्मक वेद । उससे सम्बद्ध 
होने के कारण इन ग्रन्थों को ब्राह्मण कहा गया । इन ब्राह्मण-ग्रन्धों में यज्ञ 
याज्ञ आदि अथवा कर्मकाण्ड की प्रधानता है। आरण्यक ग्रन्थों में ऋषियों 
की प्रवृत्ति उपासना की झोर भ्रधिक हुई । सम्भवतः अरण्य में रचित होने 


या पढ़े जाने के कारण इन्हें भ्रारण्यक कहा गया । द्र०--भरण्य एव पाठ्यत्वाद 


म्रारण्यकम्‌ इतीर्यते’ । (सायण-- ऐतरेयारण्यक्र का प्राक्कथन) । उपनिषदों में 
कर्मकाण्ड तथा उपासना दोनों की अपेक्षा ऋषि परमतत्त्व के चिन्तन में अधिक 
प्रवृत्त दिखाई दिये । इसीलिये उपनिषदों को 'ज्ञानकाण्ड' कहा गया है जवकि 


झारण्यको को 'उपासनाकाण्ड' तथा ब्राह्मणों को 'कमेकाण्ड' । 
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चेदों के अध्ययन को सरल तथा सुगम बनाने के लिये छः वेदाद्धों का 
प्रणयन हुआ । बहुत सी उन विद्याओं ग्रथवा विषयों का, जिनके सूक्ष्म संकेत छ्‌ 
इन ब्राह्मण आदि ग्रन्थों में विद्यमान थे, व्यवस्थित एवं विस्तृत विवेचन करके 
वेदाङ्ग के रूप में छः प्रकार के ग्रन्थों की रचना हुई । यास्क का यह कहना है 
कि जव केवल उपदेश या प्रवचन से काम चलना कठिन हो गया तो विद्यार्थियों 
की विशेष सुविधा की दृष्टि से वेदाज़ों का समाम्नान किया गया। द्र०-- 
उपदेशाय ग्लायन्तोऽवरे बिल्मग्रहणाग इमं प्रन्थं समाम्नासिषुर्‌ वेदं च देदांगानि 
च' (निरुक्त, १।२०) यहाँ सायण का निम्न कथन भी द्रष्टव्य है—'ग्रतिमस्भीर- 
स्य वेदस्य भर्थम्‌ श्रवदोधयितृं शिक्षादीनी षडङ्कानि प्रवृत्तानि (ऋग्वेदभाष्य- 
भूमिका, चौखम्बा संस्करण, १६५८, पु० ४९) 


छः वेदांगों का नाम है- शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरुक्त, छन्दस्‌ तथा | 
ज्योतिष्‌ । 'शिक्षा' ग्रन्थों में उदात्त, स्वरित ग्रादि स्वरों तथा वर्णो के उच्चारण 
के नियम बताये गये । इन शिक्षा-ग्रन्थों की एक लम्बी परम्परा रही है। ॒ 
झाजकल भी पाणिनी याज्ञवल्क्य ग्रादि ऋषियों द्वारा रचित अनेक शिक्षा-ग्रन्थ | 
उपलब्ध हैं । कल्पग्रन्थों में कर्मकाण्ड सम्बन्धी विविध विधि-विधानों की | 
व्यवस्था वणित है । ये ग्रन्थ प्रायः सूत्रबद्ध हैं तथा तीन प्रकार के हैं-- | 
श्रौत, गृह्य तथा धर्म । श्रौत सूत्र में श्रृति विहित दशंपूर्णमास ग्रादि यज्ञों 
आदि तथा यागों का वर्णन मिलता है। गृह्य सूत्रों में गृह्य अग्नि में किये ८5७ 
जाने वाले यज्ञों तथा कुछ, विवाह श्रादि, संस्कारों का वर्णन किया गया ह £ 
तथा धरम सूत्रों में चारों वर्णों और ग्राश्रमो के विविध कतंव्यों का उल्लेख किया 
गया है । व्याकरण के ग्रन्थों में, शब्दों के प्रकृति-प्रत्यय आदि की कल्पना करके | 
शब्दों को व्याकृत--संसिद्ध अथवा निष्पन्न--किया गया है । वैदिक-व्याकरण- । 
. प्रातिशाख्य ग्रादि-में वैदिक शब्दों तथा संस्कृत-व्याकरण में लौकिक संस्कृत के | 
, शब्दों के विषय में विचार किया गया । व्याकरण के ग्रन्थों तथा उनके प्रवक्ता 
आचायो की एक बड़ी लम्बी परम्परा रही (द्र०- संस्कृत व्याकरण का इति- 
_ हास, पं० युधिष्ठिर मीमांसक, द्वितीय संस्करण शास्त्र पृ० ५४-१७३) । ग्राज- 
.कल पाणिनि तया उनके बाद में होने वाले चन्द्रगोमिन्‌, जैनेन्द्र श्रादि आचायों 
के व्याकरण उपलब्ध हैं। परन्तु वेदांगता ग्रौर सर्वाधिक महत्ता कथंचित्‌ पाणि- 
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-नीय व्याकरण को ही प्राप्त है । यद्यपि पाणिनीय व्याकरण भी मुख्यतः लौकिक 
संस्कृत के शब्दों की इष्टि से रचा गया है परन्तु वैदिक शब्दों की साधुता 
श्रादि की इष्टि से भी उसकी पर्याप्त महत्ता है। इसीलिये पतञ्जलि ने पाणि- 
नीय व्याकरण की हृष्टि से किये गये 'केषां शब्दानाम्‌' ? इस प्रश्‍न के उत्तर में . 
“लौकिकानां वैदिकानांच' (नवाह्मिक, पृ० ६) कहा है । 

व्याकरण के समान निरुक्त ग्रन्थों की भी एक लम्बी परम्परा रही है जिस 

-के पर्याप्त प्रमाण आज श्रन्वेषकों को उपलब्ध हो चुके हैं तथा सम्प्रति उपलब्ध 
यास्कीय निरुक्त में उद्धूत नेक नैरुक्त श्ाचायों के मतों से भी इस तथ्य की 
पुष्टि होती है । इन निरुक्त ग्रन्थों में प्रधानतः वैदिक तथा प्रसंगतः लौकिक 

-दोनों प्रकार के दुरूढ अथवा रूढ़िभूत शब्दों का निर्वचन किया गया था । 


ये नेरुक्त ग्राचायं पहले निर्वाच्य शब्दों के संग्रह के खूप में अपनी दृष्टि 
“से एक प्रकार के शब्दकोष (निघण्टु) का संग्रह करते थे और फिर उसकी 
“व्याख्या के रूप में निरुक्त ग्रन्थ का प्रणयन करते थे। निरुक्त-ग्रन्यो में शब्दों 
` में निर्वचन के साथ उदाहरण के रूप में मन्त्रों को उद्धत कर संक्षेप में 
उनकी व्याख्या भी सम्भवतः की जाती रही । सायण ने निघण्टु तथा 
निरुक्त दोनों को निरुक्त मानते हुये “निरुक्त शब्द की दो व्युत्पत्तियाँ 
-दी हैं । पहली व्युत्पत्ति है--'अर्थावबोघे निरपेक्षतया पदजातं यत्रोक्त तन्नि- 
:रुक्तम्‌ तथा दूसरी है-'एकेकस्य पदस्य सम्भाविता श्रवयवार्था यत्र नि.शेषेणो- 
` चयन्ते तन्निरुक्तम्‌’ (ऋग्वेदभाष्य-भूमिका- पृ० ५५, ५६) इसके अतिरिक्त 
: यथावसर पदपाठ तथा मन्त्रों के देवता ग्रादि के निर्णय के विषय में भी विचार 
किया जाता रहा है । आजकल के निघण्टु को देखने से यह अनुमान लगाया ज़ा 
सकता है कि पहले के निघण्टु ग्रन्थों में भी तीन काण्ड चैघण्टुक, नेगम तथा 
दैवतकाण्ड होते रहे होंगे । प्रथम काण्ड में पर्यायवाचक नाम शब्दों तथा क्रिया- 
-पदों का, दुसरे में ग्रनेकार्थकं अथवा दुरूढ शब्दों का तथा तीसरे में देवता- 
' वाचक नामों का संग्रह किया जाता रहा तथा उसके अनुसार ही निरुक्त को भी 
“तीन काण्डों में विभाजित करके इन शब्दों की नैरुक्त सम्प्रदाय-की दृष्टि से 
+ व्याख्या की जाती रही । , : SS 
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वेदों की व्याख्या की दृष्टि से नैरुक्तो का ग्रपना एक ग्रलग सम्प्रदाय प्रतिष्ठित 
हो चुका था । ये नैरुक्त आचार्य वैदिक मन्त्रों की श्राधिवैदिक व्याख्या के पक्ष- 
पाती थे जिसमें इन्द्र, वरुण इत्यादि सभी देव प्रकृति के श्रधिप्ठानभूत देवता 
के रूप में ही श्रभीष्ट थे। तथा तीन लोकों की हृष्टि से प्रधानभूत अग्नि, 
इन्द्र या वायु तथा सूर्य इन तीन देवता्रों में ही सभी ग्रन्य देवताओं 
का श्रन्तर्भाव माना गया था। 'याज़िक, ऐतिहासिक, तथा ग्रध्यात्मविद्‌ 
आचायो ने जहाँ अपने अपने हृष्टिकोण से मन्त्रो में विविध धभिप्राय 
का दर्शन किया तथा उनका प्रवचन किया उसी प्रकार, परन्तु उनसे भिन्न शैली 
ग्रपनाकर, इन नैरुक्त श्राचायों ने मंत्रों की पनी हृष्टि से एक दूसरी ही व्याख्या 
प्रस्तुत को थी । 
इस प्रकार मूलतः इन निरक्त ग्रन्थों का जन्म वैदिक शब्दों के निर्वचन 
की दृष्टि से ही हुआ था परन्तु प्रसंगत: इनमें कुछ लौकिक शब्दों का निर्वचन 
भी किया जाता रहा होगा जैसा कि यास्कीय निरुक्त में किये गये अनेक 
लौकिक शब्दों के निव चनों तथा प्राचीन नैरुक्त आचार्यों द्वारा किये गये लौकिक 
शब्द सम्वन्धी निवंचन के उद्धरणों से स्पष्ट है । उदाहरण के लिये 'दष्टव्य-- 
रक्षि चष्टेः । झनक्त र्‌ इत्याप्रायणः । कर्ण: छुन्ततेः। ऋच्छतेर्‌ इत्याग्रायणः' । 
(निरुक्त १॥६).। 
| छन्दःशास्त्र के ग्रन्थों में छन्दो के विषय में दिवेचन किया गया था । जिन 
ग्रन्थों का प्रमुख रूप से, गायत्री, उष्णिक्‌, अनुष्टुप, वृहती, पंक्ति, चिष्टुप्‌, जगती 
इत्यादि वेदिक छन्दों से सम्बन्ध था उन्हें वेदाङ्ग की श्रेणी में प्रतिष्ठित किया 
गया । मन्त्रों के 'ऋषि',, 'देवता' झादि के साथ 'छन्द' का ज्ञान भी वेदाध्यायी 
के लिये परमावश्यक माना गया था । इस दृष्टि से निम्न श्लोक द्रष्टव्य है-- 


विदित्वा ऋषि छन्दो देवतं योगम्‌ एव च । 
योऽध्यायेज्‌ जपेद्‌ वाऽपि पापीयान्‌ जायते तु सः॥ 
बृहद्देवता ५।१३६ 
वस्तुतः उदात्त आदि स्वरों के समान छन्दों का भी मन्त्रं के ग्रथ से सम्बन्ध 
माना जाता रहा । इसी कारण मीमांसा दर्शन (२।१।३१) के "तेषाम्‌ ऋक्‌ यत्र 
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अर्थवशेन पादव्यवस्था' इस सूत्र में उन मन्त्रौं कौ “कूक माना गया जिनमें 
“पाद' की व्यवस्था ग्रथ के अनुरोध से की गई थी । छन्दों से सम्बद्ध ग्रन्थों की 
भी अपनी एक परम्परा रही है। सम्प्रति पिगल का “छन्द:शास्त्र' ही पर्याप्त 
प्रसिद्ध ग्रन्थ है जिसमें वैदिक छन्दों के विषय में विस्तार से विचार किया गया 


है। परन्तु पिंगल के इस ग्रन्थ से पूर्व भी अनेक छन्द विषयक ग्रन्थ रचे गये थे _ 


जिनका संकेत पाणिनीय गणपाठ के ऋगयनादिगण में पठित “छन्दोविचिति? 
“छन्दोमान', 'छन्दोभाषा' ग्रादि छन्दःशास्त्र के पर्यायभूत शब्दों में मिल सकता है। 


इसी प्रकार ज्योतिष्‌ के ग्रन्थों में यव आदि की इष्टि ऋतु, मास, नक्षत्र, 
वर्ष आदि के ज्ञान का उपाय बताया गया था । वेदाङ्ग ज्योतिष” नामक ग्रन्थ 
ही ग्राजकल इस शास्त्र के प्रतिनिधि के रूप में विद्यमान है, जिसका सम्बन्ध 
सम्भवत: ऋग्वेद तथा यजुर्वेद से है । यह ग्रन्थ श्लोक-बद्ध है । ऐसे ही ग्रन्थों के 
आधार पर वाद में श्रनेक ज्योतिषशास्त्र विषयक उत्कृष्ट, "सय सिद्धान्त' इत्यादि, 
ग्रन्थों की रचना हो सकी । 


वेदाङ्कों में निरुक्त का स्थान 


. निरुक्त शास्त्र की महत्ता बताते हुये स्वयं यास्क ने यह स्पष्ट कहा है कि 
निरुक्त के ग्रध्ययन के विना मन्त्रो के अर्थ का ज्ञान नहीं हो सकता | द्र०-. 
"यापि इदम्‌ न्तरेण सन्त्रेषु भ्यंप्रत्ययो न विद्यते’ (निरुक्त १।१ ७) । निरुक्त 
के द्वारा मन्त्रों के भ्रं का ज्ञान ग्रथवा मन्त्रं के ग्र्थ करने की पद्धति का ज्ञान 
तो होता ही है साथ ही झनेक वदिक और लौकिक दुरूढ़ शब्दों के निर्वचन करने 
का ढंग भी ज्ञात होता है । इसलिये निरुक्त को व्याकरणशास्त्र क्री परिपूणंता 
सानी गयी--'व्याकरणस्य कारसन्यंम्‌' (निरुक्त ११५) । इसके अतिरिक्त वेदों 
के 'पदपाठ' और 'देवता' आदि के ज्ञान के विषय मे निरुक्त पर्याप्त सहायक 
ग्रन्थ है । इसलिये वेदाध्ययन की हण्टि से व्याकरण के समान अथवा उससे कहीं 
अ्रधिक निरुक्त का महत्त्व माना जाता रहा है। 
निरुक्त का मूल नेद और ब्राह्मण 

जित प्रकार शिक्षा व्याकरण ग्रादि विषयों के मुल संकेत वेदों तथा ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में मिलते हँ, उसी अकार निरुक्त शास्त्र केभी मूल ` संकेत वेदों. झर 
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ब्राह्मणों में पर्याप्त रूप से मिलते हैं । कुमारिल भट्ट ने 'तंत्रवातिक' (१।३।२४) 
में 'बडडःग' शब्द के विषय में विस्तार से विचार करते हुये कुछ विद्वानों के इस 
दृष्टिकोण को प्रस्तुत किया है कि वेद के लिये 'षडङ्' शब्द का प्रयोग अनुचितं 
है; क्योंकि इस शब्द से व्याकरण, निरुक्त झादि उन विषयों का बोध होता है 
ज़िनका प्रतिनिधित्व पाणिनि की प्रष्टाध्यायी: तथा यास्क के निरुक्त ग्रन्थ आदि 
करते-हैं । इसलिये ये मानव निर्मित पुस्तकें अपौरुषेय वेदों का ग्ग भला कंसे 
बन सकती हैं ? इस कारण यह मानना चाहिये कि इन छः शास्त्रों में जिन 
विषयों का उल्लेख था विवेचन अभीष्ट होता है वह सब कुछ मूल रूप में वेदों 
(मन्त्र तथा ब्राह्मणों) में ही विद्यमान है। जव यह कहा जाता है कि 'ब्राह्मणेन 
षडङ्गो वेदोऽध्येयो जेयश्च' अथवा .'ब्राह्मणेन षडङ्गो वेदोऽध्येयोऽध्यापयित- 
ब्यश्च' तब 'पडज्ग'_शब्द का अर्थ पाणिनि तथा. यास्क आदि द्वारा रचित भ्रष्टा- 
ध्यायी आदि पुस्तकें. न होकर वेद ग्रादि में विद्यमान ये विभिन्‍न विद्यायें ही 
झभिप्रेतं होती हैं । द्र 
वेदे व्याकरणादीनि सन्त्येवाभ्यन्तराणि षट्‌ । 
ु भवेद्‌ वा तद्‌ अभिप्राया षडङ्गाध्ययनस्मूतिः गा 
“तद्‌ दध्नो दधित्वम्‌' इत्येवम्‌ श्रादीनि हि वैदिकार्थवादान्तरगतान्येव हि 
निरुक्त व्याकरणादीनि । तैः सह विधाय को वेदो$वगन्तब्य इति समृत्यर्थो भवेत्‌ । 


` तंत्रवातिक के इस स्थल-से यंह स्पष्ट है कि विद्वानों का एक वर्ग ऐसा था 
जो यह मानता था कि ब्राह्मण आदि ग्रन्थों में निरुक्त आदि शास्त्रों के मूल 
सकेत विद्यमान हैं। निरुक्त के अध्येता अच्छी तरह जानते हैं कि यास्क नें 
पर्याप्त स्थलों पर निवंचनों की पुष्टि में ब्राह्मण-प्रन्थो के वाक्यों को 'इति ह 
बिज्ञायते' कहकर उद्धुत किया है । जैसे 'वृत्र' शब्द का निर्वचन करते हुये यास्क 
ने कहा--'वृत्तो वृणोतेर्‌ वा, वतंतेर्‌ बा' अर्थात्‌ “त्र शब्द 'वृ! वृन्‌ थवा 
“वृच्‌? घातु से बनेगा । इसके बाद इसकी पुष्टि में यास्क ने ब्राह्मण-प्रन्थ से निम्न 
तीन वाक्यों को उद्धत किया 
7“ १--मद्‌ भ्बणो त्‌ तद्‌ वृत्रस्य वृत्रत्वम्‌ । ज २ 
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२--यद्‌ अवतंत तद्‌ वृत्रस्य चुत्रत्वम्‌ | 
३--यद्‌ अवर्घत तद्‌ वुत्रस्य वृत्रत्वस्‌ । 
(निरुक्त, २।१७) 


इन वाक्यों का मूल स्थान यद्यपि ग्रब तक नही जाना जा सका है परन्तु 
तैत्तिरीय संहिता (१।१।४।१२।२) के यदु इमान्‌ लोकान्‌ भ्रदृणोत्‌ तद्‌ वृत्रस्य 
बुत्रत्वम्‌' इस वाक्य में यास्क की प्रथम व्युत्पत्ति का मूल ढूंढा जा सकता हैँ । 
इसी तरह 'जातवेदस्‌' शब्द की व्युत्पत्ति करने के पश्चात्‌ यास्क ने मैत्रायणी 
संहिता (१।८।२) के यत्‌ तज्‌ जातः पशुन्‌ भ्रविदन्त तज्‌ जातवेदसः जातवेवस्त्वम्‌ 
इस वाक्य को, उद्धत किया है । निरुक्त (५।१६) यास्क द्वारा उद्धत अनेक 
ब्राह्मण-वाक्य आज ग्रनुपलव्धमूलक बने हुये हैं । जो भी हो इतना तो निश्चित 
है कि ब्राह्मणों और संहिताग्रो में अनेक शब्दों के महत्त्वपूर्ण निवंचन मिलते हैं 
जिससे वैदिक शब्दों का रहस्यभूत अर्थे बहुत कुछ अनावृत हो सकता है। यही 
नहीं ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद तथा श्रथवंवेद के मन्त्रों में मन्त्रकारों ने अनेक 
शब्दों की निरुक्तियों के विषय में विविध सूक्ष्म संकेत विये हैं। उदाहरण के 
लिये निम्न मंत्रांश उद्ध,त हैं-- - 

१-'मायु' शब्द- येन गोर्‌ श्रभीवृता मिमाति सायुस्‌० (ऋग्वेद 

१॥१६४२९) न 

२- “यज्ञ' शब्द--यज्ञेन यज्ञम्‌ भ्रजयन्त देवाः० । (ऋग्वेद, १॥ १६४५) 

तुलना करो--यज्ञ: कस्मात्‌ ? प्रख्यातं यजति कमं । (निस्क्त, ३।२ ९) 

३--'अश्विनो'-श्रत्नन्तो अश्विनौ (ऋग्वेद, ०१३१) 

तुलना करो-यद्‌ व्यश्नुवाते सर्वस्‌ । (निरुक्त, १२।१) 

४-'वात'--बात आवातु भेषजम्‌ । (ऋग्वेद, १०।१८६।१) 

तुलना करो--वादो वातीति सतः । (निरक्त, १०।३४) 

५--'केतपूः'-केतं नः पुनातु (यजुर्वेद, ११।४) 

६---'प्रजा'--सुप्रजा: प्रजा: प्रजनयन्‌ (यजुर्वेद, ७] १८) 

. ७--'पृथिवी'-- व्यचस्वतीं प्रथस्वर्ती प्रथस्व ; पृथिय्यसि (यजुर्वेद, १३ Is) 
5 तुलना वोः इः । (रक्त ११०) " 
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८---'यवित्र” - येन देवाः पवित्नेणात्मानं पुनते सदा (सामवेद, उत्तराचिक, 
५।२।८५) - 
९--'तीथं'--तोर्थेस्तरन्ति (अथवंवेद १८।४।७) 

१०--परिभू'-- परिभुव: परिभवन्ति विश्वतः (श्रथवं वेद, ६।१०।१७) 
सत्य तो यह है कि विशाल वैदिक वाङ मय में, जिसका बहुत कुछ भाग 
झाज अनुपलब्ध है, विकीर्ण निवंचनों, व्युत्पत्तियों तथा प्रकृति, प्रत्यय आदि 
विषयक सुक्ष्म संकेतों के ग्राधार पर ही यास्क एवं उनसे प्राचीन नेरुक्त 


शाकपुणि, आग्रायण इत्यादि ने अपने अपने निरुक्त ग्रन्थों का प्रणयन किया था। 


हे 


यास्क से प्राचोन नेरुक्त 

सम्प्रति दुर्भाग्यवश केवल यास्क का ही निरुक्त उपलब्ध है, परन्तु यास्क 
से पुर्व अनेक नैरुक्त ग्राचायं हो चुके थे--इस तथ्य की पुष्टि स्वयं इस निरुक्त 
से ही हो जाती है जिसमें अनेक ग्राचार्यो के मत उद्धृत हैं। निरुक्त के 
समान ही बृहद्देवता नामक ग्रन्थ में भी झनेक प्राचीन नैरुक्तों के उदाहरण 
मिलते हैं । ४ 


आग्रायण के द्वारा किये गये 'ग्रक्षि, 'कर्ण', 'नासत्य' तथा इन्द्र! 
शब्द के निर्वचनों को, औपमन्यव के द्वारा किये गये “निघण्टु', 'दण्ड', 'पुरुष 
ऋषि', 'पंजयन', 'कुत्स', यज्ञ, 'शिपविष्ट', 'काण', 'विकट' तथा 
“इन्द्र” शब्दों के निर्वेचनो को, ्रौणेवाभ के द्वारा किये गये 'ऊव्ये', “नासत्यौ 
'होता', 'अश्विनौ' शब्दों के निर्वचनों को तथा तैटिकि के द्वारा किये गये 
'शिताम' तथा 'बीरिट' शब्दों के निवंचनों को यास्क ने निरुक्त में उद्धूत 
किया है । ये निर्वचन इस बात के प्रमाण हैं कि इन विद्वानों ने भ्रपने अपने 
निरुक्त ग्रन्थों की रचना तथा उसके व्याख्येय कोश के रूप में निघण्डु का 
संग्रह किया या । 

गाग्य को स्वयं यास्क ने 'नैरुक्तः कहा है। द्र०--न सर्वाणि इति 
गाग्यों वैयाकरणानां चैके । यदि गाग्ये नँरुक्त न होकर वैयाकरण होता तो 
उसका ग्रलग से नाम लेने की आवश्यकता न होती । बृटददेवताकार ने यास्क/ 
गाग्ये त॑था रंथीतंरं (शाकपुर्णि) ईन तीनों आचायौं का तामं एकं साथ नेर्तो 
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के प्रसंग में लिया है । प्र०--चतुर्भ्य इति तत्राहूर्‌ यास्क-गाग्यरथीतरा: 
(१।२६) । वृहद्द वता की इस पंक्ति से भी गाग्यं का नैरुक्त होना सुस्पष्ट है । 


इसी प्रकार 'अग्नि' तथा “वायु” शब्दों के निवंचनों में स्थौलाष्ठीवि को, 
'शिताम्‌' शब्द के निवंचनों में गालव को तथा 'विधवा' शब्द की व्युत्पत्ति में 
चर्मेशिरा को यास्क ने याद किया है । 'मृत्यु शब्द के निर्वचन के प्रसंग में 
यास्क ने शतवलाक्ष मौद्गल्य का मत उद्धत किया है । वृहृद्देवताकारने दो 
वार (६।४६; ५।६० में) इस आचार्य को उद्ध,त किया है। 


शाकटायन विषयक भ्रनेक उद्धरण निरुक्त तथा बृहद्देवता में मिलते हुँ 
जिससे उसके नैरुक्त होने का ज्ञान होता है। पदेभ्यः पदेतरार्धान्‌ संचस्कार 
शाकटायनः, (निरुवत, १।१३) से स्पष्ट है कि उसने शब्दों का निवंचन किया 
था । ग्रष्टाध्यायी तथा महाभाष्य में प्राप्त शाकटायन के उद्धरणों से उसके 
वैयाकरण होने की भी पुष्टि होती है साथ ही 'नामान्याख्यातजानि इति 
शाकटायनो नैर्क्तसमयश्च' इस वाक्य से यह अनुमान होता है कि नेरुक्त 
सम्प्रदाय की भ्रपेक्षा सम्भवतः यह आचार्य व्याकरण सम्प्रदाय में अधिक 
प्रतिष्ठित था । 


परन्तु इन सब ग्राचार्यो की य्रपेक्षा यास्क तथा बृहद्देवताकार ने 
शाकपूणि के मतों का उल्ले किया है । शाकपुणि को बृहद्देवता में रथितर 
नाम से भी उद्धत किया गया है । पुराणों में स्पष्ट,रूप से शाकपुणि को निरुक्‍्त- 
कार कहा गया है । (द्र० वेदिक वाङमय का इतिहास, भाग १, खण्ड २; 
पृ० १७१) । यास्क ने निरुक्त में--'तडित्‌', महान्‌', “ऋरिवक्‌, 'शिताम', 
अप्सरा:, 'भग्नि', 'मेघा', 'द्रविणोदा:', 'इदम्‌', 'तनूनपात्‌', “नराशंसः, द्वारः 
त्वष्टः, 'वनस्पति:, 'अक्षरम्‌' इन शब्दों के निवंचन के प्रसंग में तो शाकपूणि 
का नाम लिया ही है साथ ही इनसे अन्यत्र भी दो चार बार मन्त्रों के अर्थ 
करने के प्रसंग में शा्कपूरण का नाम लिया है। उद्धरणो से यह स्पष्ट 
हो जाता है कि शाकपूणि ने अपने प्रख्यात निरुक्त ग्रन्थ का प्रणयन कियां 
था तथा चूँकि निरुक्त बनाने से पूवं उसके व्याख्येय वैदिक शब्दों के सग्रह कें 
रूप में निघण्डु की रचना करना एक अनिवार्य प्रावश्यकता थी इसलिए 
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सम्भवतः अपनी दृष्टि से एक निघण्टु का भी सम्मान किया था । 
ढ्रविणोद:, “तनूनपात' इत्यादि शब्दों के विषय में प्राप्त शाकपूणि के 
उद्धरणों से यह अनुमान भी होता है कि इस आचार्य ने “अग्नि! शब्द के 
पर्यायों में इन शब्दों का पाठ किया था । शाकपुणि की निघण्टु रचना 
सम्बन्धी सम्भावना एक तथ्य का रूप धारण कर लेती है जव हम स्कन्द 
स्वामी की निरुक्त टीका देखते हैं। स्कन्द ने स्पष्ट कहः है कि शाकपूणि ने 
"यजमानः शब्द के पर्यायो में 'दाशवान्‌' शब्द का भी पाठ किया था। द्र०-- 
'दाश्वान! इति यजमानेनामसु शाकपुणिना पठितम्‌ (स्कन्दभाष्य, भा० १, 
पृ० ४६) । इसी प्रकार निरुक्त ३।१० की व्याख्या में वह कहता है--- 
व्याप्तिकर्माण उत्तरे घातवो दश इन्वति, नक्षति आदयः । शाकपुणेर्‌ अतिरिक्त 
एते--विव्याक विव्याच उरुव्यचाः, विन्नेइति व्याप्तिकर्माणिः । इससे स्पष्ट 
पुथिबीनामभ्य एवं उपक्रम्य स्वयम्‌ एव स्त्र ऋमप्रयोजनस्‌ आह्‌ । तदुवतं 
है कि शाक्रपूणि के निघण्डु में “व्याप्ति” श्रथ बाली ये चार घातुएँ पढ़ी गयी 
थीं । ऋग्वेद के 'अस्यवामीव' सूत्र के एक मन्त्र (१।६६४।४०) के भाष्य में 
घरात्मांनन्द ने यह कहा है कि शाकपूणि ने 'उदक्‌ शब्द को 'सुख' शब्द के 
पर्यायो में पढ़ा था द्र०--उदकम्‌ इति सुखनाम इति शाकपूणिः । निरुवत के 
«प्राचीन भाष्यकार दुर्ग ने शाकंपूणि के विषय में यह लिखा है कि शाकपूणि ने 
अपने निघण्टु में शब्दों के निश्चित क्रम के प्रयोजन बताये थे तथा निरुवत- 
चातिक के कथन से इस बात की पुष्टि भी की है। द्र०--शाकपुणिस्तु 
पृथिवीनामभ्य एव उपक्रम्य स्वयम्‌ एव सर्वत्र कमप्रयोजनम्‌ झाह । तदुबतं 
घातिककारेण--- | 
क्रम प्रयोजनम्‌ नास्ता शाकपुणिसुपलक्षितम्‌ । 
प्रकल्पयेव्‌ अन्यद्‌ पि न प्रज्ञाम्‌ अवसादयेत्‌ ॥ (दुगेभाष्य, ८।५) 
, यह निर््रतवातिक नामक ग्रन्थ-यास्कीय निरुक्त की एक प्राचीन व्याख्या 
है। बृहदुदेवतांकार ने यज्ञ स्थलों पर शाकपूणि (स्थीतर) का नाम निरुक्त 
बिषयक प्रसंग में लिया है। इनमें से कुछ स्थल नीचे उद्ध,त हैं-- 
-.. (१) तत्‌ खल्वाहुः कतिभ्यस्तु कर्मभ्यो नाम जायते । 
सत्त्वानां बैदिकाना वा यदू वाध्त्यव्‌ इह किचन्‌ ॥ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


भूमि ० Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and टक क 
का |] [ ११ 


चतुभ्ये इति तत्राहुर्‌ यास्क गाग्ये-रथीतरा: । 


आशिषोज्थार्थ वैरुप्याद्‌ वाचः कर्मण एव च ॥ - (१।२३, २६) 
(२) शुनासीरं यास्क इन्द्र तु मेने ; 
सुर्येन्दी तो मन्यते शाकपूणिः । (५८) 
(३) इडस्पति शाकपूणिः पर्जेन्याग्नी तु गालवः । (५३९) 


(४) यास्कौपमन्यवौ एतान्‌ भ्राहुतः पंच वै जनान्‌ । 
निषाद्‌-पंचमान्‌ वर्णान्‌ मन्यते शाकटायनः ॥ 
ऋत्विजो यजमानश्च शाकपुणिस्तु मन्यते ॥ (६।६६।७०) 
श्री पं० भगबदूदत्त ने अपनी पुस्तक वैदिक वाङमय का इतिहास (भा० १, 
खण्ड २ पृ० १६९-१७०) तथा 'निरुक्त भाष्य' की भूमिका में शाकपूणि सम्वन्धी 
ग्न्य प्रमाण तथा उनके निघण्टु में पठित श्नेक शब्दों के संग्रह का स्तुत्य प्रयास 
किया है । इन सब से यह बात स्पष्ट है कि ग्राचायं शाकपूणि ग्रपने समय का 
एक सुप्रख्यात नैरुक्त था । 
इस रथीतर ग्रथवा ग्रपरनामा शाकपूणि का पुत्र भी निरुक्त का एक प्रति- 
ष्ठत आचार्य था क्योंकि शाकपूणि के पुत्र का मत निरुक्त परिशिष्ट में उद्धत 
है । द्र०--श्रादित्य इति पुन्नः शाकपुणेः (निरुक्त १३, ११)। वृहद्देवताकार भी 
रथीतर के पुत्र इस रथीतर के मत का उल्लेख निम्न श्लोक में करता है: 


प्रसंगाद्‌ इह्‌ याः सूक्ते देवता: परिकीतिताः। 
ता एव सुक्तभाजस्तु मेने राथीतरः रतुतौ ॥ (५४१४२) 


इन आचार्यो के अतिरिक्त क्रोष्टुकि नामक एक भ्राचायं भी निरुक्त में एक 
बार उद्धृत हुआ है । द्र०--तत्‌ को प्रविणोदा: ! इन्द्र इति क्रोष्टुकि: ? 
(निरुक्त ८, २) । वृहद्देवताकार भी एक बार इस आचार्य को याद करता है । 
द्र०--सोमप्रधानाम्‌ एतां तु ऋष्ठुकिर्‌ मन्यते स्तुतिम्‌ (४१३७) कात्यक्य नामक 
आचार्य को यास्क ने निरुक्त में 'इध्मः', 'तनूनपात्‌”, 'नराशंसः', 'द्वारः वत्त« 
स्पति', देवी जोष्ट्री' तथा देवी ऊर्जाहुती' इन शब्दों की व्याख्या में उद्धत 
किया है । परन्तु कात्यक्य-अभिमत अर्थों को देखते हुए उसे नेरवत न मानकर 
थाशिक सम्प्रदाय का आाचायं मानना उचित, प्रतीत होता है, क्योंकि वह इन 
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सभी शब्दों का यज्ञ परक अर्थ ही मानता है । बृहद्देवता में भी यह श्राचार्य 
झनेक बार उद्धृत हुआ है । 
यास्क का समय संभवतः पाणिनि से पुर्व-- 
ऐतिहासिकों के लिये एक विचारणीय एवं विवादासरद प्रश्‍न है कि यास्क 
का समय क्या माना जाय ? यास्क के ठीक-ठीक समय का निर्धारण करने के 
लिए ग्राज के ऐतिहासिक के पास कोई भी ऐसा ठोस आधार नहीं है जिसे वह 
प्रस्तुत कर सके । इतना अवश्य है कि संस्कृत के महान्‌ वैयाकरण पाणिनि का 
समय आज लगभग निश्चित हो चुका है । इसलिए विद्वानों ने पाणिनि की 
झपेक्षा यास्क की पूर्वापरता के विषय में पर्याप्त माथापच्ची की है। गोल्डस्टूक र, 
वोर्ालक, स्कोल्ड आदि विद्वान्‌ पाणिनि को यास्क से पूर्व मानना चाहते हैं तथा 
सम्भवतः इन्हीं विद्वानों का अनुसरण करते हुए श्री सत्पन्नत सामश्रमी ने भी 
अपने 'निरुक्तालोचन' नामक ग्रन्थ में पाणिनि को यास्क से पूवं होने की वात 
कही है तथा उसके लिए अनेक युबितयाँ भी दी हैं परन्तु ग्रब यह मत लगभग 
अमान्य हो चुका है तथा प्रायः सभी ऐतिहासिक यास्क को पाणिनि से प्राचीन 
मानते हैं । पाणिनि ने अपने सूत्र यास्कादिश्यो गोत्रे (अष्टा० २४६३) में 
“यास्कः शब्द की सिद्धि प्रस्तुत की है । यह तो निश्चित रूप से नहीं कहा जा 
सकता क्रि पाणिनि ने इस सूत्र में सम्प्रति उपलब्ध निरुक्त के कर्ता यास्क को 
ही स्मरण किया है । फिर भी पर्याप्त सम्भावना इसी बात की है, क्योंकि यास्क 
ने निरुक्त में व्याकरण विषयक जिस शब्दावली का प्रयोग किया है वह रा हच्छिक 
न होकर वर्णनात्मक है, जव कि पाणिनि की अष्टाध्यायी के पारिभाषिक शब्द 
प्रायः याइच्छिक है । उदाहरणार्थ यास्क्र ने 'कारित', 'चर्करीत', 'चिकिषित', 
(नामकरण, 'निवृत्ति-स्थान', 'दविःप्रकृति-स्थानम्‌', 'हृष्टव्यय', 'कर्मोपसंग्रह , 
“उपबन्धः, श्रादेशिक्र विकार', 'अनवगत संस्कार, जैसे शब्दों का प्रयोग किया, 
जो अन्वर्थक हैं तथा स्वतः व्याख्येय हैं। दूसरी आर पाणिनि ने 4, 'घु', 'भ', 
इत्यादि याहच्छिक संज्ञाओं का प्रयोग विया है तथा उसको स्पष्ट करने के लिए 


“संज्ञा सूत्र भी बनाये हैं) यास्क ने इस प्रकार की किसी संज्ञा का प्रयोग नहीं किया 


है | दोनों की कृतियों में विद्यमान इस र्तर से यास्क की पुर्वका लिकता -स्पष्ट 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


SUM iS 82७22 5५2४४ 72% 705 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


भूमिका ] १३ 


हो जाती है । परन्तु यह भी देखने की वात है कि यास्क ने 'भ्रभ्यास', 'ग्रभ्यस्त' 
“गुण, 'उपधा', जैसे शब्दों का प्रयोग भी किया है तया इन शब्दों की कोई 
परिभाषा यास्क ने नहीं दी है. जवकि पाणिनि ने इन सव को परिभाषा के 
लिए सूत्र बनाकर उनसे इन्हें स्पष्ट करने का प्रयास किया है । यदि यास्क को 
पाणिनि से प्राचीन माना जाता है तो यह बात समझ में नहीं आती कि जो 
शब्द यास्क के समय गें इतने प्रसिद्ध थे कि यास्क ने उन्हें स्पष्ट किये बिना ही 
उनका प्रयोग किया तो फिर यास्क के बाद होने वाले पाणिनि को इन प्रसिद्ध 
शब्दों के स्पष्टीकरण के लिए सूत्र बनाने की आवश्यकता क्यों पड़ी ? परन्तु 
यदि कुछ ग्रन्य प्रमाणों के आधार पर यास्क को पाणिनि से प्राचीन प्रमाणित 
किया जा सक्रे तो इस प्रश्‍न का उत्तर सम्भावना के रूप में यह दिया जा सकता 
है कि यास्क के समय में ये शब्द इतने प्रसिद्ध थे कि इनके लिये लक्षण बनाने 
की कोई आवश्यकता यास्क को रहीं प्रतीत हुई । परन्तु उनसे दो तीन सौ वर्षं 
वाद होने वाले पाणिनि के समय में वे शब्द इतने अप्रचलित हो गये कि पाणिनि 
को इनकी परिभाषा बनाना भ्रावश्यक प्रतीत हुआ । तो भी इस प्रकार के शब्द 
बहुत थोड़े हैं । इसी प्रकार यह कहना भी उचित नहीं कि चूँकि यास्क ने 
निरुक्त (१।१७) में पाणिनि के एक सूत्र 'परः सन्निकर्षः सहिता (गष्टा० 
१।४।१०९) को उद्धत किया है । इसलिए पाणिनि यास्क से प्राचीन हैं क्योंकि 
यह निश्चित रूप से नहीं कहा जा सकता कि उपयुक्त सूत्र एकमात्र पाणिनि 
'का ही है । यह भी सम्भव है कि पाणिनि ने किसी अन्य प्राचीन आचार्य की 
कृति से इस सूत्र को अपना लिया हो । साथ ही यह भी विचारणीय है कि यदि 
पाणिनि जैसा वयाकरण यास्क से पहले हो चुका होता तो शाकटायन झादि 
झाचायों के समान यास्क ने पाणिनि जैसे प्रख्यात वयाकरण का नाम वश्य 
लिया होता । र व 

श्री सत्यब्रत सामश्रमी ने 'अपाणंम्‌' शब्द को प्रस्तुत करके यह कहा है कि 
पाणिनि के व्याकरण के अनुसार इस शब्द की सिद्धि नहीं हो पाती क्योंकि 
पाणिनि ने यहाँ वृद्धि का विधान नहीं किया है । इससे स्पष्ट है कि पाणिनि के 
समय यह शब्द प्रचलित नहीं था । वातिककार कात्यायन ने भ्राणंम्‌' 'वत्सतराणंम्‌' 
तथा 'कम्बलाणंम्‌” शब्दों की सिद्धि के लिए एक वातिक बनाकर. वृद्धि का 
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विधान किया है परन्तु 'अपाणंम्‌' की सिद्धि के लिए वातिककार ने भी कोई 
यत्न नहीं किया । अर्थात्‌ अपनी वातिक-- “प्र-वत्सतर-कम्बल-वसनाणे-दशानास्‌ 
ऋणे' (महाभाष्य ६।१।८८) में 'अप' उपसग को स्थान नहीं दिया । दूसरी ओर 
यास्क ने निरुक्त (३।२) में इस शब्द का प्रयोग किया है। श्रतः स्पष्ट है कि 
यास्क के समय में यह प्रयोग प्रचलित था । इसलिए पाणिनि के बाद यास्क का 
समय होना चाहिये। | 


परन्तु यहाँ भी यह विचारणीय है कि, इस प्रयोग के ग्राधार पर पाणिनि 
को यास्क से पूर्व भले ही मान लिया जाय लेकिन, वातिककार ने जिन्हें यास्क 
के वाद का ही माना जा सकता है 'अपाणंम्‌” शब्द की सिद्धि अपने वातिक के 
द्वारा क्यों नहीं की ? इसका उत्तर श्री सामश्रमी ने यह दिया कि वातिककार 
के समय में 'गपाणंम्‌' प्रयोग समाप्त हो चुका था । पर क्या यही उत्तर पाणिनि” 
को यास्क से ्रर्वाचीन मानते हुए नहीं दिया जा सकता ? श्र्थात्‌ यह मानने में 
क्या कठिनाई है कि यास्क के समय में तो 'अपाणंम्‌' प्रयोग होता था परन्तु उसके 
बहुत वर्षों वाद उत्पन्न होने वाले पाणिनि के समय में सम्भवतः वह प्रयोग 
लुप्त हो गया--अ्रश्रचलित हो गया । इसलिए इस शब्द की सिद्धि के लिए 
पाणिनि ने प्रयास नहीं किया । द 


भाषा विज्ञान की दृष्टि से विचार करने पर यास्क निश्चित रूप से 
पाणिनि से प्राचीन प्रतीत होते हैं क्योंकि निरुक्त में अनेक ऐसी घाएएँ 
मिलती हैं, जो पाणिनि के घातुपाठ में भ्रनुपलब्ध हैं। जैसे यास्क के द्वारा 
प्रयुक्त 'ग्रतिदही' शब्द में दानार्थंक 'दह घातु दिखाई देती है। इसी तरह 
<क्रव्‌', 'जू', 'नक्ष्‌' जैसी धातुएँ भी पाणिनीय घातुपाठ में अनुपलब्ध हैं । 
इसके भ्रतिरिक्त यास्क ने अनेक धातुओं को ऐसे भ्रर्थो में प्रयुक्त किया है, जो 
पाणिनीय धातुपाठ में अभिमत नहीं हैं। उदाहरण के लिये निम्न धातुए 
द्रष्टव्य है-- 


घातु यास्क ग्रमिमत अर्थ पाणिनीय घातुपाठ 
में उपलब्ध अर्थं 
कल्‌ गति क्षेप 
क्रुश्‌ शब्द आह्वान, रोदन . 
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दक्ष्‌ समृद्धि, उत्साहः गति, हिसा 
दंघ्‌ स्रवण धातन, पालन 
दद्‌ घारण दान 
ध्वृ हिसा मूच्छंन 
नभ्‌ गति भक्षण 
पण्‌ पूजा स्तुति 
विस्‌ भेदन प्रेरणा 
मह, द्वि, दान वृद्धि 
मृज्‌ गति शुद्धि 
शप्‌ स्पर्शं आक्रोश 
हलाद्‌ - शीतीभाव अव्यक्त शब्द, सुख 


इसी तरह यास्क्र-प्रपुक्न कुछ 'तद्धित' प्रत्यय भी पाणिनि की ग्रष्टा- 
घ्याथी में नहीं भिलते। जैसे '््रध्त्ररयु' शब्द बनाने के लिये 'यु' प्रत्यय 
'कक्ष्या' शब्द बनाने के लिये सेवन' अर्थ वाला 'या' प्रत्यय, 'उपमार्थीय' परिग्र- 
हार्थीय 'प्रतिषेवार्थीय', विचिकित्सार्थीय' और 'विनिग्रहार्थीय', शब्दों को बनाने 
के लिये 'ईय' प्रत्यय, तथा 'ऐकएदिक', “भाषिक तथा 'सांयोगिक' शब्दों की 
निष्पत्ति के लिये 'इक' प्रत्यय की कल्पना । यास्क के द्वारा प्रयुक्त 'पारोवर्ये- 
चित्सु तु खलु०' (निरुक्त १।१६) इस वाक्य का 'पारोवयं' शब्द भी पाणिनि 
-की अ्रष्टाध्यायी से सिद्ध नहीं होता । पाणिनि के अनुसार “परोवरीण' शब्द 
बनेगा । (द्र०--सिद्धान्तकौमुदी, ५।२।१०)। निश्चित ही यास्क ने किसी 
प्राचीन व्याकरण के आधार पर इस शब्द का प्रयोग किया होगा । 'आस्यदध्न' 
आब्द के विषय में विचार करते हुये यास्क ने 'दध्न' अंश को 'स्रवर्णा अर्थ 
वाली 'दघ्‌' धातु से बनाया है तथा उसे एक स्वतन्त्र शब्द माना है परन्तु 
पाणिनि ने इसे सीधे प्रत्यय माना है । द्र०--प्रमाणे इयसजूदध्नम्‌ मात्रचः' 
(भ्रष्टा० ५।२।३७) । यदि पाणिनि यास्क से प्राचीन हैं तो स्वभावतः पाणिनि 
के इस सूत्र का श्रनुसरण करते हुये यहाँ केवल “प्रमाणे' 'दध्त' इति प्रत्यय: 
कहकर ही यास्क ्रागे बढ़ जाते । पाणिनि का बहुत ही प्रसिद्ध सूत्र "प्रत्यय: 
(अष्टा० ३।१।१) है परन्तु यास्क 'प्रत्यय' के स्थान पर 'उपलब्ध' शब्द का 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


७० 42 5 अ टेन उ NN Wr i i 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१६ ] £ हिन्दी-निरुक्त 


प्रयोग करते हैं । इन प्रचुर प्रमाणों से यह सम्भावना की जा सकती है कि 
यास्क पाणिनि की अपेक्षा कम से कम दो सौ वर्ष पूर्वं हुये होंगे । 'वू कि भ्राज 
ऐतिझासिक्रों का यह निश्चित मत है कि पाणिनि लगभग पाँचवी या चौथी 
शताव्दी ई० पूवं हुये हैँ । ग्रतः यास्क का समय लगभग सात सौ ई० पूर्वं माना 
जा सकता है । 

कुछ विद्वानों ने यह भी सम्भावना की है कि यास्क 'पारस्कर' देश के 
रहने वाले थे , क्योंकि निरुक्त के परिशिष्ट कहे जाने वाले चौदहवें ग्रध्याय के 
अन्त में कहीं-कहीं “नामः यास्काय नम पारस्कराय' पाठ मिलता है । यद्यपि 
निरुक्त का यह अंश मौलिक नहीं माना जाता, फिर भी सम्भवतः इस परिशिष्ट 
के लेखक ने यास्क के प्रति भ्रपनी श्रद्धा प्रकट करने के लिये ऐसा लिखना 
आवश्यक समझा होगा । 'पारस्कर' देश का उल्लेख पाणिनीय गणपाठ के 
“पारस्करादि गण” तथा इस गण से सम्वद्ध सूत्र के महाभाष्य में मिलता है। 


यास्क द्वारा निघण्टु का संकलन तथा उसकी व्याख्या के रूप सें निएक्त 
ग्रन्थ का प्रणयन 

` यास्कीय निरुक्त के ग्रध्ययन से यह स्पष्ट हो जाता है कि वह कोई 
स्वतन्त्र ग्रन्थ नहीं है अपितु कुछ वैदिक शब्दों के संग्रहभूत एक कोष, जिसका 
नाम 'समाम्ताय' अथवा निघण्टु है, की व्याख्या के रूप में लिखा गया है 
साथण ने इस वात पर विचार किया है कि जब निरुक्त स्वतन्त्र ग्रन्थ न होकर 
केवल एक व्याख्या-ग्रन्थ है तो उसे वेदाङ्ग क्यों माना गया है? झौर इस निरुवत 
के व्याख्येय ग्रन्थ निघण्टु को वेदाङ्ग क्यों नहीं माना गया ? इस प्रश्‍न के उत्तर 
में सायण ते स्वयं ही निरुकत--के दो लक्षण किये । पहला है अर्थावबोधे 
निरपेक्षतया पदजातं यत्रोक्त तन्‌ निरुक्तम' अर्थात्‌ जिसमें स्वतन्त्र पदों का संग्रह 
हो वह निरुक्त है । इस लक्षण के अनुसार निघण्टु भी निरुक्त बन गया । 
वस्तुतः निघण्टु तथा निरुक्त दो अलग-अलग ग्रन्थ नहीं हैं अपितु दोनों समुदित 
रूप में निरुक्तशास्त्र कहे जाते हैं । जितने भी निरुक्तकार हुए उन्होंने ग्रपनी- 
ग्रपनी इष्टि से बैदिक शब्दों के संग्रह के रूप में निघण्टु तथा उसके व्याख्यान के 
रूप में निरक्तःग्रन्थ की रचना की । इस प्रसङ्ग में ऊपर शाकपूणि के निघण्डु 
की चर्चा की जा चुकी है । इसलिये इन दोनों ग्रन्थों को अलग-अलग रखकर 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


PN "PE 


गाई 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


भूमिका ] [ १७ 


विचार नही किया जाना चाहिये । केवल निघण्टु को तो 'निरुक्त' माना ही 
नहीं जा सकता, क्योंकि उससे शब्दों के निर्वचन आादि का ज्ञान नहीं होता घौर 
निघण्टु के विना निरुक्त की कोई सत्ता ही सम्भव नहीं है क्योंकि वह निर्वेचन 
करेगा कम ? इसलिए दोनों की सम्मिलित रूप में ही बेदाङ्गता है । 


निघण्टु 


यास्कीथ निरुक्त के व्याख्येय ग्रन्थ के रूप में जो निघण्टु आज मिलता है 
वह पांच अध्यायों में विभक्त है । उनमें से प्रथम तीन अध्याय को नैघण्टुक काण्ड 
कहा जाता है । इन भ्रध्यायो में पर्यायभूत प्रातिपदिक शब्दों तथा क्रियापदों का 
संग्रह है . प्रातिपदिक शब्द प्रथमा के एकवचन में तथा क्रियापद लट्लकार 
भ्रन्यपुरुष, एकवचन में निर्दिष्ट हैं इन तीन अध्याय के शब्दों का निर्वचन 
निरुक्तं के द्वितीय और तृतीय ग्रष्याय में किया गया है । प्रो० राजवाड़ें का 
विचार है कि निघण्टु के इस प्रथम नेघण्टुक काण्ड में कुछ ऐसे भी शब्द मिलते 
हैं जो ग्राज वेदिक साहित्य में भ्रनुपलब्ध हैं तथा कुछ शब्दों का जिन अर्थों में 
यहाँ निर्देश क्रिया गया है, उन श्रयो में वे शब्द वेद में प्रयुक्त नहीं मिलते । 
प्रो० स्कोल्ड का विचार है कि निघण्टु नाम पहले किसी प्राचीन समय में केवल 
इन तीन भ्रध्यायों के लिये ही प्रयुक्त हुम्रा होगा । इस बात की पुष्टि इन तीन 
अध्यायों के सामूहिक नाम चंघण्टुक काण्ड से भी होती है, जो 'निघण्टु' शब्द से 
_ही बना हुआ है। परन्तु बाद में निघण्टु नाम का प्रयोग 'नैगम' तथा 'दैवत' 
काण्डों के लिये भी होने लगा । इससे यह स्पष्ट है कि पहले तीन ग्रध्याप 
ही निघण्टु के प्राचीनतम अंश हैं । (द्र०_ यास्कीय निरुक्त, विष्णुपद भट्टाच।य, 
पु? २४, २५) 


निघण्टु के चतुर्थ अध्याय को तीन खण्डों में विभक्त करके उसमें स्वतन्त्र 
शब्दों का संग्रह किया गया है । इस अध्याय को नैगन या ऐकपदिक काण्ड कहा 
जाता है । इसमें उन अस्पष्टार्थक शब्दों का सग्रह है जिनके प्रकृति प्रत्यय आदि 
के विषय में पर्याप्त सन्देह है । इसलिये यास्क ने इनकी व्याख्या के ग्रारम्म में -- 
झ्नवगतसंस्कारांश्च निगमान्‌ कहा है। इस अध्याय की व्याख्या यास्क ने निरुक्त 
के चोथे, पांचवे तथा छठे प्रध्याय में की है 
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निघण्टु पंचम अध्याय में, जो छः खण्डों में विभफ्त है, भिन्न-भिन्न देवताओं 
के नामों का संग्रह है। इन छः खण्डों की व्याख्या निरुक्त के छअध्यायों 
. (७१२) में की गयी । 


शब्दों का निर्वचन करने से पूर्व निरुक्त के प्रथम अध्याय में यास्क ने पदों 
के चार प्रकार--ताम, आख्यात, उपसर्ग तथा निपात और उनके लक्षण 
तथा उदाहरण दिये, सभी शब्दों को घातुज मानने का सिद्धान्त तथा मन्त्रों की 
झनर्थकता के सिद्धान्त का विस्तार से प्रतिपादन क्रिया, निदत के अध्ययन के 
अनेक प्रयोजन बताये भौर संक्षेप में निघण्टु के तीनों काण्डों के स्वरूप को 
स्पष्ट किया है । द्वितीयाध्याय के प्रारम्भ में सभी दुरूढ़ शब्दों के निवंचन की 
झनिवायंता के विषय में विविध सिद्धान्तो की सोदाहरण चर्चा करने के 
उपरान्त निघण्डु के नैघण्टु काण्ड तथा नंगम काण्ड के शब्दों का निर्वेचन आरम्भ 
किया है! 


सातवें भ्रध्याय में देवतावाचक शब्दों का निवंचन आरम्भ करने से पहले 
भी यास्क ने 'दैवत' तथा 'देवता' की परिभाषा दी, भ्रनिष्टि देवता वाले मन्त्रों 
के देवता-ज्ञान का उपाय बताया, आध्यात्मिक इष्टि से एक देवतावाद, श्राधि- 
“दैविक दृष्टि से त्रिविघदेवतावाद तथा आधियज्ञिक इष्टि से बहुद्दे वतावाद की 
चर्चा की तथा तीनों का बड़े संक्षेप से समन्वय करते हुए देवताशों के पुरुषविध, 
अपुरुषविघ, उभयविध अथवा कर्मात्मा होने की वात कही भ्रौर नैरुक्‍्तों के 
आधिदैविक पक्ष के अनुसार तीनों लोकों की दृष्टि से तीन प्रधान -देवताझों--- 
अग्नि, इन्द्र शौर भ्रादित्य--के सहचारियो का उल्लेख करने के पश्चात्‌ देवता- 
वाचक नामों के निवंचन ग्रौर उदाहरणों को प्रस्तुत किया । 

इस प्रकार अपने व्याख्येय ग्रन्थ निघण्टु से निरुक्त के १२ श्रध्यायों की संगति 
और सम्बन्ध स्पष्ट है । परन्तु ग्राजकल निरुक्त में १४ ग्रध्याय मिलते हैं । 


निरुक्त का तेरहवां और चोदहवां प्रध्याय 


आजकल निरुक्त के तेरहवे भ्रोर चौदहवे प्रध्याय को निरुक्त के परिशिष्ट 
के रूप.में माना जाता' है । परन्तु इस बात के पर्याप्त प्रमाण हैं कि ये अध्याय 


नवीन नहीं हैं । सायण अपने ऋ'वेद भाष्य की भूमिका के भ्रन्त में लिखताःहै 
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कि निरुक्त का आरम्भ समाम्नाय: समाम्नातः से होकर तस्यास्ताद्भाश्यम्‌ श्रनु- 
भवति अनुभवति पर अन्त होता है । इससे प्रतीत होता है कि उसकी हृष्टि में 
तेरहवाँ अध्याय भी निरुक्त का मौलिक अंश है, यद्यपि यह निरुक्त को वारह 
अध्याय वाला ही मानता है । सम्भवतः उसके समय में तेरहवाँ अ्रध्याय भी 
बाहरवें में ही सम्मिलित था । ताण्ड्य ब्राह्मण ४।८।३ के भाष्य में यास्क के 
नाम से सायण ने एक उद्धरण प्रस्तुत किया है जो निरुक्त के चोदहवें ग्रध्याय 
में मिलता है । यह उद्धरण है--तथा च यास्कः शुक्रातिरेके पुमान्‌ सवति । 
शोणितातिरेके स्त्री भवति । द्वाभ्यां समेन्‌ नपंसको भवति । सायण के इस 
उद्धरण से यह सम्भावना की जा सकती है कि निरुक्त का चौदहर्वा अध्याय भी 
उसकी हृष्टि में यास्क कृत ही था । इसी प्रकार निरुक्त की स्कन्द माहे!वर 
टीका (१, २०) में निरुक्त के तेरहवें ग्रध्याय से उद्धरण दिया गया है। यह 
टीका भी तेरहवें भ्रध्याय के तेरहवें खण्ड तक है । स्कन्द से पहले होने चाले 
भाष्यकार दूरगं ने भी अनेक स्थानों पर तेरहवें और चोदहवें ध्याय से उद्धरणं 
दिए हैं । अनेक स्थलों पर 'वक्ष्यति हि! (भ्र्थात्‌ यास्क कंहेंगे) इन शब्दों के हारा 
इन उद्धरणों को दुगं ने प्रस्तुत किया है । इन प्रमाणो से स्पष्ट है कि वह 
चौदहवें ग्रध्याय के छब्वीसवें खण्ड तक यास्क की कृति मानता है। इन अध्याययो 
में प्रति स्तुतियाँ' वणित हैं। सम्भव है निरुक्त के प्राचीन संस्करणों में 
ये 'अति स्तुतियाँ' अध्याय के अन्त में ही जुड़ी रही हों, इस प्रकार की 
“आति स्तुतियाँ' यास्कीय निरुक्त से पहले फे निरुक्तों में भी सम्भवतः थीं । 
इसीलिए यास्क ने इनके लिए झथ इमाम्‌ श्रतिस्तुतय इत्याचक्षते (१३।१) कहा 
हैं। इस वाक्य की व्याख्या करते हुए दुर्गे ने यह स्वीकार किया है कि अन्य 
भ्राचाय भी इन्हें 'अति स्तांतयां' कहते है---'्रन्ये$प्याचार्या: एवम्‌ एव एता 
झाचक्षते कथयन्ति’ । स्कन्द माहेश्वर की टीका में भी यह स्वीकार किया गया 
है कि पूर्व ग्राचा्यो के मत का अनुसरण करके ये अति स्तुतियाँ पढी गई है ! इस 
प्रकार यह सम्भावना है कि ये दोनों अध्याय भी यास्क-कृत ही हैं। 


{नघण्टु का कर्ता कोन ? 


यह प्रश भी विचारणीय है कि यास्कीय निरुक्त के व्याख्येय 
*निघण्टु का कर्ता कौन है ? अर्थात्‌ इस निघण्टु का संग्रह यास्क ने स्वयं 
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किया अथवा उसने प्राचीन आचायाँ द्वारा किए गए संग्रह को ही. अपने निरुक्त 
का भ्राधार बनाया है? इस प्रश्न को भ्रौर स्पष्ट रूप में यों भी रखा जा 
सकता है कि क्या निघण्टु नामक ग्रन्थ, जिसमें वैदिक शब्दों का संग्रह किया 
गया था, एक.परम्परागत शब्दकोष था, जिसकी दृष्टि से भिन्न-भिन्न विद्वानों ने 
अपने-पपने निरुक्त-ग्रन्यो की रचना की थी या प्रत्येक नै रक्त ग्राचार्य अपनी-ग्रपनी 
इष्टि से शब्दो का संग्रह करके निघण्डु की रचना करता था और फिर स्वयं 
संगुद्दीत उन शब्दों की व्याख्या या निर्वचन के रूप में निरुक्त का प्रणयन करता 
था ? निरुक्त का प्रमुख टीकाकार दुर्ग प्रथम पक्ष का अनुयायी हैं । निरुक्त भाष्य 
की भूमिका में उसने यह कहा है कि पाँच प्रध्याय वाले निघण्टु का संग्रह श्रत- 
धियो ने किया । निरुक्त १, २० के भाष्य में वह फिर लिखता है ते'* इमं 
ग्रन्थं गवादिवेवपत्यन्तं समाम्नातवयन्तः, भ्रर्थात्‌ उन्हीं प्राचीन ऋषियों ने निघण्टु 
की रचना की । निरुक्त ४, १८ के भाष्य में वह अपनी इस घारणा के लिए 
हेतु देता है। उसका कहना: है कि निघण्टु में पहले 'दावने' शब्द मिलता है 
उसके बाद मकूश्पारस्य! यह शब्द पठित है । परन्तु ऋग्वेद (५, २९, २) में पहले 
अकुपास्य' शब्द गौर उसके बाद 'दावने' शब्द का प्रयोग हुआ है । यदि 
निघण्टु यास्क्ररचित होता यहाँ वे उदृत ऋग्वेद के मन्त्र-क्रम का ध्यान रखते 
आर निघण्टु में विपरित क्रम न अपनाते । निरुक्त ५, १५ के भाष्य में भी उसने 
इस बात की ओर ध्यान दिलाया है कि 'वाजस्पत्यम्‌' 'वाजगःध्यम्‌' इस क्रम 
“में ये दोनों शब्द निघण्डु में पढ़े गए है । परन्तु मन्त्र में इस क्रम का विपयेय 
वै । स्कन्द स्वामी ने ` भी 'समाम्तायः समाम्नातः' की व्याख्या करते हुए यह 
मोना है कि निघण्टु का संग्रह प्राचीन आचार्यो ने किया था । जर्मन विद्वान्‌ रोध 
ने भी निघण्टु को यास्कक्कत नहीं माना है । 


प्रो० कर्मकर का विचार है कि निघण्टु एक व्यक्ति की रचना नहीं है। 
इनका कहना है कि निघण्टु में नेक पुनरुक्तियाँ हैं। एक ही शब्द नैधण्टुक काण्ड 
में भी पठित है तथा पुनः नगम काण्ड में भी । इनके अनुसार चोथे ग्रध्याय के 
द्वितीय खण्ड का निघण्टुकार पहले तीन ग्रध्यायों के निघण्टुकार से भिन्न ब्यक्ति 


है । क्योंकि चौथे ग्रध्याय के द्वितीय खण्ड में कुछ ऐसे शब्द भी पठित हैँ जिनका 
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अर्थ पहले तीन अध्यायों में दिया जा चुका है । जैसे--'भ्रन्धस्‌' शब्द द्वितीया 
श्रध्याय के सातवें खण्ड में, 'वराहः प्रथमा अध्याय के दसवें खण्ड में, 'स्वसराणि' 
प्रथमा अ्रध्याय के नवें खण्ड में तथा 'शर्याः:' द्वितीया अध्याय के.पाँचबे खण्ड में 


व्याख्यात हो चुके है फिर भी चोथे ग्रध्याय के द्वितीय खण्ड में ये शब्द पठित 
मिलते हैं । इसके भ्रतिरिक्त शब्दों के पाठ में एक प्रकार की शैली नहीं पायी 
गयी है । निघण्टु के चौथे ग्रध्याय में ग्राठ युगल शब्दों का संग्रह है । प्रथम 
खण्ड में दो--'दावने अकुपारस्य' तशा 'विद्रधे द्रुपदे; द्वितीया खण्ड में दो-- 
“बाहिष्ठः दूतः', 'दूतस्य चपंणिः', तथा तृतीय खण्ड में चार--"भ्रनवायं किमी- 
दिने', “श्र ष्टी पुरन्धिः', 'चनः पचत।' और 'सदान्वे शिरिम्बिठः' ये शब्द पठित 
हुँ। ये दो-दो शब्द ऋग्वेद के मन्त्रों में साथ-साथ प्रयुक्त हुये हैं । प्रथम खण्ड में 
शब्दों का रूप वही है जो मन्त्र में है केषल “दावने ग्रकुपारस्य' में मन्त्र के क्रम 
से भिन्न क्रम अपनाया गया है । द्वितीय खण्ड का प्रथम युगल मन्त्र में 'बहिष्ठो 
दूतो' के रूप में मिलता है । जबकि निघण्टु में दोनों को अलम अलम करके 
“बाहिष्ठ:' तथा दत्त: के रूप में पढ़ा गया है । तृतीय खण्ड में “झनवायं किमी- 
दिने! तथा 'चनः पचता' उसी रूप में निघण्टु में पठित है जिस रूप में वे मन्त्र 
में मिलते हैं । परन्तु मन्त्र के “पुरन्धिम्‌? तथा 'शिरिग्बिठस्य' को क्रमशः "पुरन्धिः 
तथा 'शिरिम्विठः' के रूप में बदल दिया'है । यदि “दावने अकुपारस्य' में ' 'अकू- 
पारस्य' को उसी षष्ठी विभनत्यम्त रूप में रखा गया है तो फिर यहाँ भी वही 
शैली क्यों नहीं अपनायी गयी ? इसी प्रकार यास्क 'तडित्‌' शब्द का अर्थ 
“झन्तिक' मानता है परन्तु 'निघण्टु' का अनुसरण करते हुए उसने. इस शब्द का 
“बघ? अर्थ मान लिया । (३०--निघण्टु २१६ तथा २।१६ और निरुक्त ३।११) 
की व्याख्या--श्रपि स्विदम्‌ भ्रन्तिकत्तासँवाभिप्रेतं स्यात्‌ । इसके अतिरिक्त निघण्टु 
(२।१८) में सात “व्याप्ति' अर्थ वाली घातुए पढ़ी हैं उनमें से दो शब्दों 
“ग्राक्षाणः' तथा ग्रापान' को यास्क 'नास' मानते हैं । प्र०--व्याप्तिकर्माण उत्तरे 
धातवो दश । तत्र हे नामनी झाक्षाण प्राश्तुवानः, पानः ग्राप्युवातः, (निरुक्त 
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३।१०) । स्पष्ट है कि यदि यास्क ने निघण्टु बनाया होता तो इन .दोनों को 
निघण्टु में यहाँ न पढ़ा होता ॥ 
प० सत्यब्रत सांमश्चामी ने अपने 'निरुक्तालोचन' में महाभारत मोक्षधर्म 
पर्वे के निम्न श्लोकों के आधार पर यह कहा है कि इस निघण्टु का प्रणेता 
कश्यप प्रजापति हैं क्योंकि 'वृषाकपि' शब्द इस "निघण्टु (५।६) में पठित है 
जिसके लिए प्रजापति ने कहा है कि मैंने इस शब्द को 'निषण्टु' में पढ़ा है। 
चे श्लोक हैं :-- 
: वृषो हि भगवान्‌ धर्म: ख्यातो लोकेषु भारत । 
निघण्टुक-कपदाख्याने बिद्धि मां वृषस्‌ उत्तमम्‌ ॥ 
कपिर्वराहः अष्ठश्च धर्मश्च वृष उच्यते । 
तस्माद्‌ वृषाकपि प्राह कश्यपो मां प्रजापतिः ॥ 
` डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा ने भी सामश्रमी के मत को ही दुहराया है। डा० 
लक्ष्मण सरूप का यह विचार है कि 'निघण्टु' अनेक ्राचायों के 'प्रथत्नों का 
सस्मिलित-रूप है तथा एक परम्परागत शब्द कोश के रूप में प्राप्त हुआ है। 
परन्तु इन विद्वानों का यह विचार कथमपि सुसंगत नहीं है । वस्तुतः दुगे 
तथा स्कन्द ने निरुक्त की उपदेशाय ग्लायन्तोश्वरे बिल्मग्रहणाय इमं ग्र थं समाम्ना- 
सिंधु: इस वाक्य के "इमं ग्रन्यम' का अर्थ यास्क्रीप निरुक्त का व्याख्येय ग्रन्थ 
निघण्टु मानकर यह भ्रान्त धारणा बना जी कि निघण्टु की रचना यास्क से 
पहले के ऋषियों ने की थी.। तथा दुर्ग और स्कन्द की इस भ्रान्त धारणा के 
आधार पर रोय, सामश्रमी, डा० सरूप, डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा, प्रो) कर्मकंर 
झादि को भी यह धारणा बन गयी कि निघण्टु यास्क कृत नहीं है श्र अपनी 
धारणाम्रों के पोषण के लिये इन विद्वानों ने भिन्न हेतु प्रस्तुत किये । परन्तु 
वास्तविकता यह है कि यहाँ 'इमम्‌' का अर्थ निघण्टु व्यक्ति न होकर "निघण्टु 
जाति है । यास्क का अभिप्राय यहाँ यह है कि इस प्रकार के अनेक निघण्टु 
ग्रन्थों का समाम्नान ऋषियों ने किया । जिस प्रकार अन्य शिक्षा कल्प ..आादि - 


ब्रेदाज़ों का प्रणयन भिन्न-भिन्न ऋषियों ने अ्पत्ती अपनी इष्टि से किया उसी 
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प्रकार इस निरुक्त (निघण्टु तथा निरुक्त का सम्मिलित रूप) का भी समाम्नान 


झनेक ऋषियों ने किया । ऊपर यास्क से प्रा चीन ग्राचाथे शाकपूणि के निघण्टु . 


झौर निरुक्त दोनों के विषय में विस्तार से चर्चा की गयी है । यास्क की इस पंक्ति 
को यास्क़ के ही अन्य वाक्य 'तम्‌ इमं समाम्नायं निधण्टव इत्याचक्षते (निरुक्त 
१।१) के साथ मिलाकर यदि विचार किया जाये तो अर्थ ग्रधिक स्पष्ट हो जाता 
है । यहाँ 'निघण्टू' शब्द का बहुवचनान्त प्रयोग इस बात की स्पष्ट सूचना दे 
रहा है कि यास्क के समय में इस प्रकार के अनेकन कोष थे जि.हें निघण्टु कहा 
जाता था । यहाँ स्वयं दुर्ग ने भी यह स्वीकार किया है कि इस निघण्टु से पहले 
भी श्रनेक निघण्टु विद्यमान ये । द्र०--तं च योऽसमाम्नातः छन्दस्येवावस्थितः 
गवादिर्‌ श््यैररवा नैरुक्तं: समाम्मातास्तम्‌ इमं निघण्टव इत्याचक्षते । अन्येञ्प्या- 
चार्या इति बावयशेषः (दुगं भाष्य, आनन्दाश्रम संस्करण, पृ०५) । इसी प्रकार 
निरुक्त १।१ के सण्याख्यातव्यः इस अश की व्याख्या करते हुये भी दुर्ग ने यह 
स्वीकार किया है कि यास्क ने केवल निघण्टु के ही शब्दों की व्याख्या की है 
अपितु अन्य ्राचायों के निघण्टु ग्रन्थों में संग्रहोत कुछ शब्दों की व्याख्या भी 
की है । द्र०--स च योऽसमाम्नातः छम्दस्येवावस्यितः गवादिर्‌ ग्ररयेर्‌ बा नैरुक्तं: 
समाम्नातः श्रयं च एतस्मिन्‌ निरुक्ते स एष उभयलक्षणोऽपि व्याख्यातव्यः' (दुग - 
भाष्य, भा० १, पृ० ६) । निरुक्त ३।१३ के भाष्य में वह पुनः लिखता है-- 
झन्ये पुन `` एतानि पूर्वाचायं प्रामाण्थाद्‌ भ्रासिश्षाणि पठयन्ते अर्थात्‌ निघण्टु ३।११ 
में जो नाम और ग्ाख्यातों का सम्मिश्रण है- वह पूर्वातार्यो के प्रमाण से है 
ऐसा: कई -याख्याता मानते हैं । 

निघण्ट में शब्दों काः संग्रह स्वयं यास्क ने ही अपनी हष्टिसे किया 


था. इस तथ्य का सबसे बडा आर भ्रकाट्य प्रमाण यह है रिं यास्क ने निरुक्त 


७।१३ में अन्य आचार्यों के निघण्ट्य़ों से अपने निघण्टु का अन्तर ' बताते 
हुये यह कहा है कि कई नैरुक्त विशेषणों से युक्त “इचद्र' आदि देवतावाचक 
नामों का भी संग्रह भ्रपने निघण्टु में करते हैं 'इ्द्रा प' 'वृत्रतुरे' 'इन्द्राय अहोमुचे' 
इत्यादि । परन्तु “इस प्रकार के नामों के सग्रह से शब्दों की संख्या अधिक 


हो जायगी--अथवा इस प्रकार के नामों के संग्रहं के उपरान्त भी बहुत से शब्द 


असंग्रहीत ही रह जायेंगे.। इसलिये जो प्रधान स्तुति वाले अग्नि आदि का नाम हैं 
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केवल उन्हीं का मैं (अर्थात्‌ यास्क) संग्रह करता हूँ। कुछ निघण्डु के प्रणेता 
झाचायों ने क्रम से सम्बद्ध देवता वाचक नामों का भी संग्रह किया है जैसे 'वृत्रहा” 
“पुरन्दरः' इत्यादि । द्र०--भ्रयोतामिधानंः संयुज्य हविश्चोदयति--इर्द्राय वृत्रघ्ने, 
इन्द्राय बुत्रतुरे, इन्द्राय भ्रहोमुचे इति । तान्यप्येके समानन्ति। भूयांसि तु समा- 
स्नानात्‌ । यत्तु संविज्ञानभूतं स्यात्‌ प्राघान्यस्तुति तत्समामने। श्रथोत कर्मेसि- 
नऋ षिदेबताः स्तौति वृत्रहा, पुरन्दर इति। तास्यप्येके समानन्ति । भूयांसि तु 
समास्नानात्‌ । यास्क के इस कथन की व्याख्या में दुर्ग को भी यह कहना पड़ा- 
श्रं तु न समामने । स्कन्द ने भी अपनी व्याख्या में यह कहा--तान्यपि गुणा- 
मिधानानि एके नैरुक्ताः पठन्ति भ्रर्थात्‌ इन गुणवाचक शब्दों का संग्रह कुछ 
नैरुक्त करते हैं परन्तु यास्क नहीं करते । इसलिए इस पमाण को देने के पश्चात्‌ 
किसी और प्रमाण को देने की आवश्यकता नहीं रह जाती । निरुक्त की प्रथम 
पंक्ति समॉमनायः समाम्नातः की भी संगति इस वात में है कि निघण्टु की यास्क 
द्वारा ही समाम्नात माना जाय । यदि पहले से ही यह शब्द कोष विद्यमान था 
तब तो यह कहने की कोई झ्रावश्यकता ही प्रतीत नहीं होती । 


“दावने अकुपारस्य' इन शब्दों के क्रम विपर्यय की जो बात है उसका उत्तर 

यह दिया जा सकता है कि इन दोनों शब्दों को स्वतन्त्र मानकर निघण्टु में 
प्रस्तुत किया गया है । यदि ऐसी वात होती कि दोनों शब्द केवल एक मन्त्र में 
प्रस्तुत होते तब तो दुर्ग की बात कुछ ठीक भी होती । परन्तु 'दावने' शब्द 
$्यत्र प्रयुक्त हुआ है । इसलिये इस हेतु का कोई मूल्य नहीं है । यदि दुग की 
बात मान भी ली जाय तो भी यह प्रश्न तो बना ही रहता है कि जिस किसी 
ने भी इन शब्दों का पाठ या संग्रह किया था उसने ऐसा क्‍यों किया? यह 
सम्भव है कि पुर्वाचायोँ के अनुकरण पर यास्क ने इन शब्दों का तथा 'वाज- 
स्पत्यम्‌ 'वाजगन्ध्यम्‌” का मन्त्र से भिन्न क्रम मान लिया हो। ऊपर शाकपूणि 
के प्रसङ्ग में यह बात विस्तार से कही जा चुकी है कि शाकपूणि ने पश्रपने 
निघण्डु की रचता.स्वयं को थी तथा उसमें कुछ ऐसे शब्द भी पठित थे जो 
यास्क के निघण्ट में नहीं हैं । इसके साथ ही उसने ग्रपने निघण्टु “में पठित 
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शब्दों के क्रम का प्रयोजन भी बताया था । सम्भव है यास्क ने इन शब्दों के 
क्रम को शाकपूणि के निघण्टु के भ्राधार पर रखा हो तथा उसका कोई विशिष्ट 
प्रयोजन रहा हो। पतर 

प्रो० कमेकर के हेतुओं के उत्तर में भी यह कहा जा सकता है कि वे सभी ' 
बातें जिसकी श्रोर से इस विद्वान्‌ ने निर्देश किया हूँ वे.यास्क के निघण्टु में किरी 
प्रभाव के कारण झा गयी हैं । ऐसी स्थिति पाणिनि आदि के ग्रन्थों में भी पायी 
जाती है । इसप्रकार यह सिद्ध हो जाता है कि यास्क ने ही ग्रपनी दृष्टि से इस 
निघण्टु में शब्दों का संग्रह किया-- यह दूसरी बात है क जिस प्रकार पाणिनि 
ने अपने व्याकरण में श्रपने प्राचीन वयाकरण आचायो के व्याकरण का पुरा-पूरा 
उपयोग किया था, उसी प्रकार यास्क का निघण्टु भी प्राचीन निघण्टुम्रों से 
प्रभावित हो । 


श्री सत्यब्रत सामश्रमी तथा डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा का यह कहना भी उचित 
नहीं है कि चूंकि 'वृष'कपि' शब्द इस निघण्टु मे है तथा महाभारत में यह कहा 
गया है कि प्रजापति कश्यप ने 'वृषाकपि' शब्द को निघण्टु में पढ़ा था इसलिये 
इस निघण्टु का प्रणेता कश्यप प्रजापति है यास्क नहीं । क्योंकि यह भी सम्भव 
है कश्यप प्रजापति के निघण्टु में यह शब्द पठित हो और वहाँ से परम्परया 
अन्य निघण्टुभ्रों में भी संग्रहीत होता रहा हो तथा उससे यास्क भी प्रभावित 
हुये हों । 

निघण्टु को यास्क प्रणीत मानते हुए ही वेंकट माधव ने ऋग्वेद के एक 
मन्त्र (७।८।४।४) की व्याख्या में यह स्पष्ट लिखा है कि 'पृथिवी' के २१ नाम 
यास्क ने पढ़े हैँ--तस्या हि यास्कःपठित्तानि एकविशति नामानि तथा महिम्त- 
स्तोत्र के सातवें श्लोक की व्याख्या में श्री मदुसूदन सरस्वती ने लिखा--एवं 
निघण्ट्वादयोऽपि ` `" निरुक्तान्तभु ता एव । तत्रापि निघण्टुसज्ञक: पंचाध्या- 
यात्मको ग्रन्थो भगवता यास्केनेव कृतः, अर्थात्‌ आचार्यों के निघण्टु उनके निरुक्त 
के अन्तगेत ही हैं । सम्प्रति जो निघण्टु उपलब्ध हे उसके कर्ता भगवान्‌ मास्क 
ही है। निघण्टु के निरक्तान्तगेत होने के कारण ही दुर्ग तथा स्कन्द के भाष्यो में 
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निरुक्त के प्रथम अध्याय को षष्ठ ग्रध्याय माना गया है । 


` ये भाष्यकार निघण्टु के पाँच अध्यायों की हष्टि से निरुक्त प्रथम अध्याय 
को षष्ठ अध्याय मानते हैं । इससे भी स्पष्ट है कि प्रत्येक निरुक्तकार पहले 


शब्दों के संग्रह के रूप में निघण्टु की रचना करके निरुक्त के रूप में उसका 

व्याख्यान आरम्भ करता था । 
| निरुक्त के दो संस्करण-लघु एवं बृहत्‌ 

इस समय जो निरुक्त उपलब्ध है उसमें ग्रनेकविघ प्रक्षेप हुए हैं तथा इनके 

दो लघु तथा वृहत संस्करणों की स्थिति अनुमेय है (द्र० डा० सरूप--निरुक्त 
की भूमिका) । दुगं तथा स्कन्द के भाष्य निरुक्त के लघु संस्करण पर ही हैं। 
बृहद्देवता में निरुक्त अथवा यास्क के नाम से ऐसे अनेक उद्धरण मिलते हैं, 
जो इस निरुक्त म॑ उपलब्ध नहीं हैं । भ्रतः इन उद्धरणों से निरुक्त के बहत्‌ 
संस्करण विषयक सम्भावना की पुष्टि होती है । उपलक्षण के रूप में कुछ 
उद्धरण प्रस्तुत किये जाते है-- 

१. दृहद्देवता के प्रथम अध्याय में 'नाम' शब्दों की उत्पत्ति के विषय में 
विचार करते हुये यह कहा गया कि प्राचीन नेरुक्त विद्वान्‌ तथा मधूक श्वेतकेतु 
» / और गालव नव हेतुगओरों से 'नाम' शब्दों की उत्पत्ति मानते हैँ । परन्तु यास्क, 
गाग्ये तथा रथीतर केवल चार हेतुओ से मानते हैं । द्र०-- 

तत्‌ खल्लवाहुः कतिभ्यस्तु केभ्यो नाम जायते । 
-सत्त्वानां वैदिकानां वा यद्‌ चाऽन्यद्‌ इह किचन ॥ 
i ; नदभ्य इति नैरुक्ताः पुराणाः क्रयश्च ये । 
| मधुकः श्वेतकेतुश्च गालवश्चंव मन्यते ॥ 
| निवासात्‌ कमंणो .रूपात्‌ .मंगलाद्‌ वाच शाशिषः । 
| यहच्छयोपवासनात्‌ तथाऽमुष्यायनाच्च यत्‌ ॥. 
|, चतुर्भ्य इति तत्राहुर्यास्क-गाग्ये-रथीतरा: ` । 
आशिषोश्थार्थ वेयुप्याद: वाचः कर्मण- एव च ॥ 
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आज जो निरुक्त उपलब्ध है उसमें इस प्रकार का कथन: नहीं . मिलता, 
जिसमें इन 'श्राशीः' प्रार्थना आदि से चार से 'नाम' की उत्पत्ति की बात कही 
गयी हो । 'क्रम' (क्रिया) से श्रथवा 'घातु' से उत्पन्न होने की बात तो कही 
गयी हो । 'कार्मनामिकः' शब्द से भी यह संकेत मिल सकता है । परन्तु "कर्म . 
को वृहद्देवता में सब से अन्त में स्थान दिया गया है । निरुक्त ५।२, में 'कितव” 
शब्द का निवंचन करते हुये उसे 'ग्राशीर्नामकः' कहः गया है जिससे पत्ता लगता 
है कि यास्क 'झ्राशी: को भी 'नाम' शब्दों की उत्पत्ति में एक हेतु मानते हैं। . 
परन्तु अन्य दो के विषय में कोई संकेत नहीं मिलता । 

(२) बृहद्देवता में यह कहा गया--कि 'सरस्वती' शब्द का नदी के नाम. 
के रूप में छः मन्त्रों में प्रयोग हुआ है । सातवाँ कोई मन्त्र नहीं है। ऐसा शौनक 
का विचार है । परन्तु यास्क 'इमं शुष्मेभिः इस मन्त्र को सरस्वती नदी विषयक 
सातवीं ऋचा मानते हैं । द्र०-- 

नदीवद्‌. देवतावब्च तत्राचार्यस्यु शोनकः । 
नदीवन्निगमा: षट्‌ः ते सप्तमो नेत्युवाचह ॥ 
“इस शुष्सेमिर्‌” इत्येतस्‌ भेग यास्कस्तु सप्तमम्‌ ॥ (२, १३६-३७) 
परन्तु इस निरुक्त में यास्क केवल इतना ही कहते हैं नदोवद्देवतावच्च 
शस्या निगमा भवन्ति; अर्थात्‌ ऋग्वेद में 'सरस्वती' की नदी तथा देवता दोनों 
रूपों में स्तुति की गई है । यहाँ कोई ऐसा स्थल नहीं मिलता जहाँ यास्क ने 
सात ऋचाओं का परिगणन किया हो। यास्क ने 'इमं शुष्मेभिः' (ऋग्वेद 
६, ६१, २) को निरुक्त (२, २४) में उद्धत तो किया है पर सातवा उल्लेख 
है ऐसा कोई संकेत नहीं है। 

(३) बृहद्देवता में यह कहा गया है कि--ऋग्वेद १।२८।१-४ में इन्द्र 
तथा उलूखल की स्तुति .की गई है ऐसा यास्क तथा कात्यक्य मानते हैं। भागुरि 
के मत में इन मन्त्रों में केवल इन्द्र की स्तुति है! । द्र०-- 
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पराश चतस्नो यत्रेति इन्द्रोलुखलयोः स्तुतिः । 

स्येते यास्क-कात्थक्यो इन्द्रस्येति तु भागुरिः ॥ (३।१००) 

परन्तु निरुक्त में इस तरह का कोई उल्लेख नहीं मिलता । केवल एक 
(१, २८, ५) को उद्धत करके उसमें उलूखल को प्रधान देवता मान लिया 
गया है। 

(४) बृहद्देवता (४, ४-५) में यह कहा गया है कि ऋग्वेद के एक मंत्र 
(१, १३, २, ६) युवं तम्‌ इन्द्रापवंता परोयुधा में यद्यपि इन्द्र तथा पव॑त दोनों की 
स्तुति की गयी है परन्तु यास्क के अनुसार इन्द्र प्रधान देव है । आश्चयं है कि 
निरुक्त में न तो कहीं भी यह मंत्र उद्धत है और न ही इस मंत्र के समय के 
विषय में कहीं कोई विचार ही किया गया है। 

(५) वृहद्देवता में (५।) 'शुनासीरी' शब्द के ग्रथ के विषय में विचार 
करते हुए यह कहा गया है कि कुछ चायं 'शुन' का अर्थ “वायु' तथा 'सीर' 
का श्रर्थ 'ग्रादित्यः करते हैं । परन्तु यास्क के अनुसार 'शुनासोर' का झर्थ है 
(इन्द्र । शाकपूणि के भ्रनुसार 'शुन' का अर्थ है 'सूयं' तथा 'सीर' का झरथं है 
“इन्द्र' । परन्तु निरुक्त (९।४०) में केवल पहला मत मिलता है । वृहृद्देडता- 
कार ने जिसे यास्क का मत कहा है वह निरुक्त में नहीं मिलता । 

(६) इसी तरह बररुचि के निरुक्त-समुच्चय में भी यास्क को अनेक बार 
भाष्यकार के नाम से याद किया गया है तश उसके मत उद्धत किये गये हैं पर 
उनमें से भी कुछ इस निरुक्त में नहीं मिलते । उदाहरण के लिये-- 

(१) 'सुनर"'"**"पदकारेण एतत्‌ पर्व नावगृहीतम्‌ । तथापि भाष्यकार- 
वचनात्‌ पदक।रम्‌ प्रनाहत्य एतन्‌ निरुक्तम्‌’ ॥ 

` यह 'सूनर' शब्द तथा उसका निवंचन निरुक्त में कहीं नहीं मिलता । 
| (२) 'उदकस श्रषि हिरण्यम्‌ उच्यते इति भाष्यकार वचनात यह स्थल भी 
' निरुक्त में नहीं मिलता । 
इस प्रकार के अनेक स्थल बृहद्देवता तथा निरुक्त-समुच्चय में मिलते हें 
जिनमें यास्क के विषय में कोई वात कही गई हे परन्तु इस निरुक्त में वह बात 
नहीं मिलती । (द्र०-यांस्कीय निरुक्त-विष्णुपद भट्टाचायं, प्र० ४६-६०) इससे 
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यह भ्रनुमान किया जा सकता है कि इन लेखकों के समय में निरुक्त का कोई 
बृहत्‌ संस्करण विद्यमान होगा जो आज उपलब्ध नहीं है । 
प्रो० राजवाडे ने सप्रमाण यह सिद्ध किया है कि इस निरुक्त के भी दो 
पाठ हैं एक गुजर तथा दूसरा महाराष्ट्र घ्रौर दूसरे की अपेक्षा पहला प्राचीन 
है । (द्र० भूमिका पृ० १०) 
निघण्टु के भाष्यकार श्री देवराज यज्वा 
यास्क के निघण्टु पर देवराज यज्वा ने निघण्टु निवंचन नामक व्याख्या 
लिखी है । इस व्याख्या से यह पता लगता है कि इसके पिता का नाम यज्ञेश्वर 
गायं था और पितामह का देवराज यज्वा ही था । वह रंगेशपुरी पर्यन्त ग्र म का 
रहने वाला था । 
इस निघण्टु निवेचन के लेखक देवराज ने भोज, द॑व तथा उसकी पुरुष- 
कारवृत्ति, पदमंजरी तथा भरतस्वामी को उद्धत किया है । सायण ने इस देव- 
राज के निघण्टु भाष्य से प्रमाण दिया है । अतः देवराज का समय १४वां 
शताब्दी ई० श० का अन्त माना जा सकता है । ८ 
निघण्टु निर्वचन में नैघण्टुक काण्ड के शब्दों का ही निवंचन अधिक विस्तार 
से किया गया है । इस ग्रन्थ का प्रधान आधार स्कन्द स्वामी का ऋग्वेद भाष्य 
तथा उसी की निरुक्त टीका है । अनेक स्थानों पर स्कन्द का ताम लिये बिना 
ही उसकी अनेक पक्तियाँ देवराज ने ग्रक्षरशः उद्धत की हैं । (द्र० वैदिक वाङ - 
मय का इतिहास, भाग १, खण्ड २, २१०) 
निरुक्त की व्याख्यायें 
यास्क का निरुक्त बहुत समय से वेद के एक अंगभूत निरुक्त शास्त्र का 
प्रतिनिधिन्व करता ग्रा रहा है। परन्तु इस निरुक्त ग्रन्थ के ऊपर दो एक भाष्य 
. ही अब तक उपलब्ध हो सके हैं । यह भी समावना है कि इस ग्रन्थ पर भाष्य 
थोड़े ही लिखे गये हों । इस सम्भावना का प्रमुख कारण यह है कि निएक्त 
स्वयं एक व्याख्या ग्रन्थ है तथा सूत्र शैलो में निबद्ध न होर लौकिक गद्य शैली 
में निबद्ध है । इसलिये इसके भाष्य अथवा व्याख्यान पादि की विशेष आवश्य- 
कता न समभी गई हो । साथ ही यह भी सम्भव है कि कुछ भाष्य काल के 
क्रूर घटना चक्र में पड़ कर नष्ट विनष्ट हो गये हों । क्‍योंकि दुर्ग के भाष्य में 
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जो प्राजकल झविकल रूप में उपलब्ध है, अनेक स्थलों पर 'अन्ये', '्यवरे/ 
एके' तथा 'केचित्‌” जैसे सवंनामों द्वारा सम्भवतः ग्रन्य व्यख्याकारों को उद्धत 
किया गया है । कई स्थलों पर केवल 'व्याचक्षते' शब्द के द्वारा ही प्राचीन 
टीकाकारों फो याद किया गया है । स्कन्द के भाष्य की एक पंक्ति से बर्बर 
स्वामी नामक किसी व्याख्याक र का संकेत मिलता है (द्र० स्कन्द 'टीका भाग 
११० ४) पतञ्जलि के महाभाष्य से यह संकेत मिलता है कि उसके समय में 
निरुक्त की व्याख्या आरम्भ हो चुकी थी । द्र० 'निरुक्त' व्याख्यायते’ । (महा- 
भाष्य ४।:।६६) 


निरुक्त वातिक 


यास्कीय निरु) की ग्रालोचनात्मक व्याख्या के रूप में दुर्ग से भी पहले 
किसी विद्वान्‌ ने निरुक्तवातिक नामक ग्रन्थ का प्रणयन किया गया था। अपने 
निरक्त भाष्य के प्रारम्भ में नि घण्टु शब्द की यास्ककृत त्रिविध निवेचनों की 
पुष्टि में दुग ने वातिककार को निम्न शब्दों में उद्धत किया हैः— 
अपि प्रोक्त वातिककारेण-- 
यावताम्‌ एव धातूनां लिगं रूढिगत भवेत्‌ । 
प्र्थश्चाप्यमिघेयस्थस्‌ तावद्भिर्‌ गुणविग्रहः ॥ 
१ इसके अतिरिक्त भी वह अनेक स्थलों पर इस विद्वान के मत को उद्धत 
र मरता हे । जैसे-- 
निरुक्त ६:३१ की व्याख्या मे वह लिखता है: 
| वातिककारेणाप्युक्तम्‌- 
| निगमवशाद्‌ बहू बर्थ भवति पदं तद्धितस्‌ तथा घातुः। 
| उपसगं-गुण-निपाता मंत्रगताः सवंथा लक्ष्या: ।। 
| निरुक्तं 5।४ की व्याख्या में पहले तो दुर्ग ने यह कहा कि प्राचीन नैरुक्त 
 शाकपूणिने अपने निदक्त में, अपने निघष्टु में पठित. शब्दों के क्रम का प्रयोजन 
भो बताया था । उसके बाद अपने इस कथन की पुष्टि में उसने वातिककार 
को उद्धृत क्रिया । द्र०--शाकपूणिस्तु पृथिवीनामभ्य एव उपक्रम्य स्वयम्‌ एव 


सत्र क्रमप्रयोजनम्‌ श्राह । तदुक्त वातिककारेण-- 
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ऋमप्रयोजनम्‌ नाम्नां शाकपुण्युपलक्षितम्‌ । 
प्रकल्पयेद्‌ श्रन्यद्‌ भ्रपि न प्रज्ञाम्‌ अवसाइयेत्‌ ॥ 
निरुक्त भाष्य ११।१३ में भी वह लिखता हैं-- 
निरुक्तसमयस्तु सर्वा एव गणा महतः । उक्त च वातिकेः- 
मध्यमा वाक स्त्रयः सर्वाः पुमान्‌ सवंश्च मध्यमः । 
गणाश्च सर्वे मरुत ग्रणभेदाः पृथक्‌ कृतेः ॥ 
इन उद्धरणों में सबसे पहजा--'यावतामेव घातूनां०' तथा अन्तिम मध्यमा 
वाक०' में दोनों बृहद्देवता (क्रमशः २।१०२ तथा ५४९) में भी मिलते हैं। 
अन्तिम श्लोक वृहद्देवता में कुछ पाठान्तर के साथ मिलता है। 
इसीलिये प्रो० राजवाड़े ने यह सम्भावना व्यक्त की है कि दुगं के समय के 
बृहद्देवता का ही दूमरा नाम निरुक्तवातिक रहा होगा । द्र०--राजवाड़े कृत 
टिप्पणियाँ--दुर्ग भाष्य, आनन्दाश्रम सस्करण, भा० १, पृ० २२१--'बृह देवता- 
कारान्‌ नान्यो वातिककारः' । परन्तु उनकी यह सम्भावना एक थ्रसत्य सम्भा- 
वना ही है क्योंकि निरुक्त वातिक के नाम से कुछ अन्य श्लोक मण्डनमिश्च 
रचित स्फोटसिद्धि की गोपालिका नामक टीका में भी उद्धत हैं, जो न तो 
बृहद्देवता में मिलते हैं रौर न वृदद्देवता में कभी उनके मिलने की सम्भावना 
ही की जा सकती है । ० 
यथोक्त निरुक्तवातिक एव-- 
झसाक्षात्कृतधं भ्यस्ते परेभ्यो यथाविधि । 
उपदेशेन सम्म्रापुर्‌ मन्त्रान्‌ ब्राह्मणम्‌ एव च ॥१॥ 
उपदेशश्च बेदव्याख्या । यथोक्तम्‌ 
ग्र्थोऽयस्‌ भ्रस्य मंत्रस्य, न्नाह्मणस्यायम्‌ इत्यपि । 
व्याख्येवात्रोपदेशस्‌ स्याद्‌ वेदाथंस्य विवक्षितः ॥ २॥ 


xX x > 
यथोक्तम्‌-- 

अशक्तास्तृपदेशेन ग्रहीतुम्‌ भ्रपरे तथा । 

वेदम्‌ भ्रभ्यस्तवन्तस्ते वेदांगानि च यत्नतः ॥२॥ 

x xX x 
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व्याख्याते च--- 
बिल्मं भिहमम इति स्वाह बिभवत्येथं-विवक्षया । 
उपायो हि बिभकक्‍त्य॑र्थम उपेयं चेदगोचरम्‌ ।। 
थथा सासनं बिल्मं भासतेर्‌ दोप्तिकमंण: । 
ग्रभ्यासेन हि वेदार्थो भास्यते दीप्यते स्फुटम्‌ ॥५॥ 
20555 -यथोक्तम्‌-- 
प्रथमाः प्रतिमानेन द्वितीयास्तृपदेशत: । 
झभ्यासेन तृतीयास्तु बेदार्थान्‌ प्रतिपेदिरे । ६। 
निइक्तवातिक के नाम से उद्धत इन ६ श्लोकों में निरुक्त के साक्षात्कृत 
धर्माण ऋहषया बभुवु **' भासनम्‌ इति वा (निरुक्त १।२०) इस स्थल की बड़ी 
ही सरल एवं हृदयंगम व्याख्या उपलब्ध है । ग्रतः इन श्लोकों से यह अनुमान 
करना सरल है कि यास्कीय निरुक्त को बड़ो विस्तृत एवं विवेकपूणां व्याख्या इम 
महुत्वपूणं ग्रन्थ में की गयी होगी जो भ्राज दुर्भाग्यवश प्रनुपलन्ध है । 
दुर्गे-भाष्य 
निरुक्त के उपलब्ध व्याख्याकारों में दुर्ग सिह अथवा दुर्गाचार्य, समय की 
दृष्टि से सर्वप्रथम माने जा सकते हैं। डा० लक्ष्मणसरूप ने निरुकत के इंग्लिश 
झनुवाद को भूमिका (प० ५०) में पहले यह लिखा था कि दुर्गं का समय १२ 
वीं शताब्दी ईस्वी पश्चात्‌ के ग्रास पास माना जा सकता है। परन्तु बाद में 
स्कन्द भाष्य, तृतीय भाग, की भूमिका (पृ० ८१--९७) में अनेक हेतुभ्नों से 
यह प्रमाणित किया कि दृग स्कन्द से पहले हो चुके हैं तथा इनका समय प्रथम 
| शताब्दी ईस्वी पश्च'त्‌ मानना चाहिये । इसका सबसे बड़ा प्रमाण यह है कि 
| स्कन्द ने अपनी रीका में प्राचीन भ'ष्यकारों के प्रसंग में, दुर्गं का नाम लिया 
है । इसके ग्रतिरिक्त ग्रपनी व्याख्या के भ्रनेक स्थलों में. दुगं का बिना नाम लिये 
ही, दुर्ग की व्याख्या का खण्डन किया है तथा उसे 'श्रपव्याख्यानम्‌' कहा है। 
इन स्थलों में जिस व्याख्या या मत का खण्डन किया है, वह कहीं-कहीं तो 
अक्षरशः दुर्गे की व्याख्या से मिलता है । उदाहरण के लिये निरुक्त (१६) के 
क्रच्छन्तीव से 'उदगन्ताम्‌' की दुगं तथा स्कन्द कृत व्याख्या की पारस्परिक 


तुलना द्रष्टव्य है। इसी तरह “कर्मोभसंग्रहार्थीय “की जो परिभाषा यास्क ने 
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निरुक्त (१।४) में दी है उसकी इन दोनों विद्वानों द्वारा क्री गयी व्याख्या भी 
द्रष्टव्य है । इन दोनों स्थलों में स्कन्द ने दुगं की व्याख्या को ग्रसंगत ठहराया 
है । इस तरह के श्रनेक स्थल डा० सरूप ने स्कन्द भाष्य तृतीय भाग की 
भूमिका (पु ८३-८७) में संकलित किये हैं । 
दुर्गभाष्य ११ वें अध्याय की पुष्पिका में एक स्थान पर लिखित 
ऋ्वर्थायां निरुक्तवृती जम्बुमार्गाधम-निवासिन झाचायं-मगवद्‌-दुर्गो तहस्यकृतो 
इस वाक्य से पता लगता है कि आचाय दुर्ग जम्बूमागं के किसी ग्राम के 
थे । परन्तु 'जम्वूमार्ग' इस अंश में “जम्वू” शब्द काश्मीर के जम्बू प्रदेश का 
. वाचक नहीं है। यह 'जम्बूमागं' शब्द समस्त न होकर एक शब्द है तथा एक 
विशिष्ट स्थान का वाचक है । इस 'जम्वूमागे' नामक स्थान की पुराणों तथा 
महाभारत में बड़ी महिमा वतायी गयो है । इसे ऋषियों की भूमि कहा गया 
जिसमें मानवों को अल्प तप से भी सिद्धि प्राप्त होती जाती है। इस स्थान को: 
नमदा नदी के पश्चिमी पाश्‍वं में स्थित बताया गया दै । डा० सरूप का विचार 
है कि यह स्थान भडोच के समीप होना चाहिये (द्र०--स्कन्द भाष्य भाग ३, 
भूमिका, पृ० ९७-१००) । 


दुगे वसिष्ठ गोत्र तथा कपिष्ठल संहिता के ग्रध्येता थे। इसलिये निरुक्त 
(४।१४) में उद्धृत लोधं नयन्ति पशु मन्यमानाः (ऋग्वेद ४।५३।२३) मंत्र की 
व्याख्या उन्होंने नहीं की क्योंकि उनकी दृष्टि में सह ऋचा वसिष्ठ दवेषिणी 
थी । द्र०यस्मिन्‌ निगमे एष शब्दः सा वसिष्ठ-ह षिणी ऋक्‌ । ग्रह च 
कापिष्ठलो वसिष्ठः-श्रतस्तां न निन्नं वीमि । सायण ने भी इस मंत्र के भाष्य में 
इसे वसिष्ठ द्वेषिणी माना है । छु 


दुर्गाचार्य का भाष्य बहुत विस्तृत है तथा भनेक स्थानों पर इस विद्वान्‌ 
भाष्यकार ने निरुक्त के वाक्यों के एक से अधिक ग्रथ प्रस्तुत किये हैं। परन्तु 
डा० सरूप का यह कथनं सत्य नहीं है कि निरुक्त के प्रत्येक शब्द इस भाष्य में 
उद्धत हैं। अतः इस भाष्य के ग्राधार पर सम्पूर्ण निरुक्त का सम्पादन हो सकता 
हे । प्रो० राजवांडे ने निरुक्त के ऐसे अनेक वाक्यों झौर वाक्यांशों का संग्रह 
किया है जो दुर्ग के भाष्य में नहीं मिलते। (द०--राजवाड़ें इंग्लिश व्याख्या की 
भूमिका पू० १०--१२) . 
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दुर्ग की टीका के श्रध्ययन से यह पता लगता है कि दुर्ग के समय में भी 
निरुक्त में कुछ प्रमादपाठ तथा पाठभेद विद्यमान थे । उदाहरण के लिये--दुर्ग- 
भाष्य के अनुसार निरुक्त ४१९ में 'स्यु' के स्थान पर 'भ्रसन्‌' यह प्रमादपाठ 


विद्यमान था । द्र०--देवा नो यथा सदा वर्धनाय स्युः इस पंक्ति की व्याख्या-- _ 


. 'आष्येऽपि 'स्युः' इत्येष एव पाठः 'श्रसन्‌' इत्येष प्रमादपाठः” । इस प्रकार 
“संविज्ञातानि तानि’ (निरुक्त ४१२) की व्याख्या में वह 'सविज्ञात' तथा 'संवि- 
ज्ञान' दोनों पाठ मानता है। 

स्कन्द तथा माहेश्वर की टीकाये-लगभग छठी शताव्दी ईस्वी पश्चात्‌ 
स्कन्द स्वामी ने निरुक्त पर झपनी टीका लिखी थी। यह स्कन्द स्वामी हरि- 
स्वामी का गुरु था जिसने ६३८ ईस्वी पश्चात्‌ शतपथ पर भाष्य लिखा था। 
(द्र० स्कन्द भाष्य, भाग ३, भूमिका पू० ५४--६)। यास्कीय-निघण्टु के 
व्याख्याकार देवराज यज्वा ने अनेक वार स्कन्द-स्वामी को उद्धत किया है। 
इस स्कन्दस्वामी ने ऋग्वेद पर भी भाष्य किया था (द्र० वैदिक्र वाङ मय का 
इतिहास भाग १, खण्ड-२,पृ० ५--१०)। 
स्कन्दस्वामी विरचित टीका का सम्पादन डा० लक्ष्मणसख्प ने अनेक हस्त- 
लेखों के शाघार पर बड़े परिश्रम से पहली बार तीन भागों में किया है । प्रथम 
भाग में निरुक्त के प्रथम श्रध्याय की, द्वितीय भाग में द्वितीय “ग्रध्याय से षष्ठ 
ग्रध्याय की तथा तृतीय भाग में सप्तम अध्याय से तेरहवें अध्याय तक की 
व्याख्या-है।. इस टीका की अनेक विशेषताये हैं। टीकाकार ने निरुक्त के अनेक 
पाठभेदों तथा भ्रष्टपाठों की सूचना इस टीका में स्थान-स्थान पर दी है। 
(द्र? स्कन्द भाष्य, भाग ३, भूमिका, पृ० ४३--४६) । अनेक स्थलों पर दुर्ग 
की व्याख्या की ओर, बिना नाम लिये ही, संकेत किया है तथा उनसे अपनी 
सहमति दिखाई है । 
इस टीका में १२ वीं शताब्दी ईसवी पश्चात्‌ के महेश्वर नामक :किसौ 
विद्वान्‌ की टीका भी सम्मिलित है। डा० सरूप को विचार है कि महेश्वर 

* ने थोड़े बहुत संशोधन के साथ स्कन्दस्वामी की वृत्ति का एक दूसरा संस्करण 

प्रस्तुत किया । इसीलिये स्कन्दस्वामी, 'जिनका समय पंचम शताब्दी: ई० 

पश्चात्‌ का प्रन्त प्रथवा षष्ठ शताब्दी का प्रारम्भ माना जाता है, इस टीका 
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में सातवीं प्रथवा झाठवीं शताब्दी , के विद्वानों के उद्धरण भी मिल जाते हैं। . 
जैसे भामह (६५० ई० प०) का काव्यालंकार, भतू हरि (६५१ ई० प०) का. 
वाक्यपदीय तथा कुमारिल भट्ट {७०० ई० प०) का तंत्रवातिक यहाँ उद्धत हैं । 
इन पुस्तकों का उद्धरण देने वाला महेश्वर हो है न कि स्कन्दस्वामी । 
श्रीनिवासकृत व्याख्या 

निघण्टु के भाष्यकार देवराज यज्वा ते निरुक्त ९७ के निवंचन--श्डङ्कः - 
श्रयतेर्‌ वा श्युणातेर्‌ वा शम्नातेर्‌ वा के विषय में लिखा है श्थङ्ग अयतेः इत्यत्र 
स्नातेर्‌ वा इति तिवंचनस्य पाठः श्लोनिवासीये व्याख्याने हृष्टः (द्र० निघन्टुनिर्वे- 
चन, १।१७।११)। इसी प्रकार निघण्टु २।३।१ की व्याख्या में पुनः श्रीनिवास 
का नाम लेता है । इससे यह स्पष्ट पता लगता है कि किसी श्रीनिवास नामक 
विद्वान्‌ ने भी इस निरुक्त की व्याख्या की थी। 

निरुक्त के आधुनिक सम्पादक, श्रनुवादक, 
आलोचक एवं व्याख्याता 

सबसे पहले प्रो० रोथ ने जमन भाषा में एक विस्तृत भूमिका के साथ निरुक्त 
का अनुवाद प्रस्तुत किया जिसका इ'रिलिश अनुवाद प्रो मेकीशान ने किया । 
यह इ ग्लिश अनुवाद १९१८ में बम्बई विश्वविद्यालय से प्रकाशित हुभ्ना था । 
पं० सस्यन्रत सामश्नमी ने बड़ी ऊहापोह एवं शास्त्रीय युक्तियों से समन्वित ग्रपता 
'निरुक्तालोचन' ग्रन्य प्रस्तुत किया जिसमें “यास्क के काल' 'निरुक्त की वेदांग्रता' 
इत्यादि विविध विषयों पर विस्तार से विचार किया गया.। डा० लक्ष्मण सरूप 
ने निरुक्त का इग्लिश ग्रनुवाद १६२१ में लन्दन से प्रकाशित कराया । इन अनु- 
बाद में कुछ भयंकर नुटियों के होते हुए भी इस विद्वान्‌ अनुवादक का परिश्रम 
प्रशंसनीय है । १६२७ में निघण्टु तथा निरुक्त का भ्रनेक हस्तलेखों के आधार 
पर इसी विद्वान्‌ ने एक सुन्दर श्रालोचनात्पक संस्करण पंजाब विश्वविद्यालय से 
प्रकाशित किया । निरुक्त की अनेकविध सूचियाँ एवं परिशिष्ट भी डा० सरू ने 
प्रकाशित किये । १६३१ में श्री प० भगवद्दत्त ने अपना 'वेदिक वाङमय का 
इतिहास' नामक पुस्तक के भाग ( खण्ड २ को प्रकाशित किय , जिसमे तीन 


झष्पायो-_षष्ठ, सप्तम तथा अष्टम से क्रमश: 'निरक्तकार' 'तिघन्दु के भाष्यकार 
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तथा "निरुक्त के भाष्यकार' इन विषयों पर विस्तृत एवं महत्त्वपूर्ण सामग्री 


प्रस्तुत की है। १६३४ में पंजाब विश्वविद्यालय से ही डा० सरूप ने स्कन्द 


माहेश्वर की निरुक्त व्याख्या तीन भागों में प्रकाशित की । इसके तीसरे भाग की 
विस्तृत भूमिका में दुगं सिंह के समय एवं स्थान भ्रादि के विषय में अपने पहले 
के विचारों में संशोधन एवं सुधार किया तथा स्कन्ध और महेश्वर के समय 
झादि के विषय में भी अपने विचार, हेतु तथा युक्तियाँ प्रस्तुत कीं । इसी के 
आस पास जमनी में प्रो० स्कोल्ड तथा लुण्ड ने निरुक्त के समय में अपना 
प्रनुसन्धान पूरं ग्रध्ययन प्रस्तुत किया । १९३५ में प्रो० वी० के० राजवाड़े ने 
निरुक्त का मराठी अनुवाद तथा १९४० में सम्पूर्ण निरुक्त का ग्रालोचनात्मक 
संस्करण और प्रथम तीन ग्रध्यायों को इ रिलिश में विस्तृत व्याख्या की जिसमें 
भनेक स्थलों पर निरुक्त की पंक्तियों का युक्तिपुणं परीक्षण किया। यद्यपि इस 
व्याख्या में ऐसे भी कुछ स्थल हैं जिन्हें व्याख्याकार ने अपनी समझ में न झाने 
के कारण, प्रक्षिप्त या अनावश्यक मान लिया है । जैसे प्रथम अध्याय में सीमतः 
इस निपात विषयक पूरे प्रसङ्ग को वे प्रक्षिप्त मानते हैं। जवकि वस्तुस्थिति 
ऐसी नहीं प्रतीत होती । इस व्याख्या के बाद विविध उपयोगी सूचियां भी 
दी गई हँ । डा० सिद्धेश्वर शर्मा ने इटिमालाजीज आफ यास्क नामक पुस्तक 
लिखी जिसमें भाषा विज्ञान के सिद्धान्तों के झाधार पर निरुक्त के निवंचनो की 
गम्भीर परीक्षा की गई है । इसके अतिरिक्त दुर्गाचायं के भाष्य के आधार पर 


` हिन्दी में निरुक्त की अनेक व्याख्याये प्रकाशित हुईं जिनमें राजाराम श्राय, पं० 


चन्द्रमरिण वेदालंकार, पं० सीताराम शास्त्री ग्रादि की व्याख्याये प्रमुख हैं । पं० 
चन्द्रमणि जी की व्याख्या आयं समाज के सिद्धान्तों से पूर्ण प्रभावित है। अभी 
हाल में पं० छज्जुराम-सगीरथ शास्त्री तथा पं० भगवद्दत्त की निरुक्त व्याख्यायें 
हिन्दी म॑ प्रकांशत हुई हैं। 
यास्क की विवेचन शैली--यास्क निरुक्त सम्प्रदाय के एक विशिष्ट एवं 
प्रन्तिम ग्राचायं है जिनकी कृति में प्राचीन अनेक नैरुक्त ग्राचार्यो के मतं संग्रहीत 
एवं समन्वित किये गये हैं। भ्रतः एक नंरुक्त होने के कारण यास्क का यह 
निश्चित मत है कि सभी शब्द चाहे वे वंदिक हों या लोकिक, योगिक हों या 
रूढि--श्रातु ते. निष्पन्न हैं--धातुज हैं | इस कारण यास्क का यह भी सिद्धान्त 
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है कि सभी कठिन शब्दों का निवेचन “करना हीं चाहिये । मंत्र की व्याख्या 
करते हुए कभी भी ऐसा नहीं होना चाहिये कि निर्वेचन न किया जाय-- 
न त्वेव न निब्नू यात्‌ । क्योंकि ऐसा करने से नेरुक्तों का--'सभी शब्द घातुज 
है! यह सिद्धान्त खण्डित हो जायगा । इसलिये एक मात्र शब्द के अर्थ को ही 
ध्यान में रखते हुए शब्द की परीक्षा करनी चाहिये। व्याकरण शास्त्र में 
कल्पित संस्कार ग्र्थात्‌ प्रकृति प्रत्यय भादि के विभाग पर विशेष ध्यान 
नहीं देना चाहिये-श्र्थो नित्यः परीक्षेत । न संस्कारम्‌ झाद्वियेत (निरुक्त २।१)। 
इसके भ्रतिरिक्त समान अर्थ वाले शब्दों का समान रूप से तथा भिन्न-भिन्न 
अर्थ वाले शब्दों का भिन्न-भिन्न रूपों में निर्वचन किया जाता चाहिये 
समानकर्माणि चेत्‌ समाननिवंचनांनि नानाकर्माणि चेत्‌ नानानिदंचनानि 
(निरुक्त २७) । 


इन सिद्धान्तों के अनुसार यास्क ने बिना किसी हिचक के स्थान-स्थान 
पर रूढि एवं अत्यन्त रूढिभूत शब्दों का निर्वचन किया है । सबसे प्रारम्भ में 
ही 'निघण्टु' शब्द के तीन श्रभिप्रेत श्रथों की इष्टि से तीन निवंचन प्रस्तुत 
किये गये हैं तथा इसी प्रकार वैदिक मंत्रों की व्याख्या के प्रसद्ध में भी अनेक 
लोकिक एवं वैदिक शब्दों के निवेचन किये गये । यास्क के निवंचन की रीति: 
यह है कि यदि शब्द में विद्यमान घातु का वही श्रर्थ हो जो उक शब्द का 
है तथा उसके स्वर और संस्करण (प्रकृति-प्रत्यय आदि की कल्पना) भ्रादि 
की सिद्धि भी व्याकरण के नियमों के अनुसार हो जाय तो ऐसे शब्दों का 
निवंचन सामान्यतया व्याकरण के नियमों के भ्रचुसार ही कर दिया गया है । 
जेसे--'निपाता: उच्चावचेष्वर्थषु निपतन्ति’ (निरुक्त. १) । द०--तद्‌ येषु 
पदेषु स्वरसंस्कारौ समथो' प्रादेशिकेन गुणेन अन्दितौ स्यातां तया तानि 
निल्ने यात्‌' निरुक्त (२।१) । 

परन्तु यदि शब्द में कल्पित घातु के प्रथं से शब्द का भ्रथ भिन्त हो या 
उस धातु सें शब्द कीं सिद्धि व्याकरण के नियमों के अनुसार नहीं हो सकती हो 
तो ऐसी स्थिति में उस शब्द की किसी घातु के जिस भी रूप के साथ समानता 
दिखाई दे जाय, उसी से निवंचन कर दिया गया है । जैस--/निषण्ठु शब्द का. 
भाम्‌? 'हन्‌' तथा 'हु' घातु से निवेचन । द्र--भथ . झनत्वितेःये:मादेशिके 
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` दिकारेऽ्थेनित्यः परीक्षेत केनचिद्‌ वृतिसंयायेन (निरुक्त २। १) और जब शब्द 


की, किसी भी धातु के किसी भी प्रयोग से किसी प्रकार की भी समानता न 


,भिले तो भ्रक्षर या वर्ण (स्वर या व्यंजन तक) की समानता के झाधार पर 


निर्वचन किया गया है। जैसे--'हस्त' शब्द का निर्वचन 'हन्‌' घातु से । 
द्र०--अ्रविद्यमान-सामान्येः्प्पक्ष रवर्ण साभान्यात्‌ निम्न यात्‌ (निरुक्त २१ ) 
. यास्क की पहली रीति तो ठीक है परन्तु बाद की दोनों रीतियाँ भाषा 
विज्ञान के आघार पर सुसंगत नहीं प्रतीत होती । क्योंकि भाषा-वैज्ञानिक यह 
मानता है कि सीमित ध्वनियाँ ही किसी सीमित ध्वनि के रूप में किसी 
सीमित वातावरण में बदलती हैं। वह यास्क की इस बात को मानने को 
तैयार नहीं है कि जो कोई भी ध्वनि जब कभी भी जिस किसी ध्वनि के रूप 
मेँ परिवर्तित हो सकती है । 
यास्क की संत्र-व्याख्या-पद्ध ति 
मंत्रों की व्याख्या करते हुए यास्क प्रायः सदा ही मंत्रों के क्रम में कोई 
परिवर्तन नहीं करते । व्याख्या में व्याख्येय मंत्र के प्रतीक को उद्धृत करने के 
स्थान पर उस अंश के समानार्थक अपने शब्दों को ही उसी क्रम में रख देते 
हैं । जसे-वृक्षस्य नु ते पुरुहत बया; इस मंत्राश को उद्ध,त करने के स्थान 
पर सीधे वृक्षस्य इव ते पुरुहृत शाखा: कहकर इस भ्रंश की व्याख्या करदी है । 
यहाँ मंत्र के 'तु' के स्थान पर 'इव' तथा 'वयाः के स्थान पर 'शाखा' लौकिक 
शब्द हैं । परन्तु पर्याया त्वद्‌ आश्विनम्‌ की व्यास्या--झाश्विन च पर्यायाश्च में 
यास्क ने क्रम क्यों बदल दिया यह समक में नहीं ग्राता । इसी प्रकार 
विवासेम धीतिभिः की व्याख्या--'कर्मेमिः परिचरेम'--में भी क्ता बदल 
दिया गया है । यॉस्कीय शीली के अनुसार यहाँ भी 'हरिचरेम कर्मभिः व्याख्या 
होनी चाहिये थी । । | | 
यास्क्र ने अपनी व्याख्या में पदपूरणार्थक निपातों को स्थान नहीं दिया है । 
इसीलिए नुनं सा ते प्रति दरं अरित्रे० की व्याख्या में नूनम्‌ शिशिरं जीवनाय 
क्षम्‌. की व्याख्या में 'कम्‌', ऐमेनं सुजता सुते की व्याख्या में “इम्‌' जैसे पद यास्क 
की व्याख्यां में नहीं दिखाई देते । व्र 7 
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निरुक्त के पहले तीन श्रध्यायों में प्रासंगिक विषय के विस्तृत विवेचन के 
अर्थ में तस्य (प्रासंगिक विषयस्य) उत्तरा (ऋक्‌) भूयसे निर्वचनाय इस वाक्य 
का प्रयोग करके, यास्क ने कोई ग्रन्य ऋचा उद्धत की है । 


यास्हीय व्याख्या की एक विशेषता यह भी है कि वे व्याख्या के बीच बीच 
में शब्दों के निर्वचन भी देते चलते है । सम्भवतः निर्वेचनो के अभाव में वे 
:व्याख्या को पूर्णं मानते ही नहीं । इसलिये दुर्ग ने यास्कोय व्याख्या को सरल 
बनाने की एक रीति यह ग्रपनाई कि पहले मन्त्र की यथेष्ट व्याख्या करके, उसके 
वाद 'अथ एकपदनिरुक्र्तम्‌' कहकर यास्कीय निवंचनों को प्रस्तुत किया जाये । 
परन्तु यास्क सम्भवतः निवंचनों को व्याख्या में वाधक न मानकर उन्हें व्याख्या 
का साधक अथवा पुरक मानते हैं। इससे स्पष्ट है कि निरुक्त का प्रधान कार्य 
निवंचन प्रस्तुत करना है, भले ही उसके मंतरार्थ में बाधा ही क्यों न पडे । कहीं 
कहीं तो मन्त्र के प्रथम चरण या अर्धाश की व्याख्या के उपरान्त व्याख्यात अंश 
के ग्रनेक शब्दों के निवंचन प्रस्तुत कर देते हैं। उसके बाद उन्हें अगले मंत्रांश 
की व्याख्या का ध्यान राता है। इस प्रकार के निवंचनों से संत्र मंत्रार्थं बहुत 
“स्पष्ट हो जाता हो ऐसा भी नहीं कहा जा सकता । भृगो न आमः कुचरो 
_ गिरिष्ठाः के 'गिरिष्ठा' में स्थान पर 'गिरिस्थायी” कहने के पश्चात्‌ 'पवंतं, पर्वे' 
-अर्धमास पर्व” इत्यादि की लम्बी लम्बी व्युत्पत्तियाँ दी गई, भौर फिर अचानक 
ही 'गिरिस्थायी' को स्पष्ट करने के लिए 'मेघस्थायी' शब्द का प्रयोग किया 
` गया । यहाँ सामन्य पाठक 'मेघस्थायी' की शीघ्र संगति नहीं लगा'सकता । 


कभी-कभी सम्भवतः निर्वेचन की व्यग्रता के कारण मंत्रों के अंशों की 
' व्याख्या भी यासक छोड़ जाते हैं । उदाहरण के लिए द्वितीय अध्याय में झाष्टि- 
“बेणो होत्रंम्‌० इस मंत्र के 'झअपो दिव्या असुजद्‌ वर्ष्या सिः यह परित्यक्त अंश 

द्रष्टव्य है। 
. निर्वेचन के भ्रन्य सिद्धात्तों के साथ-साथ वे यथार्थ विभक्ती : सन्नमयेत्‌ 
5 (अर्थातुसार मंत्रों की विभक्तियों का परिवर्तन कर लेना चाहिये) के सिद्धान्त 
-को यास्क ने भी प्रच्छी तरह अपनाया है। द्र०--राजवाडे भूमिका पु० २१० 
२४) र 
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यास्क का महत्त्व 

किसी उद्‌भट विद्वान्‌ अथवा महापुरुष का मूल्यांकन करते हुए उसके युग 
: तथा उस समय की परिस्थितियों की उपेक्षा करना उस श्रालोच्य विद्वान्‌ या 
महापुरुष के साथ घोरतम अन्याय है । इस तथ्य को यदि हम ग्रपने सामने रखें, 
तो भ्राज इतने वर्षों के पश्चात्‌, इस एकदम बदले हुए युग में भी, हमें उस 
महान्‌ नैरुकत की प्रतिभा और विद्वत्ता का लोहा मानना होगा । भले ही यास्क 
के अनेक, सिद्धान्त आज स्वीकार्यं न हो और उनके निर्वचन तथा उनकी व्याख्या 
पद्धति में आज के आलोचक को कुछ दोष दिखाई दे जाय परन्तु हमें यह कदापि 
नहीं भूलना चाहिये कि जिस समय झन्य मनिषियों के मस्तिष्क में भाषा- 
विज्ञान का वीज-वपन भी नहीं हुआ था, उस समय इन नैरुक्तों ने इस तथा- 
कथित भाषा-विज्ञान के अनेक मौलिक एवं सद्‌भावनगगरों एवं सिद्धान्तों को उद्‌- 
घोषित एवं प्रचारित 'किया था । भ्राज का ग्रालोचक भले ही 'सभी शब्द घातुज 
हॅ' इस सिद्धान्त को न माने, परन्तु--्र्थेतित्यः परिक्षेत । न संस्कारम्‌ 
3 | झाद्रियेत' शब्दों की परीक्षा अर्थ पर विशेष ध्यान दिया जाय, व्याकरण के 
' « काल्पनिक संस्कारों की बहुत परवाह न की जाय, इन ववतव्यों की सत्यता _ 
सवंथा निस्सन्दिग्ध है। यह एक ऐसा आधार है कि जिसके सहारे भ्रनेक दुरूढ़ 
शब्दों का, उनके सहश भ्रनेक विलुप्त शब्दों के साथ सम्बन्ध स्थापित करके 
स्वछूप जाना जा सकता है । यह कहने की आश्वकता नहीं कि वेदों के कुछ 

मृधेन्य-विद्वान्‌ इस दिशा में प्रयत्नशील भी है । 


. नैरुक्त की परम्परा का एकमात्र प्रतिनिधि होने के कारण भी यास्क की 
पझपनी एक महत्ता है। जिस प्रकार व्याकरण के क्षेत्र में प्रत्तिम आचाय पाणिनि 
झपने से पूवं भावी वैयाकरण प्राचार्यों का प्रतिनिधित्व करते हैं उसी प्रकार 
यास्क भी उसी क्षमता के साथ अपनी नैरुक्त परम्परा का प्रतिनिधित्व करते 
हैं । पाणिनि की प्रष्टाध्यायी में भ्रनेक झाचायों के मत सुरक्षित हैं, तो यास्क 
के निरुक्त में भी नैरुक्तों की परम्परा की एक भ्रच्छी झाँकी देखने को मिल 
जाती है । प्रख्यात-नैरक्त शाकधूणि तो यहाँ प्रायः सवंत्र विद्यमान दिखाई देते 


हैं। कराल काल के क्रर घटना-चक्रों से यदि पाणिनि की ग्रष्टाष्य(पी 
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-प्रमिताभ बनी रह गई तो यास्क के निरुक्त को .भी उनकी कोई आँच नहीं लग 


सकी । - 
यास्क ने जो यह कहा कि व्याकरण की परिपूर्णता निरुक्त में श्राकर होती 


"है, उनके. विषय में यदि वास्तविक धरातल पर आकर विचार किया जाय. तो 


अपूर्णता इस बात से ही स्पष्ट है कि वह बड़े ही सीमित क्षेत्र मे. अपनी 
फल्पनाओं--लोप, आगम वर्ण-विकार भ्रादि की प्रक्रिया--का प्रयोग करते हें 
झर वह भी कितना निराधार होता है, इस बात को व्याकरण के मर्मज्ञ भनृ- 
हरि भ्रच्छी तरह जानते हैं । 2 


वेद-व्याख्या के क्षेत्र में भी यास्क आदि की एक महत्त्वपूर्ण देन है । निक्त 

में हमें तत्कालीन वेद-व्याख्या विषयक विभिन्‍न सम्प्रदायों तथा प्राचायों की 
विविध प्रवृत्तियों का ज्ञान होता है । देवता के स्वरूप झादि के विषय में भो 
यास्क ने भनेक दुरूढ़ गुत्थियाँ सुलकायी हैं । प्राध्यात्म मत की दृष्टि से एक 
दैवतावाद, भ्राधिदैविक (नैरुक्त) मत की दृष्टि से त्रिविध देवतावाद तथा झघि- 
याज्ञिक मत की दृष्टि से बहुदेवतावाद का सुन्दर समन्वय तन्न एतत्‌ नरराष्ट्रस्‌ 
इव यास्क के इस संक्षिप्त वाकय में प्राप्त हो जाता है तथा श्रध्यात्मवाद की 
मूलभूत घारणा यास्क के--महाभाग्यात्‌ देवताया एक एव झात्मा बहुषा 
स्तुयते । एकस्य आत्मनः झन्ये देवाः प्रत्यंगानि भवन्ति ।'*****झात्मा सवं देवस्य 
(निरुक्त ७४४) इन शब्दों में सुरक्षित है, जिसकी बडी मनोरम एवं भव्य ब्याख्या 
निरुक्त के प्रतिनिधि व्याख्याकार दुर्गे तथा स्कन्द ने प्रस्तुत की है। इन. सव 
विविध परम्पराभो का वेदार्थ की पूर्णता की दृष्टि से एक बिशिष्ठ एवं 
झनुपेक्षणीय मुल्य है । 


कौत्स जैसे विद्वानों की इस धारणा का कि वेद के भनेक शब्द 
झविस्पष्टाथेक हैं--दुर्गंम एवं दुख्ढ़ हैं-यास्क ने निर्भीक एवं स्पष्ट उत्तर 
नैष स्थाणोर्‌ अपराधः यद्‌ एनम्‌ झन्धो न पश्यति, पुरुषपराषः से सवति 
(निरुक्त ११६) दिया है, वह भाज के वेदाध्यायी का जहाँ उत्साह संवर्धन 
करता है, उनेंकी झनुसंघान की गति में एक तीब्रता एवं ओज भर देता है, उन्हें 
ग्राशान्वित कर देता है वहीं बेद के विषय में निराश एवं मनास्थावाश व्यक्तियों 
की झच्छी प्रतारणा भी करता है। ८ 
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इस प्रकार निर्वचन शास्त्र के सिद्धान्तों मरौर रीतियों, विविध नैरुते 
भ्राचार्यो के विभिन्न मतों तथा तत्कालीन वेद-व्याख्या सम्बन्धी 'ऐतिहासिव 
म्हैदान!, 'गघियाज्ञिक, 'आध्यात्मिक' मादि अनेक प्रवृत्तियों इत्यादि के ज्ञान 


की इष्टि से निरुक्त भ्रौर उसके प्रणेता यास्क का गाज झौर भी अधिक मूल्य 
स्वीकार करना होगा । 


_ नमो यास्काय पराशराय 


रके विद्वानों का विनीत--- 
२६०४-१६६६ नक कपिलदेव 


क 
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' तिरुक्त का प्रथम अध्याय 


प्रगुम पाह 
| निरुक्त का व्यारूयेय ग्रन्थ निधराटु 


> सुल--समाम्नायः समाम्नातः । स व्याख्यातव्यः। तम्‌ इमं समा- 
# ` नायं निघण्टव इत्याचक्षते । 


| 
| अनुवाद-- (वैदिक शब्दों का) संग्रह संगृहीत हो चुका । (अब) उसकी 
` व्याख्या करनी है। इस संग्रह को (झाचायं लोग) *निघण्टु' कहते हैं । 
! व्याख्या--'समाम्नाय' शब्द 'सम्‌' और “आङ ' उपसर्गो के साथ 'म्ना' घातु 
से 'कमे' कारक में 'घन्‌' प्रत्यय करके निष्पन्न माना गया है। 'सम्‌ का अर्थ 
है सम्यक्‌ “प्रा” का अर्थ है 'एक विशिष्ट क्रम मे! तथा *स्ना? धातु का अर्थ है 
। अभ्यास अर्थात्‌ किसी विषय का बार-बार विचार करना, मनन करना 
| इत्यादि । अतः 'समाम्नाय, शब्द का अर्थ हुआ वह शब्दकोष जिसमें एक 
! विशेष दृष्टि से, बार-बार विचार करके शब्दों का संग्रह किया गया है । यहाँ 
। यास्क ने 'समाम्नाय' शब्द से जिस कोष का उल्लेख किया है वह निरुक्त 
| का व्याख्येय ग्रन्थ 'निघण्टु' है, जिसका आरम्भ 'गौ' शब्द से तथा अन्त 'देवपत्नी 
शब्द से होता है । यह पाँच श्रध्यायों तथा तीन काण्डों (नैघण्टुक, नैगम भौर 
त) में विभक्त है । 


“समाम्नायः समाम्नातः का अभिप्राय यह है कि अभिष्ट वैदिक 
र के संग्रह का कार्य समाप्त हो चुका । अब: उसकी व्याख्या करनी 
चाहिये । यह वाक्य 'कर्मवाच्य' का है अर्थात्‌ यहाँ 'कमं' ('समाम्नाय') को 
कहने के उिए 'क्त' प्रत्यय प्रयुक्त हे । परन्तु 'कर््ता' का नाम नहीं लिया गया । 


es. 
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इस कारण यह प्रश्‍न उपस्थित होता है कि इस "समाम्नाय का समाम्नान. 
करने वाला कौन है ? 

प्रायः अनेक प्राचीन एवं अर्वाचीन व्याख्याकार 'समाम्नाय' शब्द का 
'पश्म्परागत प्राचीन एवं प्रसिद्ध शब्दकोष? अर्थ करते हुषे यास्क से भिन्न 
किसी प्राचीन ऋषि को 'समाम्नाय अथवा 'निघण्टु' का प्रणेता मानते हैं । 


परन्तु समाम्नायः ससास्नातः स॒ व्याख्यातव्यः थे दोनों वाक्य इस बात 
का स्पष्ट संकेत देते हैं कि स्वयं यास्क्र ने ही अपनी दृष्टि से इस वैदिक 
शब्दकोष का संग्रह किया तथा उसके पश्चात्‌ स्वयं उन शब्दों की व्याख्या 
भी की । सम्प्रति केवल एक ही निघण्टु तथा उसकी व्याख्या के रूप में 
निरुक्त ग्रन्थ उपलब्ध है परन्तु इस निरुक्त में इस वात के पर्याप्त प्रमाण 


मिलते हैं कि यास्क से पूर्व निरुक्त के नेक सुप्रतिष्ठित श्राचार्य हो चुके थे ।' 


इसी प्रकार अनेक निघष्ठु ग्रन्यो की सत्ता के संकेत भी इस निरुक्त से ही ' 


कर्थचित्‌ उपलब्ध हो जाते हैं । प्रथम अध्याय के अन्त के इस ग्रन्थ समाव्ना- 
सिषुः यह कहा गया है कि जिसका अर्थ है कि आचायों ने इस प्रकार के निघण्डु 
(तया इसके व्याख्याूत निरुक्त ग्रन्थ) का. समाम्न'न श्रथवा प्रणयन किया । 
इसी प्रकार सप्तम . अध्याय में इन्द्र देवता के नामों के संग्रह के प्रसंग में 
.यास्क ने कहा है-तान्यपि एके ससाममन्ति । भूयांसि तु समाम्नानात्‌ । यस्तु 
संदिज्ञानभूतं स्मात्‌ प्राधान्यं स्तुति तत्‌ समासने । अर्थात्‌ कुछ झाचाये अपने 
निघण्टु ग्रन्थों में इन्द्र के 'वृत्रतुर' 'गरंहोमुच्‌' इत्यादि विशेषणों थवा कसं 
(कार्य) के आधार पर रखे यये वृत्रहा? 'पुरन्दर' इत्यादि नामों का संग्रह 
भी अपने निघण्टु ग्रन्थों में करते हैं। परन्तु इस प्रकार के विशेषणों के संग्रह 
से निघण्टु का श्राकार वहुत बड़ा हो जायेगा। इसलिये मैं (यास्क) उन्हीं 
नामों का संग्रह शपते: निघण्टु में करता हूँ जो बहुत प्रसिद्ध है तथा जिनकी 


प्रधान रूप से स्तुति की गई है। निरुक्त के इस स्थल से दो बातें स्पष्ट हो ४ 


'जाती हैं। एक तो यह कि यास्क से पुर्व अनेक निघण्टु ग्रथवा वैदिक शब्द 
कोप के संग्रहीता आचार्य हो चुके थे । तथा दूसरी यह है कि यास्क ने भी, 
अपने निरुक्त के व्याख्येय भ्रन्थ निघण्टु के लिए, भ्रपनी दृष्टि से, शब्दों का 
संग्रह किया था । - 
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इसलिए “समाम्नायः समाम्नातः! इस वाक्य का प्रयोग यास्क ने 
अपने 'समाम्नाय की दृष्टि से ही किया है। अतः यहाँ 'मया' सब्द का 
अध्याहार करके अया (यास्केन) समाम्नायः समाम्नातः अर्थात्‌ 'मुझ यास्क 
के द्वारा शब्दों के संग्रह का कार्य समाप्त दिया जा चुका' यही अर्थं अभीष्ट 
प्रतीत होता है। | 


टिप्पणी--विशिष्ट संग्रह के ग्रथ में अन्यत्र भी “स॒माम्नाय' शब्द का प्रयोग 
मिलता है । जैसे तैत्तिरीय प्रातिशाख्य में (१, १) में 'वर्ण-समाम्नाय, 
अनुवाकानुक्रमणी (१, ६) में 'पदाक्षर-समाम्नाय' तथा पातंजल महाभाष्य 
त्य आल्याम प्रथम पाद के द्वितीय आह्लिक में 'अक्षर समाम्नाय' का प्रयोग 
हे । 


से व्यास्यातव्य: -यहाँ 'सः' का अभिप्राय है वह 'समाम्नाय' ग्रथवा वैदिक 
शब्दों का संग्रह, जिसका समाम्नान यास्क ने किया था 'व्याख्यातव्य? शब्द में 
'तव्यत्‌' प्रत्यय “अह अ्रथवा योग्य अर्थ को कहने के लिये प्रयुक्त हुआ 
है । द्र०--“अहे कृत्यतृचश्च” (पा० ३।३।१६९) अर्थात्‌ 'अहं' यर्थ को कहने 
के लिए 'कृत्य' तथा 'तृच' प्रत्ययों का प्रयोग होता है। 'कृत्य' कहे जाने 
वाले प्रत्ययों में 'तव्यत्‌' प्रत्यय भी समाविष्ट है । इसलिए 'स व्याख्यातव्यः 
का अर्थ हुआ वह 'समाम्नाय' या शब्द संग्रह जो व्याख्याहं है (व्याख्या के योग्य) 
है । दूसरे शब्दों में उस शब्द संग्रह की व्याख्या करना झावश्यक है । क्योंकि उत 
संगृहीत शब्दों का अर्थ जाने विना उस ग्रन्थ के उद्देश्य-वेदाथ का ज्ञान 
पुरा नहीं हो सकता । यहाँ “व्याख्या' के गरन्तर्गत शब्दों का अभिप्राय, निर्वचन 
उनके उदाहरण के रूप में वैदिक मन्त्रों का प्रदर्शन तथा उनका संक्षिप्त 
अर्थ इत्यादि सभी उपयोगी चर्चा अभीष्ट है । 


तम्‌ इसे `° ` ५००००५०५०००००० "चक्षते । 

इस वाक्य में यह बताया गया कि इस 'समाम्माय' ग्रथवा वैदिक 
शब्दों के कोष को झाचायं लोग 'निघण्टुः कहते हैं । यहाँ भी “आचक्षते 
क्रिया का कर्ता नहीं कहा गया है इसलिए “आचार्याः” जैसे किसी शब्द का 
झघ्याहार करना होया,। : 
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यहाँ एक विचारणीय बात यह है कि “निघण्टु शब्द के स्थान 
पर “निघण्टव:' इस बहुवचनान्त शब्द का प्रयोग क्‍यों किया गया ? कुछ 
विद्वानों ने इस बहुवचनान्त प्रयोग से यह श्रभिप्राय निकाला है कि अपने 
समय में विद्यमान अनेक निघण्टुओं की हष्टि से यास्क ने वहुवचनान्त शब्द 
का प्रयोग किया है। कुछ अन्य विद्वानों का विचार है कि इस प्रकार के 
“समाम्नाय' के प्रत्येक शब्द को 'निघण्दु! कहा जाता था। इस बात को बताने 
के लिये, या इस दृष्टि से, यास्क ने 'निघण्टव:' शब्द का प्रयोग करना आवश्यक 
समझा । इन दोनों विचारों में पहला विचार अधिक स्वाभाविक एवं सुसंगत 
प्रतीत होता है । 

निघण्डु शब्द की व्युत्पत्ति 


सूल -निघण्टव: कस्मात्‌ ? निगमा इमे भवन्ति ! छान्दोभ्यः समा- 
हृत्य समाहृत्य समाम्नाताः । ते निगन्तव एव सन्तो निगमनात्‌ 
निघण्टव उच्यन्ते इत्योपमन्यवः। अपि वाश्रा हननाद्‌ एव स्युः। 
समाहता भवन्ति । यद्‌ वा समाहृता भवन्ति । 

गनुवाद--निघण्टवः' नाम कंसे पड़ा ? ये (संगृहीत शब्द) भ्र्थेबोधक होते 
हैं---दोनों से चुन-चुन कर शब्द इकटठे किये गये होते हैं । (इसलिये) वे (शब्द) 
“निगन्तु' (दर्थ-बोषक) होते हुए ही, श्र्थे बोधन के कारण "निघण्टवः? ) नाम 
से) कहे जाते हैं यह ग्रौपमन्यव का विचार है। 

- श्रथवा 'झाहत' (मर्यादा एव विभाग के साथ पठित) होने के कारण 
ही (इन शब्दों का नाम 'निघण्टव') हुए हों (क्योंकि ये शब्ब) 'समाहृत' 
(एक साथ पठित) होते है । 

` झथवा (ये शब्द वेदों से) चुने हुए होते हैं (इसलिये इन्हें 'निघण्टव:') 
कहा जाता है । ५ 

व्याख्या -'सामाम्नाय' (वैदिक कोश) के शब्दों को 'निघण्टवः' क्‍यों कहा 
जाता है या उन सभी शब्दों के एकत्व के ग्राधार पर इनके समूहभूत 'सामाम्ताय 
को 'तिघण्टु' क्यों कहा जाता है इस बात को बताने के लिये 'निघण्टवः' शब्द के 
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यहाँ तीन निर्वचन दिये जा रहे हैं। शब्दों का निर्वचन करते हुये कभी-कभी 
निरुक्त में उस शब्द के साथ 'कस्मात्‌' शब्द का प्रयोग करके उसके उत्तर में 
एक या अनेक संभावित धातु या धातुओं का निर्देश किया गया है। यहाँ भी 
“निषष्टु' शब्द के विविध निर्वचन प्रस्तुत करने के लिये ही यास्क ने 'निघण्टवः' 
कस्मात्‌ ? यह प्रश्‍न प्रस्तुत किया है । इस प्रश्‍न के दो अभिप्राय हैँ—एक यह 
कि 'निघण्टु' शब्द किस धातु से बनेगा ? तथा दूसरा यह कि इस 'समाम्ताय' 
का निघण्डु' नाम क्यों पड़ा, उसकी किस विशेषता के कारण 'निघण्टु' नाम 
दिया गया ? यों इन दोनों प्रश्नों में कोई विशेष अन्तर नहीं है । 


यों तो 'निषण्टु' शब्द रूढ़ि है तथा सामान्यतया 'कोष' का वाचक है । 
क्योंकि ग्रमरकोष आदि को भी 'निघण्टु' कहा जाता है। इसलिये उसके प्रकृति 
प्रत्यय के विषय में विचार करना, उन वैयाकरणों की दृष्टि में जो कुछ शब्दों 
को ही धातुज मानते हैं सव शब्दों को नहीं; सर्वथा अनावश्यक है । परन्तु 
यास्क उन विद्वानों में से एक हैं जो सभी शब्दों को यौगिक अथवा घातुज 
मानते हैं तथा इसी कारण “एक मात्र भ्रथ॑ का ध्यान रखते हुए (रूढ़ि) शब्दों 
का भी निवंचन करना ही चाहिए चाहे धातु तथा निर्वचन के विषयभूत शब्द 
में कोई समानता हो' या न हो” यह यास्क का प्रमुखतम सिद्ध/न्त है । द्र०-- 
अर्थनित्यः परीक्षेत । "०००" भ्रविद्यमानसामान्येष्प्यक्षरवर्णसासान्यान्‌ नित्नःयात्‌ । 
न त्वेव न निम्न यात्‌ । (निरुक्त २।१) । इसलिये 'निघष्टु' शब्द की व्युत्पत्ति के 
विषय में यहाँ वे विविध निर्वचन प्रस्तुत कर रहे हैं। 


यास्क ने 'निघण्टु शब्द के तीन प्रकार के निवंचन करते हुए .तीन 
धातुओं का निर्देश किया है--'गम्‌' 'हन्‌” तथा 'हू' । यास्क की यह शैली है 
कि शब्द जिस रूप में प्रयुक्त होता है प्रायः उसी रूप को लेकर वे उसका निव॑- 
चन करते हैं। इसलिये यहाँ 'निघष्टुः' कस्मात्‌’ ? न कहकर “निघण्टवः 
कस्मातू” ? यह प्रश्‍न किया गया क्योंकि . ऊपर 'निघण्टव: का प्रयोग हो 
चुका था । ; fs 
प्रथम निर्वचन--प्रथम निवंचन के अनुसार 'निघण्टु' शब्द 'नि! उपसगे पूर्वक ' 
“गम्‌” धातु से बना है । चूंकि 'समाम्नायों' में बड़ी सावधानी के साथ वेदों से शब्द 
चुन-चुन कर इकट्‌ठ किये जाते हैं इसलिये इन शब्दों के ग्र्थ-ज्ञान के द्वारा 
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बैदिक मंत्रों के श्रथों का वोध होता है। ग्रतः अर्थ बोधक होने के कारण ये 
शब्द 'नियम' के (नि+-गम्‌+ अच्‌) अर्थात्‌ आर्थ के निश्चायक होते हूँ । इस 
कारण 'निगम' के पर्याय के रूप में 'नि+गम्‌' के साथ झौणादिक 'तुन्‌' प्रत्यय 
लगाकर 'निगन्तु' शब्द और उसके बाद 'त का पट! तथा 'गः का 'घ' होकर 
निघण्टु! शब्द वना । यास्क ने यह प्रथम व्युत्पत्ति, निरुक्त के प्राचीन श्राचार्ये 
झौपमन्यव के अनुसार दी है। 
डिप्पणी--प्रो० वी० के० राजवाड़े के अनुसार यहाँ पाठ का क्रम सम्भवतः 
निम्न रूप में रहा होगा--निघण्टवः कस्मात्‌ ? निमनात्‌ । निगमा इसे भवन्ति । 
छुन्दोश्यः समाहुत्यः समाहृत्य समाम्नाताः । ते निगन्तव एव सन्तो निगमानात्‌ 
निघण्टव उच्यन्ते भ्रौपसन्यवः। संक्षेप में यह कहा जा सकता है भ्रौपसन्यव के इस 
निर्वचन में इस वात पर जोर दिया गया है कि निघण्डु में संग्रहीत शब्द वैदिक 
मंत्रों के अर्थ के वोधक हैं इसलिये उन्हें 'निघण्दु कहा जाता है । प्रसङ्गतः यहाँ से 
यह सूचना भी मिल जाती है कि यास्क के समान ही झाचायं भ्रौपमन्यव ने भी 
झपने निरुक्त का प्रणयन किया था जिसमें निघण्टु' शब्द का उपयु क्त निर्वचन 
प्रस्तुत किया गया था । 


[वितीय निर्वेचन--झा हननाद एव स्युः समाहृता भवन्ति--के अनुसार 
"निघण्टुः शब्द सम्‌' तथा "झा उपसरो के साथ 'हन्‌' घातु से निष्पन्न होगा । 
'समाहनन' तथा 'समाम्नान' का इस प्रसङ्ग में लगभग एक ही अर्थ है और वह 
है मर्यादापूर्वंक विशिष्ट विभाजन और दृष्टिकोण के साथ शब्दों का एक क्रम से 
संग्रह । इस निवंचन में हेतु है 'समाहता भवन्ति’, अर्थात्‌ निघण्डु के शब्द 
सम्यक्‌ रूप से मर्यादापूर्वंक एक साथ पढ़े गये हैं। पाठ करने के अर्थ में “हन्‌ 
घातु के प्रयोग की वात दुर्ग ने कही भी है। द्र०--प्रसिद्धश्च पाठार्थे हन्तेः 
प्रयोग । ब्राह्मणों इदम्‌ ग्राहृतम्‌ । सूत्रे इदम्‌ आहतम्‌ । (० निरुक्त दुग भाष्य) । 
सम्भवतः यही व्युत्पत्ति ननिरुक्तकार को विशेष अभिमत है । क्योंकि यहाँ यास्क 
ने 'एव' शब्द का प्रयोग किया है--“झाहननाद्‌ एव स्युः'। यह उचित भी है 

क्योंकि 'निघण्टु' के इस निवंचन में इस बात पर जोर दिया गया है कि एक 
विशिष्ट मर्यादा में पठित होने के कारण इन शब्दों या शब्दों के समूह को 
“निघण्टुः कहा जाता है । 
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डिप्पणी-यहाँ यह ध्यान देने की बात है फि यास्क के सभी निर्वचन 
्र्ंप्रभान होते हैं--केवल ग्रथ को हृष्टि में रखकर वे शब्दों का निर्वचन करते 
हैं । विशेपतः रूढ़ि शब्दों के निवंचन में वे यह नहीं देखते कि शब्द का जिन 
बातुश्रो से निर्वचन किया जा रहा है उनसे व्याकरण के नियमों के अनुसार 
शब्द की सिद्धि होगी भी या नहीं । निवंचनं के विषय में याल्क का यह स्पष्ट : 
सिद्धान्त है कि निर्वचन करते हुये व्याकरण शास्त्र की प्रक्रिया की परवाह 
विल्कुल न की जाय--न संस्कारम्‌ भ्राह्रियित । वस्तुतः रूढ़ि शब्दों के विषय 
मे यह माना गया है कि जिस घातु का चिह्न निर्वकतव्य रूढ़ि शब्द में दिखाई 
दे तथा उनका श्रर्थ उस रूढि शब्द में विद्यमान हो उन सभी धातुओं से उस 
शब्द का निर्वचन किया जाना चाहिये । द्र०-- 

यावतास्‌ एव धातूनां लिङ्ग रूडिगतं भवेत्‌ । 
गर्थश्चाप्सभिषेयस्थस्तावदिसर्‌ गुणग्रहः ॥ बृहद्देवता २।१०४। 

इसी ष्टि से यहाँ 'सम्‌” 'ग्ा' उपसया के साथ 'हन्‌' धातु से 'तृ' 
प्रत्यय तथा सम्‌” और 'ग्रा' के स्थान पर 'नि' तथा 'हन्‌' के 'ह' के स्थान पर 
“च! और 'त' का ट होकर “निघण्टु शब्द की निग्पत्ति की वात कही गयी । 

ठुतीय निर्वचन--तीसरे निर्वचन 'यह्ा समाहृता भवन्ति’ में 'समाहरण', 
्रर्थात्‌ वेदों से शब्दों को चुन-चुन कर एकत्र करना, अर्थ परं जोर दिया गया। 
इसीलिये यहाँ 'सम्‌' तथा “झा” उपसर्गो के साथ 'हू' घातु से 'तु' प्रत्यय की 
कल्पना की गयी । 'सम्‌' तथा “झा के स्थान पर “नि, 'हू' का गुण 'हत्तु', “र्‌! 
का 'न्‌' 'ह का 'घ' और 'न' का 'ट' होकर 'निघण्टु शब्द बनेगा । 'समाहता 
भवन्ति’ से पहले 'यद्‌ वा समाहरणात्‌ स्युः' इतने पाठ की कल्पना कर ली 
जाय तो यह्‌. वाक्य और सुसंगत हो जायगा । अर्थात्‌ 'निघण्टव' शब्द 'सम्‌+-ग्ा 
तह से बनाया जा सकता है क्योंकि वे वेदों से चुने हुए होते हैं। यहाँ छन्दोभ्यः 
समाहुत्य समाम्नाताः का जो अभिप्राय है वही “समाहृता भवन्ति” का भी 
है । स्पष्टता की दृष्टि से यह अधिक सुसंगत होता यदि इसके बाद “छन्दोभ्यः 
समाहृत्य समाहूत्य समाम्नाताः यह पाठ दिया जाता । 


टिप्पणी--'निघण्टु' शब्द की इन तीन व्युत्पत्तियों द्वारा निघण्डु अथवा 
समाम्ताय' की तीन विशेषताभ्रों को प्रकट किया गया है । पहल विशेषता, यह . 
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कि निघण्टु के शब्द मंत्रों के अर्थ का बोध कराने वाले हैं, इसरी--वे समूह रूप ...* 


में एक मर्यादा के साथ संग्रहीत अथवा पठित हैं, और तीसरी --वे शब्द वेद से 
चुन-चुन करके एकत्र किये गये हैं स्पष्ट है कि ये तीनों निर्वचन केवल अर्थ 
की दृष्टि से ही यास्क ने प्रस्तुत किये । शब्दकल्पद्रुम कोष में 'निघण्डु शब्द 
“निः उपसर्ग के साथ 'घण्ट्‌' घातु से भी इस शब्द की सिद्धि की बात कही है । 


निघण्ट में शब्दों के चार विभाग 
९ सूल-तद्‌ यानि चत्वारि पदजातानि नामाख्याते चोपसगं-निपा- 


ताश्च तानीमानि भवन्ति। 
झनुवाद--तो जो चार (प्रकार के) प्रसिद्ध पद नाम, आख्यात, उपसगं तथा 
निपात हैं वे (उस प्रकार के ही) ये ('समास्नाय' के पद भी) हे । 
व्यार्या--इस वाक्य में यह कहा गया है कि भाषा में चार प्रकार के 
प्रसिद्ध पद हैं-नाम, आख्यात उपसग तथा निपात--उन्हीं चार प्रकार के पदों 
का इस 'समाम्नाय' में भी संग्रह किया गया है। इसलिये इमानि” का ग्रथ 
करना चाहिये 'समाम्नाय के पद भ्रथवा शब्द'; अभिप्राय यह है कि इन चार 
विभागों के अन्तर्गत ही बस 'समाम्नाय' के सभी शब्द ग्रा जाते हैं--कोई भी 
ऐसा शब्द नहीं है जो इन चार विभागों के अरन्तगंत न ग्रा सके । 


चत्वारि पदजातानि-पद कितने प्रकार के माने जाये, इस विषय 

में संस्कृत के वेयाकरणों में विवाद पाया जाता है। दुगे का कहना है कि 

(१) ऐन्द्र व्याकरण में एक प्रकार का ही पद माना गया था । संभवतः अर्थः 

पदम्‌ इस सूत्र में यह परिभाषा की गयी थी कि अर्थ के वाचक सभी शब्द 

पद हैं। (२) कुछ भ्रत्य आचायँ दो प्रकार के पद मानते हैं-सुबन्त तथा 

तिङन्त । ये विद्वान्‌ उपसगों तथा निपातों के विषय में यह कह कर कि इनकी 

विभक्तियाँ श्रव लुप्त हो गयी हैं, इन दोनों का अन्तर्भाव 'नाम' पदों में ही 
कर लेते थे । (३) कुछ भ्रन्य तीसरे विद्वान्‌ उपसर्ग तथा निपातों को एक मान 
कर पदों के तीन भेद मानते है ॥ इनका कहना है कि 'झ' आदि उपसग भी 
वस्तुतः निपात ही हैं। धातु के साथ प्रयुक्त होकर वे, निपात होते हुये भी 
उपसगं अथवा जातिसंज्ञक बन जाते हैं। (४) कुछ अन्य यास्क आदि विद्वान्‌ 
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पदों के उपयुक्त चार प्रकार मानते हैं। (५) इनसे भिन्न कुछ और विद्वान्‌ 
नाम, झाख्यात, उपसर्गे, निपात तथा कमंप्रवत्रनीय इन पाँच संज्ञाओं के 
आधार पर पाँच प्रकार के पद मानते हैं। इनमें से द्वितीय, चतुर्थ तथा पंचम 
` मतों का उल्लेख भतृ हरि ने वाक्यपदीय तृतीयकाण्ड की निम्न कारिका में 
किया है -- 

'द्विधा कैश्चित्‌ पदं भिन्न चतुर्घा पंचधापि वा” । (जातिसमुद्देश--१) 

इस कारिका की व्याख्या में हेल राज ते यह स्पष्ट कर दिया है कि नाम, 
श्राख्यात, उपसर्ग तथा निपात के साथ कमंप्रवचनीय के भेद को मानते हुये 
पदों के पाँच प्रकार वन जाते हैं । परन्तु कर्मप्रवचनीयों का उपसगों में ही न्त- 
भाव हो जाने के कारण भाष्यकार (संभवतः यास्क अथवा पतञ्जलि) ने पदों के 
चार प्रकार ही माने हैं। 


वस्तुतः पदों के चार प्रकार ही विशेष प्रसिद्ध तथा सवंत्र स्वीकृत रहे हैं। 
ऋवभ्रातिशाख्य में-नामाख्यातम्‌ उपसर्गो निपाताश्चत्वार्याहुः पदजातानि शाब्दाः, 
वाजसनेय-प्रातिशाख्य में-तच्चतुर्षा नामाख्यातोपसर्गंनिपाता तथा झथवंप्राति- 
शाख्य में चतुर्णा पदजातानां नामाख्यातोपसर्गनिपातानाम्‌ इन शब्दों के द्वारा पदों 
की चतुविधता को स्पष्ट स्वीकार किया गया है। यास्क ने यहाँ तो पदों की 
चतुविधता का उल्लेख किया ही है । इसके अतिरिक्त १३ वें अध्याय में 'चत्वारि- 
वाक्‌ परिमिता पदानि०' इस मंत्र की व्याख्या के प्रसंग में वैयाकरणों के मत के 
रूप में भी यास्क ने इस मत को दुह्राया है । पतञ्जलि ने महाभाष्य के प्रथम 
झाह्लिक में दो वार चार प्रकार के पदों की बात कही है । 


'पदजातानि' इस प्रयोग में 'जात' शब्द का अर्थ दुर्गे तथा स्कन्द ने अपनी 

टीका में 'समूह' किया है । परन्तु इस शब्द का अर्थ 'प्रसिद्ध भी किया जा 

सकता है । इस रूप के 'पदजातानि' का अर्थ होगा 'पदों के चार प्रसिद्ध प्रकार 
अर्थात्‌ पद के भले ही गौर भी प्रकार हों पर चार प्रकार विशेष प्रसिद्ध हैं। 

टिप्पणी--यहाँ प्रो राजवाड़ें ने एक विचारणीय प्रश्‍न यह प्रस्तुत किया 

है कि यास्क जिस 'समाम्नाय' अथवा निघण्टु की व्याख्या करने जा. रहे हैं उसमें 

तो पदों के केवल दो ही प्रकार मिलते हैं--नाम' (भ्रातिपदिक) शब्द भौर 
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आख्यात' (तिङन्त शब्द) । उपसर्गो तथा निपातों का संकलन यहाँ नहीं दिखाई 
देता । केवल चौथे अध्याय के द्वितीय अनुच्छेद में 'आ' और 'यदि' उपसर्ग तथा 
“च्छ 'ईम्‌' 'सीम' निपातों का उल्हेख मिलता है। तथा इसके उत्तर में इस 
विद्वान्‌ ने यह कहा है कि निघण्टु की इस विशेषता का, कि उसमें चारों प्रकार 
के पदों का संकलन होता है, उल्लेख यास्क ने इस विद्यमान निषण्ठु से प्राचीन 
किसी अन्य निघण्टु की दृष्टि से किया है। पर यदि ध्यान से देखा जाये तो 
इस निघण्टु में भी अनेक निपात संकलित हैं। हाँ उपसग दो ही एक हैं और 
वह स्वाभाविक भी हैं क्योंकि एक तो उपसर्ग स्वतन्त्र रूप से अर्थ प्रकट नहीं 
करते तथा दूसरे इन उपसर्गो के अर्थ सामान्तया प्रसिद्ध ही हैं । 
*नास! और 'ग्राख्यात' की परिभाषा 
सूल--तत्रेतन्‌ नामाख्यातयोर्‌ लक्षणं प्रदिशन्ति । भावप्रधानम्‌ 
आख्यातम्‌ । सत्त्वप्रधानानि नामानि । 
झनुवाद--उन (चार प्रकार के पर्दो) में से नाम र शास्पात की (निम्न) 
परिभाषा (आचार्य लोग) बताते हैं । जिन (पदों) में भाव (किया) की प्रधानता 
हो वह 'आख्यात' हैं तथा जिनमें सत्त्व (द्रव्य भ्रथवां सिद्ध भाव) को प्रधानता 
हो वह “नास है। 
व्याख्या यहाँ 'नाम' ग्रौर 'आख्यात' पदों की परिभाषा प्रस्तुत की जां 
रही है। 'प्रदिशन्ति' का अर्थ है उपदेश करते हैं बताते हैं- । 'प्र' 
उपसगंपुर्वक 'दिश” धातु का एक अर्थ 'उपदेश' भी होता है । यहाँ कहाँ यह 
गया कि नामाख्यातयोर्‌ लक्षणं प्रदिशन्ति' ग्रर्थात्‌ 'नाम' तथा '्राख्यात का 
लक्षण बताते हैं जिसमें पहले नामः तथा फिर 'झाख्यात' कों रखा गया था 
क्योंकि 'नाम' शब्द 'ग्राख्यात' शब्द की अपेक्षा छोटा है । परन्तु लक्षण देते 
समय '्माख्यात का लक्षण पहले इसलिये दिया गया कि समो 'नामों' के सूल 
में आख्यात' (घातु) ही विद्यमान रहता है. ऐसा प्रायः सभी नैरुक्त मानते हैं। 
इसके अतिरिक्त 'आख्यात' की प्राधानता इसलिये भी है कि एक 'भ्राख्यात' 
(घातु) से अनेक 'नाम पद निष्पन्न होते हैं । 
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भावप्रधानस्‌ झार्णातस्‌--यहाँ 'ग्राख्यात' का अभिप्राय है 'ब्रजति' 'पठति' 
इत्यादि तिङन्त या क्रिया वाचक पद । यों तो आख्यात' इस पद का प्रयोग कहीं 
कहीं केवल धातु के लिये भ्रथवा कहीं-कहीं केवल तिङ.' विभक्तियों के लिये भी 
हुआ है । परन्तु अधिकतर 'ग्राख्यात' शब्द का प्रयोग 'तिङन्त' पद के लिये ही 
होता है । 'भावप्रधानम्‌' शब्द में 'बहुत्नीहि' समास है--'भाव: प्रधान यत्र 
अर्थात्‌ जहाँ 'भाव' (क्रिया) की प्रधानता हो वह आाख्यात (तिङन्त पद) है । 
यद्यपि “भाव! शब्द के भी श्रनेक अर्थ हैं परन्तु यहाँ इसका अ्भिप्राय है 
'साध्यभाव' या क्रिया । इसप्रकार 'भाख्यात' की परिभाषा हुई जिन पदों के 
अर्था में साध्यभाद (क्रिया) की प्रधानता हो वे 'प्राख्यात' है । 'प्राख्यात' शब्द 
की व्युत्पत्ति भी कोषकारों ने यह की है कि 'आख्याते' प्रधाचमावेत क्रिया 
झप्रधानसावेन च द्रव्यं यत्रतद्‌ आाख्यातम्‌ अर्थात्‌ जहाँ प्रधान रूप से क्रिया और 
गौण रूप से द्रव्य का कथन हो वह आख्यात है। 'आउ्यात' शब्दों में प्रधान 
रूप से क्रिया की प्रतीति होती है इसको प्रमाणित करने के लिये व्याख्याकारों 
ने निम्न हेतु प्रस्तुत किये हैं-- 

१-_'पचति' या 'ब्रजति' इत्यादि तिङन्त या आख्यात पदों फे प्रयोग से 
क्रिया का पूर्ण निश्चय हो जाता है कि यहाँ पकाने अथवा जाने की क्रिया हो 


रही है जबकि “कर्ता इत्यादि कारकों का अथवा द्रव्य का निश्चय नहीं हो 
पाता । उसका निश्चय तो तभी होता है जब उस कारक अथवा द्रव्य का नाम 


लिया जाता है । 


२--देवदत्तः कि करोति ?” इस रूप में जब किसी क्रिया के विषय सें 
प्रश्न किया जाता है तब उसका उत्तर 'पठति' जैसे किसी 'झाख्यात्‌' शब्द द्वारा 
ही दिया जाता है 'नाम' शब्द द्वारा नहीं । : 
३--आख्यात, अर्थात्‌ तिडन्त या क्रिया पदों में “तिङ ' का कोई 
नहीं होता । इससे स्पष्ट है कि वे द्रव्यप्रधान नहीं होते तथा द्रवम्रधानता के 
खण्डन से उनकी क्रियाप्रधानता भी स्पष्ट हो जाती है । 


४-_तिङन्त पदों का अन्य, मध्यम तथा उत्तम इन तीनों पुरुषों तथा भूत, 
भविष्यद्‌ वर्तमान इन तौनों कालों से सम्बन्ध होमा भी इन 'झाख्यात' पदों को 
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क्रियाप्रधानता को प्रमाणित करता है । द्रव-वाचक 'नाम' शब्दों में यह विशेषता 
अप्राप्य है । यहाँ उल्लिखित तीसरे तथा चौथे हेतुश्रों की दृष्टि से निम्न कारिका 
द्रष्टव्य है:— 

क्रियावाचकम्‌ आाख्यात लिङ्गतो न विशिष्यते । 

त्रीन्‌ अत्र पुरुषान्‌ विद्यात्‌ कालतस्तु विशिष्यते ॥ 

५--तिङन्त पदों के चार प्रकार हैं। कतृ वाच्य, जैसे--'देवदत्तः पठति” 
कर्मवाच्य, जैसे--'देवदत्तेन पुस्तकं पठ्यते’ भाववाच्य, जैसे--'देवदत्तन 
श्रास्यते' तथा कर्मकतृ वाच्य, जैसे--'भिद्यते काष्ठः स्वयम्‌ एवं । इन सभी 
प्रकारा में संत्र क्रिया की प्रधानता तथा ग्रविवक्षित 'कारक' या द्रव की गौणता 
देखी जाती है । 

६--प्रायः सभी विद्वानों ने 'ग्राख्यात' को प्रधान रूप से क्रिया का वाचक 
माना है । प्रातिशाख्यकारों ने समान रूप से श्राख्यात को क्रियावाचक कहा है । 
वातिककार कात्यायन ने उन्हीं 'भू' आदि की घातु संज्ञा मानी है जो क्रिया को 
प्रधान रूप से कहते हैं । 

७- एक वाक्य में दो क्रियायें एम साथ समवेत होकर नहीं उपस्थित 
होती क्योंकि दोनों ही क्रियायें प्रधान होती हैं पर द्रव के साथ क्रिया सम- 
वेत भाव से युक्त हो जाती हैं। यह 'ग्राख्यात' शब्दों की क्रिया प्रधानता के 
कारण ही है। 

८--तिडन्त शब्दों के चार अ्रथं माने जाते हैं--भाव (क्रिया), कारक, 
संख्या तथा काल । परन्तु इन चारों र्थो में क्रिया की सर्वोपरि प्रधानता 
“ग्राख्यात' पदों के प्रयोग में परिलक्षित होती है। | 

सत्त्वप्रधानानि नामानि--नाम' शब्दों की परिभाषा यह की गयी कि 
जिनमें 'सत्त्व' अर्थात्‌ द्रव की प्रधानता हो वे 'नाम' शब्द हैं । यहाँ भी पहले 
जैसे ही हेतु दिये जा सकते हैं। 

१-- देवदत्त आदि 'नाम' (आतिपदिक) शब्दों का उच्चारण होने पर 
देवदत्त रादि द्रव का ही प्रधान रूप से बोध होता है क्योंकि देवदत्त! द्रव का 
तो निश्चय इस शब्द से हो जाता है, परन्तु वह क्या करता है--पढ़ता है, 
सोता है या खाता है ? इन क्रियाओं का निश्चय नहीं हो पाता। 
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रक; पठति ?' इस प्रकार के [द्रव्यविषयक प्रश्‍न के उत्तर में. 'राम: 
जैसे किसी 'नाम' शब्द का ही प्रयोग किया जाता है। 
३--जव कभी किसी प्रातिपदिक शब्द का प्रयोग किया जाता है तो वह 
लिंग तथा संख्या से युक्त होता है । विद्वानों ने लिंग तथा संख्या से युक्त होने 
को ही 'सत्त्व' कहा है-- 
लिङ्‌-संख्यान्वितं द्रव्यं सत्वम्‌ इत्यभिधीयते । 
४--'नाम' (प्रातिपदिक) शब्दों में 'सत्त्व' (द्रव्य) की प्रधानता होने के 
कारण ही 'नाम' शब्दों को सत्त्व नाम अर्थात्‌ “सत्त्व का वाचक' भी कहा 
गया है । द्र० --“मृत्तंसत्त्वभूतं सत्वनामभिः” (निरुक्त) । 
“नास” शब्दों की द्रव्यप्रधानता के कारण ही वृहद्द वताकार ने 'नाम' शब्दों 
के स्वरूप को निम्न दो श्लोकों में इस रूप में स्पष्ट किया है--- 
शब्देनोच्चा रितेनेह येन द्रव्यं प्रतीयते । 
तदक्षरविधो युक्त नामेत्याहुरुमनीषिण: ॥१/४२ 
्रष्टौ यत्र प्रयुज्यन्ते नानार्थेषु विभक्तयः । 
तन्नाम कवयः प्राहुरभेदे वचन-लिङ्गयोः॥ १/४३' 
अर्थात्‌--जिस शब्द के उच्चारण करने से द्रव की प्रधान रूप से प्रतीति 
हो उसे व्याकरण में, विद्वान्‌ लोग, 'नाम' कहते हैं । इसी प्रकार जिस शब्द से 
भिन्न-शिन्त अर्थो में ग्राठ विभक्तियाँ प्रयुक्त होती हैं प्रौर वचन तथा लिंग की 
दृष्टि से अन्तर पाया जाता है उसे ग्राचाय 'नाम' कहते हैं । 
वाक्य में 'भाव' को प्रधानता 
सुल--तद यत्रोभे, भावप्रधाने भवतः । पूर्वापरिभूतं भावम्‌ आख्यातेन 
आचष्टे, ब्रजति पचतीति उपक्रम-प्रभृत्यपवगंपयंन्तम्‌ । मृत्तंसत्त्वभूतं 
सत्त्वनामभिः । 
अनुवाद--जहाँ दोनों ('नाम' तथा 'झाख्यात' पद) होते हें (वहाँ अर्थात 
वाक्य में दोनों) क्रियाप्रधान होते हें 'ब्रजति' 'पचति' जसे (“झाख्पात' पदों द्वारा 
(वक्ता) पहले तथा पीछे (एक विशेष क्रम से) होने वाली आरम्म से लेकर झन्त 
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तक को क्रिया को कहता है । सूर्ते (सिद्ध) एवं द्रव्य के समान बने भाव (सिद्ध 
भाव) को (वक्ता) 'ब्रज्या! 'पंक्ति' जैसे 'नाम' शब्दों से कहता है । 
व्याख्या--'नाम' तथा 'ग्राख्यात' की परिभाषा देने के पश्चात्‌ यह विचा- 
रणीय है कि वाक्य में जहाँ दोनों ही 'ग्राख्यात' तथा “नाम? पदों का प्रयोग 
होता है वहाँ 'भाव' (क्रिया) की प्रधानता मानी जाय या सत्त्व अर्थात्‌ द्रव की ? 
इस प्रश्‍न का उत्तर यहाँ यह दिया गया है कि वाक्य में जब 'नाम' तथा 
आख्यात' दोनों का प्रयोग होगा तो भी क्रिया की ही प्रधानता होगी । पृथक्‌- 
पृथक्‌ जव दोनों का प्रयोग होता है तभी 'ग्राख्यात' को क्रियाप्रधान तथा 
'लाम' को द्रव्य प्रधान मानना चाहिये । परन्तु वाक्य में तो जहाँ भी क्रिया की 
प्रधानता होगी--द्रव्य वहाँ गौणरूप धारण कर लेगा। क्योंकि क्रिया साध्य 
होती है--निष्पाद्य होती है। उस क्रिया की सिद्धि के लिये 'नामों' श्रथवा 
कारकों या दूसरे शब्दों में साधनों का प्रयोग किया जाता है । द्र०--'साधनं' हि 
क्रिया निवर्लेयति' (साधन क्रिया को वनाते हैं) महाभाष्य (६१।१३५) । 


“भाव' तथा 'सत्त्व' को और स्पष्ट करने के लिये यहाँ 'पूर्वापरिभुतम्‌०' 
इत्यादि दो वाक्य कहे गये है । पहले वाक्य में यह कहा गया है कि 'ब्रजति' 
'पचति' जैसे 'ग्राख्यातों' के प्रयोगों द्वारा 'साध्यभाव' श्रथवा व्यापार को जब 
वक्ता कहता हँ तो “जाने' 'पकाने' जैसी क्रियाओं का वोध इस रूप में होता हँ 
कि उन क्रियाश्रों में, पहले तथा बाद में और इस रूप में एक विशिष्ट क्रम में 
होने वाली ग्रनेक अवान्तर क्रियाझ्रों का ज्ञान होता है. । वस्तुतः इन सब 
ग्रवान्तर क्रियाग्रों का काल्पनिक समूह . ही प्रधान क्रिया मानी जाती है । जैसे 
यदि 'देवदत्तः ब्रजति’ कहा जाय तो जब देवदत्त जाने के विचार से प्रेरित 
होकर कपड़े ग्रादि पहन कर तैयार होता हे तब से लेकर जव तक देवदत्त 
गन्तव्य स्थान तक पहुँच नहीं जाता तव तक के बीच में होने वाली सभी 
क्रियाओं का वोध होता है । 'जाना' या 'पकाना” इत्यादि क्रियाएँ एक हैं-- 
प्रवान्तर क्रियाओं की ग्रनेकता के कारण क्रिया को अनेक नहीं माना जा 
सकता । यास्क ने इप्ती दृष्टि से पुर्वापरिभुतम्‌' शब्द का प्रयोग किया है 


इसका भ्रमिप्राय यह है कि क्रिया में वास्तविक पौर्वापर्यं न होकर काल्पनिक 
है । क्रिया जब ग्रारम्भ होगी तव से लेकर जब तक वह समाप्त नहीं होगी तग्र 
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तक उस बीच में जो भी कार्यं किया जाता है उन सव के लिए सामान्यतया 
प्रधान क्रिया का ही व्यवहार किया जाता है । जैसे पाचक जव खाना पकाने 
के लिए पाकशालग में घुसता है तथा जव तक सारा खाना वना नहीं लेता 
उस बीच में वह जो जो कार्य करता है--पतीली चढ़ाना, श्राग जलाना, पानी 
गर्म करना, चादलों को चलाना इत्यादि सवके लिये यही कहा जाता है कि 
वह खाना पकाता हे--'स पचति” । इस प्रकार यहाँ “पूर्वापरीभूतं भावम्‌' से यह्‌ 
स्पष्ट किया गया कि 'ग्राख्यात' शव्द 'भाव' अथवा व्यापार की सःध्यावस्था 
को प्रकट करने हैं वृहद्देवताकार ने 'ग्राख्यात/ की इस विशेषता को निम्न 
श्लोक में स्पष्ट किया है:-- 


क्रियासु वहवीष्वभिसंश्चितो यः पुर्वापरीक्षुत इवैक एव । 
क्रियासिनि ! ति-वशोपजातः आख्यातशव्देन तम्‌ अर्थम्‌ झाहुः ॥ 
(बृहद्देवता १/४४) 
्रर्थात्‌--'ग्रास्यात' शब्द से उस ('क्रिया' रूप) धर्थ को कहा जाता है जो 
अनेक श्रवान्तर क्रियाओं पर आश्चित होता है, क्रमवद्ध (पूर्वापरिभूत) सा होता 
है तथा प्रधान क्रिया के पूर्ण हो जाने पर निष्पन्न होता है । 


सूत्तंसतत्वभूतं` `` ` ``पंक्तिरित्रि--इस वाक्य में यह स्पष्ट किया गया कि 
'नाम' शब्द भी कभी-कभी भाव को कहते हैं। परन्तु यह भाव 'पूर्वापरीभूत' 
अर्थात्‌ साथ्य होकर सिद्ध होता है--्रमुत न होकर मूत्त होता है, निष्पाद्य 
न होकर निष्पन्न होता है । यहाँ वह अपनी क्रमिकता को छोड़कर द्रव्य के 
समान हो जाता है । इस पंक्ति का ग्रन्वयाथं यह होगा कि मूत्त एवं सत्त्वभुत 
भाव को 'ब्रज्या' “पंक्ति” जैसे 'नाम' शब्द कहते हैं । यदि 'उपक्रम-प्रभृत्यपवगं- 
पर्यन्तम्‌" ग्रंश इस वाक्य से भी सम्बद्ध कर दिया जाय तो इस दाक्य का अर्थ 
और स्पष्ट हो सकता है । ग्रभिध्राय यह है कि 'ब्रज्या' पंबित' जैसे भाववाचक 
नाम! शब्दों का प्रयोग करने पर क्रिया के प्रारम्भ से लेकर अन्त तक की जो 
झवस्था है वह, अपनी क्रमिकता छोड़कर, मूर्तं एवं सन्यभूत वनकर प्रकट 
होती हुँ । 'ब्रजति' 'पचति' इत्यादि 'ग्राख्यात' शब्दों का प्रयोग करने पर प्रारम्भ 
से लेकर भ्रन्त तक की क्रिया प्रकट नहीं होती । वहाँ क्रिया समाप्त नहीं हुई 
रहती इसलिये अन्तिम अवान्तर क्रिया से पहले तक की भ्रवान्तर क्रियाओं के 
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समूह का बोध ही वहाँ भ्रभिप्रेत होतः है । यहाँ 'नाम' शब्दों से वे शब्द-अभिप्रेत 
हैं जो, व्याकरण के अनुसार, घातुओं के साथ “कृत्‌” प्रत्ययों के संयोजन से 
निष्पन्न हो सकते हैं। 'कृत्‌” प्रत्ययान्त 'व्रज्या' 'पंक्ति’ इत्यादि शब्द 'द्रव्य' 
शब्दों के समान होते हैं ऐसा वैयाकरणों का सिद्धान्त है- कृद्‌ अभिहितो भावो 
द्रव्यवद्‌ भवति । इसलिये 'सिद्ध भाव’ के वाचक इन कृदन्त शब्दों का सम्बन्ध 

- संख्या, विभक्ति तथा लिङ्ग से होता है जब कि “साध्य भाव! के वाचक 
“आाख्यात' शब्दों का इनसे सम्बन्ध नहीं होता । वृहृद्देवताकार ने इस अभिप्राय 
को निम्न श्लोक में स्पष्ट किया हूँ: 


क्रिया भिनिवृत्त-चशोपजातः कृुदन्तः-शब्दाभिहितो यदा स्यात्‌ । 
संख्या-विभवित-व्यय-लिंग-युक्तो भावस्‌ तदा द्रव्यम्‌ इयोपलक्ष्यः (१/४५) 


टिप्पणी--तद्‌ यत्रोभे भावप्रधाने भवतः इस अंश की प्रो० गुणे तथा डा० 
लक्ष्मण स्वरूप ने एक प्रौर तरह से संगति लगायी है । उनका विचार हूँ कि 
यहाँ 'यत्र' पद का अभिप्राय वाक्य न होकर 'ब्रज्या' 'पंक्ति' इत्यादि भाववाचक 
श्नाम' शब्दों की ओर यास्क का सकेत है जो, 'ब्रजति' 'पचति' आदि ग्राख्यात 
शब्दों के समान, “भाव! श्रथवा व्यापार को ही कहते हैं तथा इसी कारण 
“भाव-प्रधान हैं । जब 'ग्राख्यात' तथा 'नाम' दोनों (ही भावःप्रधान हों तो वहाँ 
दोनों में अन्तर किस प्रकार किया जाय ? इस प्रश्‍न का ही उत्तर ग्रागे के अंश 
“पूर्वापरीभूतं भावम्‌०' इत्यादि से यास्क ने दिया है।इस विचार के अनुसार 
“तद्‌ यत्रोभे भाऽप्रधाने भवतः' यहाँ 'भवतः' के पश्चात्‌ पूर्णं विराम न मानकर 
अर्ध विराम मानना चाहिए क्योंकि उसके बाद अगले अंश को इससे सम्बद्ध 
करना होगा । पहले जो व्याख्या की गयी उसके अनुसार 'तद्‌ यत्रोभे' इस अंश 
के बाद अर्ध विराम मानकर “भवतः के पश्चात्‌ पूर्ण विराम माना जाता है । 


परन्तु प्रो० गुणे तथा डा० स्वरूप की व्याख्या के अनुसार इस प्रश्‍न का 
उत्तर नहीं मिल पाता कि वाक्य में 'ग्राख्यात' तथा 'नाम' दोनों प्रकार के शब्दों 
के प्रयुक्त होने पर 'भाव' तथा 'सत्त्व' में से किस को प्रधानता मानी जाय ? 
जहाँ तक भाववाचक 'नाम' तथा 'भ्राख्यात' के भेद को स्पष्ट करने की बात है 


यो वह तो पहली व्याख्या में भी आ ही जाती है । 
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चाम आख्यात' के सामान्य एवं विशेष रूप का प्रदर्शन ] [ १७ 


नास 'आख्यात' के सामान्य एवं विशेष रूप का प्रदर्शन 
सूल-“ग्रद” इति सत्त्वानाम्‌ उपदेशः । शौर्‌' 'अश्वः “पुरुषः 
हस्ती इति। 'भवति' इति भावस्य । “आस्ते” 'शेते', “ब्रजति, 
तिष्ठति’ इति । 

अनुवाद--'्रदस्‌' (इस प्रकार के सर्वनाम शब्दों) के द्वारा 'नाम' (वस्तुझों 
या सिद्ध-भाव) का (सामान्य रूप से) कथन होता हे तया “गौ? “भ्रश्‍व' “पुरुष' 
हाथी, (इत्यादि शब्दों से) विशेष रूप से । (इसी प्रकार) 'मवति' (जैसे 
अस्तित्व के वाचक तिङन्त पदों) के द्वारा साध्यभाव (थवा क्रिया) का 
सामान्य रूप से कथन होता है तथा 'ग्रास्ते', 'शेते', 'व्रजति' 'तिष्ठति' (इत्यादि 
विशिष्ट क्रिया के वाचक तिङन्त पदों) के द्वारा विशेष रूप से। 

व्याल्या--यास्क की वाक्य-रचना प्रायः ग्रतीव संक्षिप्त एवं सूत्र शेली के 
समान है। इसीलिये “सत्त्वानाम्‌ तथा “उपदेश के बीच 'सामान्येन' का 
तथा -गौर्‌' श्रश्‍व पुरुषो हस्तीति’ के पश्चात्‌ 'सत्त्वानां विशेषणोपदेशः का 
श्रध्याहार करना पड़ता है । इसी प्रकार "भवतीति भावस्य' के पश्चात्‌ “सामान्येन 
उपदेशः' तथा 'तिष्ठतीति' के पश्चात्‌ 'विशेषणोपदेशः' का अ्रध्याहार करना 
आवश्यक है । 

अभिप्राय यह है कि 'भ्रदम्‌' या 'इदम्‌' जैसे स्वेनामों के द्वारा सामान्यतया 
सभी 'नाम' शब्दों का कथन होता है । वस्तुतः 'सर्वेनाम' कहा ही उन शब्दों को 
जाता है जिनका प्रयोग किसी एक के लिये निश्चित न होकर सवके लिये 
समान रूप से किया जा सके । इसी लिये “सर्वेषां नाम सर्वेनाम' इस व्युत्पत्ति के 
अनुसार 'सर्वनाम' को अन्वर्थक संज्ञा माना गया। इसके विपरीत 'गौ' “अश्व' 
इत्यादि शब्द किसी विशिष्ट 'नाम' या द्रव्य के वाचक हैं। इसी कारण इस 
प्रकार के शब्दों को “सर्वंनाम' नहीं कहा जाता । 

'नाम' शब्दों में जिस प्रकार सामान्य तथा विशेष रूप पाया जाता है उसी 
प्रकार तिङन्त पदों में भी यह दो प्रकार की स्थिति पायी जाती है। वे 
आख्यात' शब्द जो केवल अस्तित्व या सत्ता मात्र को कहते हैं उन्हें क्रियासामान्य 
(प्रत्येक क्रिया में समान रूप से रहने वाले 'भाव') का वाचक माना जाता है । 
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इसका कारण यह है कि 'ग्रास्तत्व' या सत्तारूपता तो सभी क्रियाप्रों में समान 
रूप से रहती है। परन्तु 'ास्ते', 'शेते' इत्यादि पद क्रिया-सामान्य फे वाचक 
न होकर 'वेठने?, 'सोने' इत्यादि विशेष क्रियाग्रों के ही वाचक हैं। 


झौदुम्बरायण का शब्द-नित्यत्व पक्ष और उसके दोष 
सूल - इन्द्रिय नित्यं वचनम्‌ श्रौदुम्बरायणः । तत्र चतुष्ट्यं नोप- 
पद्यते । ग्रयुगपद्‌ उत्पन्नानां वा शब्दानाम्‌ इतरेतरोपदेशः, शास्त्र 
कृतो योगश्च । 


झनुवाद- गन्द (जिह्वा) इन्द्रिय में (हो) नित्य है, ऐसा श्रोडुम्बरायण 
(आचाय) का सत है। इस मत में (पदों के) चार विभाग नहीं बन पाते । 
भिन्न-भिन्न समय में उत्पन्न हुए शब्दों का एक दूसरे के प्रति (गोण-प्रधान-भाव 
से) सम्बन्ध तथा (व्याकरण) शास्त्र में प्रदर्शित (प्रकृति-प्रत्यय आदि का) 
संयोग भी नहीं सुसंगत हो पाता । 

व्याख्या-ओदुम्बरायण एक प्राचीन श्राचायं हो चुके हैं । यास्क ने इन्हें 
जिस रूप में यहाँ उद्धूत किया है उससे यह प्रतीत होता है कि वे शब्द को 
नित्य मानते थे--केवल वाग इन्द्रिय में ही उसकी सत्ता मानते थे । श्रर्थात्‌ 
जव तक जिह्वा वाणी या शब्द का उच्चारण करती है तभी तक शब्द की सत्ता 
है तथा उच्चरित होते ही वह नष्ट हो जाता है । संभवतः इस मत में शब्द तथा 
उसकी ध्वनि में कोई ग्रन्तर न मानते हुए ध्वनि को ही शब्द माना जाता 
रहा । : 


पर यदि शब्द को इस प्रकार अनित्य स्वभाव वाला माना गया तो, उसकी 
अनित्यता के कारण, “नाम, 'झाख्यात 'उपसगं' तथा 'निपात' ये चतुविध 
विभाग नहीं वन सकेंगे । इसका कारण यह है किं जब शब्द उच्चरित होते 
ही नष्ट हो जाता है, यह मान लिया गया तो फिर वाक्य में श्रनेक शब्दों की 
एक साथ स्थिति सम्भव नहीं है । और शब्दों की एक साथ स्थिति न होने पर 
“वाम, आख्यात आदि का विभाग किया जाना भी सम्भव नहीं है उदाहरण 
के लिये जव वक्ता 'गौः' ग्रृहम्‌ ग्रायाति' कहेगा तो जव तक उसकी वाणी 'ग' 
का उच्चारण करके यागे 'गो' को उच्चारण करने का प्रयास करेगी उसी 
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शरडुम्बरायण का शब्द-नित्यत्व पक्ष और उसके दोष ] [ १९ 


समय 'ग' नष्ट हो चुका होगा । इस प्रकार एक पूरा शब्द भी एक साथ 
उपस्थित नहीं हो सकेगा पूरे वाक्य की तो वात ही झौर है । जब ये तीनों शब्द 
एक साथ उपस्थित नहीं हो सकेंगे तब यह कंसे कहा जा सकता है कि “गौ? 
तथा 'गृहम्‌' नाम शब्द हैं तथा 'ग्रायाति' झआाख्यात शब्द हैं । द्र०--एकेकवणं 
वतिनी वाइ न द्वौ युगपद्‌ उच्चारयति । 'गोर्‌' इति यावद्‌ गकारे वाग्‌ वतंते 
नौकारे न विसर्जनोये, यावद्‌ ग्रौफारे न गकारे न विसर्जनीये, यावद्‌ विसर्जनीये 
च गकारे नोकारे” (महाभाष्य १।४।१०६।) 

इसी तरह॒॑च्‌'कि शब्द एक साथ उच्चरित हो नहीं सकते इसलिये, 
उनमें कोन शब्द प्रधान है तथा कौन अप्रधान है अथवा कौन विशेषण है कोन 
विशेष्य दै, इस प्रकार का शब्दों का पारस्परिक सम्बन्ध भी नहीं बन सकता । 
जव 'गौः गृहम्‌ ग्रायाति' इत्यादि वाक्यों में सभी शब्द एक साथ विद्यमान ही 
नहीं है तो फिर एक दूसरे की हृष्टि से प्रकर्षाभ्रकर्षं या प्रधानाप्रधान-भाव का 
निर्णय करना तथा यह कहना कि 'गौः और 'गृहम्‌' शब्द भ्रप्रधान हैं तथा 
गच्छति’ शब्द प्रधान है या इसी तरह “शुक्ला गो: में 'शुक्ला' विशेषण है 
तथा 'गौ' विशेष्य है इस प्रकार का कोई भी निर्धारण या विचार सुसंगत नहीं 
हो सकता । 

झोदुम्बरायण के इस सिद्धान्त में तीसरा दोष यह है कि व्याकरण 
शास्त्र में शब्दों के स्वरूप का प्रदर्शन करते हुए उनमें प्रकृतिःप्रत्यय का संयोग 
या घातु उपसगे तथा संयोग आदि दिखलाया गया है। यह सब असंगत हो 
जायगा क्योंकि जब पुरा छन्द ही विद्यमान नहीं है--विभिन्न ध्वनियाँ उत्पन्न 
होती हैं नष्ट हो जाती है--तो प्रकृति तथा प्रत्यय घातु भोर उपसगे झादि 
भी एक साथ विद्यमान है तो प्रकृति नहीं, रह सकती है तो प्रत्यय नहीं और जब 
प्रत्यय है तो प्रकृति नहीं, जब धातु है तो उपसर्ग नहीं भोर जब उपसगे है तो 
घातु नहीं--तो ऐसी स्थिति में इन दोनों के योग की कल्पना कँसे सम्भव हो 
सकती है । 

'शास्त्रकृतः' शब्द की दो प्रकार से व्याख्या कौ जा सकती है एक शात्रेण 
कृतो योगः शास्त्रकृतो योगः अर्थात्‌ व्याकरणशास्त्र में प्रदर्शित प्रकृति 
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प्रत्ययादि का सम्वन्ध तथा दूसरी शास्त्रं करोति इति शास्त्रकृत्‌ आचार्यः, तस्य 
योगः अर्थात्‌ व्याकरण शास्त्र को बनाने वाले श्राचायों के द्वारा प्रदर्शित 
प्रक्ृति-प्रत्ययादि का सम्बन्ध । इन दोनों . व्याख्याश्रों में ग्रथ की दृष्टि से कोई 
अन्तर नहीं है । 
दुर्गाचार्य ने यहाँ युगपद्‌ उत्पन्नानाम्‌ इतरेतरोपदेशः शास्त्रतो योगश्च’ 
यह पाठ मान कर इस स्थल की एक दूसरी व्याख्या यह की है कि यदि 'अखण्ड 
वाक्यस्फोट”, अर्थात वाक्य सवंथा एक अखण्ड एवं अ्रविभक्त रूप में ही रहता 
-है, वाक्य का पदों और वर्णो में जो विभाग है वह सर्वथा काल्पनिक-- 
असत्य है--का सिद्धान्त माना गया तो भी ये दोष उसी रूप में बने रहते हैं । 
वाक्यपदीय द्वितीय काण्ड में भत हरि ने वाक्यस्फोट सिद्धान्त के प्रतिष्ठापक के 
. रूप में ग्राचायं वार्ताक्ष तथा थ्रोदुम्बरायण का नाम लिया है । 


यास्क का इाब्द-नित्यत्व पक्ष 
सल--व्याप्तिमत्वात त॒ शब्दस्य । 


झनुवाद--परन्तु शब्द के व्याप्तिमान्‌ (नित्य) होने के कारण उपयुक्त 
तीनों दोषों का समाघ'न हो जाता है। 


व्याख्या--शब्द तथा ध्वनि ये दोनों पृथक्‌-पृथक तत्त्व हैं। शब्द नित्य हैं 
अर्थात्‌ सदा ही वक्ता ग्रौर श्रोता की बुद्धि श्रथवा हृदय में विद्यमान रहते हैं । 
: ध्वनियों के द्वारा केवल उनकी अभिव्यक्ति होती है, उत्पत्त नहीं । शब्द की, 
. ध्वनियों के द्वारा होने वाली, यह भ्रभिव्यक्ति ही अनित्य है क्योंकि ध्वनियाँ 
वागू इन्द्रिय आड के द्वारा उच्चरित होती हैं तथा तुरन्त नष्ट हो जाती हैं। 
परन्तु शब्द अभिव्यक्त या अनभिव्यक्त चाहे जिस रूप में रहे--दोनों स्थितियों 
में यह नित्य है । पतञ्जलि ने महाभाष्य (१।१।७०) में रफोटस्‌ तात्वान्‌ एव 
ध्वनिकृता वृद्धिः कहकर शब्द के इसी नित्य रूप को स्पष्ट किया है। शब्द के 
इस नित्य स्वरूप की इष्टि से ही शब्द का दूसरा नाम 'स्फोट' या “शब्द ब्रह्मा! 
पड़ा । कात्यायन, पतञ्जलि तथा भतृ हरि आदि ने न केवल शब्द को ही अपितु 
` शब्द, अर्थ ग्रौर उनके सम्बन्ध तीनों को नित्य माना है। इस रूप में शब्दों के 
- नित्य हाने के कारण शब्दों के उपयुक्त चार प्रकार का विभाजन, वाक्य में 
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शब्द प्रयोग की 'अविश्येकत लौ केकि, तथा वैदिक भाषाओं की समानता ][ २१ 
विद्यमान शब्दों का पारस्परिक गौण-प्रधान-भाव तथा प्रकृति-प्रत्यय या घातु 
उपसर्ग श्रादि का योग अर्थात सम्वन्ध, सव कुछ उत्पन्न हो जायगा । 
शब्द प्रयोग को आवश्यकता 

सूल--अणीयस्त्वाच्च शब्देन संज्ञकरणं व्यवहारार्थं लोके । 

श्रनुवाद--श्रत्णन्त सरल (एवं स्पष्ट) होने के कारण लोक में (पारस्परिक) 
व्यवहार के लिये शब्द से (हो बस्तु या व्यक्ति का) नास रखा जाता है। 

व्यास्या--यहाँ यह पूछा जा सकता है कि विचारों के आदान प्रदान के 
लिए शब्दों का या शब्दों के समूह भाषा का माध्यम क्यों ग्रपनाया जाये ? 
विभिन्न शारीरिक चेष्टाग्रों, जैसे--हाथ या आँख के इशारों, तथा अन्य संकेतों 
से भी तो काम चलाया जा सकता है ? इस प्रश्‍न के उत्तर में यास्क ने संक्षेप में 
यह कहा है कि भावों या विचारों को ग्रधिक से अधिक सरल तथा सुस्पष्ट 
रूप में शब्दों के माध्यम से ही प्रकट किया जा सकता है । संकेत या शारीरिक 
चेष्टाश्रों द्वारा बहुत थोड़ी बातें प्रकट की जा सकती हैं तथा साथ ही उनमें 
बहुत कुछ अस्पष्टता एवं सन्दिग्धता वनी ही रहेगी । इसके अतिरिक्त इशारों 
भर संकेतों से बातें बताने में देर ही लग सकती है। इसीलिये वस्तुग्नों तथा 
व्यक्तियों के नाम शब्दों के द्वारा रखे गये तथा शब्दों का ही विभिन्न अर्थो में 
संकेत किया गया जिन्हें उन उन शब्दों का अर्थ कहा जाता है । शब्द तथा उनके, 
विशिष्ट एवं सुव्यवस्थित, समूह भाषा में भ्र्थ-प्रकाशन की अद्भुत क्षमता को 
देखकर ही दण्डी ने यह स्वीकार किया कि यदि 'शब्द' नामक ज्योति संसार 
में प्रदीप्त न हुई होती तो यह सारा संसार घोर अज्ञानान्धकार से झाच्छादित 
रहता । द्र०-- 

इदम्‌ झन्धन्तमः कृत्स्नं जायेत भुवनत्रयम्‌ । 
यदि शब्दाह, वयं ज्योतिर्‌ भ्रासंसारान्न दोप्यते (काव्यादर्श-१।४) 
लौकिक तथा वेदिक भाषाम्रों को समानता 

सुल-तेषां मनुष्यवद्‌ देवताभिधानम्‌ । 

५ झनुवाद-वे (शब्द) जिस प्रकार (लौकिक भाषा '-में) मनुष्यों के प्रति 
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विभिन्न ग्रथो को प्रकट करते हे, उसी प्रकार वेदिक भाषा में वे देवताझं के 
प्रति (विभिन्न ग्रभिप्रायो को भो) प्रकट फरते हें । 
व्यास्या--जहाँ तक भ्र्थ-प्रकाशन की क्षमता का सम्बन्ध है, लौकिक भाषा 

तथा वैदिक भाषा दोनों ही समान हैं । यहाँ 'मनुष्यवत्‌” शब्द में “तत्र तस्येव' 
(अष्टा० ५।१।११६) सूत्र से सप्तमी विभक्ति के अर्थ में 'वत्‌' प्रत्यय मानना 
चाहिये तथा 'मनुष्येषु इव' भ्रथे करना चाहिए। अ्रभिप्राय यह है कि जिस 
प्रकार लौकिक भाषा में 'गो' आदि शब्दों का प्रयोग करने पर गाय” वाणी' 
आदि अर्थो की प्रतीति होती है, उसी प्रकार वैदिक भाषा में भी इन "गौ 
आदि शब्दों का प्रयोग करने पर “गाय, पृथ्वी, 'किरण', 'वाणी' इत्यादि 
का ज्ञान होता है । जिस प्रकार देवदत्त ! आयाहि दुग्धं पिव' थह वाक्य 
देवदत्त को यह बताता है कि 'देवदत्त तुम आग्नो आर दूध पीझो । उसी 
प्रकार वायवायाहि दशंते सोमा झलंकृता: (ऋ० वे० १।२।१) इत्यादि वोंदक 
मन्त्रो के शब्द भी वायु इत्यादि देवों के प्रति यह कहते हैं कि “वायु देव तुम 
झाशो देखो यह सोम रस से भरे पात्र सजे हुए हैं ।' अभिप्राय यह है कि , 
जिस प्रकार लौकिक भाषा के शब्द ग्रथं के वाचक हैं, उसी प्रकार वेद के 
शब्द भी अर्थवान्‌ हैं। इसी बात को आगे भी मन्त्रों की, सार्थकता सिद्ध 
करते हुए 'अर्थवन्तः शब्दसामान्यात्‌' कह कर भी यास्क ने स्पष्ट किया है 
तथा इसी इष्टि से मीमांसकों की--य एव वेबिका शब्दास्‌ त एव लौकिकास 
त एव च तेषाम्‌ श्र्था:--पह परिभाषा प्रसिद्ध हुई । 


वेदिक मन्त्रों की श्रावश्यकता 
सुल--पुरुषविद्यानित्यत्वात्‌ कमंसम्पत्तिर मन्त्रो वेदे । 
झनुवाद--पुरुषों फे ज्ञान के झनित्य होने के कारण वेद में कर्मों के 
सस्पुरक सन्त्र (संगृहीत) हैं । 


व्यास्या--यह पूछा जा सकता है कि यदि वैदिक भाषा और लौकिक भाषा 
दोनों समान रूप से सार्थक हैं तो फिर यज्ञ रादि कार्यों में वैदिक मन्त्रों के 
प्रयोग की प्रनिवायंता क्यों मानी जाती है। अपनी इच्छानुसार जिस किसी 
भी भाषा में रचित पद्यों या वाक्यों द्वारा यज्ञ आदि कार्य क्यों न किए जायें 
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इस प्रश्‍न का उत्तर यास्क यह देते हैं कि दोनों भाषा्ों के समान होने पर 
भी वेद-मन्त्र भ्रपौरुषेय हैं ग्रोर लौकिक भाषा में निवद्ध वाक्य या पद्य पौरुषेय 
हैं, मानव निमित्त हैं। भारतीत परम्परा इस बात को मानती आयी हैं 
कि वेद मानवीय ज्ञान न होकर स्वतन्त्र रूप से समुद्भूत शाश्वत ज्ञान है, 
जिसका ऋषियों द्वारा साक्षात्कार किया गया। दूसरी योर मानव का ज्ञान 
श्रनित्य है, अपूर्ण है, तथा उसकी शक्ति एवं बुद्धि सीमित है। इसलिये उसकी 
भाषा में भी यह श्रपूर्णंता अवश्य होगी । अतः मानवीय भाषा का प्रयोग 
होने पर यज्ञ आदि कार्यों को फलोत्पादकता या दूसरे शब्दों में इनकी 
सफलता के विषय में सन्देह हो सकता है। परन्तु वेद-मन्त्र के द्वारा किए 
जाने पर यज्ञ आदि कार्य निश्‍चित रूप से फल के उत्पादक होंगे । 
वे यज्ञ ग्रादि कार्य पूर्ण ही तव माने जायेंगे जब उनमें वैदिक मन्त्रों 
का प्रयोग एवं विनियोग किया जायेगा । ब्राह्मण-ग्रन्यो ने इसी वात को 
निम्न शब्दों में स्वीकार किया है--एतद्‌ वे यज्ञस्य समृद्ध यद्‌ खूपसमृद्ध यत्‌ 
कमं क्रियमाणम्‌ ऋग्‌ यजुर्‌ चाभिवदति (गोपथ ब्राह्मण २।२।६) अर्थात्‌ यज्ञ 
आदि की पूणता तो यही है कि वे रूप से समृद्ध हों--उनमें जो कार्य किया 
जा रहा है उसे ऋक तथा यजुष्‌ के मन्त्र भी कह रहें हों। 

यहाँ 'कमं-सम्पन्तिः' शब्द “मन्त्रः का विशेषण है। 'सम्पत्ति शब्द में 
'सम्‌' उपसगं पूर्वक 'पत्‌' घातु से 'करण' अर्थं में 'त्तिन्‌' प्रत्यय मान कर उसका 
अर्थ यह करना होगा कि यज्ञ आदि कमो को सम्पूर्णता या सफलता जिससे 
होती है ऐसा मन्त्र । 

इस वाक्य के 'पुरुष-विद्यानित्यत्वात्‌, इस समस्त पद की ऊपर की 
व्याख्या में 'पुरुषस्यविद्याया अनित्यत्वात्‌ यह विग्रह किया गया । इसका 
दूसरा विग्नह किया जाता है- “पुरुष विद्याया नित्यत्वात्‌' भ्र्थात्‌ परम पुरुष 
की विद्या के नित्य होने के कारण वेद में कर्मों को सफल बनाने वाले मन्त्र, 
हैं । इस दूसरे विग्रह में भर्थापत्ति से यह पता लगता है कि मानव की विद्या 
झनित्य है अतः उनकी भाषा के वाक्य यज्ञ आदि कार्यों को सफल नहीं. 


बना सकते | दोनों विग्रहों में एक ही अर्थ प्रकट होतां है। अन्तर केवल 
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इतना है कि एक में जो.बात साक्षात्‌ कही गई है वह दूसरे में अर्थापत्ति से 
जानी जाती है। | 


*भाव' के छः प्रकार तथा उनके अभिप्राय 


सूल--षड्‌ भाव-विकारा-भवन्तीति वार्ष्यायणिः । जायते, अस्ति, 
विपरिणमते, वर्घते, श्रपक्षीयते विनश्यति इति। 

'जायते' इति पूर्वंभावस्य आदिम्‌ आचष्टे, न अपरभावम्‌ ग्राचष्टे न 
प्रतिषेधति । 'अस्ति’ इत्युत्पन्नस्य सत्त्वस्यावघारणम्‌ । 'विपरिणमते' 
इत्यप्रच्यवमानस्य तत्त्वाद्‌ विकारम्‌ । 'वधेते' इति स्वाङ्गाभ्युच्चयम, 
सांयोगिकानां वाऽर्थानाम्‌ । 'वधंते विजयेन' इति वा, “वर्धंते शरीरेण’ 
इति वा । 'भ्रपक्षीयते' इत्येतेनैव व्याख्यातः प्रतिलोमम्‌ । "विनश्यति, 
इत्यपरभावस्य ग्रादिम्‌ ग्राचष्टे न पूर्वभावम्‌ आचष्टे न प्रतिषेधति । 
झतोञ्न्ये भाव-विकारा एतेषाम्‌ एव विकारा भवन्तीति ह॒ स्माह। ते. 
यथावचनम्‌ अभ्यूहितव्या: । 

झनुवाद--छः प्रकार के भाव विकार होते हैं--उत्पन्न होना, रहना, परि- 
चतित होना, बढ़ना घटना तथा नष्ट होना यह वार्ष्यायणि का मत है 'जायते' 
यह (शब्द) पुर्वेमाग (उत्पत्ति) के प्रारम्भ को कहता है, अपरभाव होना को न 
तो कहता है न (उसका) प्रतिषेध करता है। 'भ्ररित' (होना) (रूप भाव) 
उत्पन्न पदार्थ की स्थिति फो (कहता) है । 'विपरिणमते' यह (परिणत होना 
रूप भाव) अपने स्वरूप से भ्रपरिवतित वस्तु के विकार को (कहता है) । 'वर्धते' 
यह (बढ़ना रूप माव) अपने भ्रङ्गों अथवा स्व-सस्बद्ध पदार्थों की वृद्धि (या 
पुष्टि) को (कहता है) (जेसे) “विजयेन वघंते' अथवा) 'शारीरेण वर्धते' । 
“ग्पक्षीयते' यह (घटना) रूप भाव इसी (“वर्षते की व्याख्या) से विपरीत रूप 
में व्याख्यात हो गया । 'विनश्यति' यह (नष्ट होना रूप भाव) अन्तिम भाव 
(नाश) के प्रारम्भ को कहता है । (इससे) पहले के भाव (घटना) को न कहता 
है प्रौर न (उसका) निषेध करता है। इन (छः भाव विकारों से) अन्य भाव 
विकार इनके हो. विकार (अ्रवान्तर) भेद हैं ऐसा (वार्ष्यायणि ने) कहा है। 
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उन (भाव विकारों) का वचन (प्रसङ्ग या मंत्र) के अनुसार निश्चय कर लेता 
चाहिये । 


व्यास्था--पहले 'ग्राख्यात' की परिभाषा में 'भावप्रधानम्‌' शब्द आया था। 

वहाँ 'भाव' का अर्थ 'साव्य-भाव' ग्रथवा व्यापार या क्रिया है। उसी 'भाव' 
की इष्टि से यहाँ भाव-भेदों की चर्चा की जा रही है। यद्यपि “भाव' अथवा 
स.मान्य क्रिया के अनन्त भेद हो सकते है । परन्तु प्रमुख रूप से, एक प्राचीन 
आचार्य, वार्ष्यायणि ने 'भाव' के छः भेद माने हैं। बृहद्देवता (२।१।२१), महा- 
भाष्य (१।३।१) तथा वाक्यपदीय (१।३) में भी छः भाव-भेदों की चर्चा मिलती. 
है । पहले दो ग्रन्थों में तो वार्ष्यायणि का नाम लिया गया है, पर तीसरे में 
विना नाम के ही इन छः विकारों का उल्लेख है। 


आचार्य वार्ष्षायणि का विचार यह है कि उत्पन्न होने वाले सभी पदार्थो 
में ये छः विकार देखे जाते हैं । इन विारों का स्वभाव यह है कि वे अपने से 
पहले आने वाले विकार के समय में ही सूक्ष्म रूप से अपना स्वरूप धारण करने. 
लगते हैं और श्रपने से पहले वाले विकार के तिरोहित हो जाने पर श्रपणे स्वरूप 
को पूर्णतः स्पष्ट करते हैं। 


यहाँ प्रथम भाव-विकार है 'जायते' अर्थात्‌ उत्पन्न होना । बीज से जव 
अंकुर निकलता है तब यह कहा जाता है कि अंकुर पैदा हुय्रा । यद्यपि 'पेदा 
होना? के साथ-साथ 'होना' रूप क्रिया या भाव विकार भी है ही । परन्तु यहाँ 
(जायते? शब्द उत्पन्न होने! रूप भाव विकार को ही कहता है, 'होने” रूप भाव 
विकार को नहीं कहता और न उस “भाव' का प्रतिषेध ही करता है। कहता 
इसलिये नहीं कि 'जायते' का अर्थ केवल 'होना' न होकर “उत्पन्न होना' मर्थ 
है और निषेध इसलिये नहीं करता किं “उत्पन्न होना' रूप भाव-विकार हो ही 
तब कह सकता है जब कोई पदार्थ हो, भर्थात्‌ वहाँ 'होना' रूप भाव-विकार 
भी हो । यदि अंकुर उत्पन्न होता है' यह कहा ही नहीं जा सकता । 

दूसरा भावःविकार है “अस्ति जिसका अर्थ है-होना', 'अपनी सत्ता धारण 
करना” । बैयाकरणों ने भी 'अस्ति' का अर्थ किया है 'आत्म-घारणानुकूलो 
व्यापार? । 'अस्तिः, भवतिः, 'विद्यते' 'वतंते' ये सभी धातुर्ये सामान्य सत्ता 
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अथवा “भाव? को ही कहती हैं, जिसका श्रर्थ होबा है--'अपने को धारण 
करना. । इसी लिये यास्क ने 'भवति इति भावस्य' कह कर 'सत्ता' को भाव- 
सामान्य के उदाहरण के रूप में प्रस्तुत किया है । कयट ने इसी दृष्टि से 'ग्रात्म- 
भरण-वचनो भवतिः' (महाभाष्य १।३।१ पृ० १६५) कहा भतृ हरि ने 'ग्रस्ति' 
के अर्थ के विषय में चर्चा करते हुए यह कहा कि “अपने को भ्रपने द्वारा धारण 
करने की स्थिति को 'अस्ति” पद के द्वारा कहा जाता है--ग्ात्मानम्‌ झात्मना 
बिश्वद्‌ अस्तीति व्यपदिश्यते” वाक्यपदीय (३, सं०, ७)। 
तीसरा भाव-विकार है--'विपार्‌णमते' जिसका अभिप्राय है 'परिवतंन' । 
यहाँ 'परिवर्तन' का अभिप्राय वह सामान्य विकार है जिसमें वस्तु अपने मौलिक 
धमं, तत्त्व, या स्वभाव से रहित नहीं होता । जैसे मानव-शरीर में विविध 
परिवर्तन हो सकते हैं; परन्तु शरीरी के स्वभाव में कोई भी परिवतंन नहीं 
होता । 
चौथा विकार है 'वर्घते' अर्थात्‌ 'वृद्धि । यह 'वृद्धि दो प्रकार की हो 
सकती है । पहली ग्रपने शरीर की वृद्धि तथा दूसरी अपने से सम्बद्ध या सयुक्त 
पदार्थों की वृद्धि अथवा पुष्टि । यहाँ निरुक्त में 'स्वाङ.ग' शब्द का प्रयोग शरीर 
के अर्थ में किया गया है--शरीर के अंग के अर्थ में नहीं। पहले प्रकार की 
'वृद्धि' की दृष्टि से 'वर्धते शरीरेण' यह उदाहरण दिया गया तथा दूसरे प्रकार 
की हृष्टि से “वर्घते विजयेन! उदाहरण दिया गया । इस प्रकार के और उदाहरण 
“वर्घते घनेन', 'वर्धते यशसा' इत्यादि हो सकते हैं । निरुक्त में “वर्घते शरीरेण' 
यह उदाहरण 'वर्घते बिजयेन' के पहले भ्राना चाहिये । 
पाँचवा भाव-विकार है 'ग्रपक्षीयते' भ्र्थात्‌ “ह्लास” अथवा 'ग्रपक्षय' । 
“ग्रपक्षय' से 'विनाश' को छठे भाव-विकार के रूप में गिनाया गया है। यह 
“ह्वास' भी 'वृद्धि के समान दो प्रकार का हो सकता]है--पहला.शरीर का हास 
तथा दूसरा ग्रपने से युक्त या सम्बद्ध पदार्थो का हास । पहले का उदाहरण 
है—-'अपक्षीयते शरीरेण' तथा दूसरे का उदाहरण है--“श्रपक्षीयते अपजयेन' 
इत्यादि । इसीलिये यास्क ने यहाँ केवल “पक्षीयते इत्येतेनैव व्याख्यातः प्रति- 
लोमम” इतना कहना ही प्रर्याप्त॑समझा । _ 
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छठा भाव-विकार है “विनश्यति' अर्थात्‌ 'विनाश' यह इन छः भाव-विकारों 
में अन्तिम विकार है । जव 'ह्लास' अपनी अन्तिम सीमा पर श्रा जाता है तब 
'विनाश' का प्रारम्भ माना जाता है । इसी कारण यह 'विनश्यति' पद अन्तिम 
भाव 'विनाश' की प्रारम्भिक अवस्था को कहता है । परन्तु उससे पूर्वं के भाव- 
विकार '्रपक्षय' को न तो कहता ही है श्रौर न उसका निषेध ही करता है। 
कहता इसलिये नहीं कि 'विनश्यति' का गर्थे 'भ्रपक्षय? अशवा “हवास. न होकर 
“पूर्णे विनाश” हुआ करता है और निषेध इसलिये नहीं कर सकता कि '्रपक्षय' 
के हुए विना “विनाश हो ही नहीं सकता । 

यास्क के अनुसार, वाष्यायणि का यह भी कहना है कि इन छः विकारों के 
श्रतिरिक्त अन्य जितने भी भाव-विकार उपलब्ध होते हुँ, उन सबको इन छः 
विकारों के ्रन्तर्गंत ही मान लेना चाहिये । 

अनुमान है कि आचार्य वार्ष्यायणि ने भाव-विकारों के विषय में अपना 
कोई विशिष्ट ग्रन्थ लिखा होगा जिसमें अपनी विस्तृत विवेचना प्रस्तुत की होगी । 
परन्तु भ्राज न तो उनका ग्रन्थ उपलब्ध है और न उनके विस्तृत विचार । भ्रो० 
राजवाड़े ने अपनी व्याख्या (पृ० २२७-२८) में इस मत पर निम्न आक्षेप 
किये है-- 

१-'जायते' शब्द का प्रयोग केवल सचेतन के लिये ही हो सकता है। परत्तु 
संसार में अनेक अचेतन वस्तुएं क्रियाशील दिखाई देती हें । जंसे--पृथ्वी तथा 
अन्य नक्षत्रों का सूरये के चारों झोर परिभ्रमण । इस तरह की क्रियाम्नों को किस 
भाव-विकार के अन्तर्गत माना जाय ? 

२-'ास्ते' 'शेते', 'तिष्ठति' 'ब्रजति' जैसी 'क्रियाये किस भाव-विकार में 
संमाविष्ट होगी ? 

३-अस्ति (होना) को अलग भाव-विकार क्यों माना गया जबकि अस्ति 
सभी, 'जायते” इत्यादि भावःविकारों में विद्यमान है । यहाँ तक कि 'जायते' 
के पूर्व भी 'अस्ति' की सत्ता माननी होगी क्योंकि सत्ता के बिना तो जन्म 
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हो ही नहीं सकता । इसी प्रकार ग्रन्य पाँचों विकार भी तभी सम्भव हैं जब 
पदार्थ की सत्ता हो--उनका “ग्रस्ति' भाव हो । 
४-'जायते' अथवा 'जन्म' भी तो एक प्रकार का 'विपरिणाम' ही है 
उसे अलग विकार क्यों माना जाय ? इतना ही क्यों 'वधंते', श्रपक्षीयते' एवं 
'वितश्यति' अर्थात्‌ 'डृद्धि, हास या विनाश ये तीनों विकार भी तो 
'विपरिणाम' के ही श्रन्तर्गंत आ जाते हैं । ग्रतः इन्हें अलग भाव-विकार क्यों 
माना जाय ? 
५-'जन्म' के वाद ही “विपरिणाम' 'वृद्धि' इत्यादि विकारों की स्थिति 
क्यों मानी गयी जवकि जन्म के पूर्व भी माँ के पेट में 'विपरिणाम”, 'वृद्धि' 
आदि विकार उपस्थित होते हैं । 
उपसगं अर्थो के वाचक या द्योतक 
सूल--'न निर्बेद्धा उपसर्गा भ्रर्थात्‌ निराहुः इति शाकटायनः। 
नामाख्यातयोस्तु कर्मोगसंयोगद्योतका भवन्ति । 'उच्चावचाः पदार्था 
भवन्ति' इति गाग्येः । तद्‌ य एषु पदार्थः प्राहुर्‌ इमे तं नामाख्यातयोर्‌ 
अर्थविकरणम्‌ । 
अनुवाद--स्वतन्त्र (रूप से प्रयुक्त) उपसर्ग निश्चय ही अर्थो को नहीं कहते 
अपितु 'नाम' तथा 'तिङन्त' पद के ग्रर्थ-सम्बन्ध के द्योतक मात्र होते हैँ-यह 
शाकटायन का मत है। परन्तु (इसके विपरीत) गाग्यं का सत यह है कि 
(उपसर्ग) विभिन्न श्रथों वाले होते हैं। तो इन (उपसर्गो) में जो पदार्थ 
(उपसर्ग पदों का झर्थ) है, जिसके द्वारा 'नाम' तथा 'झाख्यात' के झर्थ में 
विकार (परिवर्तन) उत्पन्न हो जाता है, उसको ये (उपसगे) अच्छी तरह से 
कहते हूँ । 
व्याल्या--संस्कृत-व्याकरण में उपसगो के द्योतकत्व तथा वाचकत्व पक्ष को 
लेकर बहुत प्राचीन काल से ग्राचायों में विवाद चलता झा रहा है । इसी विवाद 
का उल्लेख यहाँ किया गया है । संस्कृत-व्याकरण के प्राचीन आचार्य, शाक- 
टायन प्रथम पक्ष के प्रबल पोषक हैं तथा, सम्भवतः निरुक्त के प्राचीन ग्राचाये, 
गाग्ये दूसरे पक्ष के । 2 त्व १ 
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शाकटायन का यह विचार है कि -उपसगं सदा ही 'नाम' (प्रातिपदिक) 
अथवा 'ग्राख्यात' (तिङन्त) पदों के साथ सम्बद्ध होकर ही आते हैं । कभी भी 
वे स्वतन्त्र रूप में प्रयुक्त होकर किसी विशिष्ट अर्थ का प्रकाशन नहीं करते । 
अतः यही मानना चाहिये कि उपसर्ग जिन “नाम! या 'तिङन्त' पदों के साथ 
प्रयुक्त होते हैं उनके ही श्र्थो को द्योतित करते हैं- स्वयं किसी ऐसे अर्थ का 
कथन नहीं करते जो उन 'नाम' या 'तिङन्त पदों के अर्थ से भिन्न ग्रथ हों 
जिनके साथ ये प्रयुक्त होते हैं । अभिप्राय यह है कि उपसगं के प्रयुक्त होने से 
जिस अर्थ का प्रकाशन होता है वह उपसग का न होकर उन्हीं “नाम या 
“तिङन्त” पदों का होता है--उपसर्ग तो केवल उन अर्थों का प्रकाशन या द्योतक 
मात्र करते हुँ । जैसे घर में सारा सामान विद्यमान होने पर भी अन्धकार के 
कारण दिखाई नह देता पर जब दीपक जल जाता है तो वह सब दिखाई देता 
है। यहाँ जिस प्रकार दीपक उन सामान या वस्तुओं का द्योतक मात्र होता 
है---लाने वाला नहीं होता--उसी प्रकार उपसग भी केवल इन यों के द्योतक 
मात्र होते हँ वाचक नहीं । . 

निर्बद्धा उपसर्गा श्रर्थात्‌ न निराहुः-शाकटायन के इस मत में इस बात 
पर जोर दिया गया है कि उपसगे स्वतन्त्र रूप से श्रथ का कथन निश्चित ही 
नहीं करते । 'निराहु.' प्रयोग में 'निर्‌' उपसर्ग निश्चय अर्थ का द्योतन करता 
है। ये .उपसर्ग तो केवल उन अर्थों का द्योतन मात्र करते हैं, जो 'नाम' या 
“ग्रार्यात' पदों में सत्रिहित (उपसंयुक्त) रहते हैं। कर्मोपसंयोग-्योतकाः, का 
विग्रह है--कर्मणः (ग्र्थस्थ) उपसंयोगः (सम्बन्धः) कर्मोपसंयोगः । तस्य द्योतकाः 
कर्मोपसंयोग-द्योतका: । नाम' और 'ग्राख्यात' का अर्थ विशेष के साथ जो 
सम्बन्ध है--उसके उपसर्ग द्योतक होते हैं वाचक नहीं । 


टिप्पणी -- वैयाकरणों के सिद्धान्त में उपसर्ग अर्थ के द्योतक होते हैं, का 
भ्राधार एक और मूलभूत सिद्धान्त यह है कि धातु अनेक झर्थ वाली होती हैं । 
द्र०--पभनेकार्था हि धातवो भवन्ति । तद्‌ यथा वपिः प्रकिरणे हष्टश छेदने चापि 
वतेते--'केशश्मश्षु चपति' इति । ईडिः स्तुति चोदना-याच्ञासु दृष्टः प्रेरणे 
चापि वर्तते--'झग्तिर्वां इतो वृष्टिम्‌ ईटटे मरुतोऽप्रतश्च्यावयन्ति-इति । 
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करोतिर्‌ भ्रभूत-प्रादुर्मावे हृष्टो निर्मलीकरणे चापि वतंते--'कटे कुर “पादी 
छुरु' उन्मुदान इति गम्यते । निक्षेपणे चाऽपि वतंते--'कटे कुर' “घटे कुर 
“शमानम्‌ इतः कुर स्थापय इति गम्यते । एवम्‌ इहापि' तिष्ठतिरेव ब्जि- 
क्रियामाह तिष्ठतिर्‌ एव ब्रजिक्रिया या निवृत्तिम्‌ । महाभाष्य (१।३।१) 
यहाँ पतञ्जलि के इस कथन का संक्षिप्त ग्रभिप्राय यह है कि धातु-पाठ में 
धातुओं के जिन-जिन अर्थों को प्रदाशित किया गया है उनसे भिन्न ग्रथो में भी 
घातुग्रों का प्रयोग होता है इसलिये यही मानना चाहिये कि 'स्था' धातु ही 
“तिष्ठति' प्रयोग में 'ठहरने' भ्रथ को तथा 'प्रतिष्ठते' प्रयोग में वही प्रस्थान 
करने' या 'जाने' अर्थ को कहती है । 'प्रतिष्ठते” में विद्यमान 'प्र' उपसगं तो 
केवल इस बात का द्योतन करता है कि 'स्था' धातु का अर्थ यहाँ 'ठहरना' न 
होकर 'जाना' है । 

आचार्य गाग्य का वाचकत्व पक्ष- नैरुक्त आचार्यं गाग्यं का यह निश्चित 
सत है कि उपभगं भी 'नाम” और “आख्यात' के समान 'पद' हैं तथा उनके भी 
झपने-झपने विविध ग्रथ होते हैं, द्योतक नहीं । यह दूसरी वात है कि ये उपसग 
स्वभावतः ऐसे ग्रथ के वाचक होते हैं जो “नाम? या 'अख्यात' पदों के ही अर्थों 
में विकार पैदा कर देते हैं। 'नाम' तथा 'ग्राख्यात' पदों में उपसगे के संयोग से 
जो अर्थ की भिन्तता भ्राती है भर उपसर्ग के हट जाने पर जो अर्थ की भिन्नता 
समाप्त हो जाती है, उसे अन्वयव्यतिरेक के नियम के भ्रनुसार उपसगों का ही 
अर्थ मानना चाहिये । यह अर्थं भिन्नता ही इन उपसर्ग पदों का अपना अर्थ है 
तथा उसे ये उपसर्ग 'प्राहु/--अ्रच्छी प्रकार कहते हैं केवल द्योतन मात्र नहीं 
करते । 


“ते उपेक्षितव्याः' का ग्रथ है--इन उपसरो के विविध अ्रथों के विषय में 

अच्छी प्रकार विचार करना चाहिये-उनकी परीक्षा करनी चाहिए । इस 

प्रयोग से यह स्पष्ट है कि यास्क के समय शब्द 'उप' उपसग पूर्वक 'ईक्ष्‌' धातु _ 
उपेक्षा के श्राधुनिक ग्रथ में प्रसिद्ध नहीं हो सका था । 

टिप्पणी - उपसर्गों के विषय में नैरुक्तों का मत वेयाकरणों से भिन्न रहा 

है । नैरुक्त उपसर्गों को ग्रर्थो का द्योतक न मान कर वाचक मानते रहे हैं । यह 
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गार्ग्यं के कथन से ग्रनुमय है । शाकटायन का यह कहना है कि उपसर्गे स्वतन्त्र 
रूप से अर्थो का कथन नहीं करते वहुत सत्य नहीं है, क्योंकि वेदों में भ्रनेक 
स्थानों पर केवल उपसं पने अर्थ से विशिष्ट किसी क्रिया को कहते हुये देखे 
जाते हैं, जैसे-- 


उद्‌ उत्तमं वरुण पाशम्‌ श्रस्मद्‌ ग्रवाधम वि मध्यमं भयाय । 
अथा वयम्‌ आदित्य व्रते तवानागसोऽदितये स्याम ॥ 
(ऋ० वे० १२४१५) 
इस मन्त्र के पूर्वाध में पहले स्वतन्त्र रूप से प्रयुक्त "उत्‌? तथा 'ग्रव' 
उपसर्ग 'ऊपर की ओर खोलो” तथा 'नीचे की ग्रोर खोलो? इन अर्थों को कहते 
हैं यह कहना उचित नहीं है कि यहाँ ये उपपर्ग भी स्वतन्त्र रूप से प्रयुक्त न 
होकर 'श्रथाय' क्रिया से सम्बन्ध हैं क्योंकि 'श्रथय” का तो अध्याहार करना 
पड़ता है । मन्त्रकर्ता ऋषि ने स्वयं उसका प्रयोग नहीं किया है । 


उपसर्गो के इन स्वतन्त्र प्रयोगों तथा उनसे प्रकट होने वाले विशिष्ट भ्रर्थो 
को देखकर ही पतञ्जलि को भी, जो उपसगों के द्योतकत्व पक्ष के समर्थक हैं, 
यह कहना पड़ा कि उपसर्गो का यह स्वभाव है कि जब उनके साथ किसी 
क्रियावाचक शब्द का प्रयोग होता है तो वहाँ वे क्रिया विशेष को कहते हैं । 
परन्तु जहाँ उनके साथ तिडन्त पद का प्रयोग नहीं होता वहाँ साधन (कारक) 
से विशिष्ट क्रिया को कहते हैं--उपसर्गाश्च पुनर्‌ एवम्‌ आत्मका यत्र क्रिया- 
वाची शब्द: प्रयुज्यते तत्र क्रिया विशेषम्‌ भ्राहुः । यत्र तु न प्रयुज्यते तत्र 
ससाघनां क्रियाम्‌ आहुः । 

वैदिक प्रातिशाख्यकार भी संभवतः नैरुक्तों के इस वाचकता पक्ष के 
ही सहमत हैं, क्योंकि उपसगाँ के विषय में ऋकू-प्रातिशाख्य में 'उपसर्गा 
विशतिर्‌ ग्र्थेवाचकाः (२२०) तथा 'उपसर्गो विशेषक्षत (१२।२५) कहकर 


` ` उन्हें विशिष्ट अर्थ का वाचक माना गया है । 


वस्तुतः वैदिक-मन्त्रों में उपसर्गों के स्वतन्त्र प्रयोगों को देखते हुये 
वैदिक भाषा की दृष्टि से उपसर्गो को ग्रथे का वाचक मानना उचित भी प्रतीत 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


३२ ] Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and न्य | पर 
होता है : हाँ लौकिक भाषा की हृष्टि से, जिनमें उपसर्गो का स्वतन्त्र र 
कभी भी नहीं देखा जाता । वैयाकरण शकटायन आदि का मत ग्राह्य है 
परन्तु नरुक्तों का प्रमुख सम्बन्ध केवल वैदिक भाषा से ही इस लिए रहा है 3 
उन्होंने उपसर्गों को अर्थ का वाचक माना तथा सम्प्रति विद्यमान निरुक्त १ द्ख 
प्रणेता झाचायँ यास्क भी गार्ग्य के पक्ष से ही सहमत है । उपलक्षण के रूप 
उपसगों के प्रधान अर्थों का प्रदर्शन करने के पश्चात्‌-एवम्‌ उच्चावचान्‌ गर्थे 
प्राहुः इस वाक्य में प्राहुः शब्द यास्क की ग ग्ये के साथ सहमति को ही स्प्प्शय्रा 
रूप में कह रहा है । 'प्र+-आहुः' अर्थात्‌ उपसर्ग इन विविध अर्थो को थच पुदेर 
तरह प्रकृष्ट रूप में कहते हैं--द्योतन मात्र नहीं करते । र 
उपसर्गो के कुछ प्रधान थर्थ 
* मुल--आ' इत्यर्वागर्थ । 'प्र' 'परा' इत्येत्परा प्रतिलोम्यम्‌ । “ 
इत्याभिमुख्यम्‌ । 'प्रति' इत्येतस्य प्रातिलोम्यम्‌ । अति” 'सु' इत्यभि 
तार्थे । “निर्‌ 'दुरः इत्येतयोः प्रातिलोम्यम्‌ । 'नि' 'अरव' इति विनि 
थीयो । 'उद' इत्येतयोः प्रातिलोम्यम्‌ । 'सम्‌' इत्येकी भावम्‌ । 'वि' “गर! 
इत्येतस्य प्रातिलोम्यम्‌ । 'अनु' इति साहश्यापरभावम्‌ । पि’ र 
संसर्गम । 'उप' इत्युपजनम्‌ । 'परि' इति सर्वतोभावम्‌ । “अधि' इत्यु 
भावमैश्वर्य वा । एवम उच्चावचान्‌ अर्थान्‌ प्राहुः । तं उपेक्षितव्ग ऋारयो: 
झनुवाद--'झा' 'इधर' के ग्रथं में (प्रयुक्त होता है) तया 'प्र' ४७ | परन्त 
इस ('श्रा') के विपरीत थर्थ (उधर) को (कहते है) । 'अ्मि' 'सामुर 5 ब रि 


को (कहता है ।) तथा 'प्रति' इस (“प्रसि) के विपरीत पीछे शर्थ काज... 
है। 'प्रति' तथा 'सु' भ्रादर, सम्मान शर्थ में (प्रयुक्त होते हैं) और “निर्‌ ५ ॥ ' 
'डुर्‌ श्र्थ इन दोनों ('श्रति' तथा 'सु') के विपरीत (अनादर या ग्रप- > 
र्थ को (कहते हैं) 'नि' तथा 'झव' विनिग्रह श्रथ॑ वाले हैं तथा 'उत्‌' | 
(विनिग्रह) के विपरीत श्रये को कहता है । 'सम्‌' एकत्व (शर्थ) को (कहत. 
तथा 'श्रनु यह 'साहश्य' तथा 'ग्रपरभाव' (पीछे होने) को (कहता है) । “अं 
यह उपजन (श्राधिक्य) को (कहता है) 'परि' यह 'चारों ओर होने' को (कह 
है) । 'प्रधि' यह 'ऊपर होना' शथवा 'ऐश्वयं' को (कहता है) । इस रूप 
(उपसर्ग) अनेक तरह के श्रथों को भ्रच्छो तरह कहते हैं (द्योतन मात्र | 
करते) । उन भ्रर्थो पर ध्यान देना चाहिये । | 


4} 
| 
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व्याख्या-उपसर्गो के अर्थ प्रदर्शन में यास्क ने अपनी शैली के अनुसार बड़े 
क्षेप से काम लिया है । यहाँ तक कि आवश्यक क्रिथा्रों का भी प्रयोग नहीं 
चाहा तथा उपलक्षण के रूप में उपसगों के बहुत प्रसिद्ध अर्थो को ही 
देखाया है । 

'था' का अर्थ है भ्रभिमुख, सम्मुख या नीचे जैसे झागहि दिवो वो 
नगेचनाद्‌ अधि (प्रकाशयुक्त चुलोक से यहाँ भ्राश्रो) 'प्र” तथा 'परा' उपसर्ग 
ग्रा! के अर्थ से विपरीत -'उघर', 'दूर' तथा 'ऊपर'--अर्थ को कहते हैं । जैसे 
८ पुदेवोष्दय प्रपतेत्‌ (सुन्दर देव आज 'ऊपर उड़े) तथा परा मे यन्तिघीतयः (मेरी 


तियाँ बहुत दूर तक जाती हैं) इसी प्रकार भ्रन्य उपसर्गों का विविध श्रथों में 
द्रष्टव्य है । 


क्रयावे 
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दित्रीपः पादः 
निणतों के विषय में बिचार 


मूल--अथ निपाता उच्चावचेष्वर्थेषु निपतन्ति । अ्रप्युपमार्थे । श्रपि 
कर्मोपसंग्रहार्थे। अपि पदपूरणाः । 


श्रनुवाद--श्रब निपातों का वर्णन किया जाता है । ये निपात, विभिन्न भ्रर्थो 
में प्रयुक्त होते हैं । कुळ (निपात) “उपप्रा! भ्रथं में, कुछ (निपात) श्रर्थ 'समुच्चय' 
के प्रथं में तथा कुछ निपात 'पद-पूति' के लिए प्रयुक्त होते हैं ' 


च्यास्या--'नाम', 'श्राख्यात' तथा उपसर्गों की चर्चा कर चुकने के पश्चात्‌ 
यास्क अब निपात विषयक विवेचन आरम्भ करते हैं। 'निपात' शब्द की 
निष्पत्ति 'नि’ उपसगंपुर्वक 'पत्‌' घातु से होगी । कि ये निपात विविध अर्थों 
में प्रयुक्त होते हैं, इसलिये इन्हें 'निपात' कहा जाता है। कुछ विद्वान्‌ !'निपात' 
शब्द का अर्थ यह करते हैं कि ये शब्द भाषा में अज्ञात रूप से ग्रा गिरे जिनके 
प्रकृति प्रत्यय ग्रादि के विषय में स्पष्ट कुछ ज्ञात नहीं होता इसलिये उन्हें 
'निपात' कहा गया । 


“उच्चावचेष्वर्थेयु निपतन्ति’ कहकर यास्क ने यह स्पष्ट कर दिया कि 
निपात भी विविध श्रथों के वाचक होते हैं। बैयाकरणों, ने कम से कम नवीन 
वेयाकरणों ने, निपातों को भी, उपसगो के समान, अर्थ का द्योतक ही माना है। 


टिप्पणी --यास्क की निपात विषयक व्युत्पत्ति से तुलना करो-- निपातानाम्‌ 
भ्रथंवशान्‌ निपातनात्‌ (ऋ० प्रा १२।२६) तथा वशात्‌ प्रकरणस्यंते निपात्यन्ते 
पदे पदे (वृहद्देवता २।६३) । 


श्रप्युपमाथे' ** *** गपि पदपुरणा:--सामान्यतया निपात तीन प्रकार 
के होते हैं। प्रथम वे जो 'उपमा' या 'साइश्य' थ्र्थ को कहते हैं । दुसरे बे जो 
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'कर्मोपसङ्‌ ग्रह” अर्थ वाले (अनेक अर्थो के सड ग्राहक या समुच्चायक) होते हैं 
तथा तीसरे वे निपात हैं जिनका अपना कोई अर्थ नहीं होता--जो केवल पद 
या वाक्य की पूर्ति के लिये प्रयुक्त होते हैं। यास्क ने यहाँ तीनों प्रकार के 
निपातों का निर्देश करते हुये, समुच्चय अर्थ वाले 'अपि' उपसे का प्रयोग किया 
है जो सम्भवतः उनके समय में इस रूप में रखा जा सकता हैः-“निपातता 
उपमार्थे च कर्मोपसंग्रहार्थ च पद पूर्णाश्च भवन्ति’ अर्थात्‌ निपात 'उपमा' अर्थ 
वाले, कर्मोपसंग्रह' र्थ वाले तथा पद-पूर्ति करने वाले होते हैं । 

टिष्पणी--'उपमार्थः थर्थात्‌ उपमा एवं अर्थं उपसाथं तस्मिन्‌ उपमां 
अभिप्राय यह है कि उपमा, साहश्य या तुलना रूप अर्थे को कहने के लिये । इसी 
प्रकार 'कर्मोपसंग्रहाथे' शब्द का विग्रह है । कर्मणोः कर्मणां . वा:उपसंग्रहः कर्मो- 
पसंग्रहः तस्मिन्‌ कर्मोपसंग्रहार्थे। निरुक्त में “कमं' शब्द का प्रयोग प्रायः “अर्थं 
अथवा 'अभिप्राय! के अर्थ में हुआ है । इसलिये 'कर्मोपसंग्रहार्थ' शब्द का ग्रथं है 
झर्थोपसंग्रह” रूप अर्थं वाला । यास्क ने स्वयं 'कर्मोपसंग्रहाथे' निपातों की 
परिभाषा करते हुये 'कमोपसंग्रह' शब्द को 'अर्थोपसंग्रह' परक माना है 'कर्मीप- 
संग्रहार्थ' का संक्षेप में तात्पर्यं यह हुग्रा कि वह अर्थं जिसमें दो या दो से अधिक 
अर्थ एक साथ प्रकट होते हों, इस प्रकार का झर्थ समुच्चायक अथवा अर्थोपसं- 
ग्राहक अर्थ हैं जिन निपातों का वे कर्मोपसंग्रहार्थीय निपात माने जाते हैं। इन 
दोनों से भिन्न 'पदपूरण' निपात वे हैं जिनका कोई अर्थ नहीं होता । जैसे-- 
“कम्‌', 'इम्‌', 'इद्‌', 'उ । इन निपातों का जहाँ अनर्थक प्रयोग देखा जाता है 
वहाँ, ऋग्वेद के छन्दोबद्ध मन्त्रों में पदपूर्ति श्रथवा चरणपू्ति इनका प्रयोजन 
माना जाता है । परन्तु छन्द से इतर स्थलों में इनका प्रयोजन केवल वाक्य को 
अलंकृत करना माना जाता है । इन तीन प्रकार के निपातों की चर्चा वृहद्देवता 
के निम्न शलोक में भी की गयी हैः 


कर्मोपसंग्रहार्थ च कवचिच्चोपम्यकारणात्‌ । 
ऊनानां पुरणार्था चा पादानाम्‌ घ्परेक्वचित्‌ ॥ (२।६३-९४) 
उपमार्थक निपात 
सल--तेषाम्‌ एते चत्वार उपमार्थे भवन्ति । 'इव' इति भाषायां च, 
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अन्वध्यायं च । अग्निर्‌ इव' (ऋ० वे० १०।८४।२) (इन्द्र इव' (त्० वे० 
१०।८४।१) इति । 
'न' इति प्रतिषेवार्थोयो भाायास्‌ । उभयम्‌ अन्वध्यायम्‌ । 


|| | 
नेन्द्र देवम. अमंसत्‌? (ऋ० वे०.१०।८६।१) इति प्रतिपेघार्थीयः । 


। 
® ba 3 
पुरस्ताद उपाचारस्‌ तस्य यत्‌ प्रतिपेधति। 'दुर्मदासां न सुरायाम, 


(ऋ० वे० ८।२।१२) इति उपमार्थीयः। उपरिष्टाद्‌ उपाचारस तस्य 
येनोपमिमीते । 

. 'चिद! इत्येषोऽनेककर्मा । ग्राचार्यश चिद्‌ इदं ब्रूयाद्‌ इति पूजायाम्‌। 
(आचार्य: कस्मात्‌ ?) आचार्य भ्राचरं ग्राहयति । ग्राचिनोति श्रर्थान्‌ । 
आचिनोति बुद्धिम्‌ इति'वा । 'दघिचित इत्युपमार्थे कुलमाषांश्‌ चिद्‌ ग्राहर 
इत्यवकुत्सिते । 'कुलमाषाः कुलेषु सीदन्ति । 

'न' इत्येषोऽनेककर्मा । 'इदं नु करिष्यति' इति हेत्वपदेशे । 'कथं 
नु करिष्यति' इत्यनुपृष्टे । नन्वेनद्‌ अकार्षीद्‌' इति च । अथापि उपमार्थे 


भवति--'वृक्षस्य नुते पुरुहूत वयाः' (ऋ० वे० ६।२४।३) । वृक्षस्येव 


ते पुरूत शाखाः। 'वयः' शाखाः वेतेः, वातायनाभवन्ति । 'शाखाः' खशयाः 
शक्नोतेर्‌ वा। 

शनुवाद--उन (तीन प्रकार के निपातों) में से ये चार निपात 'उपमा' र्थे 
वाले हें। 'इच' यह (निपात) भाषा (लोकिक संस्कृत) तथा वेद (दोनों) में 
(उपमा अर्थ वाला है) । जैसे = 'अस्निर्‌ इव' (अग्नि के समान), इन्द्र इव' (इन्द्र 
के समान) । 

“न? यह (निपात) भाषः में निषेध अर्थ वाला है । (परन्तु) वेद में (इसके) 
दोनों (निषेध तथा उपमा) भ्रथं है । जंसेः नेन्द्र देवम्‌ अमंसत (इन्द्र को देव 
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नहीं माना) । यहाँ 'न' प्रतिषेष अर्थ वाला है । जव (यह "नः निपात) प्रतिषे 
करता है तव उसका (प्रतिषेध) से पहले प्रयोग किया जाता है। दुमंदासो न 
सुरायाम्‌ (सुरा-पान किये हुये लोगों के समान) यहाँ ('न”) उपमा श्रयं वाला हैं ! 
जिस ( न! निपात) से उपमा अर्थ कहा जाता है उस (उपमःवाचक 'त') ,का 
प्रयोग उपमान के पश्चात्‌ किया जाता है । 

“चित्‌? यह (निपात) श्रनेक अर्थ वाला है। जेसे- 'आचायेश्‌ बिद्‌ इदं 
ब्रूयात्‌ (केवलं आचार्य ही इस ग्रमिप्राय को बता सकते है) । यहाँ (चित्‌ का 
प्रयोग) पुजा या ग्रादर के थं में हुआ है । [आचार शब्द कँसे वना ?] आचार्य 
(विद्यार्थी में) आचार (सदाचार) को घारण कराता है, अर्थों (शास्त्रों के अभि- 
प्रायो) का सङ ग्रह करता है तया (शिष्य में) बुद्धि (ज्ञान-विज्ञान) का चयन 
(सङ ग्रह) करता है । 'दषिचित्‌' (दहि के समान) । यहाँ ('चित्‌') उपमा अर्थ 
वाला है । 'कुलमाषांश चिद्‌ आहर' (कुल्माषों को ही लाओं, और अधिक क्या 
ला सकते हो ?) । यहाँ 'चित्‌' निन्दा अर्थं वाला है । “कुल्माष कुलो में नष्ट 
होते हैं या निकृष्ट माने जाते हैं । 


“नुः यह (निपात भी) अनेक अर्थ वाला है । इदं नु करिष्यति’ (चकि 
इस काम को करेगा इस कारण) यहाँ हेतु को कहने के लिये ("नु का प्रयोग 
किया गया) । 'कथं नु करिष्यति’ (अरे ? अरे वह कैसे करेगा ? यहाँ पुनः 
प्रश्न करने के लिये (“नु' का प्रयोग किया गया) । “न न्वेतद्‌ अ्रकार्षीत्‌' ? क्या 
इस काम को पहले नहीं किया था ?) यहाँ भी (पुनः प्रश्‍न के अर्थ में 'नु का 
प्रयोग हुआ है) । “उपमा' अर्थ में भी 'नु' का प्रयोग होता है । जेसे-वृक्षस्य नु 

ˆ ते पुरहृत वयाः (हे बहुस्तुत ? वृक्ष की शाखाओं के समान तुम्हारी) हे पुरुहुत ? 
(बहुतों के द्वारा संस्तुत) वृक्ष की शाखाग्रों के समान तुम्हारी (सहायतायें) 
“वयाः (का ग्रथ है) शाखायें । 'वी' घातु से (बया: शब्द बना है) । क्योंकि 
(शाखायें) वातायन (हवा से चलने वाली) होती हैं। अथवा “शक्‌ (घातु) से 
('शाखा' शब्द बनाया जा सकता है) । 

व्याख्या--यहाँ चार उपमार्थक निपातों की चर्चा की जा रही है। ये निपात 
हैं 'इव', “न, 'चित्‌' तथा “नु । यद्यपि इनके ग्रतिरिक्त कुछ और भी ऐसे निपात 
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हैं जिनका प्रयोग उपमा या साहश्य अर्थ को बताने के लिये किया जाता है। 
जैसे--'वा? 'यथा' इत्यादि । परन्तु यहाँ उपलक्षण के रूप में केवल इन्हीं चार 
को प्रस्तुत किया गया है। शौनक ने भी वृहद्देवता के उपमार्थक निपातों 
के प्रसंग में इन्हीं चार का उल्लेख किया है । द्र०--'इव न चिन्नु चत्वार उप- 
मार्था भवन्ति ते' (२।९०) 


इव--'इव” निपात सादृश्य या उपमा के अर्थ में बहुत ग्रधिक प्रसिद्ध है । 
वैदिक भाषा, लौकिक-संस्कृत भाषा तथा हिन्दी' इत्यादि भाषाओ्रों में भी इस 
निपात का सर्वाधिक प्रयोग 'उपमा' ग्रथ की अभिव्यक्ति के लिये किया जाता 
है । यास्क ने इसी हृष्टि से आषायां च झअन्वध्यायं च यह कहना झावश्यक 
समभा । यहाँ 'भाषा' का ग्रथं है लौकिक संस्कृत भाषा तथा “अध्याय. शुब्द 
का अर्थ है वेद। यही 'भ्रध्याय' शब्द स्वाध्यायोऽष्येतव्यः इत्यादि प्रयोगों के 
“स्वाध्याय' शब्द में भी विद्यमान है। वेद के वाचक इस 'भ्रध्याय' शब्द का 
सप्तमी विभक्ति के अर्थ में 'अनु' उपसर्ग के साथ 'अव्ययीभाव' समास किया 
गया । यह 'नित्य-समास' है। इसलिये इसका विग्रह होगा--झध्याये इति 
झन्वध्यायस्‌ (वेद में) । 


` टिप्पणी-वेदिक भाषा तथा अपने समय की लौकिक संस्कृत भाषा के 
भेद को स्पष्ट करने के लिये यास्क ने 'भाषा' तथा 'अध्याय' इन दो शब्दों का 
प्रयोग यहाँ किया है। पाणिनि ने ग्रपनी श्रष्टाध्यायी में भी अनेक बार झपने 
समय में प्रयुक्त संस्कृत भाषा के लिये 'भाषा' शब्द का प्रयोग किया है । “भाषा' 
शब्द के इस प्रयोग से यह स्पष्ट सुचित होता है कि इन आचार्यों के समय 
संस्कृत भाषा सामान्यतया बोल-चाल की भाषा थी । गोस्वामी तुलसीदास ने, 
पने समय में बोली जाने वाली, हिन्दी भाषा के लिये “भाषा? शब्द का ठीक 
इसी खूप में प्रयोग किया है 


स्वान्तःसुखाय तुलसी रघुनाथ-गायां-- 
'माषा-निबन्धस्‌ ग्रतिमंजुलम्‌ ातन्रोति ॥ 
(रामचरितमानस, मंगलाचरण श्लोक ७) 
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च-—_— 

“न? निपात लौकिक संस्कृत तथा आजकल की हिन्दी इत्यादि भाषाओं में 
भी निषेध के अर्थ में ही प्रसिद्ध है । 'उपमा' के अर्थ में इस निपात का प्रयोग 
वाद की भाषाओं में नहीं दिखलाई देता । परन्तु वेद की भाषा में 'न' का अर्थ 
निषेध तो मिलता है साथ ही कुछ स्थलों पर इसका प्रयोग 'उपमा' अर्थ की 
श्रभिव्यक्ति के लिये भी हुथ्रा है । सम्भवतः 'न की इस उपमार्थंता के कारण 
वाद में 'न' का एक यर्थ साहश्य भी माना गया । द्व०--- 

साहश्यं तद्भावश्च तदन्यत्वं तदल्पता । 
श्रप्राशस्त्यं विरोधश्च नार्याः षट्‌ प्रकीतिताः॥ 

साथ ही नमू-इव-युक्तम्‌ अन्य सहशाधिकरणे तथाहि श्रथंगतिः यह परि- 
भाषा भी 'नम्‌' की साहश्यार्थता के कारण ही जन्म ले सकी । 

बृहद्देवताकार का कहना है कि मिताक्षर अथवा छन्दोवद्ध ग्रन्य ऋग्वेद में 
“न? का उपमा अर्थ प्रयोग बहुत कम हुआ है । परन्तु निषेध के अर्थ में न का 
अधिकतर प्रयोग हुआ है । द्र०-- 

उपमार्थे नकारस्तु ववच्चिद्‌ एव तिपात्यते ॥ 
मिताक्षरेषु ग्रन्येषु प्रसिषेघे त्वनलूपशः ॥ 


प्रतिषेधार्थीय:--इसका विग्रह है प्रतिषेषः एव र्थ; = प्रतिषेघार्थः । तत्र 
अवः प्रतिषेधार्थीयः । अभिप्राय यह है कि प्रतिषेध अर्थ को कहने वाला 'न'। यहाँ 
प्रतिषेधार्थं शब्द से ` 'तत्रभवः' इस अर्थ में 'गृहादिभ्यश्च, (अष्टा० ४ २ 
१३८) सूत्र से 'छः प्रत्यय करके 'प्रतिषेधार्थीय' शब्द बन सकता है । 

निषेध ग्रथ वाले 'न' के प्रयोग का उदाहरण है--नेर्द्रं देवस्‌ ग्रमंसत। 
इस मन्त्रांश का ग्रन्वय है--इन्द्रं देवं न अमंसत । अर्थात्‌ इन्द्र को देव नहीं 
माना । इस निषेध प्रर्थं वाले 'न' की पहचान निरुक्त में यह बताई गई कि 
इस “न” का प्रयोग, जिसका प्रतिषेध करना होता है उससे, पहले किया जाता 
है। जैसे यहाँ “अमंसत, से पहले 'न' प्रयोग हुआ है । क्योंकि मानने का ही 
निषेध यहाँ ग्रभीष्ट है । “उपचार शब्द का अर्थ है प्रयोग । 

उपमा अर्थ वाले 'न' के प्रयोग का उदाहरण डुमेदासो न सुरायाम अर्थात्‌ 
सुरा पीने के पश्चात्‌ उन्मत्त व्यक्ति के समान । 'दुमंद:' शब्द के-प्रयमा विभक्ति 
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बहुवचन में 'दुमंदा के स्थान पर (दुर्म दासः प्रयोग किया गया है। इस प्रकार 
के प्रयोग प्राचीन वैदिक भाषा में अंधिक मिलते हैं। द्र०--आतू जसेर्‌ असुक' 
(अष्टा० ७।१।५०) 


यास्क का कहना है कि इस उपमा ग्रथ वाले 'न' की स्थिति’ निषेध अर्थ 
वाले “न? की स्थिति से भिन्न प्रकार की है। इस 'न' का प्रयोग उपमान के 
पश्चात्‌ किया जाता है जैसे--यही 'सुरायाम्‌ दुमंदासः न' में उपमानभूत 
'दुमेदास? के पश्चात्‌ न का प्रयोग किया गया है। “उपरिष्टात्‌' का अर्थ है 
ऊपर, आगे चलकर ग्यर्थात्‌ बाद में । इसमें कोई सन्देह नहीं है कि उपमार्थक 
न की यह स्थिति लौकिक संस्कृत में सवंत्र पायी जाती है । परन्तु वैदिक मन्त्रो 
में इसके भ्रपवाद भी मिल जाते हैं । जैसे- शुशुववान्सो न अग्नयः (क्रग्‌० वे० 
५।८७।६) (भग्न के समान प्रदीप्त) यहाँ उपमानभूत अग्नि करे पहले ही 'न' 
का प्रयोग हुआ है । 
चित्‌--'चित्‌ यह अनेक अर्थो वाला निपात है । इसके तीन अरथों--'झादर' 
“उपमा? तथा 'निन्दा'---की दृष्टि से यहाँ उदाहरण प्रस्तुत किये गये हैं। पूजा 
झथवा आदर वाले 'चित्‌' का उदाहरण है--'ग्राचायंश्‌ चिद्‌ इदं ब्रूयात्‌' 
अर्थात्‌ केवल आाचायं ही इतने बुद्धिमान्‌ हैं कि वे इस वात को कह सकते हैं-- 
बता सकते हैं-समझा सकते हैं--भ्रन्य कोई भी नहीं बता सकता । यहाँ 
'चित्‌' वक्ता के हृदय में आचार्य के प्रति विद्यमान आदर तथा सम्मान की 
भावना को प्रकट कर रहा है । यास्क ने यहाँ वेदिक उदाहरण न देकर लौकिक 
संस्कृत से ही उदाहरण दिया है । 
झाचार्य 'आचायं' शब्द के विषय में यास्क ने तीन बडी सुन्दर व्युत्पत्तियाँ 
प्रस्तुत की हैं। यह पहले कहा जा चुका है कि यास्क इस बात की परवाह नहीं 
करते कि व्याकरण की प्रक्रिया उनकी व्युत्पत्तियों का कहाँ तक साथ देती है 
वे तो एकमात्र उस शब्द से प्रकट होने वाले अर्थ को पनी दृष्टि में रख कर 
_ उसके अनुसार अपनी व्युत्पत्तियाँ प्रस्तुत करते हैं। यास्क की व्युत्पत्तियों का 
-' मुल्य इसी दृष्टि से आँकना चाहिये । 
` `. पहली--व्युत्पत्ति है--'आचायं: आचार ग्राहयति’ अर्थात्‌ प्राचार्य 


हक 
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वह है जो विद्यार्थी को सदाचार की शिक्षा देता है--न केवल शिक्षा ही देता 
है अपितु उसमें सदाचार धारण करवाता है, उसे सदाचारी वनने के लिये 
प्रेरित करता है । यहाँ 'ग्राहयति' इस अर्थ में 'झा' उपसर्ग पूर्वक 'च' धातु से 
"ण्यत्‌' जैसा कोई प्रत्यय करना होगा । 

दूसरी --व्युत्पत्ति है--'आराचिनोति भर्थान्‌ अर्थात्‌ आचायं वह है जो शिष्य 
की बुद्धि में विभिन्न भ्र्थो--शास्त्रों के रहस्पों--का सम्यक्‌ चयन करता है । 
विद्यार्थी को शास्त्रों में निष्णात बनाता है । यहाँ 'आ' उपसगे पूर्वक 'चि' घातु 
से किसी प्रकार आचार्य शब्द बनाना होगा । 

तीसरी--व्युत्पत्ति है--'माचिनोति बुद्धिम्‌ इति वा' अर्थात्‌ चायं 
वह है जो विद्यार्थी में विविध उत्तमोत्तम बुद्धि-ज्ञान, विज्ञान, अनुभव इत्यादि 
__का चयन करता है, चुन चुन कर उसे अपना ज्ञान देता है । यहाँ भी पूर्ववत्‌ 
मच! घातु से ही आचाय॑ शब्द बनाना होगा । वस्तुतः इस तीसरी व्युत्पत्ति में 
“वा? का अर्थ 'समुच्चय' मानना चाहिये । इन तीनों व्युस्पत्तियों में प्राचार्य शब्द 
से प्रकट होने वाले प्रथं को स्पष्ट किया गया है और ये तीनों ही व्युत्पत्तियाँ 
मिलकर श्राचायं की एक परिष्कृत परिभाषा प्रस्तुत करती हैं । 


टिप्पणी क्षीरस्वामी ने ग्रमरकोषोद्घाटन नामक, अमरकोष की टीका में 
झाचायं शब्द का र्थं 'म्राचरणीये' भ्रथवा 'सेव्य' किया है । मनुस्मृति में आचारय 
की निम्न परिभाषा मिलती है-- 
उपनीय तु यः शिष्यं वेदम्‌ अध्यापयेत्‌ हिज: । 
संकल्पं सरहस्य च तम्‌ घ्राचायं प्रचक्षते ॥ 
उपमार्थक 'चित्‌” का उदाहरण है “दघिचित्‌' अर्थात्‌ 'दही के समान 
मटूठा इत्यादि । दुर्गाचायं ने “दही के समान झोदन या भात' अर्थ क्रिया है। 
यास्क ने यहाँ भी लौकिक उदाहरण ही दिया है । वस्तुतः 'इव' तथा 'न' के 
उदाहरणों के समान यहाँ वैदिक मंत्रों से ही कोई उदाहरण देना चाहिये था। 
स्कन्द ने अपनी टीका के इस प्रसङ्ग में, अनेक वैदिक उदाहरण प्रस्तुत किये हैं। 
जैसे-कुमारम्‌ चित्‌ पितरं वन्दमानः (ऋ० वे० २।३३।१२) पिता को प्रणाम 
करते हुए कुमार के समान) इत्यादि । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


igiti Samaj Foundation Chennai and eGapgotri दी 
४२ Digitized by Arya Samaj हिन्दी-निरक्त 


'निन्दा' अर्थ वाले 'चित्‌' का उदाहरण है---कुल्माषांश चिद्‌ ग्राहर' इस 
वाक्य का अभिप्राय है कि ओर कुछ तो तुम ला नहीं सकते, चलो कुल्माष ही 
ला दो । कोई अच्छी भोज्य वस्तु दे सकने की शक्ति तो तुम्हारे अन्दर है नहीं, 
इसलिये कुल्माप ही दे दो । इस प्रकार यहाँ 'चित्‌' निन्दा श्रर्थं को प्रकट करता 
है । “कुल्माष कोई कुत्सित या सामान्यतया गरीव या निम्न कोटि के मनुष्यों 
द्वारा भक्ष्य, निकृष्ट अन्न प्रतीत होता है । 

# कील्माष' शब्द की व्युत्पत्ति है--'कुलेषु सीदन्ति’ अर्थात्‌ कुल्माष को 
'कुल्माद इसलिये कहा जाता है कि वे धनी कुलो में पड़े-पड़े दुखी : होते हैं-- 
नष्ट होते हैं--खाये नहीं जाते । 'कुल्माष' की व्युत्पत्ति शवर स्वामी ने 'कुत्सि- 
तान्‌ मापान्‌ किया है । वस्तुतः इस प्रकार के अत्यन्त रूढि भूत शब्दों की 
व्युत्पत्ति न तो बहुत आवश्यक है और न ही बहुत मुसंगत । 

डिप्पणी--कोषों में 'कुल्माष' शब्द का अर्थ आधे पके गहुँ, चने इत्यादि 
मिलता है । कहीं-कहीं इसका अर्थ जौ भी मिलता है। व्र०-- 

श्रधंस्विन्नास्‌ तु गोधूमा अन्येऽपि चणकादय: । 
कुल्माषा इति ख्याताः शब्दशास्त्रेषु पण्डितैः ॥ 

कोषकार भरत ने 'कुलमाष” का अर्थ खिचड़ी किया है। छान्दोग्य उपनिषद्‌ 
(१।१०) में एक कहानी मिलती है कि एक उषस्ति चाक्रायण नामक व्यक्ति ने 
किसी घनी से, जो कुल्माष खा रहा था, भोजन माँगा । उस घनी ने कहा मेरे 
पास तो इन कुल्माषों के अतिरिक्त और कुछ भी नहीं है। यह सुनकर निर्धन 
ने कहा कि अच्छा इन कुल्मापों में से ही कुछ दे दो । इस कहानी से भी कुल्माष 
रच्न की निकृष्टता ज्ञात होती है। 

निन्दा भर्थे वाले 'चित्‌” का उदाहरण भी यास्क ने लौकिक प्रयोगों से ही 
दिया है । 'वेदों में निन्दा ग्रथ वाले चित्‌' के अनेक प्रयोग मिलते हैं । ऋग्वेद के 


एक ही मंत्र में हीनता के द्योतक के लिये तीन वार 'चित्‌ का प्रयोग किया 
गया है । द्र०-- 


य उग्ने भ्यश्‌ चिद्‌ ओजीयान्‌ शुरेभ्यश्‌ चित्‌ शुरतरः। 
सूरिदाभ्यश्‌ चिन्‌ महीयान्‌ ॥ ऋ० बे० ९।७।१७ 
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यहाँ 'उग्नो', 'शुरों' तथा “भूरिदाताओं' को इन्द्र से हीन बताया गया है। 
“चित्‌' निपात्‌ 'समुच्चय' के अर्थ में भी मिलता है परन्तु उपलक्षण के रूप 

में इन 'पूजा' आदि अर्थों का ही यहाँ प्रदर्शन किया गया । वर्धभान ने अपनी 

गणरत्नमहोदधि में 'चित्‌' के 'साकल्य', 'अप्यर्थ', 'उपमान' तथा 'असंमति' ये 

चार अर्थ दिये हैं । (द्र० पृ० २०) 
नु०--'चित्‌' के समान 'नु' उदाहरण है--'इदं न करिष्यति’ ग्रर्थात्‌ चूंकि 

इस काम को करेगा इस कारण । इसका पूर्ण उदाहरण यह है कि जैसे किसी ने 

पूछा कि श्राज देवदत्त सुबह क्यों खाना खा रहा है ? इस प्रश्‍न के उत्तर में यह 
कहा गया कि 'ग्रामं नु गमिष्यति’ अर्थात्‌ चूँकि वह गाँव जायगा इस कारण 
इतने शीघ्र भोजन कर रहा है। इस रूप में 'नु' निपात यहाँ हेतु का बोधक है । 

२---पुनः प्रश्‍न करने के अर्थ वाले 'नु' का उदाहरण है । 'कथं नु करिष्यति' 
अर्थात्‌ वह इस काम को कँसे कर लेगा ? इस बात को इन शब्दों में स्पष्ट 
किया जा सकता है कि किसी ने किसी से पूछा कि क्या देवदत्त इस काम को 
कर लेगा । इसके उत्तर में सुनने वाले ने कहा कि हाँ कर लेगा परन्तु इस उत्तर 
को सुनने के वाद भी प्रश्नकर्ता को यह विश्वास नहीं हुआ कि देवदत्त इस काम 
को कर लेगा । इसलिये वह फिर पूछता है कि 'अरे भला देवदत्त इस काम को 
कैसे कर लेगा ?' (“कथं नु करिष्यति') वह तो इस काम को नहीं कर सकता । 
पुनः प्रश्न करने के र्थं में ही एक और उदाहरण यहाँ दिया गया--नन्वेतद्‌ 
अकार्षीत्‌ अर्थात्‌ क्या' उसने इस काम को नहीं किया ? यहाँ 'न' प्रतिषेध अर्थं 
में है तथा 'नु' पुनः प्रश्‍न करने के अर्थ में है । इस बात को स्पष्ट रूप से यों 
कहा जा सकता है कि जैसे देवदत्त पने घर से अन्यत्र किसी गाँव गया । इसके 
जाने के वाद किसी पड़ोसी ने आकर पूछा कि क्या देवदत्त कहीं गया हुआ हे, 
तो उसे उत्तर मिला 'हाँ--कुछ समय बाद वही व्यक्ति देवदत्त को गाँव में हो 
देखता है, तो झाश्चयें के साथ वह पूछ बैठता है-क्या देवदत्त गाँव में नहीं गया 
था? (ननु देवदतो ग्रामम्‌ झगमत्‌”) इसी प्रकार का अर्थ 'नन्वेतद्‌ अकार्षीत्‌ 
का भी ग्रभीष्ट है। 'अनुपृष्ट का अर्थ है “पृष्टस्य पुतर्‌ उक्ति दुवारा प्रश्‍न 
पूछना । स्कन्द ने अनुपृष्ठ का अर्थ केवल प्रश्‍न किया है तथा उसी तरह इन 
वाक्यों की संगति लगायी है। | 
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उपमा प्रथं वाले 'नु' का उदाहरण है वृक्षस्य नु ते पुल्हूत क्या व्यूतयो 
ररुहुर्‌ इन्द्र पुर्वा: इस मन्त्रांश का श्रन्वय है-हे पुरुहूत इन्द्र वुक्षस्थ वथा नु 
ते पुर्वो ऊतयः वि रुरुहुः अर्थात्‌ बहुतों के द्वारा पुकारे भये हे इन्द्र वृक्ष की 
शाखाओं के समान तुम्हारी प्राचीन सहायताएँ विविध रूपों में फली हुई हुँ— 
व्याप्त हैं। यास्क ने केवल वृक्षस्य नु ते पुरुहूत वया: इतना ही श्ंश उद्ध,त 
किया है तथा अपने शब्दों में इसका श्रर्थं किया है---वृक्षस्त्र इव ते पुरुहूत शाखाः 
्रर्थात्‌ 'हे पुर्हृत इन्द्र वृक्ष की शाखाग्रों के समान तुम्हारी (सहायताएँ), 
यास्क की यह शैली है कि वे मन्त्र या व्याख्येय श्रंश का क्रम तोड़े विना ही 
व्याख्या करने का प्रयास करते हैं । इसलिये यहाँ 'नु' के स्थान पर 'इव' तथा 
ध्वया' के स्थान पर “शाखा: शब्द का प्रयोग करके वे आगे बढ़ गये । 


"वया? शब्द के जहाँ श्रनेक अर्थ हैं वहाँ 'शाखा' का भी एक अर्थ है। इस 
मन्त्र में 'वृक्ष' शब्द के प्रयोग से 'बया' का श्रयं शाखायें निश्चित हो जाता है। 
यास्क के अनुसार 'वया' शब्द “वी” धातु से निष्पन्न है। 'वी' का ग्रथ “गति 
इत्यादि । शाखाम्रों को 'वया' इसलिये कहा जाता है कि उनके वीच से वायु 
इधर उघर आती जाती है । (“वातायना भवन्ति”) । श्रथवा वे स्वयं वायु से 
हिलती रहती हैं। 


'यया! के पर्यायभूत "शाखा' शब्द की व्युत्पत्ति करते हुए यास्क कहते 
हँ “शाखाः खशया' अर्थात्‌ शाखा को शाखा इसलिये कहते हैं वह भाकाश में 
शयन करती है--रहती है । इसलिये “खे+-शयाः =खशथाः' का वर्ण विपर्यय 
इत्यादि होकर 'शाखा' शब्द वन गया । “शाखा? शब्द की दूसरी व्युत्पत्ति 'शक्‌' 
घातु से की गयी । अर्थात्‌ 'शका' से 'शाखा' बना। शाखायें फल फूल पत्ते 
इत्यादि तथा पक्षी इत्यादि को धारण करने में समर्थ हैं इसलिये उन्हें .'शाखा' 
कहा जाता है। 


टिप्पणी -- उपमार्थेक 'नु' का प्रयोग लौकिक संस्कृत में प्रायः नहीं मिलता । 
शिशुपालवघ (१०।१४) के 'क्षालितं नु शमितं नु वधुनां द्रावितं नु हृदयं मधुवारे: 
इस श्लोक में. मल्लिनाथ ने 'नु' को उत्प्रेक्षावाचक माना है--उत्प्रेक्षा त्रयं नु 
शब्दानुवृत्तेः । किरात, (६।१५) के 'रंजिता नु विविधास्‌ तरुशेला नमितं नु 
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गगनं स्थापितं “नु? में भी उत्प्रेक्षा मानी जाती है। वर्धमान ने गण-रत्न-महोदधि 
` (पृ० ५-९) में “नु' के प्रश्‍न, 'प्रतिवचन', “उपमान,' 'वितकं,' 'उत्प्रेक्षा, “विशद, 
तथा 'पदपूरण' अर्थो वाला माना है । 
इस प्रकार उपमा श्रो वाले निपातों का प्रदर्शन करते हुए 'इव', “न 
“चित्‌? तथा 'नु' के ग्रर्थो तथा उदाहरणों की चर्चा की गई ।' “चित्‌? तथा “नु के 
र्थो तथा उदाहरणों की चर्चा की गई । 'चित्‌' तथा 'नु' के भ्रत्य अर्थं जो यहाँ 
दिखाए गए तथा वीच-यीच में जो रूढ़ि शब्दों के निर्वचनों का प्रदर्शन किया 
गया उससे इन दोनों निपातों की उपमाथंता कुछ दब सी गई है। 


'कर्मोपसंग्रह' की परिभाषा 


सूल-श्रथ यस्यागमाद्‌ अर्थं-पृथक्‌त्वम्‌ ग्रह विज्ञायते न स्वौद्देशि- 
कम्‌ इव विग्रहेण पृथक्‌त्वात्‌ स कर्मोपसंग्रहः । 
` अनुवाद--जिस निपात के था जाने से अर्थ पृथक्‌ रूप में तो ज्ञात होता है 
परन्तु वह उद्दिष्ट (साक्षात्‌ निर्दिष्ट) ग्रथ के समान नहीं होता । क्योंकि उद्दि- 
पठ अर्थ में) विग्रह (रूप) को भिन्मता होतो है । 

व्याख्या -- ऊपर इस प्रकरण के प्रारम्भ में यह कहा गया है कि निपात तीन 
प्रकार के होते हैं जिनमें से प्रथम प्रकार अर्थात्‌ उपमा अर्थ वाले निपातों का 
प्रदर्शन किया जा चुका, झव दूसरे प्रकार के निपातों की चर्चा की जा रही है । 
इन निपातों का ग्रर्थ 'कर्मोपसंग्रह' अथवा 'भ्रर्थोपसंग्रह' है । अर्थात्‌ ये निपात 
दूसरे पदों के अर्थों के संग्राहक होते हैं । 


'कर्मोपसंग्रह' की परिभाषा यास्क ने जिस वाक्य में दी है उसे भिन्त 
भिन्न टीकाकारों और व्याख्याकारों ने भिन्न-भिन्न रूप में समझा है । दुर्गाचार्य 
की व्याख्या के अनुसार वे निपात जिनके, समास के दो या अनेक पदों के मध्य 
में, झा जाने से कथित ग्रथों अथवा वस्तुश्रों की निश्चित रूप से भिन्नता ज्ञात 
हो वह 'कर्मोपसंग्रह' है । यद्यपि उन वस्तुओं की भिन्नता कही नहीं गई है 
परन्तु समास के विग्रह (विश्लेषण) से जानी गई है । जैसे -- 'देवदतत-यज्ञदत्त 
यह समस्त शब्द है । इसका विग्रह किया जायगा 'देवदत्तश्च-यज्ञदत्तश्च' यहाँ 
“च! निपात के द्वारा विग्रह करने के कारण देवदत्त तथा यज्ञदत्त रूप अर्था की 
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पृथक्‌ता ज्ञात होती हैं । यह उ हरण विरूप समास का है । स्वरूप समास 
का उदाहरण है--'पुरुषौ' या “पुरुषाः इनका विग्रह होगा "पुरुषश्च पुरुषश्च 
इति पुरुषौ' तथा “पुरुषश्च पुरुषश्च पुरुषश्च इति पुरुपाः यहाँ भी च के साथ 
विग्रह किये जाने के कारण पुरुप रूप अर्थो की भिन्नता ज्ञात होती है इसी 
तरह एकशेष का उदाहरण है 'पितरो' तथा इसका विग्रह है--'माता च 
पिता च' । कहीं-कहीं तात्पर्य की दृष्टि से भी पृथक्ता की प्रतीति होती है 
जैसे--'वृहस्पतिश्च' यहाँ वृहस्पति के साथ प्रजापति जसे किसी ग्रन्य श्रथ की 
भी प्रतीति होती है । इस प्रकार 'च' निपात के श्राजाने से, विग्रह के द्वारा 
पृथक्‌ होने के कारण, वस्तुओं या व्यक्तियों की भिन्नता ज्ञात तो होती हैं; 
परन्तु यह भिन्नता श्रौद्देशिक नहीं होती । अर्थात्‌ यह भिन्नता उस प्रकार की 
नहीं होती जवकि प्रत्येक वस्तु अलग-अलग पहले से ही कथित रहती है । 
जैसे--'गायों को, शवों को, पुरुषों को, पशुओं को साग्रो' । इस वाक्य में 
प्रत्येक वाणी को भ्रलग-पलग कहा गया है । इस तरह समास के पदों में 
विग्रह वाक्य में च निपात के ग्रा जाने के कारण वस्तुओं की, भिन्न-भिन्न रूप 
में प्रतीति होती है । ऐसे निपातों को 'कर्मोपसंग्रह' शर्थ बाले निपात मानना 
चाहिए । ; 


परन्तु दुर्गाचायं की यह व्याख्या उचित नहीं प्रतीत होती, क्योंकि 
इस प्रकरण में आगे जिन निपातों का उल्लेख किया जा रहा है, उनका समास 
के विग्रह से कोई सम्बन्ध नहीं है । 'इन्द्र” समास के विग्रह में केवल 'च' 
निपात का ही प्रयोग होता हुँ । परन्तु इस 'कर्मोपसंग्रह' के प्रकरण में 'वा' 
“ग्रा” आदि का भी प्रदर्शन हुआ है जिनकी कोई सगति दुर्गाचायं की व्याख्या 
के अनुसार नहीं लगती । इसीलिए श्राचायं स्कन्द ने संभवतः इस व्याख्या को 
अनुचित समझते हुए, अपनी एक दूसरी व्याख्या प्रस्तुत की हुँ । 


स्कन्द की व्याख्या संक्षेप में यह हे कि कुछ निपात केवल एक ग्राश्रय ४ 


में रहने वाले ग्रथ के वाचक होते हैं । जैसे 'इव' ग्रादि । उपमानत्व-रूप अर्थ 

के वाचक हैं जो केवल उपमान के वाचक शब्द भें हो रहता है । कुछ निपात 

अनेक आश्रय में रहने वाले अर्थ के वाचक होते हैं । जैसे 'वा', 'च' रादि ` 

निपात । ये 'वा' “च! श्रादि निपात एक श्राश्रय के वाचक शब्द के--क्रेवल 
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एक आश्रय वाले अर्थ के साथ सुसंगत न.होने के कारण द्वितीय ग्राथय का 
आक्षेप कर लेते हैं, क्योंकि द्वितीय आश्रय के बिना समुच्चय ज॑से अर्थ का 
ज्ञान हो ही नहीं सकता । इस प्रकार श्राक्षिप्त हुआ यह द्वितीय अर्थ कहीं शब्दों 
के द्वारा ही कथित होता है । जैसे ह्‌ च त्वं च' तथा कही नहीं भी कथित 
होता, जैसे (इन्द्रश च विष्णो पद्‌ श्रपस्पुवेथान्‌' । परन्तु इन दोनों तरह के स्थलों 
में समुच्चय अर्थ वाले द्वितीय आश्रय के ग्राक्षेपक 'च' निपात का प्रयोग होने 
के कारण इस 'च' को कर्मोपसंग्रह निपात माना जाता हँ । 

कर्मे का ग्रभिप्राय है 'भ्रर्थ!, अर्थात्‌ द्वितीय आश्रय । वह जिसके द्वारा 
उपसंगृहीत, ग्रर्यात्‌ ग्राक्षिप्त होता है, वह कर्मोपसंत्रह हे । कर्म उपसंग्रहो यस्य 
स कर्मोपसंग्रह: । 'कर्मोग्संग्रह' शब्द की इस व्याख्या की पृष्ठभूमि में यास्क 
की उपयुक्त पंक्ति का थर्थ होगा--जिस निपात के प्रयोग से पृथकूभूत अर्थ 
अर्थात्‌ समुच्चय य्रादि का द्वितीय आश्रय, प्रथम आश्रय से भिन्न रूप में, ज्ञात 
होता ही है । ग्रभिप्राय यह है कि, चाहे द्वितीय आश्रय शब्द द्वारा कथित हो 
(जेसे--'ग्रहु च त्वं च') अथवा न कथित हो (जैसे 'इन्द्रश्व विष्णो० में”), 
दोनों ही स्थितियों में समुच्चय के दोनों श्राश्रयों का ज्ञान होता ही है । परन्तु 
यह्‌ पृथग्‌भूत अर्थ अथवा द्वितीय श्रय का जो ज्ञान होता है, वह औद्देशिक 
भिन्न-भिन्न भ्रर्थो को कहा जाता है, सव जिस प्रकार भिन्न-मिन्त रूप में अर्थो 
का ज्ञान होता है, उस रूप में यहाँ ज्ञान नहीं होता । इसका कारण यह है कि 
'विग्रह' अर्थात्‌ 'रूप' 'स्वरूप दोगों स्थितियों में भिन्न-भिन्न होता है । जब 
अलग-ग्रलग शब्दों का प्रयोग होता है तव तो वह द्वितीय झ्राश्रय - अभिषेय के 
रूप में प्रकट होता है । पर जव 'च' के द्वारा उसे कहा जाता है तब वह समु- 
च्चय के द्वितीय आश्रय के रूप में प्रकट होता है। 


स्कन्द ने ग्रपनी व्याख्या सें 'र्थपृथकूत्वम्‌' इस “भाव-प्रत्ययान्त' शब्द 
को 'तद्वान्‌' अर्थात्‌ 'पृथगभूत ग्रथ” को कहने के लिये प्रयुक्त माना है । उनके 
` नुसार भ्र्थपृथक्त्वम्‌” का अभिप्राय है 'पृथगूभूत अर्थे । इसी को वे समुच्चय 
का द्वितीय आश्रय कहते हैं। उनके, भ्रनुसार 'औद्देशिक' का अर्थ है 'अभिवेयः । 
'उद्देश' का भ्रथं है 'शब्द' । 'उद्दिःशति भ्र्थम्‌ इति उपदेश: अर्थात्‌ जो अर्थ 
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को कहता है । 'उद्देशे भवः ग्रौद्देशिकः' शब्द में रहने वाला भ्रर्थात्‌ शब्द से 
कथित -शब्द का ग्रमिघेयभूत अर्थ । ` 

'कर्मोपसंग्रह' के प्रकरण में जिम निपातों की चर्चा हुई हे । उन्हें देखने 
से स्कन्द की यह व्याख्या तथा 'कर्मोपसंग्रह' की परिभाषा सर्वथा उचित प्रतीत 
होती है । 

डिप्पणी--प्रो० गुणे ने इस स्थल को संभवतः समझा ही नहीं क्योंकि उन्होंने 
'कर्मोपसंग्रह' का अर्थ किया है 'तरह-तरह के ग्रथवा विविध प्रकार के अर्थ! । 
उनका कहना है चूँकि तीन ही प्रकार के निपात यास्क ने माने हैं तथा 
प्रथम प्रकार के निपातों की चर्चा इससे पहले हो चुकी है इसलिये तीसरे प्रकार 
के अर्थात्‌ 'पद-पूरण' निपातों की चर्चा से पहले “त्वत्‌' तक जितने भी निपात 
प्रदर्शित हुए हैं उन सारे निपातों को यास्क ने इस 'कर्मोपसंग्रह्‌ शब्द द्वारा 
समेटना चाहा है । वे यास्क की पंक्ति का अर्थ करते हैं कि 'कर्मोपसंग्रह' 
निपातों के द्वारा विविध ग्र्थो का ज्ञान होता है। परन्तु पदार्थों के पृथक्‌-पृथक्‌ 
गिनाने के समान यह ज्ञान नहीं होता; फिर भी “विग्रह, की पृथकता, श्रर्थात्‌ 
निपातों के अलग-अलग प्रदर्शन, के कारण ये निपात विविध श्रथं वाले हैं इस 
वात का निश्चित ज्ञान होता है (्०-—Indian Antiquary, Vol XLV, 
PP. 59--60) 


प्रो० वी के० राजवाड़े ने 'कर्मोपसंग्रह' के भ्रभिप्राय को तो अच्छी 
तरह समझा है परन्तु वे भी "न त्वौद्द्रेशिकंम्‌ इव विग्रहेण पृथक्त्वात्‌' की 
संगति नहीं लगा सके और संगति न लगने के कारण ही इस अंश को उन्होंने 
प्रक्षिप्त मानना चाहा है। 

इस 'कर्मोपसंग्रह” के प्रकरण में समुच्चय अर्थ वाले 'च', 'वा', 'आ' 
के प्रदर्शन के उपरान्त यास्क ने बहुत से ऐसे. भी निपात प्रस्तुत किये हैं जिन्हें 
'कर्मोपसंग्रह, नहीं माना जा सकता । जैसे “हि! इत्यादि, जो पदार्थों के 
समुच्चायक न होकर उन्हें ग्रलग-प्रलग करने वाले हैं। प्रो) राजवाडे का यह 
कथन (पृ० २३७) सवंथा उचित है कि फर्मोपसंग्रह निपातों के प्रदर्शन के 
उपरान्त ग्रन्य ग्रथ वाले निपातों का 'म्रॉपे अन्यार्थेषु' कहकर एक अलग 
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कर्मोपसंग्रहाथीय निपात]; [ ve 


प्रकरण आरम्भ करके उसमें इन “हि” इत्यादि निपातों की चर्चा की जानी 
चाहिये थी । स्कन्द ने भी “हि” निपात से पहले-पहले के निपातों को ही 


। कर्मोपसंग्रहार्थीय माना है । द्र०--एवम्‌ एते कर्मोपसंग्रहार्थीया: षण्‌ णिपाता 


। उक्ता: । इदानों 'हि' इत्यादीनां 'स्वीम'--पर्यन्तानां ताब्रत्‌ सप्तानां निपातानाम्‌ 
। भ्रकर्मोपसंप्रहार्थोयानां प्रसंगेनार्था उच्यन्ते (निरुक्त स्कन्द टीका भाग १ पृष्ठ ६१) 
| इसका कारण यह है कि 'हि' इत्यादि निपात अनेक आश्रय में रहने वाले धर्म 
' या अर्थ के वाचक नहीं हैं । 


कर्सोपसंग्रहार्थीय निपातः 
सुल--'च' इति समुच्चयार्थं उभाभ्यां सम्प्रयुज्यते । “भर हं च त्वं च 
वृत्रहन (ऋ० वे० ८।६२।५१) इति । 
एतस्मिननेवार्थे 'देवेभ्यश्च पितृभ्य भ्रा' (ऋ०वे० १०।१६।११) इति 
आकारः | . | 


॥ | 

'वा' इति विचारणार्थे । (हन्ताहं प्रथिवीस्‌ इमा लिदघनानोह वेह वा' 
(ऋ० वे० १०।११९।६) इति । अथापि समुन्त्वयार्थे भवति 'वायुर्‌ वा 
त्वा मनुर्‌ वा त्वा' (तैत्तिरीय संहिता १।७७।२) इति। 

अह इति च 'ह' इति च विनिग्रहार्थीयौ पूर्वेण सम्प्रयुज्येते 
“गयम्‌ ग्रह इदं करोतु, अयम्‌ इदम्‌' । 'इदं ह करिष्यति, इदं न 
करिष्यति' इति । कट 

अथापि 'उकार' एतस्मिन्नेवार्थे उत्तरेण । 'मृषेमे वदन्ति, सत्यम. 
उ ते वदन्ति’ इति । ग्रथापि पद-पूरणः--'इदस्‌ उ' (क्र० वे० 
४।५१।१), “तद्‌ उ' (क्र० वे० १।६२।६) । 

अनुवाद--'समुच्चय' अर्थ वाला 'च' (कमी-कमी) दोनों (समुच्चीय-मान 


| शब्दों) के साथ प्रयुक्त होता है जैसे ग्रह च त्वं च वृत्रहत्‌ (हे वृत्रहन्ता ! में और 


तुम दोनों) । 
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इसी (समुच्चय) अर्थ में देवेभ्यश्च पितृभ्य ग्रा (देवताश्नों तथा पितरों के 
लिए) यहाँ 'झाकार' (गा) का प्रयोग हुझा है । 


'चा' निपात हन्ताहं पृथिवीम्‌ इमां निदधानीह वेह वा (अरे ! इस पृथ्वी | 
को यहाँ उठा कर रख दूं.या वहाँ) यहाँ सन्देह (एक प्रकार का अनिश्चय भ्रथवा  । 
विकल्प के झर्थं में तथा वायुर्‌ वा त्वा सनुर्‌ बा त्वा (वायु और मनु तुस को) | 


इस मन्ःंश में समुच्चय के झर्थ में प्रयुक्त हुआ है । 

नियम श्रर्थ वाले 'अह' तथा 'हि' निपात (प्रस्तुत दो वाक्यों भें से) 
पहले (वाक्य) के साथ प्रयुक्त होते हे । ('ग्रह' का उदाहरण) 'श्रयस्‌ शह इवं 
करोतु' (यह ही इस काम को करें ग्रौर यह दूसरा व्यक्ति इस दूसरे काम को 
करे) तथा ('ह' का उदाहरण) इदं ह करिष्यति इदं न करिष्यति (बह इसी 
काम को करेगा, इस दूसरे काम को नहीं) । 


इसी (नियम श्रथवा विनिग्रह) आर्थ में 'उ' (निपात) का (प्रस्तुत दो 
बावयों में से) दूसरे वाक्य के साथ प्रयोग होता है। जैसे 'मृषे ये वदन्ति, 
सत्यम उ ते वदन्ति’ (ये झुठ बोलते हे केवल वे सत्य बोलते है) । पद-पू्ति के 
लिये भो (“उ' निपात) प्रयुक्त होता है । जैसे 'इदम्‌ उ! 'तद्‌ उ'। 
व्यास्था-- 


च--समुच्चयार्थ: शब्द का विग्रह है समुच्चय भ्रर्थो यस्य स समुच्चयर्थः ।. » 


अर्थात्‌ 'च' का श्र्थं है दो या दो से ग्रधिक वस्तुओं को एक साथ प्रस्तुत करना । 
भ्रपनी इस समुच्चयार्थकता के कारण 'च' को कर्मोपसंग्रहाथीय निपात माना 
जाता है । 

Sl सम्प्रयुज्यते’ का ग्रभिप्राय है कि'च' का प्रयोग उन दोनों 
शब्दों के साथ किया जाता है, जिनके अर्थो का समुच्चय 'च' निपात से ग्रभीष्ट 


होता है । जैसे--उदाहृत मन्त्रांश में 'गरहम्‌' तथा 'त्वम्‌' दोनों के साथ “च 
का प्रयोग हुआ है । यास्क का यह कथन ऐकान्तिक है-यह आवश्यक नहीं । 
है कि सर्वत्र 'च' का प्रयोग दोनों शब्दों के साथ किया जाय | लौकिक संस्कृत | 
में तो प्रायः सदा ही “च' का प्रयोग एक बार ही होता है । वैदिक मन्त्रों में भी. 
ऐसे अनेक स्थान मिलते हैं जहाँ 'च' का प्रयोग एक बार ही हुआ है । जैसे _ 
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ऋग्वेद ६।६६।८ तथा ७।३०।४ में एक वार ही 'च' का प्रयोग किया गया है । 
थह अवश्य है कि यास्क ने प्रायः दोनों ही समुच्चयीमान ग्रथ वाले शब्दों के 
साथ “च! का प्रयोग किया है । जैसे--विचकित्सार्थीयश्‌ च पदपुरणाश्‌ च तथा 
"्म्रह' इति च 'ह' इति च विनिग्नहार्थीयों । 

चा-यहाँ वा! के दो भ्रर्थो 'विकल्प' तथा 'समुच्चय' का प्रदर्शन करते हुये 
दो उदाहरण दिये गये हैं। परन्तु इन श्रथो से भिन्न 'उपमान' अर्थ में भी 
शवा” का प्रयोग होता है । महाभारत के उपमान के अर्थ 'वा' के उदाहरण 
द्रष्टव्य हैं । 'अ्र थ', 'उत', 'किम्‌’, 'यद्‌' तथा 'यदि' के साथ संयुक्त होकर “वा 
कुछ श्रन्य निपातो की सृष्टि करता है । जैसे-“ग्रथवा, 'उतवा', 'किवा', 
“्यद्वा' तथा 'यदिवा' वाचस्पत्यम्‌ कोष में 'वा' के 'विकल्प', 'साहश्य' 'अवधारण' 
तथा 'समुच्चय' ये चार श्रथं दिये गये हैं। 

'अह' और 'ह'--'ग्रह' तथा 'ह' निपात नियमार्थक हैं। 'विनिग्रह' का ग्रथ 
गनियम' जैसे दो ग्रादमियों में कार्य के विभाजन की इष्टि से यह नियम करना 
कि देवदत्त इस काम को करेगा तथा यज्ञदत्त इस काम को । ऐसे स्थलों में' ग्रह 
का प्रयोग प्रथम वाक्य के साथ होगा । इसी तरह दो या अनेक कार्यों में जब 
यह कहना हो कि यह व्यक्ति केवल इसी कार्य को करेगा-अन्य कार्य नहीं 
करेगा--तब भी पहले वाक्य के साथ 'ह' का प्रयोग किया जायगा। उपर 
दोनों के उदाहरण दिये ज। चुके हैं । 

, स्कन्द ने 'अह' का वैदिक उदाहरण--आदूह स्वघाम्‌ अनु पुनर्‌ गर्सेत्वम्‌ 
एमिरे (ऋ० वे० १।६।४) दिया गया है जहाँ 'ग्रह' एव अर्थ वाला है तथा “श्राद्‌ झह' 
का अर्थ है 'अनन्तरम्‌ एव' इसी प्रकार 'ह का उदाहरण है नाकस्य दृष्टे वा 
प्रीणाति स ह देवेषु गच्छति (नऋ० वे० १।१२।५) यहाँ 'स ह का भर्थ है 'स एव । 
` .उ- “अह' तथा 'ह' के समान 'उ' भी नियम अर्थ वाला है । परन्तु 'उ का 
प्रयोग प्रस्तुत वाक्यो में 'ग्रह' भोर 'ह के समान पूर्व वाक्य में न होकर बाद 
चाले वाक्य के साथ हुआ करता है । 

. विनिग्रह अथवा नियम अर्थ वाले "उ! का उदाहरण है 'तम्‌ उ ऋषि तम 
उ ब्रह्मागस्‌ भ्राहु (ऋ"० वे० १०।१०७।६) मन्त्र में मिलता है ` 
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“उ निपात का प्रयोग पद-पूति के लिये भी होता है । यद्यपि पद-पूर्ति की 
दृष्टि से प्रयुक्त होने वाले निपातों का प्रदर्शन यास्क बाद में करेगे । यहाँ प्रसंगतः 
“उ' के पद-पूरणार्थक होने वाली वात कह दी गई । 'उ' निपात का पद-पूरणार्थं 
किये गये प्रयोग के उदाहरण के रूप में यास्क ने इदम्‌ उत्पत्‌ पुरुतमं पुरस्ताज्‌ 
ज्योति: (यह, वह प्रसिद्ध एवं विविधरूपा उषा प्राची दिशा में उपस्थित हुई, तथा 
तद्‌ उप्रयक्षतमम्‌ झस्य कमं (इस इन्द्र का वह प्रपूज्यतम्‌ कार्य) इन मंत्रों की ग्रोर 
संकेत किया है। यास्क की हृष्टि में इन दोनों स्थलों पर 'उ' केवत पद-पूर्ति के 
लिये प्रयुक्त हुआ है । परन्तु इन दोनों ही स्थलों में 'उ' का एक विशेष अर्थ 
प्रतीत होता है भ्रौर वह है एक प्रकार का नियमन करना श्रथवा जोर देकर 
कहना । जेसे यहाँ क्रमशः यह ग्रथं है कि “यही वह प्रसिद्ध उषा? तथा इस इन्द्र 
का वही पुज्यतम्‌ कर्म उ के प्रयोग से यहाँ के ग्रभिप्राय में एक विशेष बल झा 
जाता है । इसलिये 'उ' को मेक्डानल आदि ६०३४० एथ ४0७ मानते हैं । 

टिप्पणी--ग्रव तक 'कर्मोपसंग्रह' अर्थ वाले “च', 'वा' आ' अह' 'ह' तथा 
(उ इन छः निपातों की चर्चा हुई । 'च' आदि प्रथम तीन तो अपनी 
समुच्चयार्थकता के कारण स्पष्ट कर्मोपसंग्रह ग्रथ वाले हैं। शेष तीन 'ग्रह्‌', 'ह' 
तथा 'उ' अपने विनिग्रह अथवा नियम रूप ग्रर्थ के कारण 'कर्मोपसंग्रह' ग्रथ वाले. 
बन जाते हैं, क्योंकि जब भी किसी वस्तु या व्यक्ति के साथ 'एव' का अर्थ उपस्थित 
होगा तो वहां वह दुसरा भ्रथं भी अवश्य उपस्थित होगा जिसकी निवृत्ति ग्रथवा 
निवारण वक्ता को अभिप्रेत है । 


कुछ श्रन्य निपात 
 मूल-- हि इत्येषोऽनेककर्मा । 'इदं हि करिष्यति' इति हेत्वपदेशे । 
'कथं हि करिष्यति' इत्यनुपृष्टे । 'कथं हि व्याकरिष्यति' इत्यसुया- 
याम्‌। 
'किल' इति विद्याःप्रक्षे । 'एवं किल’ इति । ग्रथापि 'न' “ननु' 
इत्येताभ्यां सम्प्रयुज्यतेऽनुपुष्टे । 'न किल एवम्‌', 'ननु किल एवम्‌' । 
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'मा' इति प्रतिषेधे । 'मा' 'कार्षी” 'मा हार्षीः इति च। 

'खलु' इति च । 'खलु कृत्वा, 'खलु कृतम्‌ । अथापि पदपुरणः। 
“एवं खलु तद्‌ बभूव' इति । 

“शाइवत्‌' इति विचिकित्सार्थीयो भाषायाम्‌ | “शश्वद्‌ एवम्‌ इत्यु- 

"एवं शाश्‍वत? इत्यस्वयंपृष्टे । हे 
bo यह यी अनेक ग्रथो वाला है । 'इदं हि करिष्यति' 
(चूंकि इस कार्य को करेगा) यहाँ हेतु को कहने के लिये ('हि' का प्रयोग किया 
गया), 'कथं हि करिष्यति' (बह भला क॑से कर लेगा ?) यहाँ दुबारा पुनः प्रश्न 
करने के गर्थे में तथा 'कार्य हि व्याकरिष्यति' (वह कँसे उत्तर दे देगा ?) यहाँ 
झसुया (ईर्ष्या) के अर्थ में (हि का प्रयोग हुआ है) । 

“क्िल' यह (निपात) निश्चित ज्ञान को बताने के लिये प्रयुक्त होता है। 
जैसे 'एवं किल' (यह बात ऐसी ही है) । इसके अतिरिक्त पुनः प्रश्न करने सें 
भी 'न' 'ननु' इन दो (निपातो) के साथ (किल) प्रयुक्त होता है । जसे 'न 
किलैवम्‌' ? 'ननु किलैवम्‌' ? अप 

वमा! यह (निपात) प्रतिषेध के अर्थ में प्रयुक्त होता है । जैसे--'मा कार्षीः 
(मत कर), 'मा हार्षी? (मत छीन) । र 

*खलु' यह .(निपात) भी प्रतिषेष के अर्थ में प्रयुक्त होता है। जेंसे-- 
“खलु कृत्वा' (न करो), 'खलु कृतस्‌’ (नहों किया) । इसके अतिरिक्त पद- 
पुरणार्थ भी (“बलु') प्रयुक्त होता है । जैसे--'एवं खलु तद्‌ बभूव' (वह ऐसे 
हुआ) । 

'शश्वत्‌' यह (निपात) भाषा में “निश्चय अर्थ बाला हे । जेसे-- 
“शश्वत्‌ एवम्‌ ?' (क्या निश्चित ही ऐसा हे १) यहाँ (शश्वत्‌ का से 'एवम्‌ 
से पुर्व प्रयोग) पुनः प्रश्‍न करने के अर्थ में है। 'एवं शश्वत्‌' (हाँ निश्चित रूप 
से ऐसा ही है) यहाँ ('शश्वत्‌' का 'एवस्‌ के पश्चात्‌ प्रयोग) दूसरे के द्वारा पूछे 
जाने पर (उत्तर के रूप में) हुआ है । 

व्याउ्या--अब 'हि' से लेकर 'सीम्‌' तक ऐसे निपातों की चर्चा की जा रही 
है, जो कर्मोपसंग्रहार्थीय नहीं है । निपातों का प्रसह ग होने के कारण तथा उप- 
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भार्थीय एवं पद पुरणाथंक न होने के कारण इन निपातों की चर्चा करना 
सम्भवतः यहाँ श्रावश्यक समभा गया । 
हि--.हेत्वपदेश' तथा 'झनुपृष्ट' की व्याख्या पहले 'नु' के प्रसङग में की जा 
चुकी है । वहाँ भी इसी प्रकार के उदाहरण दिये गये हैं। 'व्याकरिष्यति' का 
अर्थ राजवाड़े ने पुरा करना' किया है । परन्तु स्कन्द ने इसका अर्थ 
व्याख्या करना” ्रथवा 'समाधान देना' इत्यादि किया है । 'असूया' का अर्थ 
है किसी योग्यता या अथवा शक्ति के विषय में जानकर उसे सहन न कर पाना 
तथा उसकी अनावश्यक था असत्य निन्दा करना । जैसे देवदत्त के विषय मे 
किसी ने कहा अरे वह तो कल सभा में इन प्रश्नों का उत्तर देगा? । इस बात 
को सहन न करते हुए ग्रसूयावश यज्ञदत्त कहता है कि वह मूर्ख देवदत्त भला 
इन प्रश्नों का उत्तर या समाधान कैसे दे सकता है । द्र०--देवदत्त: सभायां 
अशनान्‌ व्याकरिष्यति इत्युक्तः अक्षमभाण: कश्चिद्‌ शाह्‌ कथं हि व्याकरिष्यति 
झकुतविद्य: । स्कन्द भाष्य, प्रथम भाग, पृ० ६२। 


टिप्पणी-प्रो० राजवाड़े ने “इदं हि करिष्यति’, 'कथं हिकरिष्य ति' तथा 
'कथं हि व्याकरिष्यति'.इन तीनों वाक्यों को एक साथ रख कर व्याकरिष्यति’ 
का अर्थ 'कार्यं को पूरा करना” किया है और 'करिष्यति' तथा 'व्याकरिष्यति' के 
अन्तर को इसी रूप में स्पष्ट करना चाहा है। परन्तु स्कन्द ने इस वाक्य को 
ध्न्य दोनों से अलग करके इसे 'ग्रसूया' अर्थ वाले 'हि' का उदाहरण 
माना है । 

'हेतु के कथन' के लिये 'हि' के प्रयोग की दृष्टि से स्कन्द ने इन्द्र वायु इमे 
चुता: उपप्रयोगिर्‌ ग्रागतम्‌ । इन्दवो वास्‌ उशन्ति हि (ऋ० वे० १।२।४) इस 
वैदिक मन्त्र का उदाहरण दिया हैं 

किल--'विद्या प्रकर्षः का अभिप्राय है ज्ञान की अधिकता ग्थवा निश्चित- 
रूपता । अमरकोश में 'किल' के 'वार्ता' तथा 'सम्भावता' में दो अर्थ माने 
गये हैं । यहाँ 'वार्ता' का अभिप्राय है भी 'विद्या-प्रकर्ष' ही हे परन्तु “विद्या! 
श्रकर्ष' के साथ साथ 'ऐतिह म्‌' भ्र्थात्‌ प्राचीन घटना या इतिवृत्त भी 'वार्ता 
का अर्थ हे॥ /जघान कंसं किल वासुदेवः' इत्यादि 'किल' के उदाहरण इस दृष्टि 


से द्रष्टव्य हूँ । ` 
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स्कन्द ने 'विद्या-प्रकरष' का अर्थ सम्भावनापरक किया है । द्र०-- 
किस्तहि बिद्या प्रकर्ष: ? श्रन्यस्थत्वम्‌ । अन्यैर्‌ एतद्‌ उपलब्धस्‌ । सया तेभ्यः 
श्रुतम्‌ । न स्वयम्‌ उपलब्धम्‌ इत्ययम्‌ थर्थो विद्याप्रकर्षः (स्कन्द भाष्य, भा० 
१; पृ० ६२) | 

नकेल? के वैदिक प्रयोगों की दृष्टि से निम्न उदाहरण द्रप्टव्य हैं-- 
१--स्वाडुण्किलायं मधुमां उतायं तीन्नः किलायं रसदां उतायन्‌ । ६० वे० 
६।४७।१ 

२--तादीत्ता शुत्रं न फिलाविवित्से । ऋ० वे० १।३२।५ 

पुनः प्रश्न करने के अर्थ में भी 'न अथवा 'ननु' निपातों के साथ “किल 
का प्रयोग होता है । जैसे--'क्या यह बात ऐसी नहीं है ? यह कहने के लिये 
"न किल एवम्‌' तथा इसी प्रकार 'क्या यह वात ऐसी है! ? यह कहने के लिये 
“ननु किल एवम्‌ ?' इत्यादि प्रयोग होते हैं । जा 

मा तथा खलु--'मा' निपात 'निषेष' ग्रथ में वैदिक तथा लौकिक द 
प्रकार की संस्कृत भाषाओं में बहुत प्रसिद्ध है वैदिक प्रयोगों को दृष्टि से मानो. 
बधी: पितरं सोत मातरम्‌ (ऋ० वे० १।१०४।८) इत्यादि द्रष्टव्य है । 

खलु निपात लौकिक संस्कृत में निषेध' के अर्थ में प्रसिद्ध है । पाणिनि 
के सूत्र 'अलङ खत्त्रो: प्रतिषेधयोः प्राचांक्तवा' (अ्रष्टा० ३।४।१ ८) से भी 
इस बात की पुष्टि होती है तथा अमरकोश में भी “खलु के 'निषेध', वाक्या- 
लंकार", 'जिज्ञासा' तथा 'अनुभव' अर्थ बताये गये हैं। यास्क ने यहाँ केवल 
(त्िपेध' तथा 'पदपूरण' या दूसरे शब्दों में 'वाक्यालंकार' अर्थं का उल्लेख 
किया है । 

परन्तु ऋग्वेद में केवल एक मन्त्र-“मित्रे छृणुध्वं खलु० १ (ऋ० वे० 
१०।३४।१४) में 'खलु' का प्रयोग हुआ है । स्कन्द ने यहाँ 'खलु' को पद-पूर्णायंक 
माना है । मैकडानल 'खलु' को यहाँ जोर डालने वाला दल 
मानता है । द्र०-वैदिक ग्रामर (पृ० २२७) । श्रतिषेष अर्थ में 'खलु का प्रयोग 
बेदों में नहीं मिलता । . 
___ शश्वत-यास्क ने भाषा में 'शश्वत्‌' निपात को “विचिकित्सा र्थं वाला 
माना है । उपनिषदों में 'विंचिंकित्सा' शब्द को प्रयोग संन्देह के भर्थ में हुआ 
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हे । द०-येध्यं प्रेते विचिकित्सा मनुष्ये (कठोपनिषद १।२०) तथा यदि ते कर्म 
विचिकित्सा वा वृतिविचिकित्सा वा स्यात्‌ (तैत्तिरीयो० पृ० १।११।३) । 
अमरकोश ग्रादि में भी इसका अर्थ 'संशय' ही मिलता है । द्र०-विचिकिस्सा 
तु संशय: (अमरकोश १॥५॥३) । 'शश्वत्‌” का 'सन्देह' भ्रथं मे कहीं भी प्रयोग 
नहीं मिलता । परन्तु दुर्गं तथा स्कन्द का विचार है कि 'शश्वद्‌ 'इति विचि- 
कित्सार्थोयो माषायास्‌' इस पंक्ति में 'विचिकित्सा' का र्थं संशय” या 'सन्देह' 
न होकर 'विवेक पूवंक अवधारण' अथवा निश्चय है । व्याकरण की प्रक्रिया 
के अनुसार 'वि' उपसग पूर्वक 'कित्‌' घातु से 'सन्‌! प्रत्यय, धातु को द्वित्व 
आदि कायं तथा स्त्रीलिंग में टाप्‌' प्रत्यय करके बनेगा । यह तो ठीक है कि 
'शश्वत्‌' का अर्थ 'निश्चय' है परन्तु 'विचिकित्सा का ग्रथं “निश्चय! है यह 
बात विचारणीय हुँ । यास्क ने 'शश्वत्‌ का 'निश्चय” अर्थ समझते हुए ही उसके 
'शश्वद्‌ एवम्‌' इत्यादि उदाहरण दिये हैं । 
देवदत्त ने यज्ञदत्त से पूछा कि क्या यह घटना इस प्रकार हुई ? 


हुई ? (शश्वत्‌ एवम्‌ ?)। यह 'अनुपृष्ट' हुआ । यहाँ चूँकि पुनः प्रश्‍न करने 
के लिये 'शश्वत्‌' का प्रयोग किया गया है इसलिये 'शश्‍वत को “एवम्‌” से 
पहले रखा गया है । परन्तु जब 'शश्वत्‌' का प्रयोग 'पनुपृष्ट' के उत्तर के रूप 
में किया जायगा तब उसे “एवम्‌ के पश्चात्‌, 'एवम्‌ शश्वत्‌' इस रूप में रखा 
जायगा । 
यास्क ने यहाँ एक विशेष बात यह कही है कि यदि “शश्वत्‌' का 
प्रयोग प्रश्न कर्ता से भिन्न किसी व्यक्ति के द्वारा किये गये प्रश्‍न (अस्वयं 
पृष्ट ) के उत्तर में होगा तभी शश्वद्‌ एवम्‌” (हाँ निश्चित ही ऐसी वात 
हुई हँ) का प्रयोग होगा । जैसे ऊपर के उदाहरण मे देवदत्त से भिन्न किसी और 
व्यक्ति ने प्रश्‍न किया हो तभी “शश्वद्‌ एवम्‌” कहा जायगा । 
स्कन्द की टीका में 'अस्वयं हष्टे' के स्थान पर अ्रस्वयं हष्टे' पाठ 
तथा उसकी व्याख्या मिलती है | स्कन्द का कहना हे कि यदि उत्तर देने 
बाले ने स्वयं उस घटना को नहीं देखा है तभी वह 'शश्वद्‌ एवम्‌” का प्रयोग 
करेगा | परन्तु इस व्याख्या कै अनुसारं “शबद एवम्‌ इस उत्तर मे 'शेशववू 
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कुछ श्रन्य निपात | [oats 


का निश्चित, अर्थ नहीं रह जाता अपितु उसका 'सन्देह' ग्रथ हो जाता है । 
जो भी हो ग्राज इतने दिनों बाद 'शश्वत्‌' के प्रयोग के विषय में इस प्रकार के 
सूक्ष्म भेद को जान पाना बहुत कठिन है । 

टिप्पणी--यास्क ने 'शश्वत्‌” निपात का जो 'विचिकित्सा” (निश्चय) अर्थ 
किया है वह यास्क-कालीन बोलचाल की भाषा की इष्टि से सम्भवतः ठीक 
होगा । परन्तु लौकिक संस्कृत में 'पनारत', निरन्तर' जैसे अर्थो में ही प्रायः 
'शश्वत्‌' का प्रयोग देखा जाता है । द्र ०--शश्वद्‌ घनारते (अमरकोश ३।४।११)। 
वर्धमान ने 'शश्वत्‌” के चार अर्थ दिये हैं--'सवंकाल', 'सातत्य', 'नित्य' तथा 
'सह' (गणरत्न महोदधि पृ० १३) । वेदों में भी इन्हीं अर्थों में 'शश्वत्‌' का 
प्रयोग देखा जाता है। जैसे शश्वद्‌ इन्द्र प्रोत्मुथश्धिर॒जिगाय (क्र० वे० 
१।३०।१६) । स्कन्द ने भी अपनी टीका में वेद की दृष्टि से 'शश्वत्‌' का यही 
अर्थ माना हे । द्र०--बेदेतु . शश्वद्‌ इति बहुनामसु पठितम्‌ नित्यत्वे च 
प्रभुज्यमानं हश्यते । (भा० पृ० ६५) । 

इतने प्रसिद्ध प्र स्पष्ट अर्थ को न देखकर, विचिकित्सा जसे सन्दिग्ध शब्द 
के द्वारा 'शश्वत्‌' का अर्थ वतलाकर और उसे भी केवल भाषा तक सीमित 
करके, वैदिक भाषा की इष्टि से 'शश्वत्‌” के विषय में यास्क क्यों मौन रह्‌ 
गये--यह वात समझ में नहीं आती । उपलक्षण का यह तो अभिप्राय नहीं है 
कि शब्द के अति प्रसिद्ध गर्थे की ओर भी ध्यान न दिया जाय? 
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तृतीय पाद 
निश्चयार्थक “नूनम्‌? निपात 
मुल--तूनम्‌' इति विचिकित्सार्थीयो भाषायाम्‌ । उभयम, अन्वध्या- 


यम. विचिकित्सार्थीयशच पदपूरणश्च । अगस्त्य इन्द्राय हविर्‌ निरूप्य 


मरुद्भ्यः सम्प्रदित्साञचकार । सइन्द्र एत्य परिदेवयाळ्चक्ते :-- 
| | 
न नूनम्‌ भ्रस्ति नो श्वः कस तद वेद यद्‌ श्रदूमुतस्‌ । 


॥ [| ॥ | ॥ 
भ्न्यस्थ चित्तम्‌ प्रभिसंचरेण यम्‌ उताधीत॑ बिनश्यति ॥ 

न नूनम, अस्त्यद्यतनम,। नो एव श्वस्तनम, । ग्रद्य अस्मिन्‌ अवि। 
व्यू: इत्यहनो नामधेयम, । द्योतते इति सतः। शवः उपाशसनीयः कालः। 
हयो हीनः कालः । कस्तद्‌ वेद यद्‌ भ्रदुभुतम --कस्तद्‌ वेद यद्‌ अभूतम्‌ । 
इदम्‌ अपि इतरद्‌ भ्रद्भुतम, इव) अन्य चित्तम, । अभिसचरेप्यम्‌-- 
झभिसंचारि। अन्यो-न आनेयः । चित्तं चेततेः। उताधीतं विनश्यति 
[ग्रप्याध्यातं विनश्यति] ध्यातम्‌ अभिप्रेतम्‌, । 

झनुवाद--'नुनम्‌' यह (निपात) भाषा में निश्चय के झर्थ सें प्रयुक्त होता 
है । परन्तु वेव में निश्चयाथंक तथा पद-पुरणार्थक दोनों रूपों में इसका प्रयोग 
मिलता है । 

अगस्त्य ने इन्द्र को हवि देते का निश्चय करके भी उसे मरुतों को देने की 
इच्छा की (इस परं) वह इनदरं भांकर (निम्न मंत्र द्वारा) विलापं करने लगा । 
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-. निश्चयार्थक 'नूनम्‌' निपात | i. ५६ 


सन्त्रान्वय--नूनं नास्ति । नः श्वः (स्ति) । यद्‌ अद्भुत तत्‌ कः वेद । 
न्यस्य चित्तम्‌ भ्रभिसंचरेण्यं (भवति) | अधीतम्‌ उत विनश्थति । 


मन्त्रानुवाद--(हवि) निश्चित ही (प्याज) नहीं है। (झौर) न कल (ही) 
है । जो हुआ नहीं है उत्ते कौन जानता है। दुसरे का चित्त चंचल होता है। 
सोचा हुआ भी नष्ट हो जाता है । 


यास्फीय व्याख्या का मुवाद--(हवि का भोजन) निश्चित ही ग्राज नहीं 
है । ग्रौर न ही कल है । 'अ्रद्य' (अर्थात्‌) भ्राज के दिन ।-'द्यु: चमकते हुये दिन 
का नाम है । “श्वः” (अर्थात्‌) जिसके झाने की आशा की जाती है ऐसा समय 
(आने वाला कल) 'ह्यः' (अर्थात्‌) बीता हुआ समय (विगत कल) । कस्‌ तदू 
वेद यद्‌ भ्रद्भ्नुतम्‌--(अर्थात्‌) उसको कोन जानता है जो (गभी) हुआ ही नहीं 
है? यह दूसरा (“भ्राश्‍चयं' अर्थ वाला) 'भ्रद्भुत्‌' (शब्द) भी “न हुये” के समान 
ही है । दूसरे का चित्त 'अभिसंचरेण्पं' (भ्र्थात्‌ ) भ्रभिसंचारी (चंचल) होता है। 
“अन्य' (शब्द का ग्रं है) न न आनेय (अर्थात्‌) अविश्वसनीय । 'चित्त' (सोचना) 
से बना है । उताघीतं विनश्यति (का अर्थ है) अच्छी तरह चाही हुई (या सोची 
हुई वस्तु या वात) भी नष्ट हो जाती है। (झघीतं के नियमित रूप) आध्यात 


(का अर्थ है) अभिप्रेत (अर्थात्‌) भ्रभीष्ट । 


व्याख्या- यहाँ भी यास्क ने “निश्चय” के पर्याय के रूप में 'विचिकित्सा' 
शब्द का प्रयोग किया है । निश्‍चय झर्थ वाले 'नूनम्‌' निपात के उदाहरण की 
हष्टि से यास्क जिस वैदिक मंत्र को प्रस्तुत करना चाहते हैं उसे लिखने से पूर्व 
वे दो वाक्यों में एक आख्यायिका का उल्लेख कर रहे हैं । इस आख्यायिका में 
यह कहा गया है कि अगस्त्य ऋषि ने संकल्प तो यह किया कि मैं अपनी हवि 
इन्द्र को दू'गा । परन्तु जव देने का समय आया तो उसने पनी वह हवि मरुतों 
को दे दी । अगस्त्य के चित्त की चंचलता को देखकर इन्द्र वहाँ साकर विलाप 
करने लगा । उसका विलाप जिन मंत्रों में निबद्ध है उनमें से ही एक मंत्र यहाँ, 
नूनम्‌’ के उदाहरण के रूप में प्रस्तुत किया जा रहा है। ु 


'निरूप्येः-'निर्‌' उपसर्ग पूर्वक 'वय' घातु से 'ल्यप प्रत्यय तथा '्वयूँ 
कां सम्प्रसारणे | 'संम्ग्रेदितसाञ्चकार---'संमू' तैं उप्र! उपसमेः कि साथ दा: 
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घातु के 'सन्‌' प्रत्यय तथा द्वित्व आदि कार्यं होकर सन्नन्त्‌ धातु सम्प्रदित्स्‌' 
बनी । फिर उससे लिट्‌ लकार में 'आम्‌' प्रत्यय तथा 'कु' घातु का अनुप्रयोग 
करके अन्य पुरुष एकवचन में सम्प्रदित्साञ्चकार' वना । “दुग” ने इस शब्द का 
अर्थ 'सम्प्रदातुम्‌ ऐच्छत्‌' (अर्थात्‌ देना चाहा) किया हैं । स्कन्द ने “सम्भ- 
दित्सा' का अर्थे “सम्यक्‌ प्रदातुम्‌ इच्छा' करके इस शब्द का अर्थे किया है 'सम्प्र- 
ददौ' अर्थात्‌ ग्रगस्त्य ने 'हवि’ मरुतों को दे दी। 'परिदेवयाऊकक्रे' का ग्रथ है-- 
विलाप किया । परि? उपसगं पूवंक 'दिव' धातु से "णिच्‌' प्रत्यय करके णिजन्त 
घातु 'परिदेवय्‌' बनी । उससे लिट्‌ लकार में 'ग्राम्‌' प्रत्यय तथा "कृ का अनु- 
प्रयोग श्रात्मनेपद, अन्य पुरुष, एक वचन में 'परिदेव्याळ्चक्र' बना 'परिदेवना' 
का दुगे ने 'क्रोघ पूर्वक विलाप' अर्थ किया है । 
` द” ने इस आख्यायिका को 'निदान' अर्थात्‌ मन्त्र रचना का कारण 
माना है । “स्कन्द” ने इसे 'इतिहास' नाम दिया है । प्रो० “राजवाडे” (प्र०पृ० 
२३६-४०) ने 'निदान' को सवंथा श्रसंगत एवं भ्रसम्बद्ध बतलाया है । परन्तु 
यह उनका एक दुस्साहस मात्र कहा जा सकता है। क्योंकि यही 'निदान' इति- 
हास तथा पुरावृत्त के नाम से वृहद्देवता में भी मिलता है तथा उसमें एक सूक्त 
से पहले के चार सूक्तों तथा इस सूक्त (ऋ० वे० १।१७०) के तीन-चार मन्त्रों 
की दृष्टि से इस निदान का विस्तार से उल्लेख किया गया है । (द्र० वृहद्देवता 
'(४।४६-५३) ह 
यास्कीय व्याख्या की व्याख्या - मन्त्रों की व्याख्या करने में “यास्क को 
शैली यह है कि वे मन्त्र में जिन शब्दों का अध्याहार करना आवश्यक समझते 
हैं उन्हें दे वेते हैं तथा मन्त्र के किसी कठिन शब्द के स्थान पर सरल लौकिक 
“शब्दों का प्रयोग करते चलते हैं । मन्त्रों के शब्द-क्रम को प्रायः नहीं बदलते । 
बीच-बीच में मन्त्रों के शब्दों का निर्वेचन, वैदिक शब्दों के पर्याय के रूप में 
प्रस्तुत किये गये लौकिक या सरल शब्दों का निर्वचन तथा निर्वचन के मध्य में 
झाये कठिन था रूढिभुत शब्दों का निवंचन भी करते चलते हैं । इसके पति रिक्त 
समान शब्द स्वरूप वाले परन्तु भिन्न-भिन्न र्थ वाले कई शब्दों के प्रकृति, 


प्रत्ययः का भी निर्देश प्रसंगतः कर देते हैं ।. 
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इन प्रवृत्तियों के अनुसार प्रस्तुत मन्त्र के 'न नूनम्‌ अस्ति' इस अंश के 
साथ 'भ्रद्यतनम्‌” शब्द का, अध्याहार किया गया । यह्‌ इसलिये आवश्यक था 
कि मन्त्र के अगले वाक्य में 'श्वः पद विद्यमान है । 'मेकडानल' ने 'तूनं' का 
अर्थ 'अब' (\०%) किया है (द्र० वैदिक ग्रामर पृ० २३६) । भेकूडानल के 
अनुसार यहाँ 'अद्यतनम्‌' के भ्रध्याहार की झ्रावश्यकता नहीं है । चूंकि अद्यः 
तनम्‌' में 'तन' प्रत्यय विद्यमान है, इसलिए यास्क ने वस्‌ के साथ भी 'तन' 
प्रत्यय लगाकर तथा पहले चरण में 'नूनं' के समान अर्थ वाले 'एव' का ग्रध्या-' 
हार करके मन्त्र के “नो शव: इस अंश की व्याख्या “नो एव श्वस्तनम्‌' के 'रूप' 
में की । इसके वाद भ्रपनी व्याख्या में अध्याहृत 'प्रद्यतनम्‌' शब्द 'ग्रद्य' के 
निर्वचन की ओर यास्क का ध्यान गया भौर उसकी उन्होंने व्युत्पत्ति की 'भ्रस्मिन्‌ 
दयवि’ (गाज के दिन) । यहाँ दवि” 'द्य' शब्द के सप्तमी के एक वचन का 
रूप है । इसलिये 'द्यु' शब्द का अर्थ तथा उसकी व्युत्पत्ति भी दी गयी । ग 
का अर्थ है दिन क्योकि वह प्रकाशित होता है--चमकता है । 'द्योतते इति 
सतः' का अर्थ है 'द्योतमानस्य' झर यह 'अह्लः” का विशेषण है। इस प्रकार 
प्रन्वय हुआ--द्योतते इति सतः अह्वः द्य: (इति) नामधेयम्‌ अर्थात्‌ प्रकाशमान 
दिन का नाम 'थू' है । इस शैली 'द्य' शब्द का अर्थ बताने से 'द्यू शब्द के. 
अर्थ के साथ-साथ यह भी ज्ञात हो गया कि 'द्य' शब्द “चूत” (दीप्तौ) से बना, 
है। इस रूप में 'प्रद्य" शब्द का निवंचन हुमा “झस्मिन्‌ द्यवि' जिसका अर्थ है. 
---झ्राज' । 2 

इवः इस शब्द का निवंचन है 'उपाशंसनीयः' जिसका विशेष्य है 'काल' 
अर्थात्‌ एक ऐसा काल, जिसकी भ्रभी प्रतीक्षा है । यद्यपि व्याख्येय मन्त्र में. 
'ह्यः' पद नहीं राया है फिर 'श्व/ के साथ यास्क ने 'ह्यः' (बीता हुआ कल) 
का भी निर्वचन कर दिया क्योंकि 'श्‍वः के साथ उसकी समानता है । दोनों ही 
शब्द 'कल' को कहते हैं । ; 

अदुभूतम्‌' इस पद का अर्थ यास्क ने “भरभूतम्‌' (सनुत्पस्त अथवा अक्कत) 
किया है । तथा समान रूप वाले आएचर्यार्थक 'अद्भूत’ के साथ इसका 
समन्वय इस प्रकार किया है कि भ्राश्‍चये मी भनुत्पत्त जैसा ही होता है। 
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६२ ] 
उसी कार्य को ग्रद्भुत या आश्चयंपूर्ण कहा जाता है जो पहले कभी नहीं हुआा 
रहता । 

अभिसंचरेण्यम्‌--इस पद में “अ्भि', 'सम्‌” उपसग के “चर घातु से 
“एन्य' प्रत्यय माना जा सकता है । पाणिनि ने 'एन्य' (केन्य) प्रत्यय का विधान 
“तुमुन्‌' के ग्र्थे में किया है । परन्तु यहाँ 'तुमुन्‌' का श्रथं नहीं है । इसी लिये 
यास्क ने इस शब्द का ग्रथ 'ग्रभिसंचारी' श्रर्थात्‌ अभिसंचरणशील-परिवतंन- 
शील' या चंचल किया है । 

भ्रन्य:--इस पद की व्युत्पत्ति 'न झानेयः' दूसरे शब्दों में 'न ग्रानेतव्यः' 
(जिसे अपने घर न लाया जा सके--न ठहराया जा सके) अथवा न विश्वसनीय: 
किया है । अर्थात्‌ वह व्यक्ति जिसका विश्वास न किया जाय । 'दुर्ग' ने 
*तानेय: शब्द का एक झौर अर्थ किया है--'नाना रूप सें व्यवस्थित अर्थात्‌ 
दुष्ट कुल में उत्पन्न किसी नीच व्यक्ति का पुत्र' परन्तु यह शब्दों में खींचा- 
तानी मात्र है (“चित्त शब्द 'चित्‌ संज्ञाने” से बना है) । 

ग्रघीतस्‌--यह शब्द 'ग्रा' उपसगे के साथ “ध्ये” धातु का 'क्त' प्रत्यान्त 
रूप है । यहाँ व्याकरण के ग्रनुसार 'आध्यात” रूप बनना चाहिये । इसी का 
नियमित रूप “अधीत” माना गया । इसीलिये यास्क ने 'ग्रधीतम्‌' के पर्याय 
के रूप में 'प्राध्यातम्‌” का प्रयोग किया । इस प्रसंग में 'ग्राध्यातम्‌' का अर्थ है 
भ्रभिप्रेत ग्रथवा वांछित । 

पद-पुरणाथेक 'ननु' 

धुल 

अथापि पद-पुरणः-- 


। । || - 
नुनं सा ते प्रति वरं जरित्रे दुहीयद्‌ इन्द्र दक्षिणा मघोनी 
क कसा । 
शिक्षा स्तोतृभ्यो माति घगु भगो नो बृहद्‌ वदेम दिदे सुवीराः ।. 
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सा ते प्रतिदुरधां वरं जरित्रे । वरो वरयितव्यो भवति । 
जरिता गरिता । दक्षिणा मघोनी-मघवती । मघम्‌ इति धन-नामधे- 
[, मंहतेर्‌ दान कमणः । दक्षिणा दक्षतेः समर्धयति-कर्मेणः । व्यृद्ध 
समर्धयति इति । श्रपि वा प्रदक्षिणागमनात्‌ दिशम्‌ अभिप्रेत्य । दिग्‌ 
हस्तप्रकृति: । दक्षिणः हस्त दक्षतेर्‌ उत्साहकमंणः दाशतेरर्‌ वा स्याद्‌ 
दान कर्मणः । हस्तो हन्ते, प्राशुर्‌ हनने । देहि स्तोतृभ्य कामान्‌ । मा 
अस्मान्‌ अ्तिदंहि-मा श्रस्मान्‌ अतिहाय दाः । भगो नोऽस्तु । बृहद्‌ व दे 
स्वे वेदने। भगो भजतेः । बृहद्‌ इति महतो नामधेयम्‌ । परिवूढं भवति । 
वीरवन्तः कल्याणवीरा वा । वीरो वीरयत्यमिंत्रान्‌ । वेतेर्‌ वा स्याद्‌ 
गतिकर्मण, वीरयतेर्‌वा । 
ग्रनुवाद--इसके झतिरिक्त ('ननु' निपात) 'पद-पुरण' अर्थं वाला भो है। 
मन्त्रान्वय--हे इन्द्र ! सा ते मघोनी दक्षिणा जरित्रे नूनं वरं प्रति दुद्दीयत्‌ । 
स्तोतृभ्यः शिक्ष । माति घग्‌ भगः न (अस्तु) । सुवी राः (वयं) विदथे बृहद्‌ वदेम। 
मन्त्रानुवाद--हे इन्द्र तुम्हारी वह (प्रसिद्ध) धन वाली दक्षिणा (पुरस्कार) 
स्तोता के लिये आज ही (श्रमी) वर (ग्रभीष्ट वस्तु) प्रदान करे । हमें छोड़कर 
मत दो (हमें भौ दो) । हमको भी ऐश्वयं प्राप्त हो । सुन्दर वीरो (पुत्रों) वाले 
(हम लोग झपने) घर (या यज्ञ) में ऊ चे स्वर से तुम्हारी स्तुति करें । 
यांस्कोय व्याख्या का अनुवाद -वह तुम्हारी (दक्षिणा) वर (झभीष्ट वस्तु 
को) स्तोता के लिये (प्रदान करे) वर वरणीय होता है । जरिता (का अर्थ है) 
गरिता (स्तोता) । मघोनी (अर्थात्‌). मघवती । 'मघ' यह घन का नाम ह तथा 
“दान' अर्थ वाली 'मह्‌' घातु से (निष्पन्न है) । 'दक्षिणा' (शब्द) 'समृद्धि' अर्थं 
वाली 'दक्ष' घातु से (निष्पन्न है) । (क्योंकि दक्षिणा) निधन को समृद्ध बना 
देती है । अथवा दक्षिण (दिशा) की सर आने के कारण दिशा की दृष्टि सँ 
(दक्षिणा) शब्द बना है । (दक्षिण) 'दिशा' (को 'दक्षिण' कहे जाने) का मूल 
(कारण) है दाहिना हाथ । “दक्षिणः हस्त: यहाँ 'दक्षिण' (शब्दः) “उत्साहं अर्थ, 
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वाली 'दक्ष्‌' भ्रथवा 'दान' अर्थ वाली 'दाश्‌’ (धातु) से (निष्पन्न है) । 'हस्त' 
(शब्द) 'हन्‌' (घातु) से (निष्पन्न है) । क्योंकि वह मारने (अथवा गति) में तेज 
है । स्तुति करने वाले को ग्रभीष्ट वस्तु दो । ('मा ्रतिधक्‌' का ग्रथ है) 'मा 
स्मान्‌ ग्रतिहाय देहि' (अर्थात्‌ हमें छोड़कर (अन्यों को) मत दो। हमें (भी) 
घन आदि (ऐश्वर्य) की प्राप्ति हो। (बृहद्‌ वदेम विदथे’ का अर्थ है) वृहद्‌ 
बदेम स्वे वेदने' अर्थात्‌ (हम) ग्रपने घर (या यज्ञ) में उच्च स्वर से या (या 
विस्तृत रूप में) बोलें (स्तुति करें) । भग? शब्द 'भज' (सेवायाम्‌) से (निष्पन्न 
है) । 'बृहत्‌' (शब्द) 'महत्‌ का पर्याय है क्योंकि वह चारों ओर बढ़ा हुग्रा होता 
है । (सुवीराः का अर्थ है) 'वीरवन्तः अर्थात्‌ वीरों (या पुत्रों) से युक्त ग्रथवा 
सुन्दर या कल्याणकारी वीरों (या पुत्रों) से युक्त | 'वीर' शत्रुओं को कंपाता है 
इसलिये 'वि+-ईर्‌' से निष्पन्न है) थवा शाति’ अर्थ वाले 'वी' या (चुरादिग- 
णीय) 'वीर' (घातु) से (निष्पन्न है)। 

, च्याख्या-पदःपुरणार्थंक 'ननु' निपात के उदाहरण के रूप में “नूनं साते०' 
यह मन्त्र यहाँ प्रस्तुत किया गया है तथा इसीलिये थास्क ने 'ननु' शब्द को 
ग्रपनी व्याख्या में स्थान नहीं दिया । परन्तु यह निश्चयपूर्वक कह सकना कठिन 
है कि इस मन्त्र में 'नूनम्‌' का अ्र्थ यहाँ भी 'ग्राज' 'भी', 'इसी समय' इत्यादि 
न केवल सम्भव है अपितु सवंथा उचित है और इसलिये ग्रावश्यक भी है क्योंकि 
'नूनम्‌' का इस प्रकार से श्रथ करने में मंत्रार्थ में एक विशेष प्रभाव [प्रा जाता 
है । ७०070 ने यहाँ 'नुनम्‌' का भ्र्थं 'प्रब' ही किया है । 

यास्कोय व्याख्या को व्याख्या 

: प्रतिदृहियत्‌--प्रति' उपसर्ग पूवंक “दुह” (प्रात्मनेपदी) धातु के 'लिङः” 
लकार अन्य पुरुष एक वचन का रूप है। “यास्क” ने उसके स्थान पर 'लोट्‌' 
लकार के भ्रतिदुधाम्‌' रूप का प्रयोग किया है । वैदिक भाषा में यह 
प्रावश्यक नहीं कि क्रिया पद से भ्रव्यवहित पूर्व में ही उपसर्गो का प्रयोग हो। 

यहुं नियम केवल लौकिक संस्कृत में ही पाया जाता है । वेदों में से तो उपसगों 
का क्रियांपद से बहुत पहले ग्रथवा बहुत बाद में भी प्रयोग मिलता है । यहाँ 
प्रति तथा 'दुहीयत्‌' दोनों पदों के बीच पर्याप्द व्यवधान है परन्तु श्रर्थ करने 
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में दोनों एक साथ सम्बद्ध हो जायेंगे । वैदिक मन्त्रों में मिलने वाले उपसगा 
तथा क्रिया पदों की इस व्यवहित स्थिति की सूचना पाणिनि ने अपने “छन्दसि. 
परेऽपि’ तथा 'व्यवहिताश्च' (ग्रष्टा० १।४।८१, ८२) इन दो सूत्रों द्वारा दी है ।. 


वर--इस शब्द की व्युत्पत्ति करते यह कहा गया कि वर को “वर 
इसलिये कहा जाता है कि वह वरणीय, स्वीकरणीय अथवा चुनने योग्य होता 
है। “स्कन्द” ने 'वर' का अर्थ प्राथित या अभिलषित वस्तु किया है । 


जरित्रे--'जरिता' शब्द के चतुर्थी विभक्ति एक वचन में 'जरित्रे' बना है। 
'जरिता' शब्द यास्क की दृष्टि से 'गरिता' शब्द से वर्णविपर्यंय (“ग? का 'ज') 
होकर बना है । 'जु' घातु लौकिक संस्कृत में वृद्ध होने (वयो हानौ) के अर्थ में 
प्रसिद्ध है । सम्भवतः इसीसिये यास्क ने 'जरिता' शब्द की निष्पत्ति 'ज्‌ से न 
मानकर 'गृ' से मानी । 'गृ' घातु पाणिनीय धातु पाठ में 'शब्द' अर्थ में पठित 
है इसलिये 'गरिता' का अर्थ स्तोता हो सकता है । परन्तु 'जरिता' शब्द 'को' 
“गु? घातु से निष्पन्न मानने की अपेक्षा, सीधे 'जू' धातु से ही निष्पन्न मानना 
चाहिये । ऋग्वेद में 'जू' घातु 'वृद्धावस्था' तथा स्तुति' दोनों ही अर्थो में 
प्रचलित है । ऋग्वेद तथा श्रथवंवेद में 'जरितृ' अनेकों बार स्तोता' के अर्थ 
में प्रयुक्त हुआ है । जैसे 'एतद्‌ वचो जरितर्‌ माऽपि मृष्ठाः' (ऋ० वेद ३।३३।८) 
इत्यादि । 


सघोनी--'मघ' शब्द से 'वतुप्‌' प्रत्यय तथा स्त्रीलिङ्ग में 'ईकार करके 
लौकिक संस्कृत में 'मघवती' रूप बनेगा । पर बैदिक भाषा में 'मघवती' के 
स्थान पर “मघोनी' प्रयोग मिलता है । यास्क ने 'मघ' शब्द को दान! अर्थ वाली 
“मह घातु के निष्पन्न माना है । पाणिनि धातु पाठ में 'मंह” घातु वृद्धि रथं 
में मिलती है पर 'दान' अर्थ में नहीं । परन्तु ऋग्वेद में दानाथंक 'मंह घातु का 
प्रयोग अन्यत्र भी मिलता है। जैसे--स्तौतृम्यो मंहते मघम्‌' (ऋ० वे० 
१।११।३) । 


दक्षिणा--'समृद्ध करने” अथवा 'समृद्ध वनाने' अर्थ वाली “दक्ष” घातु से 
'दक्षिणा' शब्द बनेगा । इस “दक्ष घाठु में 'ग्रादक्षते', 'दक्षमाणा', 'ददक्षे' इत्यादि 
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प्रयोग वेदों में मिलते हैं । 'दक्ष' घातु से 'दक्षिण' शब्द को निष्पन्न मानने का 
कारण यह है कि (प्रचुर) 'दक्षिणा' निर्धन को भी समृद्ध वना देती है । 'दक्षिणा' 
शब्द की दूसरी व्युत्पत्ति यह है कि दक्षिण दिशा से सम्वद्ध होने के कारण 
दक्षिण को 'दक्षिणा' कहा जाने लगा दक्षिणा में दी जाने वाली गायें यज्ञवेदी 
के वायें तरफ से दक्षिण दिशा की ओर लाकर फिर ऋत्विज आदि को दान के 
रूप में दी जाती हैं। इसलिये दक्षिण दिशा की ओर आने के कारण गौ 
इत्यादि को 'दक्षिणा' कहा जाने लगा। 
इसी प्रसंग में 'यास्क ने दक्षिण दिशा को 'दक्षिण” कहे जाने का भी कारण 
बताया है और वह यह है कि पूर्वाभिमुख स्थित प्रजापति के दाहिने हाथ की 
तरफ होने के कारण इस दिशा को 'दक्षिण' दिशा कहा जाने लगा। कोई भी 
व्यक्ति पूर्व की ओर मुख करके खड़ा हो जाये तो उसके दक्षिण हॉथ की और ही 
दक्षिण दिशा पड़ती है। (दक्षिणः) हस्तः प्रकृतिर्‌ यस्य 'ग्रसौ' इस प्रकार का 'वहु- 
ब्रीहि' समास सम्बन्धी विग्रह करके तथा 'दिक्‌' का 'हस्त प्रकृति: को विशेषण मान- 
कर यह अर्थ प्रकट किया गया । यहीं इस प्रश्‍न पर भी विचार किया गया कि 
दाहिने हाथ को दक्षिण क्यों कह जाता है । यास्क का कहना कि 'हस्त' के 
लिये जिस 'दक्षिण' शव्द का प्रयोग होता है उसे 'उत्साह' अर्थ वाले 'दक्ष' घातु 
से निष्पन्न मानना चाहिये, क्योंकि दाहिने हाथ से ही सभी उत्साह-पूर्ण या 
शक्ति सापेक्ष कार्य किये जाते हैं । पाणिनीय घातु में “उत्साह अर्थ वाली 'दक्ष' 
घातु नहीं मिलती । वहाँ 'दक्ष' वृद्धौ शीघ्रार्थ 'च' इस खूप में यह धातु पठित 
है । यास्क ने, 'दक्ष' के विकल्प के रूप में, 'दान' र्थं वाली 'दाश्‌' धातु से इस 
'दक्षिणः शब्द को बनाया है, क्योंकि दान देने का काये दाहिने हाथ से किया 
जाता है । यास्फ यहीं नहीं रुके । उन्होंने 'हस्त' शब्द को व्युत्पत्ति भी प्रस्तुत 
की तथा यह कहा कि 'हस्त' शब्द “हन्‌' घातु से बनेगा यहाँ “हन्‌? धातु के 
ग्रभीष्ट अर्थ की ओर उन्होंने संकेत नहीं किया । 'हन्‌' के दो ग्रथ हैं 'हिसा' 
तथा “गति” (हन्‌ हिसागत्यो") । इसलिये 'प्राशुः हनने’ के दोनों ही शर्थ 
हो सकते हैं । अर्थात्‌ हाथ को 'हस्त' इसलिये कहते हैं कि 'मारने' थवा “गति 
करने में दाहिना हाथ वहुत तेज है । : 
शिक्ष---यह लोट लकार माध्यम पुरुष एक बचन का प्रयोग है । 'शिक्ष' के 
स्थान छान्दस दीघं होकर 'शिक्षा' बन गयः है । “यास्क” ने 'शिक्ष' का अर्थ 
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*्देहि' करके 'देहि स्तोतृभ्यः' के साथ 'का मान्‌' पद का अध्याहार क्रिया है। 
शशिक्ष' घातु मूल घातु न होकर सम्भवतः 'देने' भ्र्थ वाली 'शक्‌' घातु के सन्नन्त 
रूप से वनी हुई है । यह 'शिक्ष' धातु वेद में अनेक वार परस्मैपदी धातु के रूप 
में देने' अर्थ के लिये प्रयुक्त हुई है । सम्भवतः वाद में लौकिक संस्कृत में आकर 
यह धातु केवल “विद्या देने! के ग्रथं में सीमित हो गयी । इसी लिये पाणिनि ने 
भी 'शिक्ष' का श्रर्थ 'विद्योपादाने' किया है । 


मा गति धछकू--इस वाक्य का अर्थ पहले यास्क ने 'मा अस्मान्‌ झतिदं 
ही” किया तथा उस श्रर्थ को स्पष्ट करते हुए कहा “मा अस्मान्‌ ग्रतिहाय 
दा? ग्रर्थात्‌ हमें छोड़ कर मत दो । श्रतिधक्‌' प्रयोग 'अति' उपसर्ग 
पुर्वेक 'दह' घातु के लोटू लकार, मध्यम पुरुष, एक वचन का रूप है । 
यास्क मे 'मातिधक्‌' की व्याख्या के रूप में जो 'मातिदंहिः तथा “माऽस्मान्‌ 
अतिहाय दाः कहा है उससे यह प्रतीत होता है कि वे “अधिक! को दानार्थेक 
“देह. घातु से निष्पन्न मानते हैं। परन्तु 'दान' अर्थ वाली 'दंह! धातू न तो 
-घेद में और न लोक में कहीं भी प्रयुक्त नहीं है । 'दुगं' तथा “स्कन्द ने “सातिदं 
ही” की कोई चर्चा ही नहीं की है । स्कन्द ने 'दह' को दानार्थक मान कर इस 
स्थल की व्याख्या कर दी है । द्र०--धग्‌ इति पदं, दहेर्‌' दानार्थस्य रूपम्‌ । 
भा अस्मान्‌ ग्रतिहाय दाः। प्रथमम्‌ अस्मभ्यं देहि पश्चाद्‌ झन्येभ्य इत्यर्थः 
(स्कन्द भाष्य, भाग १, १० ६८) 


टिप्पणी--'नूनं' सा ते०' यह मंत्र ऋग्वेद के दूसरे मण्डल में सात बार 
प्रयुक्त हुआ है । यहाँ 'प्रतिघक्‌ का अर्थ “बेंकटमाधव' ने 'मा अस्मान्‌ अधाक्षीत्‌: 
(हमें मत जलाग्नो) किया है तथा इसे अन्य पुरुष एक वचन का रूप माना 
है। 'सायण' ने, सम्भवतः यास्क के अनुकरण पर, 'झतिधक' को दानाथेक 
'दह” घातु का रूप मानकर 'हमें छोड़कर मत दो” यह म्रथं किया है तथा 
विकल्प के रूप में 'मा झधाक्षीः' अर्थ भी कर दिया है। एक अन्य मंत्र 
मा परिवक्तंम साऽतिधक्तम्‌ (ऋ० वे० १।१८३।४) में भी यही घातु “लोट 
लकार के द्विवचन में प्रयुक्त हुई है। यहाँ भी सायण ने 'मा अस्मान्‌ ग्रति- 
रम्य न्यस्मै दत्तम्‌? अर्थ किया है। यों 'घक्‌' प्रयोग 'दंघ्‌ (दषि पालने' 
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चकाराद्‌ वर्जने च) घातु से बनाना अधिक उचित प्रतीत होता है । इसी घातु 
से यास्क का 'दं ही? प्रयोग भी सम्भवतः सम्बद्ध हो । 


नम गो नः- इस अंश के साथ यास्क ने 'अस्तु' इस क्रिया पद का 
अध्याहार किया है । 'भग' शब्द 'भज्‌ सेवायाम्‌' से निष्पन्न हो गया । 

(विदथे'--इस शब्द का यास्क अर्थ करते हैं स्वे वेदने' अर्थात्‌ “अपने' 
घर में' दुर्ग तथा स्कन्द ने 'वेदने' का उल्लेख अपनी टीका में नहीं किया 
है । दुर्ग 'विदग्रे' का अर्थ 'यज्ञ' अथवा “घर करता है । स्कन्द ने केवल 'यज्ञ' 
झर्थ किया है । 'विदथ' शब्द 'विध्‌' (पूजा अथवा स्तुति करना इत्यादि) या. 
'बिद्‌' धातु से विद्वानों ने बनाया हैं। यास्क 'विदथे' का अर्थ वेदने' कह कर 
उसे संभवतः 'विद से निष्पन्न मानते हैं। बृहत्‌ शब्द यास्क के अनुसार, 
वद्धि’ अर्थ वाले 'बृह.' घातु से बनेगा। तथा 'वृहत्‌' “महत्‌? का पर्याय है, 
क्योंकि 'वृहत्‌' चारों शोर बढ़ा हुआ होता है । 

सुवीराः--यास्क ने 'सुवीराः' का ग्रथ पहले 'बवीरवन्तः' किया है जिसका 
अभिप्राय है 'सन्तान या वीरों से युक्त' । उसके वाद इस शब्द का दूसरा' 
अर्थ 'कल्याणवीराः' किया जिसका श्रभिभ्राय है कल्याणकारी पुत्रों या वीरों. 
से युक्त | यही प्रसंगतः 'वीर' शब्द की तीन प्रकार की व्युत्पत्तियाँ प्रस्तुत कीः 
गयी हैं | पहली व्युत्पत्ति है--'बीरयति भ्रभिज्ञान' अर्थात्‌ 'वीर शब्द गवि’; 
उपसगे पूर्वक 'ईर्‌' धातु से वना क्योंकि 'वीर' शत्रुओं को अनेक रूपों में 
कृपा देता है (विविधम्‌ ईरयति), पीछे धकेल देता है या छिन्न भिन्न कर देता 
है | दुसरी व्युत्पत्ति है । 'वेतेर्‌ वा स्याद्‌ ग्रतिकमंणः' अर्थात्‌ शब्द “गति' 
अर्थ वाली 'वी' घातु से “र' प्रत्यय करके बनेगा । 'वीर' युद्ध क्षेत्र में विविध 
रूपों में गति गमन-करता है या शत्रु के ग्रभिमुख जाता है इसलिये उसे 'वीर' 
कहा जाता है । तीसरी व्युत्पत्ति है--'वीरयतेर्‌वा' अर्थात्‌ 'वीर' शब्द चुरादि 
गणीय 'वीर' (विक्रान्तौ) धातु से निष्पन्न होगा क्योंकि 'वीर' अनेक पराक्रमः 
युक्त कार्य करता है । 


यहाँ यास्क ने “नूनम्‌? निशचयाथं तथा पदपूरणार्थक माना है । 'वर्धमान' 
ते. 'तुनमू' के 'तकं' “निश्चय” तथा 'उत्रेक्षा' ग्रथं भाने हैं । 
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सीम्‌ 

i 

'सीम्‌' इति परिग्नहार्थीयो वा पद पूरणो वा । 

। । 

प्रसीम्‌ ्रादित्यो श्रसृजत्‌ (क्र० वे० २२०४) । 

'प्रासृजत्‌” इति वा । प्रासृजत्‌ सवंत इति वा । 

अनुवाद--'सौम यह (निपात 'परिग्रह' (सर्वत्र) ग्रथं वाला है भ्रथवा पद- 
पुरणाथंक है। जंसे प्रसीम्‌ श्रादित्यों 'असृजत्‌' । (सीस्‌ को पद-पुरणाथंक 
मानते हुए उस मंत्रांश का शर्थ होगा) भादित्य ने (नदियों को) तेजी से 


बहाया । (यदि सीम्‌ को परिग्रहार्थाय माना जाय तो इस अंश का ग्रथ होगा) 
आदित्य ने (नदियों को) चारों ओर तेजी से बहाया । 


व्याख्या--'यास्क' का विचार है कि 'सीम्‌' निपात का मर्थ या तो स्वेत 
या 'सर्वेतः' होता है श्रथवां उसे सर्वथा अनर्थक मानकर उसका प्रयोग केवल पद- 
पूति के लिए माना जाय । अपनी इस धारणा के अनुसार प्रसीम्‌ भआदित्योऽ- 
सुजत्‌' इस मंत्रांश के उन्होंने दो अर्थ के किये पहला यह कि आदित्य ने तेजी से 
बहाया । यहाँ 'सीम्‌' को अनर्थक समझकर उसे केवल पद-पूर्ति के लिए माना 
गया । दुसरा ग्रथ यह्‌ किया कि आदित्य ने चारों ओर तेजी से नदियों को. 
बहने दिया । इस अर्थ में 'सीम्‌' को 'परिग्रह' अर्थात्‌ 'सवंत्रः या चारों झोर 
अर्थ वाला माना है । | 

टिप्पणी--इस 'सीम्‌” निपात का प्रयोग केवल ऋग्वेद में ही मिलता है। 
भेकडानल' का विचार है कि यह 'स' सर्वेनाम के द्वितीया विभक्ति एक वचन 
का रूप है। जिस प्रकार 'कीम्‌” का सम्बन्ध 'क' सर्वनाम से है, उसी प्रकार, 
सीम्‌ का सम्वन्ध 'स' सर्वनाम से है । इसकी स्थिति प्रायः उपसर्ग और क्रिया 
के मध्य देखी जाती है । ज॑से-परिसों नयन्ति झथवा यहाँ उद्धत प्रसीम्‌ 
श्रादित्योऽसृजत्‌ इत्यादि । इस रूप में यह सीस्‌' ऐसी वस्तु या व्यक्तिको 
कहता है जिसका निर्देश पहले हो चुका हो अथवा तत्काल बाद में क्या 
जाने: वाला हो । प्रसोम्‌ झावित्यो$युजत्‌. में 'सीम्‌' नदियों को संकेतित कर 
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रहा है । जिनका उल्लेख मंत्र के दूसरे चरण 'शिधवः' शब्द द्वारा हुआ है। 
इसी प्रकार ससार सीं परावतः (्ऋ० वे० ४।३०।११ ) में “सीम्‌ उपा का 
निर्देश कर रहा है। कभी-कभी 'सीम्‌' 'सब कुछ' का ग्रथे देता है, जैसे 
यत्‌ सीम्‌ झागश्‌ चकुमा शिक्षयस्‌ तत्‌ (हम लोगों ने जो कुछ भी पाप किया | 
है वह सव दूर कर दो) इन प्रयोगों से यह भी पता लगता है कि सामान्यतया | 
द्वितीया विभक्ति के रूप में अन्य पुरुष के सभी लियो तथा वचनों में 'सीम्‌* 

का प्रयोग हुआ है । परन्तु कहीं भी ऐसा प्रयोग नहीं मिलता जहाँ "सोम" 

केवल पद-पूर्ति के लिए ही प्रयुक्त हुआ हो । 


इस प्रकार 'हि' से लेकर 'सीम्‌' तक इन सात निपातों का, जो यद्यपि | 
कर्मोपसंग्रह भर्थ वाले नहीं हैं, अर्थ प्रसंगतः दिखलाया गया । 


सीमतः 


a 


INS । न 
वि सीमतः सुरुचो वेन झावः (ग्रथवे वे० ४।१।१) इति च । > 
व्यवृणोत्‌ सवंत आदित्यः 'सुरुचः दित्यरश्मय, सुरोचनात्‌ । 
अपि वा 'सीम्‌' इत्येतद्‌ भ्रनर्थेकम्‌ उपबन्धम्‌ आददीत पंचमीकर्मा- 
णम्‌ । सीम्नः सीमातः । मर्यादातः । सीमा मर्यादा, विषीः 
- व्यति देशौ इति।; रच 
झनुवाद--विसीमतः सुरुचो बेन भाबः यहाँ (“सीमतः' भो) परिग्रहार्थीय 
झथवा पद-पुरणार्थक है । (इसका ग्रर्थ है) आदित्य ने प्रशस्त दीप्ति वाली रश्मियों, 
को सब ओर उन्मुक्त कर दिया । 'सुरुच: (शब्द का अर्थ है) आादित्य की. 
रश्मियाँ क्योंकि वे अच्छी तरह प्रकाशित होतो हैं । Fr 
झथवा ('सोमतः' शब्द में 'सीम्‌' को प्रातिपदिक सानकर यह मानां 
ज्ञाय कि) 'सीम्‌' (शब्द) ने (प्रायः) पंचमो अथं वाले, (पर यहाँ) अनर्थकः 
(स्वार्थ में) “तस्‌? प्रत्यय को भ्रपने साथ युक्त कर लिया है। इस इष्टि से) 
'सीमत:' का पर्याय 'सीम्तः' है सा (दूसरे शब्दों में) 'सोसतः' अथवा मर्या 
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दातः” 'सीसा मर्यादा को कहते हैं क्योंकि 'सीला' दो देशों को भ्रलय करती 
है। 

` व्यास्या--'सीमतः निपात का 'यास्क' ने स्पष्ट उल्लेख नहीं किया हैं, इस- 
लिये यहाँ 'वि सीमतः सुरुचो वेन ग्रावः के साथ प्रयुक्त इति च' का अर्थ विवादा- 
स्पद प्रतीत दोता है। 'दुगे' ने इति च' से यह अर्थं निकाला है कि यास्क 
'सीम्‌' निपात का ही एक दूसरा उदाहरण प्रस्तुत कर रहें हैं। द०--सीमतः 
सुरुचो घेन छावः इति च द्वितीयम्‌ उयाहरणस (दुर्गभाप्य श्रानन्दाश्षमसंस्करण 
पु० ५२) दुर्ग के अनुसार इस मंत्रांश में भी “सीम्‌' निपात का प्रयोग मानते 
हुए 'सीमतः' शब्द को 'सीम्‌ + ्रतः इस रूप में अलग-ग्रलग करना होगा। 
तथा 'सीम्‌' को परिग्रह अर्थ वाला मानते हुए और 'ग्रत? का अर्थ 'अस्मात्‌ 
स्थानात्‌’ करके उपर्युक्त मंत्रांश का अर्थ यह करना होगा कि “आदित्य ते इस 
स्थान से (किरणों के मूल स्थान से) किरणों को सभी दिशाझों की ओर उन्मुक्त 
किया ।' झौर यदि 'सीम्‌' को केवल पद पृत्यंथे माना गया तो मंत्रांश का अथं 
होगा 'ग्रादित्य ने इस स्थान से किरणों को उन्मुक्त किया ।' “व्यावः 'वि' तथा 
झोङ उपसगों के साथ 'वृ' घातु के 'लङ्‌' लकार का वैदिक रूप है । 'वृ का 
र्थ हैं 'ढकना' परन्तु 'वि' और “आ्ा' के साथ प्रयुक्त होने के कारण “व्यावः; 
का अर्थ होगा अच्छी तरह उन्मुक्त कर देना श्रथवा ग्रनावृत कर देना । 


- इस रूप में, दुर्ग के अनुसार यह मानना चाहिये कि इति च' कहते हुए 
यास्क की धारणा यह है कि 'सीमत' यह शब्द 'सीम्‌' तथा अतः इन दो निपातों 
से बना हुआ है तथा यहाँ 'सीम्‌' का वही परिग्रह या पद-पूरण अर्थ है। यह 
दूसरी बात है 'सीम्‌' को पद-पूरण मानकर इस मंत्रांश की दूसरी व्याख्या प्यास्क 
त्ते नहीं की है । जिस प्रकार 'प्रसीम्‌ अदित्योऽसृजत्‌' की यास्क ने दो व्याख्याय 
कीं उसी तरह यहाँ भी, व्यबृणोद झादित्थः व्यवृणोत्‌ सवंत अदित्य इति वा इस 
रूप में दो व्याख्यायें की जानी चाहिये थीं । परन्तु 'सीमतः' में 'सीम्‌' तथा 
झतस्‌" इन दो निपातों की कल्पना नहीं की जा सकती' क्योंकि, 'सीमतः' शब्द 
मैं 'हू$ उदात्त है। यदि 'सीम्‌+अतस्‌ होता तो 'सीम्‌ के अनुदात्त तथा 
*झतस्‌' के आद्युदात्त होने के कारण 'सीमतः' पद मब्योदात्त होता । इसके पभति- 
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रिक्त पदपाठ में 'सीमतः' को एक पद माना गयः है दो नहीं । इसी लिये 'इतिच्‌' 


से सन्तुष्ट न होकर 'अपि वा०' इत्यादि पंक्तियों में 'यास्क' ने एक दूसरा पक्ष 
रखा जिसमें 'सीम' इस प्रातिपदिक शब्द के साथ अनर्थक उपवन्ध ('तस्‌ प्रत्यय) 
की कल्पना करके 'सीमतः' के शब्द की निष्पत्ति मानी गयी तथा 'सीमतः' के 
पर्याय के रूप में 'सीम्नः' शब्द को प्रस्तुत किया गया । जिस प्रकार सीमन्‌' 
के पंचमी विभक्ति के एक वचन में 'सीम्नः' प्रयोग वनता है, उसी प्रकार उसी 
अर्थं के वाचक 'सीम' शब्द से पंचमी विभक्ति के अर्थ में 'तस्‌' प्रत्यय श्राया 
हुआ है । ग्रतः दोनों शब्दों का भर्थ एक है । 'सीमतः' को और अधिक स्पष्ट 
करने के लिये 'यास्क' ने दो और लोकिक-प्रयोगों-'सीमातः' तथा 'मर्यादातः' 
को प्रदर्शित किया है । सीमन्‌' तथा 'सीमा' में अन्तर केवल इतना ही है कि 
एक पुल्लिंग है तो दुसरा स्त्रीलिंग रौर पहले की अपेक्षा दूसरा श्रधिक प्रसिद्ध 
है । 'सीमा' का ही लगभग दूसरा पर्याय 'मर्यादा' है। अतः उसके साथ भी 
तस्‌ प्रत्यय लगाकर यास्क ने उसे भी यहाँ प्रस्तुत किया । 


स्कन्द' ने 'सीमतः' शब्द विषयक प्रकरण का उपक्रम करते हुये यह कहा 
है कि 'सीमतः' को 'नाम' शब्द माना जाय या निपात । इस विषय की विवेचना 
के लिये यास्क ने इस प्रकरण का भ्रारम्भ किया है तथा 'सीमत' को निपात 
मानकर “वि सीमत सुरुचोवेन झाव' इस मंत्र को उद्धत किया है। इति च का 
र्थं स्कन्द के भ्रनुसार, यह है कि यह एक दूसरा 'सीमतः' निपात भी या तो 


१--डा० लक्ष्मण स्वरूप ने यहाँ के इस पाठ को नीचे के पाठभेदों में 
स्थान दिया है तथा ऊपर ग्रन्थ भाग में 'भ्पि वा 'सीम्‌' इत्यनेन्‌ “नाम” पदम्‌ 
इत्यादि पाठ स्वीकार किया है । परन्तु प्रन्यभाग का यह पाठ सर्वथा अशुद्ध है 
क्योंकि 'सीम्‌' तो निश्चित रूप से निपात है ही--उसमें संदेह के लिए कोई 
स्थान ही नहीं हैं । इसलिये इस प्रकरण की संगति तथा स्वारस्य की दृष्टि सें 
“अपि वा 'सीमू' इत्येतन्‌ 'नाम' पदम, पाठ ही ठीक है! निरुक्त में भी 'सीमू 


तो इत्येद्‌ अनर्थकम्‌""”""“पंचमीकर्माणमू' पाठ से भी इसी बात की पुष्टि 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


शिक्का ता 


~ PERT RT हिन र 07 न सारु VA 


FS समका मद 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangofri 


सीमतः | | ७६ 


परिग्रहार्थीय है या पदपूर्णार्थीय है । परन्तु स्कन्द का यह कथन इसलिये भ्रसंगत 
है कि 'सीमतः' के 'नाम' (प्रातिपदिक) होने की तो बात ही नहीं उठती क्योंकि 
“अभितः' श्रादि के समान वह तो सदा ही निपात है । चाहे सिम्‌ -- ग्रतस्‌' सिमतः 
शब्द बनाया जाय या “सीम +- तस्‌ से दोनों ही स्थितियों में निपात ही मानना 
होगा । 'नाम' नहीं । वस्तुतः प्रश्‍न यह है कि 'सीमतः' इस निपात में 'सीम्‌' 
इस निपात की सत्ता मानी जाय या 'सीम्‌' इस 'नाम' शब्द की ? कुछ लोग 
जो 'सीमतः' में 'सीम्‌' निपात मानते थे, सम्भवतः उनकी हष्टि से यास्क ने 'इति 
च' कहा है । परन्तु इस मत के श्रनौचित्य को' जिसका प्रतिपादन ऊपर किया 
जा चुका है, देखते हुए यास्क ने दूसरे पक्ष की 'अपि वा०'। इत्यादि 
के द्वारा विस्तार से स्थापना की । स्वयं स्कन्द ने भी श्रपि वा०' इत्यादि 
की संगति लगाते हुए तथ्य का उल्लेख करते हुए यह कहा है कि 'सीमतः' में 
“सीम्‌' यह निपात न होकर सीम्‌, यह नाम पद है, इस बात को यास्क की ये 
पंक्तियाँ स्पष्ट कर रही हैं । द्र--“अपि वा सीमेत्येतन्‌ नामपदं न निपात 
इत्याचष्टे” । 'सीम्‌' इत्येतत्‌ प्रातिपादिकम्‌"“*“““आददीत पंचमी कर्माणम्‌ । 
(स्कन्दभाष्य, भाग १, पृ० ७१) । 

एक प्रश्न यहाँ विचारणीय यह है कि यास्क ने 'सीमतः' में 'तस्‌' प्रत्यय 
को अनर्थक क्यों माना ? 'सीमतः' में 'सीम' नाम मानते हुए तथा “सीम्नः; 
'सीमातः' 'मर्यादातः' इन प्रयोगों को 'सीमतः' की तुलना से प्रस्तुत करते हुए 
सीमतः के 'तस्‌' को किस प्रकार अनर्थक माना जा सकता है--यह बात समझ 
में नहीं आती । स्कन्द का यह कथन बहुत युक्तियुक्त नहीं प्रतीत होता कि चूँकि 
प्रत्यय को पंचम्यथंक कह दिया गया तथा 'पंचमी' के अतिरिक्त 'तस' का और 
“दूसरा कोई श्रर्थ है नहीं इसलिए इस दृष्टि से 'तस्‌' प्रत्यय अनर्थक है । इसके 
विपरीत यह भी तो कहा जा सकता है कि जब प्रत्यय को 'पंचमी कर्मा 
(पंचम्यर्थक) कहा गया तो फिर वह अनथक कंसे है यह तो 'वदतो व्याघात? 
दोष है । यह तो हो सकता है कि यदि 'सीम्‌' से 'सीमतः' बनाया जाय तो चूँकि 
'सीम्‌' को यास्क के अनुसार, अपना ही अर्थ 'परिग्रह' (सर्वतः) है जैसा कि 
“असीम्‌ प्रांदित्योःयुजतू' इस मंत्रांश की व्याख्या से . स्पष्ट  है। इसलिये उस 
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स्थिति में, 'तस्‌? को अनर्थक माना जा सकता है । परन्तु जहाँ प्रत्यय की अनर्थ- 
कता की वात कही गयी है, वहाँ 'सीमतः' में 'सीम्‌'' नाम माना जा रहा है 
जिसका अर्थ 'परिग्रह' न होकर 'सीमा' है । 


`. प्रसंगतः 'सीमा' शब्द की व्युत्पत्ति तथा अर्थ भी यहाँ यास्क ने स्पष्ट कर 
दिया है । 'सीमा' मर्यादा को कहते हैं क्योंकि वह दो देशों प्रान्तों माय, इत्यादि 
को एक दूसरे से अलग करती है। 'सीमा' शब्द यास्क की दृष्टि में 'वि उपसर्ग 
के साथ 'सीव्‌' घातु से वना है । 'सीव्‌ का अर्थ है सीना परन्तु 'वि’ उपसर्ग तते 
संयुक्त होने के कारण उनका अर्थ होगा 'सिले हुए को उधेड़ना 'ग्रलग करना 


इत्यादि । 


उदाहरण प्रस्तुत किये हैं । जहाँ तक असंगति और ग्रसम्बद्धता का प्रश्न है 
थोड़ी कठिनाई झवश्य उपस्थित होती है पर यह कहना उचित नहीं है कि उसका 
समाधान हो ही नहीं सकता, क्योंकि स्कन्द ने श्रपनी टीका में इस स्थल की 
प्रच्छी संगति लगाई है । सम्भवतः इस टीका को न देखने के कारण राजवाडे 
ते इस स्थल को प्रक्षिप्त कहने का दुस्साहस किया । 


त्व सर्वनाम 
प्रल-- ७ उ ॥ 24 इत्येके द | ०५३ 
¬= “त्वः इति विनिग्रहार्थीयं सर्वनामानुदात्तम्‌ । अ्र्घनाम इत्येके ` ` 
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| 
ऋचां त्वःपोषम्‌ शास्ते पुपुष्वान्‌ 
गापत्रं त्वो गायति शक्वरीषु । 


ब्रह्मा त्वो बदति जातविद्याम्‌ 
। 
यज्ञस्य मात्रां विमिमीतं उ त्वः ॥ (ऋ० वे० १०७१।११) 
इति ऋत्विवकर्माणां विनियोगम्‌ आचष्टे। ऋचाम्‌ एकः पोषम्‌ 
आस्ते पुपुष्वान्‌ होता । ऋग्‌ श्रचंनी । गायत्रं एको गायति शक्वरीषुः 
उदगाता । गायत्रं गायतेः स्तुतिकर्मणः शक्वरयः ऋचः शक्नोतेः । (तद्‌ यद्‌ 
झाभिर्‌ वृत्रम्‌ श्रशकद हन्तुम तच्‌ छक्वरीणां शक्वरीत्वम. इति विज्ञायते। 
ब्रह्मा को जाते जाते विद्यां वदति । ब्रह्मा सर्वविद्यः सर्वं वेदितुम, अर्हति | 
ब्रह्मा परिवृढः श्रुततः । ब्रह्म परिवृढं सर्वंतः। यज्ञस्य मात्रां विमिमीते 
एक-ग्रध्वयु': । अध्वयुं र्‌ अध्वरयुः। अध्वरं युनक्तिः। अध्वरस्य नेता 
श्रध्वरं.कामयत इति वा । अपि वाऽधीयाने युरः उपबन्धः । अध्वर इति 
यज्ञनाम । ध्वरतिर्‌ हिसाकर्मा, तत्प्रतिषेधः 5 
अनुवाद---.'त्व विनिग्रह (निपमन) श्र दाला भ्रनुदात्त सवनाम है। कुछ 
विद्वान्‌ इसे आधे अर्थ का वाचक मानते हैं। विनिग्रह अथं वाले 'त्व' का 
उदाहरण है--“ऋचां त्वः पोषम्‌' । : 
सन्त्रास्वयः--त्वः ऋचां पोषं पुपुष्वान्‌ आस्ते । त्वः शक्वरीषु गायत्रं गायति । 
त्वः ब्रह्मा जातविद्यां वदति। उ त्वः यज्ञस्य मात्रां विमिमीते । | 
सन्त्रानुवाद- (यज्ञ में) एक ('होता' नाम ऋत्विज) ऋग्वेद के मन्त्रों के 
उच्चारण में लगा हुआ है । एक (उद्गाता नामक ऋत्विज) 'शक्वरी' ऋचाम्रों 
प्र 'गायत्र' (नाम साम)'का गान करता है। एक ब्रह्मा (नामक ऋत्जों 
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प्रत्येक ग्रवस र पर विशेष ज्ञान को प्रगट करता है। एक (दूसरा ऋत्विज 
'झध्वरयु') के सम्पूणं क्रिया कलाप को करता है । 


यास्कीय व्यवस्था का अनुवाद--(ऋचां त्व:०) इस मन्त्र के द्वारा (वेद) 
ऋत्विजों के कार्य की व्यवस्था बताता है । (एक) अर्थात्‌ 'होता' ऋचाम्रों का 
उच्चारण करता है । 'ऋक्‌' (का अर्थ है) भ्रचंनी (जिसके द्वारा श्रचेन-स्तुति) 
की जाय । एक उद्गाता 'शक्वरी' ऋचाओं पर 'गायत्र' (नामक साम) गाता है। 
ग्गायत्र' (शब्द) स्तुति अर्थ वाले 'गे' (स्ततौ) धातु से निष्पन्न होगा । 'शक्वरी' 
'कुछ' ऋचाझों का नाम है तथा 'शक्‌' 'घातु' से वना है। "ब्राह्मण ग्रन्थो से 
यह ज्ञात होता है कि इन ऋचाओं के द्वारा (इन्द्र वृत्र को मारने में समर्थ हुदा । 
यह 'शक्वरी' ऋचाओों का शक्वरीत्व है । एक “ऋत्विज' ब्रह्मा अवसर अवसर 
पर अपने ज्ञान को प्रकट करता है । 'ब्रह्मा' सब विद्याश्रों का ज्ञाता हे--सव कुछ 
ज्ञान सकता है । 'ब्रह्मा' शब्द 'वृह' धातु से बनेगा क्योंकि ज्ञान के द्वारा बहुत 
बढ़ा हुआ होता है । 'ब्रह्म' (परमब्रह्वा या वेद) सवसे बढ़ा हुआ होता है । एक 
(ऋत्विज) अ्रध्ययु है यज्ञ की इति कतंव्यता (सम्पूर्ण क्रिया कलाप) को मापता 
है (पूर्ण करता है) । शश्रध्वयु' शब्द वस्तुतः 'ऊध्वरयुः' है (जिस की चार 
ब्युत्पत्तियाँ सम्भव हैं)। १--'भ्रध्दरं युनक्ति- यज्ञ का संयोजक । २--- 
/भ्रध्वरस्य नेता ---यज्ञ का नेतृत्व ग्रथवा सम्पादन करने वाला । ३--'अध्वरं 
कामयते'--यज्ञ की जो कामना करता है । ४---भ्रथवा यज्ञ के अध्ययन करने 
के अर्थ में (अध्वर शब्द से) 'यु' प्रत्यय (लगाया गया) । 'ग्रध्वर' शब्द 'यज्ञ' 
का पर्याय है । 'ध्वृ” (धातु) 'हिसा' ग्रथं वाली है । उस (हिंसा) का (यज्ञ में) 
निषेध होता है । 

व्याख्या--'त्व' शब्द के विषय में भी यास्क ने दो मत प्रस्तुत किये हैं । 
कुछ विद्वान्‌ त्व को सर्वनाम मानते हैं तो कुछ निपात। जो लोग 'त्व' को 
निंपात मानते हैं उनकी ष्टि से ही यास्क ने 'त्व' को, निपात विषयक चर्चा के 
इस प्रसंग में, यहाँ प्रस्तुत किया । परन्तु स्वयं यास्क 'त्व को निपात न मान- 
क्र सवनाम मानते हैं क्योंकि यहाँ यास्क ने 'त्व' को स्पष्ट शब्दों में 'सर्वताम? 


क्रहा है तथा, आगे “त्व' को निपात मानने के सिद्धान्त का खण्डन भी किया है | 
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'त्व' का अर्थ यास्क ने विनिग्रह अर्थात्‌ कुछ इस प्रकार का नियम या 
व्यवस्था करना कि यह इस काम को करेगा । तथा दूसरा इस दूसरे काम को 
करेगा । सरल शब्दों में 'त्व' का अर्थ है 'एक' या 'कुछ'। यहाँ यास्क ने यह्‌! 
भी कहा है कि कुछ विद्वान्‌ 'त्व' का ग्रथ 'ग्राधा! मानते हैं । स्वयं यास्क ने भी 
निरुक्त तीसरे अध्याय में 'त्व' तथा नेम को ग्रधं का वाचक माना है। द्र०--'त्वं 
नेम इत्यघंस्य' (निरुक्त ३।२०) 


टिप्पणी -वस्तृतः 'त्व' का अर्थ “समुदाय में से कुछ या एक व्यक्ति या 
वस्तु होता है । इस रूप में विनिग्रह, (पृथक्‌ करना, या नियमन करना) अथं तो 
तव भी होता है जब 'स्व' का अर्थ 'ग्ाधा' या 'कुछ' माना जाता है । जैसे-- 


। । । 
पीयति त्वो अनु त्वो गृणाति -(ऋ० वे० १। १४७।२) । 'भ्रध॑-वाचक 'त्व' के 
उदाहरण के रूप में यास्क ने इसी मन्त्र को उद्धत किया है। दुर्ग भ्रादि कुछ 
विद्वान्‌ यास्क के अनुकरण पर, यहाँ आधे लोग? (“त्व' इति एकम्‌ र्धम्‌) 
करते हैं। परन्तु सायण ने यहाँ भी 'त्व' का ग्रथ 'एक? ही किया है । 506: 
९7 भी यहाँ 'त्व? का ग्रथ 076 (एक) करता है । इ०-__'One speaks witli 
गाजा (पीयति) another speaks with praise (अनुग्रणाति)। इस 
रूप में यह स्पष्ट है कि 'त्व' का व्यापक ग्रथ विनिग्रह ही है--'अ्घे', 'एक' 
या “कुछ इत्यादि अर्थ तो प्रसङ्गानुसार, उस नियम या व्यवस्था को प्रस्तुतं 
करने के लिये, मान लिये जाते हैं । इसलिये 'त्व” के विषय में यह कहने कीं 
आवश्यकता नहीं है कि “त्व” को कुछ लोग अर्ध का वाचक मानते हैं” (अर्घ 
नाम इत्येके) भोर न ही तृतीयाध्याय में त्वो नेम इत्यर्घस्य यह कहने की ही 
आवश्यकता है । मेकडानल भी 'त्व' Demonstrative Pronoun मानता 
है। 0 
यह सर्वनाम केवल ऋग्वेद में ही मिलता है। प्रथवंवेद तथा तैत्तिरीय 
संहिता में भी एक बार यह सर्वनाम प्रयुक्त हुआ है। यहाँ इसका अभिप्राय ` 
है 'एक', 'बहुत', 'अथवा दो या बहुतों में से एक'। जब 'त्व' की पुनरावृत्ति 
होती है तो उस पुनरावृत्त 'त्व' का भ्रभिभ्राय होता है--'दुसरा व्यक्ति या वस्तु । 
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यास्कीय व्यवस्था को व्याख्या--'विनिग्नह' शर्थ वाले 'त्व' के उदाहरण के 
रूप में यहाँ 'ऋचां त्वः पोषमः' मन्त्र प्रस्तुत किया गया है तथा यह कहा गया 
है किं इस मन्त्र के द्वारा वेद यज्ञ में ब्रह्मा इत्यादि चार ऋत्विजों के भिन्न-भिन्न 
कर्मों की व्यवस्था करता है । 'विनियोग' का अर्थ है यज्ञ-विषयक “व्यवस्था । 
यहाँ 'ाचष्टे' का कर्ता वेद को माना जा सकता है । स्पष्ट है कि यास्क ने इस 


5 को यज्ञपरक मान कर इसकी व्याख्या विशुद्ध याज्ञिक दृष्टिकोण से प्रस्तुत 
है 


मन्त्र के प्रथम/चरण में 'होता' के कर्म को व्यवस्था वतायी गई है । . 


तत्व: अर्थात्‌ एक ऋहत्विक्‌--'होता'--ऋचाग्रों भ्रर्थात्‌ ऋग्वेद के मन्त्रों 
के दोष को पुष्ट करता रहता है । 'ऋक्‌ शब्द ध्यर्च ” (स्तुतौ) घातु 
से बनेगा । "ऋक्‌? का अर्थ है अचेनीः जिससे स्तुति की जाय । 
च्येतेऽनया इति अचनी 'इस व्युत्पत्ति के अनुसार “अर्च घातु से 
“करण? में}स्युट्‌' (ग्न) प्रत्यय तथा स्त्रीलिंग में 'डीप' (ई) प्रत्यय करके 
#र्चनी शब्द बनेगा । इस रूप में 'ऋक्‌' तथा 'गरचेनी' शब्द समानार्थक हैं। 
पोषम्‌ पुपुष्वान्‌,शास्ते यहाँ 'पोषम्‌' (पुप्‌ + णबुल्‌) का अर्थ है 'पुष्टि तथा 
उसका प्रासंगिक, अर्थ है 'उच्चारण' । इसी प्रकार "पुपुष्वान्‌ (पुष्‌ + ववसु, 


घातु{को द्वित्व, प्रथमा;विभक्ति, एकवचन) का अर्थ है पुष्ट करता हुआ 
अर्थात्‌ उच्चारण,करता हुआ अथवा स्कन्द के अनुसार ऋतचाओं का यथाविधि 
कर्म में प्रयोग करता हुआ । यज्ञकर्म में ऋचाग्रों का पाठ या उच्चारण 'होता' 
ही करता है-इस तरह की व्यवस्था शतपथ (११ ।४।२।७) तथा ऐतरेय (२५८) 
मे.भी मिलती है । 

: _ द्वितीय चरण में “उद्गाता'-'उद्गाता' के कार्यं की व्यवस्था है । 
एक दूसरा “क्रत्विक--शक्वरी' नामक ऋचाश्नों पर 'गांयत्र' साम का 


गान करता है । 'गायत्र'] शब्द 'स्तुति' अर्थं वाले 'गो' धातु से भ्रोणादिक . 
| 


प्रत्यय करके तिष्पन्न माना गया है । 'गायत्र” एक साम-विशेष का नाम 
है। इसी प्रकार; “शक्वरी” शब्द 'शक' धातु से 'भौणादिक वनिय्‌' स्त्री- 
लिंग में 'र का आगम; झौर 'इ' प्रत्यय होकर निष्पन्न माना जाता है । 
ब्राह्मण ग्रन्थों में|भी 'शक्वरी' शब्द की: व्युत्पत्ति 'शक्‌' घातु से मानी गई है । 
शाह्मॉणों में यह कहा गया है कि चूकि इन ऋषाओं से इर वृत्र को मार सका 
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इसलिये इन ऋचाग्रों का नाम 'शक्वरी' पड़ गया । 'द्र०--एताभिर्‌ वे इन्द्रो 
चत्रम्‌ श्रशकद्‌ हन्तुस्‌ । तद्‌ यद्‌ आभिर्‌ वृत्रम्‌ अ्रशद्‌ हन्तुं तस्मात्‌ शक्वरयः 
(कौपीतकी ब्रा २३।२ तथा यदु इमान्‌ लोकान्‌ प्रजापतिः सृष्ट्वा इदं 
सर्वशबनोद्‌ यद्‌ इदं किच तच्‌ छक्वर्योऽभवंस्तच्‌ छववरीणां शक्वरीत्वस्‌ 
(ऐतरेय २२।२) । यहीं सायणभाष्य के एक स्थल से पता लगता है कि 
विदा मघवन्‌ इत्यादि नव ऋचाओं को, जिनका एक सामान्य नाम 
'महानाम्नी' ऋचायें भी हैं, 'शक्वर' साम से गाया जाता है । सम्भवतः इसी 
कारण इन “महानाम्नी' ऋचाओं को 'शक्वरी' भी कहा जाने लगा । यहाँ 
मंत्र में, यास्क की व्याख्या के अनुसार, 'शक्वरी' ऋचाओं को “ायत्र' साम 
पर गाने का उल्लेख है। ऐतरेय ब्राह्मण [२५। ८] में कहा है--साम्ना उद्गीथस्‌ 
अर्थात्‌ साम-गानं 'उद्गाता' का कार्यं है । ३ 


तीसरे चरण में ब्रह्म! के कार्य की व्यवस्था है । यज्ञ में जव जबं 
किसी “विधि” आदि के विषय में कोई विवादास्पद प्रसंग उपस्थित होता या कोई 
निर्णय देने की आवश्यकता पड़े तव तव 'त्रह्मा' का यह कर्तव्य होता है कि 
उन विवादों का समाधान ब्रह्मा करे तथा अपना निर्णय दे। इस प्रकार के 
विभिन्न अवसरों पर 'ब्रह्मा” पनी विशिष्ट विद्या एवं ज्ञान को प्रकट करता 
है । मंत्र के 'जात विधाम्‌' शब्द का ग्रर्थ यास्क ने 'जाते-जाते विधाम्‌' [किया 
है । 'जाते-जाते' श्रर्थात्‌ जब-जब कोई भ्रवसर उपस्थित हो । 'दुर्ग' तथा 
स्कन्द ने जाते-जाते का अर्थ किया है 'जाते-जाते प्रायश्चिन्ते' अर्थात्‌ जब 
कोई विधि अपूर्ण रह गयी हो, अनुचित रूप से की गई हो या इसी तरह का 
कोई और दोष या अपराध हो गया हो तो ब्रह्मा यह बताता है कि इस दोषं 
के निवारण के लिये यह प्रायश्चित करना चाहिये । ब्रह्मा’ के वैशिष्ट्य को 
बताते हुए यास्क ने यह कहा है कि 'ब्रह्मा' सर्वविद्य होता है--सभी विद्याओ्रो 
(वेदों तथा कर्मकाण्ड सम्बन्धी ज्ञानो) का जानने वाला होता है तथा जिस 
बात को नहीं जानता उसे भी प्रपनी प्रतिभा के द्वारा जानने की योग्यता 
. रेंखता है । अन्य ऋत्विजों का ज्ञान एक-एक वेद तक सीमित होता है-> 
'होता' को केवल ऋग्वेद का ज्ञान होता है, 'ध्वयु'' को यजुर्वेद तथा 
'उद्गाता' को सामवेद का । परन्तु ब्रह्मा को इन तीनों वेदों का ज्ञान होता है 
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इसलिये उन्हें 'त्रयीविद्य' भी कहा गया है । ऋत्विजों में 'ब्रह्मा' के लिये यह 
झावश्यक माना गया था कि वह सबसे अधिक ज्ञानी हो तथा वेदों और 
शास्त्रों का पूर्ण ज्ञाता हो । इसलिये शतपथ-ब्राह्मण (११।४।२।७) में यह 
कहा गया 'ग्रथ केन ब्रह्मत्वस्‌ इति ? अनया त्रय्या विद्याया इति' इसी प्रकार का 
कथन ऐतरेय ब्राह्मण (२५॥८) में भी मिलता है। 


ब्रह्माः शब्द की व्युत्पत्ति करते हुए यास्क ने यह कहा कि 'ब्रह्मा' 
“श्र्‌ त' अर्थात्‌ ज्ञान के द्वारा बहुत श्रागे बढ़ा हुआ होता है (परिवृढः श्र.तत:) । 
बरह्मा’ शब्द के समान ही एक दूसरा नपुंसक लिग 'ब्रह्मन” शब्द है जिसका अर्थ 
होता है--'परम विधाता प्रभु' अथवा 'वेद' । उसकी दृष्टि से व्युत्पत्ति करते 
हुए यास्क ने कहा कि ब्रह्मन्‌ को “ब्रह्मन्‌' इसलिए कहा जाता है कि वह सबसे 
आगे, सबसे बढ़ा हुआ, सबसे श्रेष्ठ होता है (ब्रह्म परिवृढं सवंतः) इन 
व्युत्पत्तियो से यह भी स्पष्ट होता है कि 'ब्रह्मा' शब्द 'वृह धातु से 'मनिन्‌' 
प्रत्यय करके निष्पन्न होगा । परिवृढ' शब्द “परि! उपसगे पूर्वक “बृह्‌. घातु से 
“क्त! प्रत्यय करके बना है । 


मंत्र के चौथे चरण में चौथे क्रत्विक- “अध्वयुँ' के कार्यं की व्यवस्था 
है । यज्ञ करते हुए जिन-जिन वस्तुओं की आवश्यकता पड़ती है, उन सबका 
प्रबन्ध 'ग्रध्वयू'' ही करता है । इसीलिए यज्ञ से सम्बद्ध सभी क्रियाकलापों तथा 
वस्तुओं के लिये यहाँ मंत्र में यज्ञस्य मात्राम्‌ शब्द का प्रयोग किया गया । 


“विमिमीते” शब्द का अर्थ है बनाता है-सम्पादन करता है। द्र०--यज्ञो यया _ 


भीयते श्रभिषवग्रहणादिकया क्रियया तां मात्रां यज्ञ शरोरम्‌'"* `` "`` `° ९९५ 
विभिमीते-झत्यर्थ निभिमीते (सायण भाष्य"""११११११ °" "°" *`°``` “°° ° °° ) 
यहाँ मंत्र में 'अध्वयु” शब्द यद्यपि प्रयुक्त नहीं हुआ है फिर भी यास्क ने विशेष 
विस्तार के साथ इस शब्द का निवंचन किया है। पहले तो 'ग्रध्वयु ' शब्द को 
“प्रध्वयु” शब्द के द्वारा, दोनों को समानार्थक बताते हुए, स्पष्ट किया गया । 
उसके बाद 'भ्रध्वरयु' शब्द की चार व्युत्पत्तियाँ दी गईं । पहली-अ्रध्वरं 
युनक्ति’ अर्थात्‌ भ्रध्वयु' को 'भ्रध्वयुं' इसलिए कहा जाता है कि वह 'प्रध्वर' 
र्थात्‌ यज्ञ की संयोजना भ्रथवा व्यवस्था करता है। इस प्रथम व्युत्पत्ति के 
प्रनुसार 'अध्वर' शब्द तथा 'युज्‌' घातु से अध्वयु बनेगा । दूसरी व्युत्पत्ति है 
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अध्वरं नयति’ अ्र्थात्‌ यज्ञ का नेता। यज्ञ के विविध क्रिया कलापों का 
सम्पादन करने वाला । अर्थ की दृष्टि से प्रथम और द्वितीय व्युत्पत्ति में कोई 
विशेष अन्तर नहीं है परन्तु शब्द निष्पादन की दृष्टि से वश्य अन्तर हैं। इस 
दूसरी व्युत्पत्ति के अनुसार जैसा कि स्कन्द का कहना है, 'अध्वर' शब्द तथा 
“वा? घातु (जिसमें 'णिच्‌' का अर्थ भ्रन्तर्भाव है) से 'अध्वयु'' शब्द बन सकेगा । 
तीसरी व्युत्पत्ति है 'अध्वर॑ कामयते' भ्रर्थात्‌ जो यज्ञ के सम्पादन की इच्छा 
करता है । यहाँ इच्छा ग्रथं में 'प्रष्वर' शब्द से 'क्यच्‌' प्रत्यय, 'भ्रध्वर' के अन्तिम 
वणं श्र का लोप तथा 'उ' प्रत्यय करके 'अध्वयु ' शब्द बनेगा । द्र०--'कव्यच्वर- 

पृतनस्यचि लोपः' (अ्रष्टा० ७।४।३६) तथा 'क्याच्छन्दसि' (ग्रष्टा० ३।२।१७०) । 

चौथी व्युत्पत्ति है “(अ्ध्वरम्‌) भ्रघीयाने 'यु' प्रत्ययः” अर्थात्‌ जो 'अध्वर' (यज्ञ) 

से सम्बन्ध वेद (यजुर्वेद) का भ्रध्ययन करता है उसे कहने के लिए तद्धित 'यु' 

प्रत्यय करके 'अध्वयु” शब्द बनेगा । ऐसा प्रतीत होता है कि अध्ययन करने के 

अर्थ में 'यु! प्रत्यय का विधान करने वाला सूत्र उस समय के व्याकरण में विद्य- 

मान था । पाणिनि ने 'तद्घीते तद्‌ वेद' (अष्टा० ४।२।५६) सूत्र के भ्रधिकार 

अध्ययन! के अर्थ में विभिन्न प्रत्ययों का विधान तो किया है. पर वहाँ 'बु' 

प्रत्यय का उल्लेख नहीं मिलता । 


“वयुं? शब्द के निर्वाचन के प्रसंग में यास्क ने 'भ्रध्वर के निर्वेचन पर 
भी विचार किया है तथा यह कहा है कि 'भ्रध्वर' शब्द यज्ञ का पर्याय हे । यज्ञ 
को 'अध्वर' इसलिए कहा जाता है कि उसमें हिसा नहीं होती--हिता का निषेध 
होता है । हिसा' पर्थ वाले 'घ्वृ धातु से 'भ्रच्‌' प्रत्यय करके 'घ्वर' शब्द, तथा 
उसके साथ 'नब्‌' समास करके 'म्रध्वर' शब्द बनेगा। इस रूप में 'प्रध्वर' 
शब्द की व्युत्पत्ति होगी--ग्रविद्यमानो ध्वरो (हिसा) -यस्मिन्‌ सोध्ध्वरः । 
यहाँ यासक ने वू घातु को हिसाथंक माना है तथा निघण्टु में 'वध' अर्थ 
वाली धातुओं में 'ध्वर' का भी पाठ है परन्तु पाणिनीय घातु पाठ में "ध्वृ! का 
र्थे है 'हुच्छेत' अर्थात्‌ ठगना, प्रवंचना करना । इसी से झाजकल का प्रसिद्ध 
“वृत्त शब्द निष्पन्न है । | 

टिप्पणी-'भ्रध्वर' शब्द की व्युत्पत्ति करते हुए यास्क ने यह माना कि यज्ञ 
में हिसा नहीं होती । परन्तु यज्ञ सम्बन्धी विविध विघानों के विधायक ब्राह्मण _ 
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तथा श्रोत आदि ग्रन्थ अनेक भागों में पशु हिसा तथा यहाँ तक कि मानव हिसा 
का भी विधान करते हैं। परन्तु इन हिसापूर्ण विधि-विधानों का समाधान 
यास्क तथा उनके टीकाकार यह करते हैं कि यज्ञ में हवि के रूप में जो पशु 
आदि की हिंसा की जाती है वह उनकी हिसा नहीं है अपितु यह तो, एक प्रकार 
से, उन पशु आदि पर उपकार है। क्योंकि यज्ञार्थं उनका वध करके उन्हें स्वर्ग 
पहुँचाया जाता है । स्वयं संहिताओं में भी इस आशय के वाक्य मिलते हैं कि 
यज्ञ में वध किये पशु ग्रादि वस्तुतः मरते नहीं अपितु कल्याणकारी मार्ग से देव- 
लोक को प्राप्त होते हैं । द्र नवा एतन्‌ खियसे नोत रिष्यसि । देवम्‌ इद्‌ 
एषि पथिभिः शिवेभिः । यत्र यन्ति सुकृतो नापि दुष्कृतः तत्र तदा देवः सविता 
दघातु (मैत्रायणी संहिता १।२।११ ५) । इस प्रकार के ग्ाम्नाय वचनों अर्थात्‌ 
वेद-वाक्यों के ग्राघार पर यज्ञीय हिसा को हिसा नहीं माना जा सकता द्र०- 
आस्नावचनाद्‌ श्रहिसा प्रतियेत (निरुक्त १।१ ७) संभवतः इस आशय को मीमां- 
सको ने वेदिक हिंसा हिसा न भवति इस परिभाषा में व्यक्त किया हूँ । 


इस रूप में ऋचां त्व: पोषम्‌० इस मन्त्र में चार वार 'त्व: शब्द का प्रयोग 
हआ है जो, यास्क की उपयुक्त व्याख्या के अनुसार, चारों ऋत्विजों के भिन्न- 
भिन्न कार्यों के निर्देश के लिये किया गया है । इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि 
त्व का ग्रथ नियमन करना है । 


त्व को निपात मानने के सिद्धान्त का खण्डन 
मुल? 

निपात इत्येके । तत्‌ केथम्‌ अनुदात्त प्रकृति नाम स्यात, ? 
टी पं [| [| 
हृष्ट व्ययं तु भत्रति _उतत्वं सस्ये स्थिर पीतम्‌ आहुः (ऋण० वे० 


I [ ॥ 
१०।७१।५) इति द्वितीयायाम्‌ उतो त्वस्मै तन्वं ? विस्रो (क्र० 


वे० १०।७१।४) इति चतुर्थ्याम्‌ । अ्रथापि प्रथमा बहुवचने: 
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। | । 
अक्षण्वन्तः कर्णवन्तः सखायः मनोजवेष्वसमा बभ्रुवुः । 


। || [। 
. ्रादध्नास उपकक्षास उत्वे हृदा इव स्नात्वा उत्वे ददृश्रे ॥ 


ग्रक्षिमन्तः कर्णवन्तः [सखायः] । अक्षिः चष्टेः । ग्रनक्तेर्‌ 
इत्याग्रायणः । तस्माद्‌ एते व्यक्तरे इव भवतः । इति विज्ञायते । कर्ण: 
कृन्ततेः। निक्कन्तद्वारौ भवति । ऋच्छतेर्‌ इत्याग्रायणः । ऋच्छन्तीव रवे 
उद्गन्ताम्‌ इति ह विज्ञायते । मनसां प्रजवेषु असमा बभूवुः । आस्यः 
दघ्ना ग्रपरे। उपकक्ष दघ्ना अपरे । स्यम्‌ भ्रस्यते । आस्यन्दते. 
एनद्‌ अन्नम्‌ इति वा । दघ्नम्‌ दध्यतेः ्रवतिकमंणः' । दस्यतेर्वो स्यातः 
विदस्ततरं भवति । प्रस्नेभा ह्वदा इव एके ददृशिरे । प्रस्नेया स्तानार्हा । 
हृदो ह्लादतेः शब्दकर्मणः । ह्वादतेर्‌ वा स्याच्‌ छीती भावकर्मेणः। 

` अनुवाद--(“त्व') निपात है ऐसा कुछ लोगों का मत है। (परन्तु 'त्व') 
निपात न होकर स्ेनाम है क्योंकि) यदि ऐसा न होता (निपात होता) तो 'त्व' 
झनुदात्त स्वर वाला कसे होता ? ('त्व' शब्द के रूप का) परिवर्तन (भी) तो 
देखा जाता है । जैसे--उत त्वं सरत्ये स्थिर घीतम्‌ आहुः (और कुछ को ज्ञान 
के विषय में प्रौढ़ ग्रभ्यास वाला मानते हैं) यहाँ द्वितीय विभक्ति में, उत त्वस्मै. 
तन्वं विसस्त्रे (भौर किसी विशिष्ट व्यक्ति के लिये शरीर को अनावृत कर 
देती है) यहाँ चतुर्थी (विभक्ति) में ('त्व'). का प्रयोग हुआ है । इसके अति- 
रिक्त प्रथमा विभक्ति में भो (तव के) प्रयोग मिलते हैं। जंसे--भक्षण्वन्तः 
कर्णवन्त:० । है 

मन्त्रोन्वय- श्रक्षण्वन्तः कर्णवन्तः सखायः मनोजवेषु प्रसमा बभूवुः उत्वे 
८ (हृदा इव, उत्वे) उपकक्षासः (ह्लदा इव), ` उत्वे' स्नात्वा हृदा इव 
दृधे ।. न. क नल 


सस्हानुवाद--(समान) आँख वाले तथा (समान) कान वाले शोर “समान 


इन्द्रिय (अथवा 'नाम') वाले (व्यक्ति भो) सन की गतियों सें समान नहों होते । 
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कुछ मुख तक (जल वाले तालाबों के समान और कुछ) कांख के समीप तक 
(जल वाले तालाब के समान) और कुछ (अच्छी तरह) स्नान करने योग्य 
(जल वाले) तालाब के समान दिखाई देते हैं । 

यास्कीय ब्याख्या का झनुवाद--(समान) आँख वाले, कान वाले तथा 
समान इन्द्रिय वाले । 'ग्रक्षि शब्द 'चक्ष्‌' धातु से निष्पन्न होगा ' काञ्ज्‌' 
(प्रकाशित होना या करना) से ('ग्रक्षि शब्द) बनेगा श्राप्नायण (गाचा) 
मानते हैं । (ब्राह्मण ग्रन्थों से) यह पता लगता है कि “इस कारण ये (आँखे 
अन्य अंगों की अपेक्षा) ग्रधिक व्यक्‍त सी होती हैं ।” 'कर्ण' (शब्द) 'कुन्त' (कृती 
छेदने) घातु से निष्पन्न हुप्रा है क्योंकि कान कटे हुए द्वार वाला होता है । 
“ऋच्छ' (घातु) से (कर्ण शब्द) बनेगा ऐसा श्राग्रायण मानते हैं । (ब्राह्मण 
ग्रन्थों से) यह ज्ञात होता है कि 'दोनों कानों के दोनों आकाश (बिल) मानों 
ऊपर की योर चले गये हैं (ऊपर की ओर स्थित हैं) । 

(परन्तु) मन, बुद्धि तथा भ्रहंकार की वेगों (स्थितियों) में वे (समान 
आँख, कान तथा नाक वाले व्यक्ति भी) असम होते हैं। (जिस प्रकार समान 
रूप तथा नाम वाले भी) कुछ तालाव मुख तक (जल वाले) होते हैं । कुछ 
(तालाब) काँख तक (जल वाले) होते हैं। 'ग्रास्य' शब्द 'अस्‌” (क्षेपणे) से 
बनेगा अथवा ('स्यन्द प्रस्नवणे! से 'आस्य' शब्द बनाया जा सकता है क्योंकि 
अन्त मुख में जाकर गीला हो जाता हे । 'दघ्न' शब्द 'स्रवण' ग्रथे वाली “दघ्‌' 
(धातु) से बन सकता है अथवा 'दस्‌' (दसु उपक्षेय घातु) से (“दघ्न' शब्द) 
बन सकता है, क्योंकि (सभी परिमाण अपने से बड़े परिमाण की अपेक्षा) 

. भीणतर होता है । ('स्वात्वा का अर्थ है) भ्रस्मेयाः' (मच्छी तरह से स्नान 
करने योग्य)। कुछ लोग नहाने योग्य तालाव के समान दिखाई देते है। (प्रस्नेयाः 
का भ्रथ है) 'स्नानाहाः' । 'हृद' (शब्द) 'शब्द करना” अर्थ वाली “ह्वाद' (घातु) 
अथवा 'शीतल होना" श्रर्थ वाले 'हलाद (घातु) से बनेगा । 

व्याख्या--“तब' नाम (सर्वनाम) है निपात नहीं-- 

निरुक्त के इस स्थल से यह पता लगता है कि कुछ विद्वान्‌ 'त्व' को 
निपात मानते थे । यह स्पष्ट है कि ये कौन से विद्वान्‌ थे। यहाँ यास्क 
इन ठिद्वानों के मत का संकेत करके उसका खण्डन करने की दो युक्तियाँ 
देते हैँ । 
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पहली युक्ति यह है कि 'त्व' सदा ही अनुदात्त स्वर वाला मिलता है । 
यदि यह निपात होता तो निपाता श्राद्यू दाता: (निपात आद्य दात होते हैं) 
इस किद्‌ सूत्र (८०) के ग्रनुसार इस 'त्व” को भी उदात्त होना चाहिये था। 
दुसरी युक्ति यह है कि 'त्व' का भिन्न-भिन्न लिंगों तथा भिन्न-भिन्न विभक्तियों , 
में रूप-परिवतंन देखा जाता है । जैसे पुंल्लिग 'त्व' के प्रथमा विभक्ति एकवचन 
में 'त्व/ बहुवचन में 'त्वे” द्वितीया विभक्ति एकवचन में 'त्वम्‌', तृतीया 
विभक्ति एकवचन में 'त्वेन' तथा चतुर्थी विभक्ति एकवचन में त्वस्मै' प्रयोग 
मिलते हैं। इस प्रकार स्त्रीलिंग 'त्व' के प्रथमा एकवचन में 'त्वा' चतुर्थी 
एकवचन में 'त्वस्मै' प्रयोग मिलते हैं तथा नपु सकलिंग वाले 'त्वत्‌ का प्रयोग 
ब्राह्मणों में मिलता है । यास्क ने, उपलक्षण के रूप में पुल्लिंग 'त्व' के द्वितीया 
तथा चतुर्थी विभक्तियों के एकवचन और प्रथमा विभक्ति के एकवचन तथा 
बहुवचन के प्रयोग, बिना किसी क्रम के, प्रस्तुत किये हैं। इन विविध रूपों में 
परिवर्तित होने के कारण 'त्व' को निपात नहीं माना जा सकता क्योंकि निपात 
सदा ही अपरिवतित रूप वाले होते हैं । इसीलिये निपातों का एक दूसरा नाम 
“अव्यय! भी है । अव्ययों के स्वरूप तथा 'ग्रव्यय' नाम की सार्थकता निम्न 
कारिका में स्पष्ट की गई है :--- 


सदृशं त्रिषु लिगेषु सर्वासु च विभक्तिषु । 
बचनेषु च सर्वेषु यन्न व्येति तद्‌ अव्ययम्‌ । 
टिप्पणी--यहाँ यास्क ने 'तत्‌ कथम्‌ अनुदात्त प्रकृति नाम स्यात्‌' इस वाक्य 

सें 'त्व' को निपात मानने वाले विद्वानों पर पहला ग्ाक्षेप किया तथा 'द्रष्टव्यया' 
तु के द्वारा दुसरा । प्रथम आक्षेप में इस पंक्ति में विद्यमान 'नाम' शब्द को 
वाक्यालंकार के रूप में प्रयुक्त मानना चाहिये न कि प्रातिपदिक अर्थ वाले 'नामः 
शब्द के रूप में । दूसरे आक्षेप में 'द्रष्टव्ययम्‌' शब्द 'त्वपदम्‌' का विशेषण है । 
दुष्टः व्ययः (परिवतंनं विकारो वा) यस्य तत्‌ दृष्टव्ययं इस विग्रह के अनुसार 
इस वाक्य का गर्थे है कि 'त्व' शब्द के रूप में परिवर्तन देखा जाता है । यहाँ 
“तु' को पहले श्राक्षेप या हेतु की दृष्टि से समुच्चय (च) का वाचक मानना 
व्याहिये । : , 


“स्कन्द माहेश्वर” ने अपनी टीका में तत्‌ कथम्‌ झनुदात्त प्रकृति नाम 
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स्यात्‌ ? इस वाक्य की जो व्याख्या की है उसके ग्रनुसार इस वाक्य में निपात- ' 
वादियों की ओर से 'त्व' को 'नाम' (प्रातिपदिक) मानने वालों पर यह ग्राक्षेप | 
किया गया है कि श्रनुदात्त स्वर वाला 'त्व' शब्द 'नाम' अर्थात्‌ प्रातिपदिक 
कैसे हो सकता है । 'प्रातिपदिक' शब्द तो 'किषोऽन्त उदात्त; (फिद सूत्र १) के 

। नियम से अन्तोदात्त होना चाहिये। वे इस वाक्य में प्रयुक्त 'नाम' शब्द को | 
'प्रातिपदिक' र्थं का वाचक मानते हैं तथा 'हष्टव्ययं तु भवति में विद्यमान | 
'तु' को पक्ष-व्यावृत्ति का सूचक मानते हैं । परन्तु यदि यह व्याख्या मानी जाय॒ | 
तो इसका यह अथे हुआ कि निपातवादियों के इस आक्षेप को, कि “अनुदात्त' 
स्वर वाला 'त्व' नाम (प्रातिपदिक) कंसे हो सकता है ?' सुनकर बिना उसका 
उत्तर दिये ही यास्क ने 'हष्टव्ययं तु भवति’ यह अपनी वात कह दी । इसलिये 
यह व्याख्या उचित नहीं प्रतीत होती । 


MIIPS 


“त्व' शब्द सर्वनाम है या दूसरे शब्दों में 'नाम' पद है। परन्तु 'नाम' पद 
होते हुये भी अनुदात्त स्वर वाला है । और न केवल 'त्व' अनुदात्त स्वर वाला 
है अपितु 'त्व” “त्वत्‌, “नेत्र, 'सम' तथा 'सिम’ शब्द भी ऐसे हैं जो 'नाम हैं 
झौर साथ ही अनुदात्त भी। इसीलिए फिट्‌ सूत्रकार शन्तनु 'किषोऽन्त उदात्त? 
भ्र्थात्‌ 'नाम' या प्रातिपदिक शब्द अन्तोदात्त होते हैं । यह नियम बनाकर फिर 
उसके पवाद के रूप में “त्वत्‌. त्व-नेत्र-सम-सिमेत्यनुत््यानि' (फिट सूत्र ७८) . 
यह सुत्र बताया जिसमें 'त्व' श्रादि नाम पदों की ग्रनुदात्तता को स्वीकार किया 
गया है। र इसके ्रतिरिक्त शन्तनु का यह सूत्र इस बात की भी स्पष्ट सूचना दे 
रहा है कि 'त्व' निपात न होकर सर्वनाम है क्योंकि 'त्व” को 'नेम' इत्यादि. 
सर्वनाम पदों के साथ सूत्र में प्रयुक्त किया गया है। पाणिनीय गणपाठ के. 
सर्वादिगण में भी, जिसमें सवनाम शब्दों का संग्रह किया गया है, 'त्व' तथा 
उसके बाद 'त्वत्‌' 'नेम' 'सम', 'सिम' इत्यादि शब्दों का पाठ मिलता है । ग्रतः 
उससे भी 'त्व' के सर्वनाम होने की पुष्टि होती है । 

इस प्रकार यह स्पष्ट है कि यास्क 'त्व' को “नाम” (सर्वनाम) मानते हैं 
निपात नहीं आर वही मत युक्तियुक्त है। समझ में नहीं झाता कि वृहद- 


देवताकार शोनक ने किस प्रकार यह कहने का दुस्साहस किया कि यास्क को 
. त्व' पद की 'जाति' का पता नहीं लग सका । द्र०--पदजातिर्‌ श्रविज्ञाता त्वः 
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पदे (बृहद्देवता २।११४) क्या शौनक 'त्व' को निपात मानने वाले विद्वानों में 
से हैँ? यदि ऐसा है तो स्वयं उनका मत ही भ्रमपूर्ण है। गौर यदि वे यह 
समक रहे हैं कि यास्क ने 'त्व' को निपात माना है और यह यास्क की भूल है 
तो भी उन्हों को भ्रान्त माना जायगा--यास्क को नहीं । 


यास्कीय व्यवस्था की व्याख्या- मंत्र के 'अक्षण्वन्तः' शब्द के स्थान पर, 


= 


उसे सरल करने के लिये, यास्क ने अपनी व्याख्या में 'क्षिमन्तः' शब्द का 
प्रयोग किया है । ऋग्वेद में '्रक्षन्‌' तथा 'अक्षि' दोनों प्रकार के शब्दों का प्रयोग 
हुआ । लौकिक संस्कृत में 'श्रक्षन्‌” शब्द प्रयुक्त तो नहीं हुआ है पर 'ग्रक्षि' शब्द 
के विभक्ति रूपों में 'भ्रकषन्‌' शब्द अनेक वार प्रयुक्त दिखाई देता है। दै०--- 
अस्थि- दधि-सक्थ्यलक्षणाम्‌ ग्रलड उदात्तः (अष्टा० ७।१।७५) । 'अ्रक्षण्वता' यह 
प्रयोग 'पक्षन्‌' शब्द से “मतुप्‌ प्रत्यय करके निष्पन्न हुमा है। इसलिये पद- 
पाठ में 'अक्षन्‌' के वाद ग्रवग्नह देखा जाता है । पाणिनि ने सम्भवतः “अक्षन्‌' 
शब्द मानते हुए भी 'णत्व' दि व्याकरण शास्त्रीय कार्यों की दृष्टि से 'अनो 
नुट्‌? (भ्रष्टा० ६११६) सूत्र के द्वारा 'न्‌' को 'अन्‌' का अंशम मानकर “मतुप्‌ का 
अंश मान लिया है । 

'्क्षि' शब्द की व्युत्पत्ति यास्क ने 'चक्ष्‌' (देखना) घातु से की है । यास्क 
से प्राचीन आचारय श्राग्रायण ने 'अञ्ज्‌' (प्रकाशित होना या करना) घातु से 
ध्रक्षि' शब्द की निष्पत्ति मानी थी । ब्राह्मणग्रन्थकारों को भी 'भ्रञ्ज्‌' धातु से 
ही 'अक्षि' शब्द बनाना श्रभीष्ट था। इसी हृष्टि से यास्क ने किसी ब्राह्मण का 
तस्माद्‌ एते व्यक्ततरे इव सवतः यह वाक्य उद्धत किया है जिसमें यह 
कहा गया है कि झाँखें अधिक व्यक्त सी होती हैं। महाभाष्य में पतञ्जलि ने 
दो स्थानों पर 'ग्रक्षि' शब्द की व्युत्पत्ति की है । एक स्थान पर 'ग्रश्‌' घातु से 
ब्र०--अश्नोतेर्‌ भ्रयम्‌ औणादिकः करणसाधनः 'सि' प्रत्ययः । अश्नुतेष्तेन 
इत्यक्षि (महाभाष्य ३।२।११५) तथा दूसरे स्थान पर “्ञ्ज्‌' घातु से । 
(द्०--श्रञ्जेरझञ्जनस्‌ । रञ्जनं च प्रकाशनम्‌ 'ग्रङ्क्तेऽक्षिणो' इत्युच्यते (महा- 
भाष्य ८।२।४८) उणादिकोश (३।१५६) में 'अश्‌' घातु से “अक्षि शंब्द बनाया 
गया है । हे | 

'कणे? शब्द की व्युत्पत्ति यास्क ने 'छेदने' या “काटने” ग्रथ वाले 'इन्तू' 
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(कृती छेदने) घातु से की है तथा हेतु यह दिया है कि कान का द्वार कटा हुआ 
होता है (निङृतद्वारो भवति) । यहाँ भी झाग्नायण की व्युत्पत्ति यास्क से भिन्न 
है । प्रायण 'कर्ण' को 'ऋच्छु' (गतो) धातु से निष्पन्न मानते हैं। ब्राह्मण- 
ग्रन्थकारों को भी “ऋच्छ' घातु से ही 'कर्ण' शब्द बनाना अभीष्ट था । इसी 
दृष्टि से ऋच्छन्ति इव खे उद्गन्ताम्‌ यह उद्धरण किसी व्राह्मण-ग्रन्य से दिया 
गया । यह वाक्य बहुत अस्पष्ट है । 'दुर्ग' ने इस वाक्य की जो व्याख्या की है 
उसका श्रभिप्राय यह है कि आकाश में अभिव्यक्त शब्द कानों की रोर आते हैं 
(ऋच्छन्ति इव एतौ कणौ खेऽभिव्यक्ता शब्दाः) तथा कान उन शब्दों को ग्रहेण 
करने के लिये शरीर में ऊपर की ओर गये हुये होते हैं । (एतावपि च उद्गन्ताम्‌ 
प्रत्युदुगच्छत्‌ इव ग्रहणाय) । परन्तु इस व्याख्या में ऊपर से भ्रनेक शब्दों का 
प्रघ्याहार करना पड़ता है। इसके अतिरिक्त इस व्याख्या के अनुसार 'ऋच्छन्ति' 
क्रिया से कर्ता 'शब्द' बनते हैं न कि “कर्ण! । जब कि ग्रभीष्ट यह है कि 'कणं' 
इस “ऋच्छन्ति' क्रिया के कर्ता हों। क्योंकि कर्ण” को 'ऋच्छ' धातु से 
व्युत्पन्न मानने में इस ब्राह्मण वाक्य को प्रमाण के रूप में प्रस्तुत किया गया 
है । साथ ही इस व्याख्या में 'खे' शब्द को 'सप्तमी' का एकवचन मानना होगा 
तथा ऐसा मानने पर 'खे' शब्द की 'प्रगृह्म' संज्ञा न होने के कारण 'खे उद्गन्तम्‌? 
यह सन्धिरहित पाठ साधु नहीं माना जा सकता । 
इसीलिये, इन ग्रापत्तियों के कारण, इस व्याख्या को रुचिर मानते हुए 
स्कन्द ने इस वाक्य की दूसरी व्याख्या की है। स्कन्द-व्याख्या के अनुसार 
“ऋच्चन्ति' तथा 'खे' ये दोनों शब्द क्रमशः “ऋच्छत्‌” (ऋच्छ--शत्) तथा 
“खमू' (कर्ण विवर) इन नपुंसकलिंग वाले शब्दों के प्रथमा विभक्ति द्विवचन 
के रूप हैं। यहाँ 'खे' का अर्थ है दोनों कानों के दोनों द्वार या विवर । इस प्रकार 
वाक्य का अभिप्राय यह हुआ कि 'जाते हुए से कानों के दोनों बिल शरीर के 
ऊपरी भाग में, जाकर स्थित हैं । इस तरह कानों का “ऋच्छति” क्रिया से सीधा 
सम्बन्ध हो जाता है । इस व्याख्या के अनुसार यहाँ ऋच्छन्ति इव खे उदुगन्ताम्‌ 
यह सन्धिरहित पाठ मानना होगा क्योंकि द्विवचनान्त “ऋच्छन्ती” की प्रगृह्य 
संज्ञा हो जाने से “हच्छन्ती' तथा 'इव' में सन्धि नहीं हो सकेगी । 
‘सखायः शब्द को सम्भवतः सरल समझ कर यास्क ने उसकी कोई 
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व्याख्या नहीं की है । 'सखा' शब्द के दो अर्थ हो सकते हैं--'समान इन्द्रिय 
वाले! तथा 'समान नाम वाले” । यहाँ दूसरा अर्थ ज्यादा सुसंगत प्रतीत होता 
है । “समानं ख्यानं येषाम्‌’ इस विग्रह के अनुसार 'सखा' शब्द दूसरे अर्थ को 
प्रकट करेगा । यास्क ने सवर्ग आगे (निरुक्त ७३०) 'सखा” शब्द का अर्थ 
'सामानख्याना:” किया है । 'ख्यायते ग्रनेन इति ख्यानम्‌” इस व्युत्पत्ति के अनुसार 
करण में 'ल्युट' प्रत्यय मानकर 'समानख्याना.” का अर्थ होगा वे लोग जिनका 
समान श्रर्थात्‌ एक नाम है । जैसे--मानव समुदाय के प्रत्येक व्यक्ति का एक 
नाम 'मानव! है । विद्यार्थी वर्ग के प्रत्येक व्यक्ति का नाम विद्यार्थी है । 
टीकाकारों ने 'ख्यान' का ग्रर्थ 'ज्ञान' भी किया है । इस दृष्टि से 'सखायः' का 
अर्थ होगा सामान्य ज्ञान की दृष्टि से सवंथा समान होते हुए भी । 


'मनोजवेषु' का अर्थ यास्क ने “मनसां प्रजवेषु' किया है । 'मनोजेवेषु' 
शब्द में षष्ठी तत्पुरुष समास है । अतः इस शब्द का विग्रह होगा--'मनसां 
जवेपु' । यास्क ने 'जव' शब्द के स्थान पर 'प्रजव शब्द का प्रयोग अधिक 
उचित समझा । यहाँ मन्त्र का अभिप्राय यह है कि आँख, कान आदि इद्रियो 
के सवंथा समान होते हुए तथा 'मानव', 'विद्यार्थी' इत्यादि नामों अथवा 
सामान्य ज्ञान या व्यवहार की दृष्टि से समान होते हुए भी मन बुद्धि प्रादि 
की शक्तियों की हृष्टि से व्यक्तियों में पर्याप्त विषमता पायी जाती है। 'जवे' 
शब्द से 'वेग', 'गति', 'शक्ति', 'तीब्रता', 'तीक्ष्णता इत्यादि अर्थ यहाँ अभिप्रेत 
हैं । 'जव' शब्द के स्थान पर यास्क ने 'प्रजव' शब्द का जो प्रयोग किया है वह 
प्रसंग की इष्टि से उचित ही है । क्योंकि जहाँ तक मन की सामान्य गति की 
बात है उस इष्टि से तो सभी मनुष्य-या विद्यार्थी आदि समान होते हैँ परन्तु 
“प्रजव' अर्थात्‌ विशिष्ट गति, शक्ति, प्रतिभा, ज्ञान इत्यादि की इष्टि से प्रत्येक 
व्यक्ति में पर्याप्त अन्तर होता है । इस प्रकार का अन्तर सर्वथा स्वाभाविक 
है। सवंथा समान रूप से ग्रध्ययन करने वाले विद्याथियों में से कुछ तो बताई 
हुई बात को समझ पाते हैं पर कुछ नहीं । इस तथ्य का उल्लेख करते हुए ही 
पतञ्जलि ने लिखा है-समानम्‌ ईहमानानां चाधीयानानां च केचिद्‌ प्र्थेर 
युज्यन्ते ग्रपरे न (महाभाष्य द्वितीयाह्ििक-५)। 

मन्त्र के उत्तरार्थे में मन की प्रकष्ट गति की हृष्टि से मनुष्यों के तीन 
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विभागों की कल्पना की गई है--कुछ भ्रधिक ज्ञान वाले तथा कुछ वहुत अधिक 
ज्ञान वाले माने गए । पहले प्रकार के लोगों की तुलना उन तालावों से की गई 
जिनमें यदि स्वान किया जाय तो उनका पानी मुख तक ही श्रा पाता है, 
अर्थात्‌ जिनमें मनुष्य के मुख के परिमाण तक ही पानी भरा रहता है । दूसरे 
प्रकार के लोगों की तुलना उन तालाबों से की गई जिनमें .पानी केवल काँख 
तक ही आ पाता है तथा तीसरी प्रकार के ज्ञानी मनुष्यों की तुलना उन तालावों 
से की गई जिनमें अच्छी तरह तैर कर स्नान किया जा सकता है । 
यादघ्नासः--'्रादघ्न' शब्द के बहुवचन के रूप में, “झ्रादघ्ता:' के स्थान 
पर आदघ्नासः का प्रयोग हुआ है। इस तरह के अनेक प्रयोग वेद में मिलते हैं । 
जैसे 'जना: के स्थान पर 'जनासः', 'सोम्याः' के स्थान पर 'सोम्यासः' 
इत्यादि । ऐसे प्रयोगों की सिद्धि के लिये ही पाणिनि ने आज जेसर्‌ असुक' 
(अ्रष्टा ७ १॥५०) सूत्र की रचना की । “झादघ्त” शब्द को यास्क ने 'झा-- 
दध्न' इन दो शब्दों से वना हुआ माना है । यह श्रा उपसर्ग न होकर मुख के 
वाचक “झास्‌' (झास्य) शब्द का संक्षिप्त रूप है । 'दघ्नः शब्द परिपाण का 
वाचक है तथा 'दघ्‌' घातु से निष्पन्न माना गया है। इस रूप में यास्क ने 
'आदष्तासः' का 'आरस्यदघ्ना:', ग्रथे किया है, जिसका ग्रभिप्राय है कि कुछ 
तालाव मुख रूप परिमाण तक जल वाले हैं, जिनमें स्नान करने में विशेष 
भ्रानन्द नहीं आता । 'झास्य” शब्द को यास्क ने 'भ्रस्‌' (क्षेपणे) घातु 
से (प्यत्‌) प्रत्यय करके थवा “शा उपसगं पूवंक “स्यन्द' (प्रस्रवणे) धातु से 
निष्पन्न माना है । दुसरी व्युत्पत्ति (श्ास्यन्दतेए. नद्‌ अन्नम्‌ इति चा) का श्रथ 


यह है कि मुख में प्राकर अन्न गीला होता है या अन्न को पाकर मुख गीला' 


होता है । भ्रतः 'ग्ा+-स्यन्द्‌' 'ग्रास्य' शब्द निष्यन्द माना जा सकता है 
'दष्न' शब्द की सिद्धि 'बहने' अर्थ वाली “दघ्‌' धातु ग्रथवा “क्षीण होना' 
अर्थ वाली 'दस्‌' धातु से की गई है। यहाँ भी दुसरी व्युत्पत्ति-'विदस्ततरं 
भवति में यह कहा गया कि परिमाण को “दघ्न' इसलिये कहा जाता है कि 
वह बड़े परिमाण की श्रपेक्षा, 'विदस्ततर' भ्रर्थात्‌ विशेष रूप में क्षीणतर 
(न्यूनतर) होता है । भ्रथवा वह चारों ओर से कटा हुआआ या सीमित होता हैं । 
“दघ्न' शब्द को, 'जाना' 'प्राप्त होना? अथवा 'पहुँचना' भ्रथं वाली 'दघु' घातु 
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से “न! प्रत्यय करके निष्पन्न मानना भ्रधिक स्वाभाविक है । निघण्टु में गत्यर्थक 
धातुग्नों में 'दघ्‌' धातु भी पठित है । पाणिनि ने 'दघ्न' को स्वतन्त्र शब्द न 
मानकर व्याकरण की प्रक्रिया की सुविधा की दृष्टि से इसे प्रत्यय मान लिया 
हुँ। द्र» “प्रमाणे इयसज्‌-दघ्नच्‌-मात्रचः' (अष्टा ५।२।३७) । ।दघ्त' शब्द 
के समस्त प्रयोग के रूप में, अथवा पाणिनि के अनुसार 'दघ्नच्‌' प्रत्यय से 
सम्वद्ध, अनेक शब्द कोषों में मिलते हैं जेसे-ग्रंसदघ्न, उरुदघ्न, काष्ठदघ्न, 
गुल्फदघ्न, जानुदघ्न, नाभिदघ्न स्तनदध्न इत्यादि । इनमें से कुछ शब्दों का प्रयोग 
शतपथ ब्राह्मण में मिलता है । 


उपकक्षासः--यह शब्द भी 'उपकक्ष' शब्द के प्रथमा विभक्ति बहुवचन के 
रूप में 'उपकक्षाः' के स्थान पर प्रयुक्त हुआ है। 'उपकक्ष' शब्द का अर्थ हे 
'कक्ष' (काँख) के समीप-'कक्षस्य समीपम्‌ उपकक्षम्‌' । अर्थात्‌ कुछ तालाव या 
नदियाँ ऐसी होती हैं, जिनमें बहुत ही थोड़ा पानी होता है। तथा नहाने वाले 
की काख तक ही पानी आता है। इस कारण नहाने वाला असंतुष्ट ही रह 
जाता है । यास्क ने 'ग्रास्थदघ्नाः' के अनुकरण पर 'उपकक्ष' शब्द के साथ भी 
“दघ्न' का प्रयोग कर दिया है जो भ्रनावश्यक प्रतीत होता है क्योंकि यहाँ 'उप' 
उपसर्ग के साथ समास होने के करण परिमाण अर्थ स्वतः प्रकट हो 
जाता है। 


स्नात्वा:--'स्नात्व' शब्द के वहुवचन के रूप में 'स्नात्वाः' का प्रयोग हुआ 
है । 'स्नान करना”, 'पवित्र” होना' इत्यादि अर्थ वाली 'ष्णा' (स्ना) धातु से 'त्व' 
प्रत्यय करके 'स्तात्व शब्द' बना है । यहाँ 'त्व' प्रत्यय 'अहे' अर्थ में प्रयुक्त 
, हुआ है । यह्‌ 'त्व' प्रत्यय 'तव्य' झथवा 'अनीय' के समान ही है। इसलिये 
'*स्नात्व' का अर्थ है 'स्नातव्य' या 'स्तानीय' अथवा स्नान के योग्य । 'स्तात्वा' 
शब्द 'हृदाः (तालाबों) का विशेषण है इसलिये 'स्नात्वा:' हुदा: का अर्थं हुआ 
वे तालाब जिसमें पर्याप्त जल है, जो काफी गहरे हैं ग्रोर जिनमें खूब तैर कर 
पुरे आनन्द के साथ स्नान आदि किया जा सकता है । यास्क ने 'स्नात्वाः को 
स्पष्ट करने के लिये भ्रस्नेयाः' शब्द का प्रयोग किया हे । 'प्रस्नेया: शब्द 
'प्रस्तेय” का बहुवचन है । 'प्र' उपसगे पूर्वक. 'स्ना' धातु से 'योग्य' अथवा 'अहे | 
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अर्थ में 'यत्‌' प्रत्यय करके 'प्रस्नेय' शब्द बनेगा । जैसे--'दा' से 'देय' “पा से 
'पेय' इत्यादि । अत: 'प्रस्तेया' का भी अर्थ है स्नान के योग्य। यास्क ने स्वयं 
'प्रस्नेयाः' को और अधिक स्पष्ट करने के लिये उसके पर्याय के रूप में 'स्ता- 
नार्हाः इस सरल शब्द को प्रस्तुत किया है । 
दहणे--हश्‌” (देखना) धातु के लिङ” लकार, प्रत्य पुरुष, बहुवचन का 
प्राचीन वैदिक रूप 'दहृश्रे' है । वाद में इसके स्थान पर 'दहिशरे' प्रयोग मिलता 
है । इसीलिये यास्क ने मन्त्र के 'दहश्रे' पद की 'दहृशिरे' शब्द से स्पष्ट किया । 
'हदाः--'हदाः शब्द का अर्थ है तालाब, नाला, छोटी नदी। यास्क ने 
“शब्द करना अर्थ वाली “हाद धातु ग्रथवा 'शीतल होना' ग्रथं 'ह्वाद्‌' धातु 
से 'हृद' शब्द को निष्पन्न माना है, क्योंकि इसमें स्नान श्रादि के कारण या 
जल-जन्तुओं के कारण एक विशेष प्रकार की झावाज होती रहती है अयवा वे 
सदा शीतल रहते हैं पाणिनीय धातु पाठ के 'ह्वाद्‌' घातु का भ्रथं--'ग्रव्यक्त 
शब्द करना' तथा 'ह्लाद्‌' का अर्थ सुखी होना माना गया है । 
इस व्याख्या में ज्ञानियों की तीन कोटियाँ की गई---प्रथम, मध्यम 
तथा उत्तम । मध्यम कोटि में श्राने वालों को '्रास्यदघ्ता परे कहा गया । 
यहाँ 'अपरे' का अर्थ है कुछ लोग श्रौर 'आस्यदघ्ना:? का अर्थं है--'झास्यदघ्ना' 
हृदा इव--मुख तक जल वाले तालाबों के समान। प्रथम कोटि वाले लोगों 
को “उपकक्षदष्ना' (ह्रदा एव) अपरे कहा गया, जिसका ग्रथं है--कुछ लोग 
काँख तक जल वाले तालाबों के समान होते हैं । तथा तीसरी कोटि, जो 
गसाधारण ज्ञानियों की कोटि हे, में आने वाले महान्‌ मनीषियों और ज्ञानियों 
के लिए “एके प्रस्नेया हदा इव' कहा गया है। अर्थात्‌ जिनमें ज्ञान का एक 
oe हिलोरे लेता है, जिसमें जिज्ञासु जन असीम आनन्द प्राप्त । 
करते हँ । 


त्वत्‌ 
मूल--अ्रथापि समुच्चायार्थे भवति-पर्याया इव,त्वद्‌ श्राश्विनम्‌ (कौषी- 
तकी ब्राह्मण १७।४ अश्विनं च{पर्यायाश्चेति। 
झनुवाद--इसके अतिरिक्त (एक अन्य 'नाम' अथवा सर्वनाम 'त्वत्‌ भी) 
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समुच्चय के भयं में प्रयुक्त होता है। जैसे--पर्याया इव त्वद्‌ आश्विनम्‌ (प्र्थात्‌ 
अश्विन और पर्याय) । 


व्यास्या--'त्व' तथा “त्वत्‌' ये दोनों ही शब्द 'सवंनाम के रूप में संभवतः 
प्राचीन वेदिक भाषा में प्रयुक्त होते रहे हैं। यास्क ने ऊपर 'त्व' के विषय में 
जो वार्ते कहीं हैं उनका सम्वन्ध 'त्वत्‌' के साथ भी मानना चाहिये । 'त्व' तथा 
'त्वत्‌' की इस अभिन्‍न रूपता को बताने के लिये ही सम्भवतः यास्क ने 'त्व' 
की चर्चा के पश्चात्‌ 'त्वत्‌' का नाम लिये विना ही, 'त्वत्‌ तथा उसके अर्थ 
ओर उदाहरण का निर्देश किया । इन दोनों शब्दों की 'सर्वेनामता' शन्तनु 
रचित फिट्‌ सूत्र “त्वत्‌-त्व-नेम सम-सिमेत्यनुच्चानि’ से भी, जिसमें कुछ 'नाम' 
शब्दों का स्वरविधान किया गया है, प्रमाणित होती हे जिसकी चर्चा ऊपर 
की जा चुकी है । पाणिनीय गणपाठ के 'सर्वादिगण' से भी इस तथ्य की 
पुष्टि होती है । 

'त्वत्‌' का श्रर्थ यास्क ने 'समुच्चय' माना है तथा उसके उदाहरण के 
रूप में पर्याया इव त्वद्‌ झाश्‍्विनम्‌ इस ब्राह्मण वाक्य को प्रस्तुत करके उसका 
रथे किया है 'पर्याय और आश्‍विन? । ब्राह्मण वाक्य के क्रम को उलट कर 
'आश्विन और पर्याय' इस रूप में अर्थ क्यों किया गया यह समक में नहीं आता 
जव कि यास्क मत्रों के क्रम में आवश्यक परिवर्तन भी नहीं करते । यास्क के 
अनुसार पर्याया इव त्वद्‌ झाश्विनम्‌ इस वाक्य में 'इव' पद झनर्थंक अथवा 
वाक्यालंकार के रूप में प्रयुक्त हुमा है । इसी कारण उनकी व्याख्या में 'इव' 
पद अनुपलब्ध है । 'त्वत्‌” के अथं 'समुच्चय' का ही यास्क ने दो वार प्रयोग 
किया है क्‍योंकि संभवतः प्राचीन काल में ऐसी शैली थी जिसे “च' इति 
समुच्चयार्थ उभाभ्यां प्रयुज्यते’ इस वाक्य के द्वारा पइले कह आये हैं । 

टिप्पणी--'समुच्चय' ग्रथ वाले 'त्वत्‌' के उदाहरण के रूप में यास्क ने 
कोषीतकी ब्राह्मण के जिस वाक्य को प्रस्तुत किया है वहां 'त्वत्‌” का अर्थ 
'समुच्चय' न होकर 'एक' या 'अन्य' है। 'पर्याय' कुछ सुक्तो के उस संग्रह को 
कहते हैं जिसका पाठ 'होता' रात्रि में करता है तथा “श्राश्विन' कुछ सुक्तो के, 
उस दुसरे संग्रह को कहा जाता है जिसका पाठ, 'पर्याय' नामक सूक्त संग्रह के ह 
पश्चात्‌ स्वयं 'होता' ही करता है । द्र०--ऐतरेय ब्रा० (१६।६ तथा १७।१-५) | नड 
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कौषीतकी ब्राह्मण के उस प्रसंग में, जहाँ से यास्क ने उपयु क्त वाक्य | 
प्रस्तुत किया है, इस विषय पर विचार किया गया है कि (पर्याय मंत्रों के | 
समान ही 'आश्विन' मन्त्रों का भी पाठ किया या उससे भिन्न रूप में ? बात | 
यह है कि रात्रि को तीन सम प्रहरों में बांटकर पर्याय” नामक सूक्त संग्रह की ! 
सम्पूर्ण ऋचाप्नों में से एक तिहाई भाग का रात्रि के पहले प्रहर में तथा दूसरे | 
तथा तीसरे भाग का क्रमशः रात्रि के दूसरे भौर तीसरे भाग में 'होता' पाठ 
करता है । इस तरह 'पर्याय' (क्रम) के रूप में पाठ किये जाने के कारण ही 
इस संग्रह को 'पर्याय' कहा जाता है । इस संग्रह में अभिप्रेत ऋचायें गायत्री 
छन्द वाली हैं जिनमें तीन-तीन चरण होते हैं । इन तीन चरण वाले 'गायत्री' 
छन्द से निबद्ध मंत्रों को, यज्ञ की विधि के अनुसार 'अनुष्ठुप' छन्द में परिणत 
कर दिया जाता है जिसमें चार-चार चरण होते हैं और यह इस रूप में किया 
जाता है कि प्रथम प्रहर में पाठ किये जाने वाले मंत्रों के प्रथम चरण को 
पुनरावृत्ति कर दी जाती है जैसे-- 


पुरहुतं पुरुष्दुतं गाथान्यं सनभ्ू तम्‌ इन्द्र इति ब्रवीतन ॥ 


इस मंत्र में प्रथम चरण “पुरुहृतं पुरुष्टुतम्‌ की पुनः आवृत्ति करके इसका 
पाठ किया जायेगा । इस तरह चार चरण हो जाने के कारण यह “गायत्री' 
छन्द 'अनुष्टुपू के रूप में परिणत हो जायेगा । इसी प्रकार द्वितीय तथा तृतीय 
प्रहर में उच्चायंमाण मंत्रों के क्रमशः द्वितीय तथा तृतीय चरण की पुनरावृत्ति 
की जायगी । परन्तु '्राश्विन' नामक सूक्त संग्रह, जिसमें एक हजार ऋचां 
का संग्रह अभिप्रेत है, के मन्त्रों के पाठ में इस प्रकार की, चरण सम्बन्धी, 
कोई पुनरावृत्ति नहीं की जाती । स्पष्ट है कि इन दोनों प्रकार के संग्रह का 
पाठ भिन्न-भिन्न रूप में किया जायगा । परन्तु कुछ विद्वानों का मत है “पर्यायों' 
के समान ही 'भ्रश्विन' मन्त्रों का भी पाठ किया जाना चाहिये। अर्थात्‌ 
'ाश्बिनः मन्त्रों के उच्चारण में भी मन्त्रों के चरणों की. झावृत्ति, "पर्याय मन्त्रों 
. के समान होनी ही चाहिये इस मत को ही “पर्याय इव त्वद्‌ आश्विनम्‌ इस 
| ' ` वाक्य में प्रस्तुत किया गया है । इस रूप में न:तो 'इव' निपात ही भ्रर्थक या 
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वाक्य-पुरण के लिये प्रयुक्त है श्रौर न त्वत्‌' का अर्थ 'समुच्चय! ही है। (द्र०- 
पो० राजवाडे पृ० २४५१-४२ ) 

“समुच्चय? के ग्रथ वाले 'त्वत्‌' के उदाहरण के लिये प्रजाय॑ मृत्यवे त्वत्‌ 
अनर्‌ मार्ताण्डम्‌ आभरत्‌ (ऋ० वे० १०।७३। ९) मन्त्र द्रष्टव्य है क्योंकि इसका 
अर्थ किया जाता है “(भ्रदिति ने)” प्रजाओं की उत्पत्ति तथा उनके विनाश के 
लिये पुनः 'मार्ताण्ड' को धारण किया ।” 


'पद-पुरण' निपातों की परिभाषा 

धल--अ्रथ ये प्रवृत्तेईमिताक्षरेबु ग्रन्थेषु वाक्यपुरणा आगच्छन्ति, 
पद-पुरणास्ते मिताक्षरेषु अनर्थकाः 'कम्‌,' इम्‌, इद्‌, 'उ! इति। 

अनुवाद--(विवक्षित) ग्रथ के परिसमाप्त (पूर्णतया प्रकट) हो जाने पर 
गद्यात्मक ग्रन्यों में वाक्य-पुरण के रूप में जो कम्‌, 'इत्‌, 'उ' निपात प्रयुक्त होते 
हैं वे. (ही) ग्रनर्थेक (निपात) छन्दोबद्ध ग्रन्थों में 'पद-पुरण' (माने जाते) हैं । 

व्याख्या--'पद-पुरण' निपातों की परिभाषा करते हुये यास्क ने यह कहा 
है कि 'पइ-पुरण' निपात बे हैं जिनका प्रयोग छन्दोबद्ध ग्रन्थों में केवल छन्द या 
चरण की पूर्ति के लिये तथा गद्यात्मक शैली में लिखे गये ग्रन्थों में वाक्य को 
भ्रलडूकृत करने के लिये किया जाता है । स्पष्ट दे, कि चाहे इनका प्रयोग छन्द 
की दृष्टि से या चरण की पूति के लिये किया जाय अथवा गद्य शैली की रचना 
में वाक्य को प्र कृत करने के लिये, दोनों ही स्थितियों में ये निपात सर्वथा 
अनर्थक होते हैं। इसी वात को बताने के लिये, यास्क ने अपनी परिभाषा के अन्त में 
पुनः अ्रनर्थंका:' शब्द का प्रयोग किया है । यद्यपि श्रवृत्तेऽथे' (अर्थ पूर्णतः प्रकट 
हो जाने पर) इस अंश से भी निपातो की अनर्थक्रता का ज्ञान हो जाता है 
इसलिये पुनः 'भ्रनर्थकाः' कहने की कोई झ्रावश्यकता प्रतीत नहीं होती । 


ऐसे भी कुछ निपात हैं जो कुछ प्रयोगों में किसी विशिष्ट अर्थ को 


प्रस्तुत करते हैं पर कुछ प्रयोगों में सवंथा अनर्थक प्रतीत होते हैं। इसलिये दुर्ग 
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का यह विचार है कि जहाँ तक सम्भव हो निपातों का अर्थ जानने का प्रयास 
करना चाहिये--यदि किसी का भी अर्थ पता न लगे तो उसे 'पद-पूरण' मान 
लेना चाहिये । 
'पद-पूरण” निपातों में उपलक्षण के रूप में यास्क ने केवल चार निपातों का 
ही नाम लिया है । इसलिये इस श्रेणी में 'घ', 'वै', 'खलु', .'किल' इत्यादि अन्य 
निपातों का भी अन्तर्भाव मान लिया जाना चाहिये जिनका प्रयोग 'पद-पूरण 
के रूप में हुआ है । 'उ' निपात के 'पद-पूरण' होने की बात स्वयं यास्क ही, 
पहले, 'उ' के प्रसंग में, कह आये हैं इसलिये उसके स्थान पर किसी अन्य निपात 
का नाम लेना सम्भवतः ग्रधिक उचित होता । 
पद-पुरण निपातों के उदाहरण 


सुल 
निष्ट्वकत्रासश्‌ चिद्‌ इन्‌ नरो भूरितोका वृकाद्‌ इव । । 
बिभ्यस्यन्तो ववाशिरे शिशिरं जीवनाय कम्‌ ॥ | 
। 

शिशिरं जीवनाय । शिशिर शृणातेः शम्नातेर्‌ वा। एम्‌ एनं | 
सुजता सुते (ऋ० वे० १।६।२) झ्ासृजत एन सुते । तमु इद्‌ वर्घन्तु नो गिरः | 
(क्र० वे० ०।&२।२१) । तं वर्षयन्तु नो गिरः स्तुतयः । गिरो ग्रृणातेः। | 


[| ॥ ६ 
झयम्‌ उ ते समतसि (क्र० वे० १।३०।४) श्रयं ते समतसि। 'इवो' ऽपि 
दश्यते--सुबिदुर इब (काठक संहिता ५।३), सुबिज्ञायेते इव (काठक 


संहिता ६।२) 
अनुवाद--('कम्‌” का उदाहरण--निष्ट्वबत्रासः'०--वस्त्र रहित तथा 

बहुत सन्तान वाले मनुष्य (ही) भेड़िये से डरते हुए रे समान चिल्लाते हैं कि | 
शिशिर (ऋतु) जीवन के लिये (सुखदायी) है । शिशिर (ऋतु) जीने के लिये है। | 

'शिशिर” (शब्द) 'शु' या 'शम्‌' (घातु) से बनेगा । ('ईस्‌' का उदाहरण)--'एम्‌ |. 

एनं सृजता सुते’ छान लिये जाने पर सोम को बहने दो । (‘इत्‌ का उदाहरण | 

है) “तम्‌ इद्‌ वर्धन्तु, नो गिरः'-हुमारी स्तुतियां उसको (ही) "प्रयम्‌ उ ले 

: समतसि--यह्‌ (ही वह सोम) तुम्हारे लिये है (जिसके प्रति तुम) अच्छी तर 
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जाते हो । 'इव' (निपात) भी (पद-पुरण के रूप में प्रयुक्त) दिखाई देता है। 
,जैसे--सुविदुर्‌ इव'--उन्होने जाना, 'सुविज्ञायेते इव' अच्छी तरह जाने जाते हैं । 
व्याख्या-- ८ 


कम्‌--इस निपात के उदाहरण के रूप में यास्क ने जो श्लोक प्रस्तुत किया 
“है उसका केवल शिशिरं जीवनाय 'कम्‌” इतना अंश ही उदाहरण के लिये पर्याप्त 
है । व्याख्या में यास्क ने इतने ही अंश की व्याख्या की है। सम्भव है मूल 
निरुक्त में इतना ही पाठ हो । 'जीवनाय' के समान, चतुर्थ्यन्त शब्दों के साथ 
झनेक वार 'कम्‌' निपात का प्रयोग मिलता है । जैसे- श्वाविः तन्वं कृणुषे हशे 
कम्‌ (ऋ० वे० १।१२।११३), पिबा सोमं मदाय 'कम्‌' इत्यादि। इन सभी 
स्थलों में 'कम्‌' का अर्थ 'वस्तुतः' 'सम्यक्‌', या “अच्छी प्रकार भी किया जा 
सकता है । जहाँ 'नु', 'सु', आदि निपातों के साथ 'कम्‌” का प्रयोग होता है वहाँ 
- वषय वह भ्रनर्थक होकर पद-पूरण वन जाता है । 
ईस्‌--यह निपात भी अनेकत्र 'एनम्‌' अर्थात्‌ “इसको” या “इनको जैसे अर्थो 
को प्रकट करता है । इसका सम्वन्ध 'इदम्‌' (इ) से कथंचित्‌ स्थापित किया जा 
सकता है परन्तु अनेक प्रयोगों में अनर्थक भी दिखाई देता है। जैसा-- एम्‌ एनं 
` सुजता सुते इस प्रयोग में 'इम्‌ तथा 'एनम्‌' दोनों शब्दों का प्रयोग हुआ । इस- 
लिये ऐसे स्थलों में 'ईम्‌' को अनर्थक ही मानना होगा । 
: इत्‌--अ्नेक स्थलों पर “इत्‌! का प्रयोग 'एव' या केवल के अर्थ में हुआ है। 
यहाँ तम्‌ इद्‌ वन्तु नो गिरः इस मंत्र में भी 'तम्‌ इत्‌” का अथं “उसको ही' 
: या केवल उसी को? अर्थ प्रतीत होता है । पता नहीं क्यों यास्क ने यहाँ 'इत्‌' 
को पद-पूरण मान लिया है। 
उ--श्रयम्‌उ ते समतसि इस मंत्रांश का पूरा ग्रभिप्राय यह प्रतीत होता है 
- क्रि यं सोमं प्रति त्वं सम्‌ झतसि स एव अयं सोसः अर्थात्‌ जिस सोम के लिए 
* तुम निरन्तर या अच्छी तरह जाते हो-जो तुम्हें बहुत प्रिय है--वही यह सोम 
> है। यहाँ 'उ' का अर्थं भी 'एव' प्रतीत होता है । | 
- इव--पद-पूरण' निपातों की चर्चा के इस प्रसंग में यास्क ने 'इव' का मी. 
` नाम लिया है। ऊपर 'पर्योया इव त्वद्‌ आश्वितम्‌' इस वाक्यांश की यास्क कृत. 
: व्याख्या--- आश्विन च पर्यायाश्च' में 'इव' को पनथंक एवं पद-पूरणाः् 
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माना गया है । इसी लिये वहाँ 'इव' का कोई अर्थ नहीं किया गया-पर्लु 
बहीं टिप्पणी में यह स्पष्ट किया जा चुकता है कि 'इव' अनथक न होकर 'साहु 
शध ग्रर्थ वाला है। यहाँ 'इव' के जो उदाहरण दिये गये हैं उनमें भी 'इव 
झनर्थक नहीं प्रतीत होता । 'इव' का जो पहला उदाहरण 'सुविदुर्‌ इव' दिया 
गया है, वह काठक संहिता में दो स्थलों पर मिलता है । पहला स्थल है--- 
न बै सुविदुर इव ब्राह्मणा नक्षत्रं मीमांसन्ते इय हि उदितेन पुण्याहम्‌ (काठक 
संहिता ०३) यहाँ यह वात ही गई है कि एक विशिष्ट नक्षत्र म यजमान 
झरिनहोत्र करे । परन्तु निश्चित रूप से नक्षत्रों का ज्ञान द्वाह्मणों को भी नहीं 
हो पाता इसलिये वे यह निणय देते हैं कि सूर्योदय के समय यज्ञ करना 
चाहिये । इसीप्रका* दूसरे स्थल--न घै सुदिदुर इव मनुष्या यज्ञ तस्यान्‌ न 
१ सर्व इव ऋष्नोति (काठक संहिता ५।१३)- मैं भी यह अभिप्राय प्रतीत होता 
है चूंकि यज्ञ करने वाला मनुष्य यज्ञ सम्बन्धी विधि-विधानों को पूर्ण रूप 
से नहीं जानता और इस कारण उन्हें यथोचित रूप में नहीं कर पाता, इसी- 
लिये उसे पूरा फल नहीं मिलता । यहाँ प्रथम स्थल पर 'इव' के प्रयोग से यह 
बात प्रकट होती है कि वक्ता न तो यह कहना चाहता है कि ब्राह्मणों को नक्षत्रों 
>का ज्ञान नहीं है और न ही यह कहना चाहता है कि ब्राह्मणों को नक्षत्रों 
-:का पूर्ण ज्ञान है । इस द्विविधात्मक स्थिति को बताने के लिये ही वह 'इव* का 
प्रयोग करता है । उसी प्रकार दूसरे स्थल में भी वक्ता की स्थिति द्विविधात्मक 
१ है । वह यह नहीं म.नता कि यज्ञ करने वाला सारी विधियों को पूर्णतया नहीं 
* जानता और साथ ही वंह यह भी नहीं मानता कि यजमान को विधियों का 
पूणे ज्ञान है । भ्रभिप्राय यह है कि ब्राह्मणों को नक्षत्रों का तथा यजमान को 
विधि-विघानों का जो ज्ञान है वह पूर्ण ज्ञान से कुछ कम है । 
5 इसी तरह पुरुषश्च नक्त प्रत्यंचो न सुविज्ञायेते इव (काठक संहिता 
क ६।२) इस वाक्य में 'सुविज्ञायते इव? का प्रयोग मिलता है । इसका भाव यह है 
= कि रात में चलने वाला कोई प्राणी स्पष्ट नहीं दिखाई देता चाहे वह आदमी 
हो या घोड़ा या कोई ग्रौर प्राणी। यहाँ शाब्दिक अर्थे यह हे कि रात्रि में 
उचलते हुए पुरुष तथा घोड़ा. मानों अच्छी तरह नहीं जाने जाते । अर्थात्‌ 
ऊुथोड़ा बहुत तो उनका ज्ञानं होतो है पर पूरा नहीं । इसीलियें यहाँ भी 'इव' 
 ङक़्ोसर्वथा श्रनर्थंक नहीं माना जा सकता | इस प्रकार के प्रयोगों ने ही बाद 
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“निपात के समुदाय ] [ ९९ 
: मैं 'क्रियोत्प्रक्षाऽलंकार' को जन्म दिया जहाँ क्रिया के साथ 'इव' का प्रयोग 


केवल प्रश्नवाचक सर्वनामो तथा क्रिया-विशेषणों के साथ प्रयुक्त “इव 
*भ्रनर्थक प्रतीत होता है तथा वहाँ 'इव' को वाक्यालंकार या वाक्य पूरण के रूप 
में प्रयुक्त माना जा सकता है । जैसे--'किम्‌ इव' ?, 'कथम्‌ इव' ?, 'क्वेव ?' 
“इत्यादि । इनके भ्रतिरिक्त ऐसा कोई प्रयोग नहीं दिखाई देता जहाँ 'इव' 
:सवंथा भ्रनर्थेक होकर 'पदपूरण' या “वाक्यपूरण' के रूप में प्रयुक्त हुग्रा । 

निपात के समुदाय 

भुल 

ग्रथापि 'न' इत्येष 'इत, इत्येते न सम्प्रयुज्यते 'परिभये' । 


(यथा)--हबिभिर एके स्वर इत: सचन्ते सुन्वन्त एके सवनेषु सोमान्‌ । 


। ॥ | न 
शचीर्‌ सदन्त उत दक्षिणाभिर्‌ नेज्‌ जिहमा यन्त्यो नरकं पताम ॥ इति ` 
(० वे० खिल १०।१०६।१) 
नरकं न्यरकं नीचैर्‌ गमनम्‌ । नास्मिन्‌ रमणं स्थानम्‌ अल्पम्‌ 


“झप्यस्तीति वा । 


यथापि 'न च' इत्येष 'इत्‌’ इत्येतेन अनुप्रष्टे । 'न चेत, सुरां 
पिबन्ति’ इति । सुरा सुनोतेः । एवम्‌ उच्चावचेषु भ्र्थेषु निपतन्ति । त . 


व उपेक्षितव्या: । 


, झनुवाद-इसके अतिरिक्त 'परिभये” (अत्यधिक भय) के अर्थ में 'इत्‌ के 
साथ “न का प्रयोग होता है । जैसे -'हर्विमिर्‌ एके० । 
मन्त्रान्वय--एके हृविभिः इतः स्वः सचन्ते । एके स्वनेषु सोमान्‌ सुन्वन्त 


"(इतः स्वः सचन्ते)। (एके) दक्षिणाभिः, शचीः मदन्तः (इतः स्वः सचन्ते) । 
“जिह्यायन्त्यः वयं नेत्‌ नरकं पताम। 


सन्त्रानुवाद--कुछ लोग हवियों के द्वारा यहाँ से स्वर्गे को जाते हैं, कुछ 
सवनों में सोम का अभिषव कर के (यहाँ से स्वगं को जाते है) तथा कुछ लोग . 
दक्षिणाग्नों से (दैवी) शक्तियों को प्रसन्न करते हुए (यहाँ से स्वगे को जाते. 


ह) । कुटिल आचरण करती हुई हम (स्त्रियां) कहीं नरक में न गिरें। ' _ 
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'नरक' शब्द 'नि+-श्ररक' से बना है । (इसका अर्थ है) नीचे जांना। 
(थवा 'न--र + कम्‌' इन तीन शब्दों से नरक बना है जिसका ग्रथ है) इसमें 
आनन्ददायक स्थान थोड़ा सा भी नहीं है । 
इसी तरह 'इत्‌' के साथ'न' ग्रौर 'च' का भी प्रयोग दुबारा पूछने के 
र्थे में होता है । ज॑से--'न चेत्‌ सुरां पिबन्ति’ (प्र्थात्‌) “यदि वे सुरा नहीं 
पीते होंगे तव' । 'सुरा' (शब्द) सू' (धातु) से बनेगा । इसी प्रकार (निपातं) 
भिन्न-भिन्न भ्रर्थो में प्रयुक्त होते हैं । इनके विषय में अच्छी तरह विचार करना 
चाहिये । 
व्याख्या--पद पूरण निपातों की चर्चा के पश्चात्‌ यास्क ने यहाँ दो उन 
निपातों की श्रोर भी संकेत किया जो दो या दो से अ्रधिक निपांतों के मेल से 
बने है । ये निपात हैं 'नेत्‌' तथा “न चेत्‌'। उपलक्षण के रूप में केवल इन दो 
निपातों का उल्लेख करके यास्क ने यह बताना चाहा कि इस प्रकार के बहुत 
से निपात हैं जो विभिन्न निपातों के समुदाय से बने हैं तथा भिन्न-भिन्न अर्थों 
को प्रकट करते हैं । जैसे 'कदःचित्‌” 'नहवे', 'यद्यपि’, “अथवा' इत्यादि । भिन्न- 
भिन्न निपातों से मिलकर बने होने पर भी भाषा में इनकी स्वतन्त्र सत्ता है 
तथा ये अपने विशिष्ट ग्रथोँ को प्रकट करते हैं। 
नेत्‌ यहाँ 'नेत्‌' का जो उदाहरण दिया गया उसमें कहने वाले के हृदय में 
.विद्यमान तीब्रतम भय की प्रतीति “त्‌! से होती . है । यहाँ भी नेजूजिह्यायन्त्यो 
नरकं पताम इतना अश ही उदाहरण के रूप में यहाँ पर्याप्त हे । सम्भवतः 
इतना अंश निरुक्त में यहाँ उद्धत भी रहा होगा क्योंकि निरुक्त में इतने ही 
अंग की व्याख्या की. गयी है। इस व्याख्या में भी केवल “नरक शब्द की 
व्युत्पत्ति पर ही विचार किया गया है । 'नरक' शब्द 'नि-्ररक' से बना.है 
जिसका अर्थ है 'नीचे जाना’ (निकृष्ट अवस्था को प्राप्त होना) । अथवा 'न'; 
र तथा 'कम्‌' इन तीन शब्दों से 'नरक शब्द बनता है । इस इष्टि से “नरक 
शब्द का अर्थ है इस (नरक) में थोड़ा सा भी रमणीय या आनन्ददायक 
“स्थान नहीं है । 
न चेत्‌ -इसके अतिरिक्त “न' 'च' तथा 'इत्‌” निपातों के मिलने से 'नचेत्‌ 
त्िपात बना है । इसका प्रयोग “अनुप्रश्न' के अर्थ में होता है । 'प्रनुप्रश्व' 


का प्रथं ऊपर किया जा चुका है । इस निपात के उदाहरण के रूप में यास्क 


ES ft 
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निपातो के समुदाय ] [ १० 


ने लोरिंक प्रयोगों में एक वाक्य प्रस्तुत किया हे--'न चेत्‌ सुरां पिबन्ति' । इस 
वाक्य का दुगं ने यह भ्रर्थ निकाला है कि यह वाक्य पुनः प्रश्‍न के उत्तर के रूप 
में है। किसी ने पूछा कि क्या वृषल वहाँ हैं? (तिष्ठन्ति वृषलाः ?) । दूसरे 
ने उत्तर दिया 'हां हैं! (तिष्ठन्ति) । फिर पहले ने पूछा कि 'यदि हैं तो ग्राते 
क्यों नहीं ?” (यदि तिष्ठन्ति किमर्थ नागच्छन्ति) । इस प्रश्न के उत्तर में 
कहा गया ३ कि “यदि वे शराव नहीं पीते होंगे तो प्ावेंगे' (न चेत्‌ सुरां 
पिबन्ति---आगमिष्यन्ति) । 

टिप्पणी--इस प्रकार निपातों की चर्चा समाप्त हुई । निपातों बा त्रिविध 
वर्गीकरण करके भी यास्क ने उनके प्रदर्शन में इन त्रिविध निपातों का परस्पर 
संमिश्रण कर दिया है । तथा इन तीनों प्रकार के निपातों से भिन्न निपातों को 
भी इनमें ही मिला दिया । संक्षेप में निम्न निपातों की चर्चा निरुक्त के इस 
प्रकरण में की गयी है । 'इव', 'न?, 'चित्‌' तथा 'नु” ये उपमार्थीय निपात हैं। 
“चर आ' तथा “वा. कर्मोपसंग्रहार्थीय हैं । 'हि' 'किल' न 'किल', 'ननु', 'मा' 
*खलु', 'शश्वत्‌', "नूनम्‌? तथा 'सीम्‌' भिन्न-भिन्न अर्थ वाले हैं तथा 'कर्मोप- 
संग्रहार्थीय निपातों से भिन्न हैं। 'सीमतः' त्व तथा त्वत्‌' निपात न होकर नाम 
हैं। 'सीमतः' तो नाम है परन्तु 'त्व' भौर त्वित्‌' सर्वनाम हैं। 'कम्‌?, 'ईम्‌', 
त्‌ १ “उ, 'इव', पदपूरण निपात हैँ । नेत्‌' तथा न चेत्‌, दो या दो से भ्रधिक 
निपातों के मिलने से वने हुये हैं । 


ss 
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यतूर्शः पाढः 
शब्दों को घातुज मानने के विषय में दो मत 


सूल-इतिमानि चत्वारि पदजातानि भ्रनुक्रान्तानि नामाख्याते चोप- 
सर्गनिपाताएच । तत्र 'नामान्यास्यातजानि' इति शाकटायनो नेरुवतसम+ 


यश्च । 'न सर्वाणि’ इति गार्ग्यो वैयाकरणानां चैके । 
,अनुवाद- इस रूप सें पदों के नाम, झाल्यात, उपसर्ग तथा निपात इन चार 
भेदों को क्रम से को गई चर्चा समाप्त हुई । इनमें (सभी) नाम धातु से उत्पन्न 


हुए है' । यह (वेयाकरणों में) शाकटायन तथा निरुक्त के आचायों का सिद्धान्त 


है। (परन्तु नेरुक्तों में) गाग्ये तथा (शाकटायन के प्रतिरिक्त) कुछ वैयाकरणो 


का यह मत है कि समो नाम धातु से उत्पन्न नहीं हैं (अपितु कुछ थोड़े से नाम ` 


ही घातुज हैं) । 


व्याख्या--निरुक्त .तथा व्याकरण शास्त्र के प्रमुख आचायों में सम्भवतः ' 


बहुत प्राचीन काल से 'शब्दों के घातुज' सिद्धान्त को लेकर विवाद चला झा 
रहा है । गार्ग्य को छोड़कर प्रायः सभी नैरुक्त आचाय तथा प्रसिद्ध वैयाकरणं 
शाकटायन यह मानते थे कि सभी शब्द धातुओं से बने हुये हैं-- उनका मूल कोई 
न कोई घातु ही है । पातञ्जल महाभाष्य से उद्धत निम्न कारिका में भी धातुज 
सिद्धान्त की इस स्थिति का उल्लेख मिलता हैः-- 
नाम च धातुजम्‌ थाह निरुक्ते व्याकरणे शाकटस्य च तोकम्‌ (३।३।१) 
दूसरी भोर नैरुक्तो में गाग्य तथा कुछ व्याकरण के विद्वानों का यह मत ह 
क्रि सभी शब्दों को घातुज नहीं माना जा सकता-_केवल कुछ थोड़े से योगिक 
' शब्दोंको ही घातु से उत्पन्न या निष्पन्न माना जा सकता है । 
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शब्दों को शिदुर् नर केका भिम Chana and eGangotri [ १ ण्ड 


! यास्क की संक्षिप्त शब्दावली दोनों वादों के प्रमुख ग्राचायों तथाः 
उनके अनुयायियों का स्पष्ट संकेत दे रही हे । प्रथम वाद के पोषक हैं ग्राचार्ये 
शाकटायन तथा प्रायः निरुक्त सम्प्रदाय के सभी चाये । 'नैरुक्त-समयः' तथा. 
'वैयाकरणानां चैके' का अभिप्राय यही है कि यदि प्रथम सिद्धान्त नंरक्तो का है, 
तो द्वितीय सिद्धान्त वैयाकरणो का । परन्तु प्रथम सिद्धान्त के पोपक शाकटायन 
भी है! जो नैरुक्त सम्प्रदाय के विद्वान्‌ नहीं हुँ । यदि ऐसा होता तो शलग से 
उनका नाम लेगे की आवश्यक्ता न होती । इसी प्रकार द्वितीय सिद्धान्त के' 
पोषक गार्ग्यं भी हैं जो सम्भवतः, व्याकरण-सम्भ्रदाय के विद्वान्‌ होते तोः 
“वैयाकरणानां चंके' में ही उनका भी अन्तर्भाव हो जाता । 

.. टिप्पणी-यों तो वैयाकरण तथा नैरक्त के बीच कोई स्पष्ट विभाजक रेखा 
नहीं खींची जा सकती । यह मानना कि शाकटायन निरुक्त शास्त्र के विद्वानु 
नहीं थे या गार्ग्यं व्याकरण के विद्वान्‌ नहीं थे एक बड़ी असंगत सी वात होगी। 
क्योंकि यास्क ने शाकटायन का नाम बड़ी प्रतिष्ठा के साथ तीन बार लिया 
है । इसी प्रकार गाग्यं व्याकरण के बहुत अच्छे ज्ञाता एवं ग्राचायं थे-=यह 
इसी बात से स्पष्ट है कि पाणिनि ने अपनी अण्टाध्यायी में चार बार (६।३।६०५- 
७'१।७४; ७।३।६६; ५।३।२०) इस आचार्य के मत का उल्लेख किया है।. 
यहाँ बैयाकरण तथा नैरुक्त नाम सम्भवतः उस सम्प्रदाय-विशेष में प्रतिष्ठित हो 
जाने के कारण पड़ गया है। 

: वैय्राकरणों की परस्परा में प्रतिष्ठित, यास्क की अपेक्षा अर्वाचीन, , 
झाचाय॑ पाणिनि भी सम्भवतः सभी शब्दों को घातुज नहीं मानते । यद्यपि इस > 
आचार्य ने अपने को किसी विवाद में उलभझाना नहीं चाहा है--सवंत्र मध्यम 
मांगे का अनुकरण किया है। इसलिये इस विवाद में भी तो वे शाकटायन _ 
के ही पक्के भ्नुयायी प्रतीत होते हैं ग्रौर न गाग्ये के ही। इसीलिए पाणिनीय _ 
व्याकरण में रूढि शब्दों की सिद्धि करने वाले उणादिकोश के सूत्रों से 
निष्पन्न शब्दों को यथावसर व्युत्पन्न (धातुज) और अव्युत्पन्न (अधघातुज) दोनों 

प्रकार का माना गया है । यही: कारण है कि उणादयो व्युत्पन्ञानि प्राति- 
पदिकानि तया उणादयो$व्युत्पम्वानि प्रातिपदिकानि ये दोनों ही परिभाषार्य _ 


» ९५८" 
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जन्म ले सकी । द्र०--परिभाषेन्दुशेखर (कारिका २२ तथा उसकी व्याख्या) । 
फिर्‌ भी पाणिनि का झुकाव उसी द्वितीय पक्ष की ओर प्रतीत होता 
है जो यास्क के समय में भी शाकटायन को छोड़कर अन्य सभी वैयाकरणों को 
झभिप्रेत रहा । 
इस प्रसंग में यह स्पष्ट है कि ाचाथं यास्क भी नैरुक्त होने के कारण 
प्रथम पक्ष के ही अनुयायी हैं तथा सभी शब्दों को धातु से निष्पन्न मानते हैं। 
इसलिये स्वाभिमत धातुज सिद्धान्त के पोषण के लिये यह आवश्यक है कि 
गार्य तथा वैयाकरणों फे अभिमत सिद्धान्त तथा उसके प्रतिपादन एवं पोषण 
के लिये प्रस्तुत किये गये हेतुओं का उल्लेख करके उनका खण्डन किया जाय। 
इसी हृष्टि से यहाँ गार्ग्यं के मत का स्वरूप तथा उनके हेतुओं को यास्क ने 
पहले प्रस्तुत किया है । 
गाग्ये का मत गौर उसको युक्तियां 
) मुल--तद्‌ यत्र स्वर संस्कारी समथौं प्रादेशिकेन विकारेण अन्वितौ 
स्याताम्‌ । संविज्ञातानि तानि यथा--'गौः, 'भ्श्वः', 'पुरुषः', 'हस्ती' 
इति । 
अथ चेत्‌ सर्वाणि नामानि ग्राख्यातजानि स्युर्‌ यः कश्च तत्‌ 
कर्म कुर्यात्‌ सर्वं तत्‌ सत्त्व तथा झाचक्षीरन्‌ । यः कश्च ग्रध्वानम्‌ं 
भ्रश्‍नुवीत 'ग्रश्‍व:ः' स वचनीयः स्यात्‌ । यत्‌ किचित्‌ तृन्द्यात्‌ 'तृणम्‌' 
तत्‌ । 
ग्रथापि चेत्‌ सर्वाणि आख्यातजानि नामानि स्युर्‌ यावद्भिर्‌ भावैः 
सम्प्रयुज्येत तावदृभ्यो नामधेयप्रतिलम्भः स्यात्‌ । तत्रैवं सति स्थूणा. 
'दरशया' वा '्रासंजनी” च स्यात्‌ । 
ग्रथापि य एषां न्यायवान्‌ कामनामिकः संस्कारो यथा चापिं 
प्रतीतार्थानि स्युस्‌ तथैनान्याचक्षीरन्‌ । पुरुषं 'पुरिशय/ इत्याचक्षी- 
रम्‌ । 'ग्रष्टा' इत्यश्वम्‌ । 'तर्दनम्‌' इति तूणम्‌ । त्र 
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अथापि निष्पन्नेऽभिव्याहारेऽभिविचारयन्ति प्रथनात्‌ “१थिवी' 
इत्याहुः । क एनाम्‌ अप्रथयिष्यत्‌ किम्‌ ग्राधारश्चेति । 

ग्रथ ग्रनन्वितेऽ्थेप्रादेशिके विकारे पदेभ्यः पदेतरार्धान्‌ संचस्कार 
शाकटायनः । एते कारितम्‌ यकारादि चान्तकरणम्‌। अस्तेः शुद्धं च 
सकरादि च । 

अथापि 'सत्त्वपूर्वो भावः' इत्याहुः । अपरस्माद्‌ भावात्‌ पूर्व॑स्य प्रदेशो 
नोपपद्यते इति। 

अचुवाद--(गाग्यं तथा कुछ वैयाकरणों के मत में केवल वे शब्द घातुज हैं) 
जिनमें स्वर (उदात्त श्रादि) तथा संस्कार (व्याकरण शास्त्रीय प्रकृति-प्रत्यय 
आदि का विभाग) सुसंगत हों श्रौर प्रादेशिक गुण (प्रमुख क्रिया के वाचक घातु 
अथवा शब्दार्थ में विद्यमान क्रिया) से संयुक्त हों। (इनके विपरीत) 'गौः' 'झश्वः, 
'पुरुषः', 'हस्तौ' इत्यादि (शब्द) रूढि हैं । 

यदि समो माम घातुज हों तो कोई भो उस' कमं को करे उस सब 
(प्राणी अथवा) वस्तु को उसो नाम से कहा जाता है। (जसे) जो कोई भी 
मागं को व्याप्त करे उसे 'अश्व' तथा जो कुछ भो (वस्तु) चुभे उसे 'तृण' कहा 
जाना चाहिये । 

तथा, यदि सभी नाम धातुज हों तो जिन-जिन क्रियाझों से (वस्तु या 
प्राणो) सम्बन्ध हों उन सब क्रियां के आधार पर (उस-उस वस्तु या प्राणियों . 
का) नाम पड़ना चाहिये । ऐसा होने पर स्थूणा (खम्भे) को 'दरशया' (बिल सें 
सोने वाली) तथा 'ग्रासंजनो' (शहतीर या छत को धारण करने वालो) सी 
कहा जाना चाहिये । 

इसके अतिरिक्त इन नामों का जो व्याकरण से सिद्ध एवं कमं (क्रिया) 
के आधार पर होने वाला प्रकृति-प्रत्यय आदि का विभाग है रौर जिस रूप 
में ये नाम स्पष्ट अर्थ वाले हों उस रूप में इन नामों का प्रयोग किया जाना 
चाहिये था, (जसे) पुरुष को 'परिशय', श्रश्‍व को 'झष्ठा' तथा तृण को 'तदंन' 


कहा जाना चाहिये या । 
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` इसी प्रकार ('पृथिवी' इत्यादि शब्दों के) प्रयोग (व्यवहार) के प्रसिद्ध हो 
जाने पर (सभी शब्दों को घातुज मानने वाले विद्वान्‌) यह विचार करते हैं कि 
फंली हुई होने के कारण प्रथिवी को 'पृथियो' कहते हैं। (भला इनते कोई पूछे) 


इस (पृथिवी) को किसने तथा कहाँ खड़े होकर फेलाया ? 


गौर (इस सिद्धान्त के प्रबल पोषक द्याचार्य) शाकटायन ने (शब्द के) झर्थे | 


से (स्वर तथा संस्कार के) अन्वित (सुसंगत) न होने तथा प्रादेशिक विकार 


(प्रमुख कया के वाचक धातु अथवा शब्द के अर्थ में विद्यमान किया) के न होने 


पर (मी) विभिन्‍न (झाल्यात) पदों से ('सत्य') पद (शब्द) के आावि-याघे (दोनों) 


भागों को बनाया है । (जैसे) 'इ' ('इण्‌' घाठु) के णिजन्त (आययति रूप से). 


यकारादि (य) को अन्त में करना तया 'अस्‌' (घातु) के शुद्ध ('शतृ' प्रत्ययान्त) 
सक्कारादि (सत्‌) रूप को श्रादि में करना । 

इसी तरह (इस सिद्धान्त में एक और दोष यह है कि) यह माना 
गया है कि पहले (वस्तु या प्राणी को) सत्ता झौर उसके पश्चात्‌ (उस वस्तु 


या प्राणी के द्वारा की जाने वाली) क्रिया होतो है । इसलिये बाद में होने ' 
वाली क्रिया के आघार पर पहले से विद्यमान (वस्तु या प्राणी) का नान नहीं ` 


पड़ सकता । 
' वयाख्या--यद्‌ यत्न `` "`` `` पुरुषो हस्ततीति-इन पंवितयो में यह कहा गया 


है कि गार्ग्यं तथा कुछ बैयाकरणों के ग्रनुसार केवल वे शब्द घातुज अथवा : 
योगिक हैं जिनमें शब्द के उदात्त आदि स्वर तथा उनका संस्कार, अर्थात्‌ * 
प्रकृंति-प्रत्यय का विभाग जिसके द्वारा शब्द की सिद्धि अथवा संस्कार किया * 


जाता है, दोनों समर्थ हों--व्याकरणशास्त्र में विहित नियमों के सर्वथा 


भ्रनुसार हों, उनमें सुसगत हों । इसके अतिरिक्त ये स्वर तथा संस्कार उस _ 
विष्ट क्रिया को भी कह रहे हों जो शब्द के ्रभिधेयभूत वस्तु भ्रादि में प्रमुख 2 


रूप से विद्यमान रहती है । 


* यहाँ देशिकेन गुणेन' ये दोनों शब्द विचारणीय हैं। दुर्ग के अनुसार 
प्रदेश का ग्रथ है वह क्रिया जो शब्द के प्रभिषेयभूत प्रत्यय में व्यवस्थित रहती 
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है ग्रोर जिसके कारण वस्तु विशेष के लिये शब्द विशेष का प्रयोग किया जाता” 
है । इस 'प्रदेश' अर्थात्‌ क्रिया का अभिधायक या वाचक, जो धातु, वह हुआ 
“प्रादेशिक गुण' ऐसे 'प्रादेशिक गुण' श्रर्थात्‌ घातु से स्वर ग्रौर संस्कार अन्वित 
होने चाहिएँ । भ्रभिप्राय यह है कि शब्द में वह धातु विद्यमान हो जो शब्द कै: 
भ्रभिघेयभूत वस्तु में रहने वाली विशिष्ट क्रिया को कह सके । दुर्गे की एक दूसरी 
व्याख्या के अनुसार 'प्रदेश' का अथं है 'नाम' या प्रातिपदिक 'शब्द' तथा प्रादेशिक ! 
गुण' का अर्थ है वह क्रिया जो उस श्रथ के शब्द में रहती है। इस क्रिया से 
जिन शब्दों के स्वर और संस्कार ग्रन्वित होते हैं अर्थात्‌ उसे प्रकट करते हैं वे 
शब्द धातुज हैं । 


दूसरे टीकांकार स्कन्द के अनुसार 'प्रदेश का अभिप्राय है शब्द का “अर्थ 

इस अर्थ या अभिषेयभूत वस्तु में रहने वाली क्रिया हँ--'प्रादेशिक गुण' । इस 

तरह 'प्रादेशिकेन गुणेन' का अर्थ हुश्रा--'श्र्थं में विद्यमान विशिष्ट क्रिया । इस . 
विशिष्ट क्रिया से स्वर तथा संस्कार समन्वित हों अर्थात्‌ स्वर और प्रकृति « 
प्रत्यय आदि के विभाग से उस विशिष्ट क्रिया की प्रतीति हो रही हो जो उस ' 
झभिधेयभूत अर्थ में प्रधान रूप से रहा करती है । इस रूप में दुर्गं तथा स्कन्द 
दोनों टीकाकारों ने अपनी व्याख्या में लगभग एक ही वात को भिन्न-भिन्न 
पद्धति से कहा है। - 


वस्तुतः यहाँ आख्यातज (घातुज) शब्दों की तीन विशेषताओं का उल्लेख ' 
किया गया । ये विशेषतायें जिनमें पायी जाती हैं उन शब्दों को ही याग्ये भ्रादि 
धातुज मानना चाहते हैं । पहली विशेषता यह हैं कि शब्द का स्वर व्याकरण के * 
नियेमों के अनुकुल हो । दूसरी यह कि शब्द में जिस प्रकृति-प्रत्यय विभांग की ` 
कल्पना कौ गई है वह भौ व्याकरण के नियमों के अनुकूल हों तथा तीसरी यह : 
कि स्वर तथा सस्कार उस प्रधानभूत क्रिया को कह रहे हों जो उस शब्द केर 
रथेभूत वेस्तु या रव में हो | ये तीनों विशेषताएँ जनमें नहीं मिलती वे घातु + 


X 
न्यत 
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नहीं हैं. रूढ़ि हैं प्रथवा निरुक्त के शब्दों में 'संविज्ञात' हैं । जसे--'गौः', 'अश्वः', 
“पुरुषः, 'हस्ती' इत्यादि । 
टिप्पणी--'तद्‌ यत्र०” इस वाक्य में 'अन्वितौ स्याताम्‌' के वाद संविज्ञातानि 
तानि' पाठ मिलता है । 'अन्वितौ स्याताम्‌' इस अंश तक जिन विशेषताश्रों का 
उल्लेख हुआ है वे 'धातुज' शब्दों की विशेषताएं हैं और जैसा कि वाक्य को 
स्थिति है उसके अनुसार 'तानि' का सम्बन्ध 'ग्रग्विती स्याताम्‌' से किया जाना 
चाहिए । अर्थात्‌ यत्र स्वर-संस्कारो समथो प्रादेशिकेन गुरेन अ्रन्विती स्याताम्‌ 
तानि संविज्ञातानि स्युः इस रूप में वाक्य का अन्वय किया जा सकता है । परन्तु 
म्संविज्ञात' शब्द का अर्थ है प्रसिद्ध या रूढि और “संविज्ञातानि तानि' के बाद 
४्यथा 'गौः' 'झश्व:' 'पुरुषः' हस्तो” इति पाठ मिलता है जिसमें 'संविज्ञात के 
उदाहरण के रूप में 'गौ इत्यादि शब्द प्रस्तुत किए गए हैं जिन्हें कभी भी गाग्यं 
झौंर उनके अनुयायी 'घातुज' नहीं मान सकते । अतः यदि “गौ? आदि शब्दों 
को 'संविज्ञात' का उदाहरण माना जाता है तो 'संविज्ञात' शब्द का अर्थ रूढि 
) ही करना होगा । और 'संविज्ञात' शब्द का अर्थ 'रूढि' करने पर उससे 'तद्‌ 
यत्च०' आदि के द्वारा पहले कथित, तीन विशेषताओ्ों का सम्बन्ध नहीं जोड़ा जा 
) सकता, क्योंकि वे विशेषताएँ 'रूढि' शब्दों की न होकर केवल 'घातुज' शब्दों 
की हैं । यदि यह कहा जाय कि 'संविज्ञात' का अर्थ 'श्राख्यातज' है ग्रोर “गौः 
झादि शब्द 'आख्यातज' के उदाहरण के रूप में ही प्रस्तुत किए गए हैं तो यह 
शाग्ये के सिद्धान्त के सर्वथा विपरीत होगा । क्योंकि यदि “गौ: जैसे शब्दों को 
भी गार्ग्य प्रादि आख्यातज मान लें तो फिर वे 'अधातुज' किसे मानेगे-फिर 
तो सभी शब्द 'घातुज' हो जायेंगे । 
इन विभिन्‍न कठिनाइयों को देखते हुए इस वाक्य के अर्थं को सुसंगत 
करने के लिए विद्वानों ने भ्रध्याहार की सहायता ली है। दुगं ने इस वाक्य 


_ की दो व्याख्याएँ का । पहली में वह 'संविज्ञातानि' का अर्थ करता है--समं.. 


विज्ञातानि--ऐकमत्येन विज्ञाताति इत्यर्थः तेषु तावद्‌ श्रविप्रतिपत्तिर एव 
झस्माकम्‌ आख्यातजानि तानि अर्थात्‌ जिन शब्दों में स्वर ग्रोर संस्कार समर्थ 


हतया अभिधैयस्थ क्रिया का वाचक धातु विद्यमान हो वे शब्द सवं सम्मति... 
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से आख्यातज हैं। ऐसे शब्दों में किसी को कोई विप्रतिपत्ति नहीं है । जैसे -- 
'कर्त्ता' 'कारकः' इत्यादि शब्द । इसके वाद श्रर्थात्‌ “संविज्ञातानि के बाद वह 
“न पुनः इन दो शब्दों का ग्रध्याहार करके उनके साथ 'यथा-गौः 'अश्वः' को 
सम्बद्ध करके पूरे वाक्य की संगति लगाने का प्रयास करता है। र 


दुर्ग ने अपनी दूसरी व्याख्या में 'संविज्ञात' शब्द की 'संविज्ञान' को पर्याय 
मानते हुये उसे 'रूढि' का वाचक माना है ग्रौर यह कहा है कि यास्क ने निरुक्त 
. में दो स्थलों पर 'संविज्ञान' शब्द का प्रयोग किया है तथा दोनों स्थलों पर 
“संविज्ञान' का अर्थ है 'रूढि' 'प्रसिद्धि' अथवा “परम्परा से प्राप्त । इस रूप में 
इस दूसरी व्याख्या में 'संविज्ञातानि तानि' इस अंश को 'यथा-गौरश्व:०' :से 
सम्वद्ध कर दिया गया है । तथा 'तद्‌ यत्र'********स्याताम्‌' को 'भराख्यातज़' 
, शब्दों की परिभाषा मानते हुए उसके साथ 'तद्‌ आख्यातजम्‌' इन दो शब्दों का 
अध्याहार करके पूर्वार्ध की संगति लगाई गई है । 
स्कन्द ने दुर्ग की प्रथम व्याख्या को माना है तथा 'न पुनः के स्थान पर 
“न तु! का ग्रध्याहार करके 'संविज्ञातानि' तक एक वाक्य तथा "(न तु) यथा 
गोरश्वः' तक दूसरा वाक्य माना है । 
प्रो० मैक्समूलर ने निरुक्त के इस पूरे वाक्य को एक माना है. तथा 
'संविज्ञात' शब्द का गर्थे किया है--'आख्यातज के रूप में एकमत से स्वी- 
कृत? ग्रौर--'गौ:? आदि को श्रास्प्रातज का उदाहरण माना है। (द्र०-प्रो० 
'-राजवाड़े पृ० २५७) स्पष्ट है कि मैक्समूलर ने इस पंक्ति के आशय को समझा 


ही नहीं । 

प्रो० रॉथ ने 'प्रादेशिक' का अर्थं (£।27207/ 7009) ग्रभिघेयस्थ 
क्रिया को वाचक धातु करते हुए दुगे की द्वितीय व्याख्या को स्वीकार 
किया है। 

प्रो० गुणे ने 'स्याताम' तथा 'संविज्ञातानि तानि' के बीच कुछ शब्दों 
को त्रुटित माना है तथा यह कहा है कि पूरंपक्ष के हेतुओं का खण्डन करते हुये 
“यास्क ने इन हेतुग्रो के कुछ भ्रंशों को भी उत्तर पक्ष में वहाँ-वहाँ उद्धते किया ; 
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है । जहाँ यास्क ने इस हेतु का खण्डन करने के लिये इसका उल्लेख किया है। 
` चहाँ 'स्याताम्‌” के पश्चात्‌ सर्वं तत्‌ प्रादेशिकम्‌' इतने शब्द श्रौर मिलते हैं। 
“गुणे के अनुसार ये ही वे शब्द हैं जो यहाँ प्रमादवश छूट गये हैं । प्रादेशिकम्‌' 
का. अर्थ है आख्यातज । इसलिये यदि इस पाठ को 'संविज्ञातानि तानि’ से 
पहले मान लिया जाय तो सारी कठिनाई हल हो जाती है, क्योंकि तब 'सं- 
` विज्ञातानि तानि’ से लेकर 'हस्ती' तक एक वाक्य मानकर इस स्थल की पूरी 
` संगति लग जाती है । प्रो० गुणे की यह ;वात कुछ ठीक प्रतीत होती है क्योंकि 
यास्क ने सवंत्र पूर्वपक्ष की वात को उद्धत करके भ्रौर उसके वाद 'इति' का 
*प्रयोग करके फिर उसका खण्डन किया है । यह स्थिति इस विवाद में तथा 
मंत्रों की सार्थकता के विवाद में दोनों स्थलों पर बड़े रूप में देखी जा 
सकती है। 
 डा०स्वरूप का यह कहना हैं कि 'तद्‌ यत्र**स्याताम्‌” यहाँ “स्थाताम्‌' 
के पश्चात्‌ पूर्ण विराम मानना चाहिये तथा इस वाक्य को पहले वाक्य 'न 
3 सर्वाणि--“एके' से सम्बद्ध करके यह अर्थ करना चाहिये कि गाग्ये तथा, शाकटायन 
से ग्रतिरिक्त, वैयाकरणों की हृष्टि में सभी शब्द घातुज नहीं हैं अपितु केवल 
- वै शब्द घातुज हैं जिनमें स्वर और संस्कार व्याकरण के अनुकूल हों तथा 
_भ्रभिषेय में विद्यमान भूल धातु से युक्त हों । इसके विपरीत जो शब्द हैं जेसे--- 
<'गो', 'अश्व' आदि, वे “संविज्ञात” भ्रर्थात्‌ 'रूढि' हों । 
भो प्रो० राजवाडे (पृ० २५८) ने 'प्रन्वितो' शब्द के स्थान पर 'अनन्वितो' 
की कल्पना करके पुरे वाक्य को सुसंगत करना चाहा है । परन्तु उनकी इस 
कल्पना में भी कठिनाई यह है कि 'स्वर-संस्कारौ समर्थों' इस अंश की व्याख्या 
>/झनन्वितौ' के साथ सुसंगत नहीं हो पाती । या तो यहाँ भी “न को कल्पना 
की. जाय तथा यह पाठ माना जाय कि यत्र स्वर-संस्कारौ श्रसमथौं स्याताम्‌' 
इत्यादि । पर यह सब मानने में दो बार 'न' का ग्रध्याहार करना पड़ता है तथा 
४झस्पष्ठता फिर भी बहुत कुछ बनी रहती हैं। 


ॐ जितने विचार ऊपर प्रस्तुत किये गये इन सब में प्रो० गुणे अथवा : 
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_डा० स्वरूप की व्याख्या उचित एवं ग्राह्य प्रतीत होती है, क्योंकि उसमें किसी 
प्रकार क्रा कोई श्रध्याहार नहीं करना पड़ता । ` 
: शाकटायन सत फे खण्डन सें गाग्य के हेतु-- 
प्रथम--यदि सभी नाम 'धातृज' होते 'तो जो कोई उस विशिष्ट कार्ये 

* को करता है उन सबके लिये उस शब्द का प्रयोग किया जाता है । जैसे यदि 
" “ग्रश व्याप्तौ धात से 'व' प्रत्यय 'ग्रश्‍व' कहा जाता है तब तो जो कोई भी प्राणी 
`या द्रव्य मार्ग पर शीघ्रता से चले--मागे को व्याप्त करे उन, साइकिल, मोटर, 

गाड़ी इत्यादि, द्रव्यों ग्रथवा गधा, ऊंट, हाथी इत्यादि प्राणियों-सवको ग्रश्‍व 
: कहा जाना चाहिये : इसी प्रकार यदि चुभने अर्थ वाली 'तृदी तदंने” धातु से 

'तृण' शब्द बना होता तो चुभने वाले - सुई, काँटे इत्यादि हर वस्तु को 'तृण' 
:-कहा जाना चाहिये था । पर ऐसा नहीं होता । 

हितीय--गदि सभी शब्द 'घातुज' होते, तो जिन-जिन क्रियाश्रों से 

/ एक वस्तु या प्राणी सम्वद्ध होता अथवा करता उन सव क्रियाओं की इष्टि से 
: एक ही वस्तु ग्रथवा प्राणी के भिन्न नाम पड़ना चाहिये । जैसे यदि स्वयं स्थिरं 
_होने अथवा ग्रपने पर श्राश्नित दूसरों को स्थिर करने के कारण 'स्था' धातु से 
-.स्थुणा' शब्द निष्पन्न होता तो चूंकि वह 'दर' अर्थात्‌ बिल या नींव में सोता 

है--स्थिर रहता है--इसलिये इसका नाम 'दरशया' भी पड़ना चाहिये था. 

तथा इस तरह चूँकि स्तम्भ या स्थुणा के ऊपर छत या शहतीर ठहरी हुई 
ऊ होती है इसलिये, 'आसज्यतेऽस्याम्‌ इति आसंजनी' इस व्युत्पत्ति के अनुसार 
> भ्रधिकरण में 'ल्युट' प्रत्यय करके निष्पन्न, 'भासंजनी' शब्द का प्रयोग भी 

स्थणा' के लिये होना चाहिये था । 


प टिप्पणी--वस्तुतः 'यौगिक' या 'धातुज' शब्दों की यह विशेषता देखी जाती - 
+ है कि उनका प्रयोग उन सब व्यक्तियों या वस्तुओं के लिये होता है जो-जो उस 
> विशिष्ट क्रिया से सम्बद्ध होते हैं जो उस शब्द में विद्यमान मूलभूत धातु का 
`-ग्र्थं होती है जैसे जो कोई भी पढ़ाने का काम करता है, उन सबके: लिये 


:='्रध्यापक' शब्द का प्रयोगं किया जाता है. क्योंकि अध्यापन क्रिया को कहने _ 
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वाली '्धि=इ' धातु से कर्ता कारक में 'ण्बुल' प्रत्यय होकर 'ग्रध्यापक' शब्द ; 
बना है । जो कोई भी सुन्दर ढंग से गाना गाता है उन सबको 'गायक' कहा 
_जाता है । इसी प्रकार 'घातुज' शब्दों की एक दूसरी विशेषता यह भी देखी 
“जाती है कि एक ही व्यक्ति जिन क्रियाओं को प्रधान रूप से करता है उनके | 
' ग्राधार पर उसके भिन्न-भिन्न नाम पड़ जाते हैं । जैसे एक ही व्यक्ति को पढ़ाने | 
* के कारण 'ग्रध्यापक', गाने के कारण 'गायक', उपदेश देने के कारण 'उपदेशक' 
' इत्यादि कहा जाता है। ये दोनों विशेषतायें 'रूढि' शब्दों के विषय में नहीं 
"मिलती । झतः उन्हें 'घातुज' या 'यौगिक नहीं माना जा सकता । 
` ` तृतीय--यदि सभी शब्द 'घातुज' होते तो उन्हीं शब्दों का प्रयोग किया 
जाता जो व्याकरणों के नियमों के श्रनुसार सुस गत, साधु एवं न्याय्य होते तथा 
,जो उन विशिष्ट क्रियाझरों के वाचक घातुओ से ही निष्पन्न होते, जो क्रियायें 
“शब्द के अभिषेयभूत वस्तु में प्रधान रूप से रहती हैं। । 
“ न्यायवान का अर्थ है 'न्याय' अर्थात्‌ व्याकरण के नियम के अनुकुल । | 
` 'काम॑नामिक':--कर्मक्ृतं नाम कर्म नाम । तस्मिन्‌ भवः कार्मनामिक संस्कार: । | 
` कमं, श्र्थात्‌ क्रिया । उसके आधार पर पड़ने वाला नाम 'कर्मनाम' है। इस- | 
“लिये वस्तु या व्यक्ति में विद्यमान क्रिया के आधार पर किसी का जो नाम 
रखा जाता है वह 'कर्मनाम' है । जैसे पकाने वाले के लिये 'पाचक' नाम 
'कर्मनाम' है। यदि सभी शब्द 'धातुज' होते तो इस तरह के 'कर्मनाम' से 
सम्बद्ध संस्कार का उपयोग होता । इसके अतिरिक्त जिस तरह फे जो शब्द 
झघिक से भ्रधिक प्रतीतार्थेक-स्पष्टार्थक हों उन्हीं का प्रयोग किया जाना चाहिये 
था--प्रतीतं स्पष्टतया ज्ञातम्‌ भर्थ येषां तानि प्रतीतार्थानि ग्रस्पष्टार्थक शब्दों 
का प्रयोग नहीं किया जाता जैसे- पुरुष शब्द यदि “पुरि शेते इति पुरुषः' इस 
व्युत्पत्ति के अनुसार 'पुर' शब्द तथा 'शी' घातु से बना हुझ्रा है तो 'पुरुष' का 
* प्रयोग न करके 'पुरिशयः' शब्द का प्रयोग होता । इसी तरह यदि 'ग्रश्व' शब्द 
अग्रश? घातु निष्पन्त है तथा मार्ग को व्याप्त करने के कारण घोड़े को 'भप्रश्व' 
कहा जाता तो 'गंश्व' के स्थान पर स्पष्ट अर्थ वाले 'मरष्टा' शब्द . का प्रयोग 
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किया जाता । क्योंकि ये दोनों ही शब्द व्याकरण के नियमों के अनुकुल हैं । 
कार्मनामिक संस्कार से सम्बद्ध हैं तथा 'प्रतीतार्थक' हैं । 'आचक्षीरन्‌' शब्द 
“चक्ष्‌ व्यक्तायां वाचि’ से 'लिङ' अन्य पुरुष बहुवचन का प्रयोग है। ग्राचक्षीरन्‌ 
अर्थात्‌ कहते--प्रयोग करते। 

चतु्ये--जव शब्दों कां व्यवहार चल पड़ता है--प्रचलित हो जाता 
है--प्रसिद्ध हो जाता है तब निरुक्त के विद्वान्‌ उन शब्दों के धातु या प्रकृति भ्रादि 
के विषय में विचार प्रारम्भ करते हैं । यदि सभी शब्द 'धातुज' होते तो शब्द 
प्रयोग से पहले ही उस शब्द की प्रकृति आदि के विषय में विचार कर लिया 
जाता। जैसे भूमि को न जाने कब से लोग 'पृथिवी' कहते चले झा रहे हैं । 
जब सृष्टि बनी होगी--भूमि उभरी होगी तथा लंस्कृत शब्दों का प्रयोग होने 
लगा होगा। तभी से भूमि के लिये 'पृथिवी' शब्द का प्रयोग आरम्भ हो 
` गयां होगा । परन्तु इतने दिनों पश्चात्‌ नैरुक्त कहता है कि 'प्रथू' धातु से 
“पृथिवी” शब्द बना है तथां फैलाई जाने के कारण भूमि को 'पृथिवी' कहा 
जाता है। इस 'पृथिवी' को किसने फैलाया, कब फैलाया तथा जब फँलाया तो 
वह फॅलाने वाला स्वयं कहाँ खड़ा था ? इन प्रश्नों का नैरुक्त के पास कोई 
उत्तर नहीं है । 


पञ्चम--सभी शब्दों को 'घातुज' मानने के सिद्धान्त के प्रबल पोषक 
शाकटायन तथा उनके अनुयायी नै रक्तों ने शब्दों की व्युत्पत्ति करते हुए विचित्र 


खिलवाड़ किया हे। कुछ ऐसे शब्दों की व्युत्पत्तियां भी की गईं जिनमें जो. 


घाठुएँ दिखाई देती हैं उनका गर्थे शब्द में नहीं है तथा जिन घातुम्रों का 
अर्थ शब्द में है वे व्युत्पत्तियों में नहीं दै । ऐसी स्थिति होने पर भी इन शब्दों 
का निवंचन करते हुए इन शाकटायन झादि ने शब्दों के अनेक भाग करके उन 
भिन्न-भिन्न भागों को भिन्न-भिन्न धातुओं से सिद्ध किया है । जेसे---सत्य 
शब्द के 'सत्‌” तथा 'य' ये दो भाग किये गये। 'इ' (इण्‌ गतौ) घातु के 
णिजन्त रूप आययति' से 'यकारादि' अर्थात्‌ 'य' बनाया गया । तथा "शुद्ध 
अर्थात्‌ प्रक्रिया रहित 'शतू' प्रत्ययान्त 'अस्‌' धातु के सकारादि भाग 'सत्‌' से 


“सत्य शब्द के ग्रादि भाग 'सत्‌' की सिद्धि की गयी । इस प्रकार के निर्वेचन, 
निवंचन न होकर, खिलवाड़ कहे जा सकते हैं। इसका कारण यह कि “सत्यः _ 
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शब्द के अर्थ में न तो 'अस” धातु का अर्थ विद्यमान है ग्रौर न 'इण्‌' धातु 
का । क्योंकि झसत्य वस्तुयें भी रहती ही हैं । इसलिये यदि “यस्‌ धातु से ही 
'सत्य' शब्द बना है तो 'सत्य' का अर्थ 'असत्य” भी हो सकता है । और 'सत्य' 
शब्द में जिस मूल प्रकृति या धातु का म्रर्थं विद्यमान, है उससे व्याकरण के 
अनुसार 'सत्य' शब्द बन नहीं सकता । इसलिये इस प्रकार के शब्दों के प्रकृति- 
प्रत्यय विवेचन झथवा निर्वचन के झगड में न पड़ कर या दुसरे शब्दों में इन्हें 
घातुज न मानकर सीध रूढि मान लिया जाना चाहिये । 

'ग्रनन्विऽ्थे' तथा 'ग्रप्रादेशिके विचारे! ये दोनों शब्द रूढि शब्दों फो 
दो विशेषताम्नों को बताते हैं। पहली विशेषता! यह है कि सत्य में जो घातु 
दिखाई देती है उस धातु का श्रथ शब्द क श्रं में विद्यमान नहीं होता । दूसरी 
विशेषता यह है कि जिस घातु से शब्द बनाया जाता है.उसमें, व्याकरण के 
नियमों के अनुसार, शब्द की सिद्धि नहीं हो सकती । 'विकार' का अर्थ है 
संस्कार” । तथा 'ग्रप्रादेशिक' का ग्रथ है उस शब्द (प्रदेश) से. सम्बद्ध न होना 
अथवा व्याकरण के अनुकुल न होना । 'प्रदेश' का ग्रथं है, 'प्रदिश्यते--उच्चा- 
यंते यः स प्रदेश”, इस व्युत्पत्ति के अनुसार, वह शब्द जिसका निर्वचन करना 
है । 'प्रदिश्यते-उपदिश्यते सूत्र समूहो यत्र' इस व्युत्पत्ति के अनुसार 'प्रदेश' 
का अर्थ 'व्याकरण' भी हो सकता है । 

उपयुक्त ये दोनों विशेषतायें अत्यन्त 'रूढ़ि' भूत शब्दों में पायी जाती 
हैं । जैसे 'हस्त' (हाथ) शब्द 'हस्‌ हसने’ घातु तथा 'क्त' प्रत्यय प्रतीत होता 
है । परन्तु 'हसना' अर्थ 'हस्त' शब्द के अर्थ में कथमपि विद्यमान नहीं है। 
यह हुआ अर्थ का 'अनन्वित' होना श्रर्थात्‌ प्रतीयमान धातु को अर्थं का शब्द में 

विद्यमान न होना । इसके ग्रतिरिक्त 'हस्तो हस्ते: इस व्युत्पत्ति के अनुसार 
जिस 'हन्‌' घातु से 'हस्त' शब्द बनाया जाता है, उससे, व्याकरण के नियमों 
के अनुसार, यह शब्द नहीं बन सकता । इस रूप में 'हुन्‌' धातु के आधार पर 
कल्पित “विकार अर्थात्‌ 'हस्त' शब्द विषयक “संस्कार अप्रादेशिक' हैं भ्र्थातू 
'्रदेश'--'हस्त' शब्द--में नहीं है । अथवा यह 'हन्‌, घातु सम्बद्ध संस्कार 
'अप्रादेशिक' है ग्रर्थात्‌ व्याकरण के नियमों के अनुकुल नहीं है। 
“पदेभ्य” का ग्रथ है विभिन्न धातु पदों से । 'पदेतरार्घान्‌' का आर्थ 
“है एक-एक पद के दो आधे-प्राधे भागों को। 'एतः--इण्‌! धातु का। 
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'कारितम्‌'--का अर्थं है “णिजन्त' । पाणिनि ने 'कारित आदि शब्दों की 
सिद्धि के लिए 'णिच्‌' प्रत्यय की कल्पना की है । इसीलिए पाणिनीय व्याकरण 
के अनुसार 'कारित' 'पाठित' इत्यादि शब्दों में धातु को 'णिजन्त' माना जाता 
है । परन्तु प्राचीन वैयाकरण 'णिजन्त' घातु को 'कारित' शब्द से व्यवहार 
करते रहे ऐसा यास्क के इस कथन से प्रतीत होता है । इसी प्रकार पाणिनीय' 
व्याकरण में प्रयुक्त 'यडः लुगन्त' शब्द के लिये प्राचीन वैयाकरण 'चकंरीतान्त' 
शब्द का तथा 'सन्नन्त' के लिये 'चिकीषित?शब्द का व्यवहार करते थे--ऐसा 
महाभाष्य आदि से ज्ञात होता है । ये 'कारित' इत्यादि नाम उस प्रक्रिया सें 
निष्पन्न होने वाले शब्द प्रयोगों की दृष्टि से प्रतीक के रूप में निर्धारित हुए 
होंगे जबकि पाणिनि ने 'णिच्‌' यादि प्रत्ययों की दृष्टि से 'णिजन्त' झादि 
शब्दों का प्रयोग किया है । यह भी ध्यान देने की बात है कि इन शब्दों के 
निदेश के लिये 'कृ' घातु से वने 'कारित' 'चिकीषित' तथा “चकरीत जैसे 
शब्दों को ही प्रतीक के रूप में चुना गया । “श्रन्तःकरणम्‌' का झर्थे अन्त में 
करना या रखना अथवा अन्तिम भाग बनाना। प्रो० राजवाड़े ने 'करण' 
का अर्थ 'खण्ड' (9४।७।९) किया है । 'अस्तेः सकारादिम'--'कारित' 
के विपरीत यहाँ 'शुद्ध' शब्द का प्रयोग किया गया । 'कारित' अथवा 
“णिजन्त' आदि के प्रयोगों में घातु के साथ कोई न कोई प्रत्यय लगा 
होता है--धातु विकृत होती है । इसके विपरीत जव घातु के साथ 'णिच्‌' 
झादि कोई प्रत्यय नहीं होता तो वह 'शुद्ध' होती है, भ्रविकुत होती है । ऐसे 
शुद्ध 'अस्‌' घातु के "शतृ प्रत्ययान्त 'शतू' जैसे प्रयोगों को 'सत्य' के भ्रादि में 
रखा गया । यहाँ 'सकारादिम्‌' के साथ 'आ्रादि करणम्‌' शब्द का अध्याहार 
कर लेना चाहिये । इस वाक्य में यास्क ने चार बार 'च' का प्रयोग किया 
है जो सर्वथा अनावश्यक प्रतीत होता है। केवल दो वार “च का प्रयोग 
, पर्याप्त था । 


छटा हेतु--यह एक तथ्य है कि पहले 'सत्त्व' अर्थात्‌ बस्तु या द्रव्य होता 
है उसके बाद 'भाव' अर्थात्‌ क्रिया उपस्थित होती है। यह उचित भी है 
क्योंकि 'कार्यं से पूवं 'कारण' का होना आवश्यक है--जब तक 'कर्ता' नहीं 


होगा तब तक 'कार्य हो ही कैसे सकता है । परन्तु नैरुक्त यह मानता है कि 
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वस्तु में रहने वाली किसी विशिष्ट क्रिया के आधार पर वस्तुओं का नाम 
पड़ता है । श्रर्थात्‌-वस्तु में होने वाली क्रिया विशेष के आधार पर उस क्रिया 
के वाचक धातु से निष्पन्न नाम का उस वस्तु विशेष के लिए प्रयोग किया 
जाता है । भ्र यह वात भला कैसे सुसंगत हो सकती है कि क्रिया जो वस्तु 
या द्रव्य के बाद प्रकट होती है उसके ग्राधार पर पहले से विद्यमान वस्तु या 
द्रव्य का नाम पड़े । वस्तु या द्रव्य का नामं तो पहले ही, वस्तु के उत्पन्न 
होने के साथ ही, पड़ जाता है। उस समय यह नहीं देखा जाता कि इस वस्तु में 
यह विशिष्ट क्रिया हो रही है या नहीं । इसलिये इन श्राकषेपों या तकों के होते 
हुए शाकटायन का यह सिद्धान्त कि 'सभी शब्द धातुज है'--किसी न किसी 
क्रिया विशेष के आधार पर उस-उस क्रिया विशेष के वाचक धातु से निष्पन्न 
हैं---कथमपि उत्पन्न नहीं हो पाता । 


टिप्पणी--'पूर्वस्य प्रदेशः -यहाँ 'पू्वस्य' का भ्रर्थ क्रिया से पूर्वं विद्यमान 
वस्तु या द्रव्य का (प्रदेश, का अर्थ यहाँ, प्रदिश्यतेऽभिधीयतेऽर्थो येन स? इस 
व्युत्पत्ति के ग्रनुसार 'करण' कारक में 'घन्‌' मान कर, 'नाम' या “वाचक शब्द! 
है । अर्यात्‌ पहले से बिद्यमान वस्तु के लिए बाद में होने वाली क्रिया के 
आधार पर निष्पन्न होने वाले वाचक शब्द की उत्पत्ति नहीं हो पाती । अथवा 
'प्रदेशनं प्रदेश: इस व्युत्पत्ति के भ्रनुसार 'भाव' में 'घन्‌? मानकर 'प्रदेश का 
अर्थं 'कथन' भी किया जा सकता है । इस अर्थ के अनुसार 'पुर्वस्य प्रदेशः’ का 
अर्थ होगा पहले से विद्यमान द्रव्य का शब्द में होने वाली क्रिया के आधार पर 
निष्पन्न शब्द से कथन सम्भव नहीं है । 

गाग्यं की युक्तियों का खण्डन 

सूल 

तदेतन्‌ नोपपद्यते । यथो हि नु वा एतत, 'तद_ यत्र स्वरसंस्कारौ 
समथा प्रादेशिकेन विकारेणान्वितौ स्यातां सर्व प्रादेशिकम्‌ इत्येवं सत्य- 
नुपालम्भ एष भवति । 

यथो एतद, 'यः कश्च तत्कमं कुर्यात, सर्वं तत, सत्त्वं तथा आचक्षीरन्‌ 
इति’, पश्यामः समान-कमंणां नामधेय-प्रतिलम्भम, एकेषां नैकेषां यथा 

'तक्षा', 'परिव्राजक.' 'जीवनः', “भुमिजः' इति । 


» 
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एतेनैव उत्तरः प्रत्युक्तः । 

यथो एतद्‌ 'यथा चापि प्रतीतार्थानि स्युस्‌ त्थैनान्याचक्षीरन्‌' इति 
सन्त्यल्पप्रयोगाः कृतोःप्यैकपदिका: । यथा--'त्रततिः, 'दमूनाः' 'जाटूयः', 
'आट्णारः, 'जागरूकः', 'देविहोमी' इति । 

यथो एतत, 'निष्पन्नेऽभिव्याहारेऽभिविचारयन्ति' इति, . भवति हि 
निष्पन्तेऽभिव्याहारे योगपरीष्टिः । प्रथनात, पृथिवी इत्याहुः। 'क एनाम्‌ 
अप्रथयिष्यत्‌, ? किम्‌ श्राधारश्च' ? इति ? ग्रथ वै दर्शनेन पृथुः, प्रथिता 
चेद्‌ अप्यन्यैः । भ्रथाप्येवं सर्व एव हष्टप्रवादा उपालभ्यन्ते । 


यथो एतद, “पदेभ्यः पदेतरार्धान्‌ संचस्कार' इति, योष्नन्वितेष्थें संच- 


स्कार स तेन गह ये:। सैषा पुरुष-गरहा न शास्त्र-गर्हा । Fo 
यथो एतत. “परस्माद्‌ भावात, पूर्वस्य प्रदेशो नोपपद्यत? इति 


पश्यामः पूर्वोत्पन्नानां सत्त्वानाम्‌ अपरस्माद्‌ भावान्‌ नामधेय प्रतिलम्भम्‌. 


एकषां न एकेषाम्‌। यथा--'विल्वादः', 'लम्बचूडकः' इति । बिल्वम्‌ 

भरणाद, वा भेदनाद, वा । 
श्रनुवाद--(गाग्यं-पक्ष की धोर से जो हेतु दिये गये) बह (सब) सुसंगत 

नहीं हो पाता । जो यह (कहा गया) कि 'जहाँ स्वर झौर संस्कार समर्थ हों 


तथा श्र्थ भूत यस्तु में विद्यमान क्रिया के वाचक धातु से न्वित हो (बे) सभी 
(शब्द) घातुज हैं' ऐसा मानने से (सभी शब्द घातुज हैं इस सिद्धान्त पर) कोई 


झाक्षेप नहीं भ्राता । 

जो यह (कहा गया) कि 'जो कोई भी उस कार्य को करे उन सबके लिये 
उस विशिष्ट शब्द का प्रयोग किया जाना चाहिये! (उसका उत्तर यह है कि) 
देखते हैं कि समान कमं करने वालों में से (केवल) कुछ के लिये उस (विशिष्ट 
शब्द का प्रयोग होता है अन्यो के लिये नहीं। जंसे--'तक्षा' 'परिव्राजक,' 'जीवन? 


तया 'सूमिज' (शब्दों का प्रयोग उन क्रियाश्रों से युक्त सब व्रव्यों के लिये नहीं 


होता) । १ 
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इसी बात से प्लग (प्राक्षेप) का भी खण्डन हो गया । 

(जो यह कहां गया) कि 'जिस रूप में (शब्द) स्पष्ट ग्रथं वाले हों उस रूप 
में उनका प्रयोग किया जाय' (उत्तर यह है कि), कृदन्त शब्द बहुत थोड़े प्रयोग 
बाले हैं, जैसे = 'जाट्यः, ‘जागरूकः, 'दविहोमी', तथा (उनके विपरीत) ऐक- 
पदिक (झस्पष्टार्थक) शब्द (बहुत धिक) हैं, जैसे--ब्रततिः, 'दसुनाः', 
'श्राटूणारः । 

जो यह (कहा गया) कि “(शब्दों के प्रयोग के) प्रसिद्ध हो जाने पर (नैरक्त 
उनके प्रकृति-प्रत्यय झादि विषय में) विचार करते हैं (उसका उत्तर यह है कि), 
प्रयोग के प्रसिद्ध हो जाने पर ही योग (प्रकृति-प्रत्यय के सम्बन्ध को परोक्षा 
होती है । फंली हुई होने के कारण (भूमि को) 'पृथिवी! कहते हैं । किसने इसे 

फैलाया ? तथा (उस फंलाने वाले का) आधार कया था ?' (इन प्रश्नों का 
उत्तर यह है कि) किसी के द्वारा फंलायी हुई न होने पर भी चु'कि देखने में 
यह फंली हुई लगती है (इसलिये भूमि को 'प्रथिबी' कहा जाता है। आर इस 
प्रकार तो देखने के प्राधार पर (किसी बात को उस रूप में) कहने वाले समी 


प्राक्षेप के भागी होंगे । श्रथवा इस प्रकार तो समो हष्ट अर्थ के कथनों पर 


झाक्षेप किया जा सकता है । 
जो यह (कहा गया कि) अनेक (घातु) पदों से (एक ही) पद के झाघे 


झाघे भागों को बनाया' तो (इस का उत्तर यह है कि) जिसने अनन्वित ग्रथ ' 


में शब्द के प्रकृति प्रत्यय आवि) संस्कार की कल्पना की बह निन्दनीय है । यह 


संस्कार की कल्पना करने वाले पुरुष की निन्दा है (निवंचन शास्त्र अथवा सभी 


नामों को घातुज मानने वाले सिद्धान्त की निन्दा नही है) 
जो यह (कहा गया) कि बाद में होने वाली क्रिया के आधार पर पहले 


से विद्यमान पदार्थ का नाम उत्पन्न नहीं हो पाता' तो, (इसका उत्तर यह है. 
कि देखते हैं कि) पहले से उत्पन्न (केवल) कुछ वस्तुओं का बाद में होने वाली. 


क्रिया के झाधार पर नाम रखा जाता है कुछ का नहीं। जेसे--'बिल्वाद' “लम्बाः 
चुड़क' । 'बिल्व' (शब्द) 'भू' या 'भिद्‌' (धातु) से बनेगा । 
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वपरारया-- 2 तब ००० नोपपदते 

गाग्य ने जो हेतु, सव शब्दों को (धातुज) मानने के सिद्धान्त के खण्डन के 
लिए, दिए, उनका उत्तर देते हुए यास्क कहते हैं कि ये हेतु सुसंगत नहीं हैं। 
उत्तर पक्ष का यह प्रस्तावनावाक्य प्रतीत होता है। दुर्ग ने इस वाक्य को 
पूर्वपक्ष के उपसंहार के रूप में समका है । परन्तु स्कन्द ने इस पंक्ति का अन्वय 
गाग्ये की युक्तियों के खण्डन के प्रारम्भिक वाक्य के रूप में किया है। दोनों रूपों 
में से किसी तरह इस वाक्य को समझा जा सकता है परन्तु उत्तरपक्ष का प्रार- 
म्भिक वाक्य मानने में अधिक स्वारस्य प्रतीत होता है । 

तद यत्र***अनुपालस्म एष भवति--इस अंश का अभिप्राय यह है कि गाग्ये 
के इस कथन से कि वे सभी शब्द भ्राख्यातज हैं जिनमें स्वर गौर संस्कार व्या- 
करण के ग्रनुकूल हों तथा शब्द के अभिघेय भूत वस्तु में जो प्रमुख क्रिया हो 
उसका वाचक घातु शब्द में विद्यमान हो' शाकटायन तथा नेरुक्तों के सिद्धान्त 
पर कोई आपत्ति नहीं आती क्योंकि यह तो भ्रपना दृष्टिकोण है । प्रत्येक विद्वान्‌ 
अपने सिद्धान्त का निर्धारण करने में स्वतन्त्र है। गाग्य का कहना है कि 
वे केवल थोड़े से शब्दों को घातुज मानते हैं तथा शाकटायन झ्नादि का सिद्धान्त 
है कि वे सभी शब्दों को 'धातुज' मानते हैं । गाम्यं के इस प्रतिपादन के द्वारा 
शाकटायन या नैरुक्तो के सिद्धान्त पर कोई ग्रापत्ति नहीं ती । 

हिप्पणी--संस्कृतव्याकरण का अंग या परिशिष्ट उणादिकोश है जिसमें 
उपलक्षण के रूप में कुछ रूढ़ि शब्दों के स्वर संस्कार प्रादि के प्रदर्शन का प्रयास 
किया गया है । परम्परा इस ग्रन्थ को, सभी शब्दों को घातुज मानने. वाले, 
शाकटायन की रचना मानती हैं । महाभाष्य में तीन कारिकायें मिलती हैं जिनमें 
पहली में यह कहा गया है कि उणादिकोश में बहुत थोड़ी प्रकृतियों का निर्देश 
किया गया है तथा कुछ थोड़े प्रत्ययों का संग्रह किया गया है। साथ ही शब्द 
सिद्धि रूप कायं का विधांन भी बहुत थोड़ा ही मिलता है। इसलिये पाणिनि 
के 'उणादयो बहुलम्‌' (भ्रष्टा० ३।३।१) सूत्र में 'बहुल' शब्द का प्रयोग इस 
इष्टि से किया गया कि जिस प्रकार 'उणादि' से कुछ शब्दों की सिद्धि को गयो. | 


oe | 
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उसी तरह अन्य शब्दों की भी सिद्धि कर लेनी चाहिये । इस प्रकार वेद के शब्दों 
तथा 'रूढ़ि' भूत शब्दों की सिद्धि हो जायेगी । दुसरी कारिका में यास्क के 
नामान्याख्यातजानि इति शाकटायनो नैरुक्तसमयश्च इस वात को ही दूसरे शब्दों 
में उद्धृत किया गया है तथा यह कहा गया है कि जिन शब्दों में प्रकृति-प्रत्यय 
आदि नहीं बताये गये उनमें यदि 'प्रत्यय' का ज्ञान हो जाय तो उसके आधार 
पर 'प्रकृति' का, तथा यदि 'प्रकृति' का ज्ञान हो जाय तो उसके ग्राधार पर 
“प्रत्यय' का अनुमान कर लेना चाहिये । तीसरी कारिका में यह कहा गया है 
कि संज्ञा शब्दों में पूवं भाग में 'प्रकृति' और उसके वाद 'प्रत्यय' तथा, शब्द 
में जो जो कार्य दिखाई दे उनके अनुसार भ्रनुवन्ध की कल्पना कर लेनी चाहिये । 
सभी शब्दों को धातुजं मानने वाले शाकटायन रादि की यही स्थिति है। वे 
कारिकाये हे:-- 
बाहुलकं प्रकृतेस्‌ तनुहृष्टेः प्रायसमुच्चयनाद्‌ पि तेषाम्‌ । 
कारय-सशेष-विघेश्च तदुक्त नेगमरूढिभवं हि सुसाधु ॥ 
नाम च धातुजम्‌ शाह निरुक्त व्याकरणे शकटस्य च तोकम्‌ । 
यन्न पदार्थविशेष-समुत्थं प्रत्ययतः प्रकृतेश्च तद्‌ ऊह्यम्‌ !। 
संज्ञासु घातुरूपाणि प्रत्ययाश्चततः परे । 
कार्याद्‌ विद्याद्‌ झनुबन्धम्‌ एत छास्त्रम्‌ उणादिषु ॥ र 
गार्य के झाक्षेपों का खण्डन--पहले श्राक्षेप में जो यह बात कही गयी कि 
यदि सभी शब्द 'घातुज” होते तो जो कोई भी प्राणी उस कार्य को करे उन 
सबको विशिष्ट नाम (शब्द) से कहा जाना चाहिये था । इसका उत्तर यह है 
कि एक काम को करने बालों में से कुछ का नाम उस कार्य के आधार पर रखा 
जाता है सब का नहीं। जैसे--'तक्ष” शब्द 'तक्षु' घातु जिसका अर्थ लकड़ी, 
काटना, छीलना, बराबर करना, से बना है । तथा लकड़ी को काटने भ्रादि का 
काम समय-समय पर अनेक लोग करते हैं। परन्तु सबको 'तक्षा' नहीं कहा जाता। 
केवल जो शिल्पी (बढ़ई) होते हैं उन्हें ही 'तक्ष' कहा जाता है । “परि? उपसग 
पूर्वक गति ग्रथं वाली, “ब्रज” धातु से “ण्बुल' प्रत्यय करने 'परिव्राजक शब्द बनेगा 
तथा इसका अर्थ है चारों तरफ-सवंत्र-सवंत्र-घुमने वाला । परन्तु लोग केवल 
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१२१ 
संन्यासी को ही 'परित्रांजक' कहते है-भिखमंगे आदि को परिव्राजक नहीं कहते। 
यद्यपि वे भी सवंत्र घूमते रहते हैं । 'जीवन' शब्द 'जीव्‌' धातु से कर्मे या 
“करण में 'ह्युट्‌” प्रत्यय करके निष्पन्न माना जाता है तथा उसका ग्रथं है 
स्वयं जीना” थवा 'वे साघन जो जीने में सहायक हों (जीव्यतेऽनेन) । यहाँ 
चूंकि 'जीवन' शब्द का पुल्लिंग में प्रयोग हुआ है अतः उसे विशेषण सानकर 
उसका श्रथ 'जीवन का साधन' करना चाहिये । इस ग्रथ के अनुसार 'अ्रन्न' 
“जल', 'ग्रोषधि' वहुत सी वस्तुओं को 'जीवनः' कहा जाना चाहिये ; परन्तु 
केवल 'इक्षुरस' या एक प्रकार के 'शाक' जाति को 'जीवनः' कहा जाता है। 
स्कन्द ने 'जीवनः' का अर्थ “जलता हुय़ा ग्रंगारा' किया है । इसी प्रकार “भूम्यां 
जातः' इस व्युत्पत्ति के श्रनुसार जो कुछ भी भूमि में उत्पन्न हो उस सबको 
भूमिज कहा जाना चाहिये। परन्तु केवल 'मङ्गल' ग्रह को ही 'भूमिज' कहा 
जाता है । 

याग्यं पक्ष वाले भी यह नहीं कह सकते कि ये शब्द “घातुज' नहीं हैं । 
परन्तु 'धातुज' होते हुए भी इन शब्दों का प्रयोग सीमित वस्तु या व्यक्ति के 
लिये किया जाता है इसका उत्तरदायी वैयाकरण या नैरुक्त नहीं है। वस्तुतः 
यह वात भाषा का प्रयोग करने वालों पर निर्भर करती है। इसके लिये क्या 
कहा जा सकता है कि बोलने वाले क्यों कुछ खास व्यक्तियों को ही 'तक्षा' 
कहते हैं ग्रन्यो को नहीं। संभवतः इसका कारण यह हो कि इस प्रकार के 
सीमित प्रयोगों से स्पष्ट एवं वर्गीकृत भ्र्थं प्रकट हो सकेगा । 

दुसरे ग्राक्षेप में जो बात कही गयी है उसका निराकरण भी उपयुक्त हेतु 
से ही हो जाता है । अनेक कर्मों को करने वाले एक व्यक्ति को उन उन कर्मो के 
प्राधार पर भिन्न-भिन्न अनेक नाम क्यों नहीं पड़ते ? इसका उत्तर भी वोलने 
वाले ही दे सकते हैं, नैरक्त इंसके उत्तरदायी नहीं हैं । यहाँ भी उपयु क्त स्पष्टार्थता . 
ही कारण प्रतीत होता है । 

तीसरे साक्षेप में यह कहा गया है कि यदि सब शब्द 'धातुज' हैं तो जिस _ 
रूप में शब्दों की सिद्धि व्याकरण से सुसंगत रूप में हो सके और जो नाम क्रिया 
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के आधार पर पड़ा हुआ हो तथा जिससे सरलतापूर्वेक अर्थ का ज्ञान हो सके 
उस रूप में ही शब्दों का ही प्रयोग किया जाना चाहिये । ग्रश्व को 'भ्रष्टा' 
तथा तृण को 'तर्देन कहा जाना चाहिये । इसका उत्तर यह है कि जिन शब्दों 
की निष्पत्ति व्याकरण के नियमों के अनुसार सुसंगत हो जाती है, तथा जिनका 
अर्थं आसानी से जाना जा सके ऐसे 'कृदन्त' शब्द भाषा में बहुत थोड़े मिलते 
हैं। जैसे--'जाटयः' (जटा वाला), 'जागरूकः' (जागरणशोल) तथा 'दविहोमी' 
(बड़े चम्मच से हवन करने वाला) । वहाँ 'जाट्यः तद्धितान्त प्रयोग है । शेष 
दोनों 'कृदन्त' शब्द हैं। यहाँ 'कृतः' (कृदन्त) को उपलक्षण मानकर उसमें 
तद्धितान्त शब्दों का भी अन्तर्भाव मान लेना चाहिये, क्योंकि तद्धितान्त शब्द भी 
'न्यायवान्‌', 'कार्मनामिक' तथा 'प्रतीताथंक' ही होते हैं । 


परन्तु संस्कृत भाषा में अधिकता उन शब्दों की है जो व्याकरण के सीमित 
नियमों के द्वारा सिद्ध नहीं हो पाते तथा सर्वथा अस्पष्ट भ्रथे वाले हैं। ऐसे कुछ 


EN शब्दों का संग्रह निरुक्त के 'एक पदिक काण्ड' अर्थात्‌ चोथे, पांचवे तथा छठे 


` झध्याय में किया गया है । जैसे--'ब्रततिः' (लता), 'दमूना:” (अग्नि अतिथि 


309 | इत्यादि), '्राटणारः' (भ्रटनशील)। जब स्पष्टार्थक शब्द थोड़े हैं तथा 


⁄/ अ्रस्पष्टार्थथ और व्याकरण के सूत्रों में न सिमट सकने वाले शब्दों का बाहुल्य 
है, तो फिर उन अश्पष्टार्थक शब्दों का भी प्रयोग तो करना ही पड़ेगा। इसलिये 
भाषाविदों तथा नैरुक्तों का प्रयास यह होना चाहिये कि उसमें प्रकृति-प्रत्यय की 
कल्पना करके उन्हें सुसंगत एवं स्पष्ट ग्रथं वाला बनायें । शब्दों के स्वरूप में 
देश, काल तथा वातावरण आदि के भेद से न जाने कितने-कितने परिवर्तन होते 
रहते हैं और शब्दों का रूप भ्रपने मूल रूप से इतना विकृत हो जाता है कि उनके 
मूल रूप का पता लगाना भी कठिन हो जाता है। इसलिये' यह कहना कि 
स्पष्टार्थक शब्दों का प्रयोग क्यों नहीं किया जाता ?-एक बेतुका सा प्रश्‍न है, 
क्योंकि शब्द का प्रयोग बोलने वाले भ्रपनी इच्छा तथा शक्ति के अनुरूप, भिन्त- 
भिन्न रूप में करेंगे ही उन्हें रोका तो नहीं जा सकता; पर विकृत या परिवर्तित 
शब्दरूपों के मुल रूप को जानने का प्रयास तो किया ही जा सकता है। इस 
रूप में इन बातों से शब्दों को 'ातुज' मानने के सिद्धान्त पर कोई दोष नहीं 


आता। . 
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टिप्पणी- आक्षेप कर्त्ता ने भ्रपनी बात के उदाहरण के रूप में यह कहा कि 
'अश्व' को 'अष्टा' क्यों नहीं कहा जाता । यहाँ सम्भवतः उसे यह ध्यान नहीं 
रहा कि 'तृच्‌' के समान 'व' प्रत्यय का प्रयोग भी अनेक घातुग्रों में मिलता 
है । जैसे--'इ' से 'एव' (बेग), 'शी' से शेव' (सुख या निधि) | इसलिये केवल 
'ग्रष्टा' को घातु मानना, उचित नहीं । 


यहाँ 'कृतोऽप्यैकपदिक्रा `"* "°° "° °° ° दविहोमी इति' यह पाठ पर्याप्त 
श्रस्पष्ट है । प्रो राजवाड़े के अनुसार सम्भावित पाठ है- 'सन्ति ल्प प्रयोगाः 
कृतः । यथा जाटूयः, जागहकः, दविहोमीति । बहव ऐकपदिका न तथा । यथा- 
ब्रततिः, । दमूनाः, झाटणार इति, (१० २६५) । इसके ग्राधार पर ही ऊपर 
अनुवाद तथा व्याख्या की गई है । 
चौथे प्राक्षेप में कहा गया है कि शब्द के प्रचलित हो जाने पर नैरुक्त उसके 
प्रकृति प्रत्यय आदि की परीक्षा आरम्भ करता है--तो यह तो स्वाभाविक ही 
है । क्योंकि जब तक शब्द प्रचलित या प्रसिद्ध ही, नहीं होगा, तब तक उसके 
प्रकृति-प्रत्यय आदि की परीक्षा या उसके विषय में विचार करने की श्रावश्यकता 
ही नहीं प्रतीत होती । जब शब्द विद्यमान ही नहीं होगा, तो परीक्षा किसकी 
होगी । भौर जो यह कहा गया कि 'यदि फैली हुई होने से 'पृथिवी कहा जाता 
है, तो नैरुक्त यह बतायें कि पृथिवी को किसने कहाँ खड़े होकर फेलाया ? 
इसका उत्तर यह है कि नैरुक्त तो चूँकि पृथिवी को फैली हुई देखता है इसलिये 
वह 'प्रथ! धातु से 'पृथिवी” शब्द बनाता है । उसने इस बात का ठेका तो नहीं 
ले रखा है कि वह यह बताये कि पृथिवी को कव किसने तथा कहाँ खड़े होकर 
फैलाया ? क्योंकि इस प्रकार का प्रश्‍न तो उन सब बातों के लिये किया जा 
सकता है जिन्हें केवल देखकर उस रूप में कह दिया जाता है । पक्क में उत्पन्न 
होने के कारण कमल को 'पङ्कूज' कहा है--इस बात को तो गार्य मानेंगे 
ही । पर क्या वे यह बता सकते हैं कि कीचड़ में किसने कहाँ खड़े होकर कमल 
को कब पैदा किया? भाषा में शब्दों का प्रयोग तो केवल देखने, सुनने तथा 


सामान्य रूप से जानने के आधार पर किया जाता है--इसलिये यह आवश्यकता 


नहीं है कि प्रत्येक वस्तु के विषय में सब बातें पहले से जान ली. कर 
उनका प्रयोग किया जाय । , ु सति 


* ८25 कर 
क 
२०४७ 
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पाँचवे म्राक्षेप में जो यह कहा गया कि शाकटायन ने अनेक धातुओं से एक 
शब्द के दोनों आधे श्राधे हिस्सों की इस खूप में सिद्धि की है जिसमें न तो शब्द 
का अर्थे अन्वित होता है और न प्रादेशिक विकार । इस रूप में उसने 'सत्य' 
| शब्द को 'इण्‌' तथा श्रस्‌' धातु से बनाया । यदि यह बात ऐसी है तो यह दोष 
' शाकटायन का है जिसने ऐसा निवंचन किया । निर्वचन करने वाले शाकटायन 
का यह दोष मानना चाहिये । निवंचन शस्त्र या सभी शब्दों को घातुज मानने 
के सिद्धान्त का इसमें क्या दोष है। 
| टिप्पणी --यहाँ यो झ्नन्वितेऽयं संचस्कार स तेन ग्यः इस वाक्य में इस 
' अर्थ का भी संकेत मिलता है कि जिसने अर्थ का ध्यान न रखते हुये निर्वचन 
किया है वह दोषी है--ग्राचायं शाकटायन दोषी नहीं हैं, क्योंकि उन्होंने तो ग्रथं 
का ध्यान रखते हुये ही शब्दों का निर्वचन किया है । और यदि श्र्थ, निर्वचन 
के अनुसार, सुसंगत हो जाता है तो एक शब्द की अनेक धातुओं से सिद्धि करने 
में भी कोई दोष नहीं है क्योंकि व्याकरण का यह्‌ कोई स्वीकृत सिद्धान्त तो है 
. | नहीं कि एक शब्द की एक ही घातु से सिद्धि की जाय। शाकटायन को दोषी 
न मानते हुए ही सम्भवतः यहाँ 'संचस्कार' के वाद शाकटायन का नाम नहीं 
लिया गया । ब्राह्मण-ग्रन्यो में भी एक-एक शब्द के अनेक विभाग करके उनकी 
भिन्न-भिन्न घातुग्रों से सिद्धि की गयी है। इसी 'सत्यम्‌' शब्द में ही शतपथ 
| ब्राह्मण ने 'स', “ति' तथा “भरम्‌ ये तीन विभाग किये हैं। इसी प्रकार 'हृदयम्‌' 
|, शब्द के वहाँ तीन विभाग--'हू', 'द' तथा शयम्‌'-- किये गये । तथा इनकी 
|| सिद्धि क्रमशः 'ह (हरणे), 'दा! (दाने) तथा “इणू' (गतो) से की गयी । 'हृदय' 


| 

| को हृदय इसलिये कहते हैं कि यह विकृत रक्त का हरण करता है, शुद्ध रक्त को 
| देता है तथा गति दान करता है । इसी तरह “गायत्री शब्द में “ग' (शब्दे) 

| तथा “त्रङ' (पालने) इन दो धातुग्रों की सत्ता मानी गयी । इसलिए यह आक्षेप 

| नहीं है कि शाकटायन ने एक शब्द की सिद्धि ग्रनेक धातु से की। हाँ यदि 
|| विना अर्थ पर ध्यान दिये ही कोई ऐसे निर्वचन करता तो वह्‌ उस व्यक्ति का 
। ही दोष माना जाना चाहिये । 


| 3 हि छठे आक्षेप में जो यह कहा गया कि बाद में होने वाली क्रिया के 
|  झाधार पर पहले से विद्यमान वस्तु का नाम पड़ना सुसंगत नहीं है--उसका 


+ 
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उत्तर यह है कि लोक में ऐसा देखा जाता है कि पहले उत्पन्न कुछ वस्तुभ्रों या 
प्राणियों का नाम वाद में की जाने वाली क्रिया के आधार पर पड़ जाता है, पर 
कुछ के विषय में ऐसा नहीं होता । वस्तुतः कहीं भूतकालीन क्रिया के आधार 
पर नाम पड़ता है जसे -'अग्निष्टोमयाजी', ब्रह्महा’ इत्यादि, कहीं वर्तमान 
कालीन क्रिया के आधार पर, जैसे वाचक, 'लाव#:,' इत्यादि तथा कहीं 
भविध्यकाल में होने वाली क्रिया के आधार पर नाम पड़ता है । जैसे-'बिल्वादः', 
'लम्वन्रुडकः' । ये दोनों नाम पक्षीविशेष के हैं। 'बिल्वाद' एक पक्षी का नाम 
है जों बड़ा होने पर 'विल्व' फल को खाता है । तथा 'मयूर' पक्षी का नाम 
“लम्व'ुडक' (सम्ब चूड यस्य) है। जिसका ग्रथ है लम्बी शिखा वाला । 
'विल्वाद' उत्पन्न होते ही वेल नहीं खाने लगता झौर न ही 'मयूर' उत्पन्न 
होते ही लम्बी शिखा वाला बन जाता है । परन्तु बोलने वाले इन पक्षियों के 
लिए इन नामों का प्रयोग करते ही हैं। इसलिए यह बात बोलने वालों पर 
निर्भर करती है कि वे कहाँ किस काल की क्रिया के आधार पर किसी वस्तु या 
प्राणी का नाम रखना चाहते हैं । 


यहाँ यास्क ने प्रसंगतः 'बिल्व' शब्द की व्युत्पत्ति भी दे दी है । 'बिल्व' या 
तो 'पोषण' श्रथं वाली “भू” धातु अथवा 'भेदन' अर्थ वाली 'भिद' घातु से 
बनेगा । 

टिप्पणी--इन दोनों, ग्राग्ये तथा शाकटायन के, सिद्धान्तों का समन्वय 
इस रूप में किया जा सकता है कि गाग्य का यह कथन तो ठीक है कि सभो 
शब्दों को “घातुज नहीं माना जा सकता। केवल वे शब्द जिसमें स्वर म्रौर 
संस्कार सुसंगत हों तथा शब्द के ग्रथ में विद्यमान क्रिया के वाचक घातु से युक्त 
हों, 'आख्यातज' मानना उचित है । सभी शब्दों के लिए यह कहना कि वे 
'धातुज' ही है--वे सीधे घातु से बने हुये हैं, दुस्स।हस मात्र है । क्योंकि 
शब्द की निष्पत्ति में अनेक कारण और तत्व काम करते दिखाई देते हुं । 
तथा देश, काल और वातावरण आदि के भेद से शब्द के रूप, ध्वनि तथा अर्थ. 
में निरन्तर अनेकानेक परिवर्तन होते रहते हैं। यह भाषा का स्वभाव है। _ 
इसके अतिरिक्त विभिन्न शब्द न जाने कब कितने वर्ष पूर्व किस रूप में अपनी | 
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प्राथमिक सत्ता में ग्राये यह कह सकना किसी के लिये भी अ्रसम्भव कार्यं है । 
यदि उणादि कोष, जैसे ग्रन्थों का सहारा लेकर सब शब्दों को घातुज सिद्ध 
करने का प्रयास किया जायगा तो वह शब्दों के रूप रौर उनके अर्थ के साथ 
एक खिलवाड़ मात्र होगा--यह उसी प्रकार एक उपहास्यास्पद कल्पना होगी 
जिस प्रकार किसी सिर फिरे वैयाकरण ने 'मुल्क', 'मिया', मौलाना, शब्दों की 
सिद्धि में 'मा? (माने) घातु तथा 'डुल्क', 'डिया', “डौलाना' प्रत्ययों की कल्पना 
की थी । 

उणादि से प्रत्यय किया इुहक डिया डोलाना । 

सा घातु के साथ दिया मुलक सिया मौलाना ॥ 


इस बात को स्वयं यास्क ने भी उत्तर पक्ष में 'सन्त्यल्प प्रयोगाःकृताः' 
('घातुज' या 'यौगिक' शब्द बहुत थोड़े हैं) यह कहकर स्वीकार किया हैं। 
परन्तु इसका यह अभिप्राय नहीं है कि गाग्य की ओर से शाकटायन 
तथा नैरुक्तों के सिद्धान्तों पर जो आक्षेप किए गए वे सर्वथा उचित हैं । पहले 
तथा दूसरे भ्राक्षेपो में जो बात कही गई उसका यास्क द्वारा दिया गया उत्तर 
ठीक ही है । क्योंकि शब्दों का एक विशिष्ट वर्ग के लिये प्रयोग या दूसरे 
शब्दों में सभी शब्दों का उस कार्य को करने वाले सभी व्यक्तियों के लिए 
प्रयोग न करना भ्रथवा एक व्यक्ति जितने काम करता है उन सब कार्यों की 
इष्टि से एक व्यक्ति को अनेक नामों से युक्त न करना सरलता तथा स्पष्टता 
की दृष्टि से उचित ही है । इसमें भी कोई सन्देह नहीं कि अनेक शब्द उस-उस 
व्यक्ति विशेष की उन-उन विशिष्ट क्रियाों या स्वयं उनकी विशेषताश्रो के 
आधार पर उस-उस व्यक्ति के नाम के रूप में ग्राविष्कृत हुये हैं तथा आजकल 
भी भ्राविष्कृत होते रहते हैं। यह बात भी ग्रस्वाभाविक नहीं दै कि मूलतः 
बहुत से शब्द पहले 'घातुज' रहे हों परन्तु बाद में उनमें पर्याप्त एवं अकल्पनीय 
परिवर्तन हो गया हो जिसकी धोर श्राज हमारा ध्यान भी न जा सके । 
स्वर भर संस्कार से सुसंगत होने की जहाँ तक वात है उसे भी सवंथा उचित 
कसौटी नहीं माना जा सकता । क्योंकि एक तो बहुत प्राचीन शब्दों के लिये 
अपेक्षाकृत बहुत बाद में निर्धारित व्याकरण के नियमों पर कसना ओर खरे 
न उतरने पर उन्हें 'अघातुज' करार देना बहुत स्वाभाविक नहीं है दूसरे जिन 
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शढरों की सिद्धि व्याकरण करता है । उनमें भो वहुत से शब्दों की सिद्धि में 
वेयाकरणों ने जिस प्रकार अनेक स्थलों पर “प्ागम', 'आदिलोप', “ग्रन्तलोप', 
'उपघालोप', 'उपधाविकार', 'वणविकार', 'ग्रादिविपर्यय, 'भ्रन्तविपर्यंय' 
इत्यादि अनेकविध कल्पनायें की हैं, जो यह मानने के लिये बाध्य करती हुँ कि 
व्याकरण के नियम कितने अविश्वसनीय और संदिग्ध हैं। इसीलिए शब्दों की 
परीक्षा में एक मात्र उन्हें ही कसौटी मानकर चलना उचित नहीं है । अतः 


. नैरुक्त 'संस्कारी' की बहुत परवाह नहीं करता--'न संस्कारम्‌ आद्वियेत' 


(निरुक्त २।१)। 


रन: उ या 
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पुन्य पाद 
निरुक्त वेदार्थ के ज्ञान में सहायक 


मूल--अथापि इदम्‌ श्रन्तरेण-मन्त्रेष्वथे प्रत्ययो न विद्यते । अर्थम्‌ 
झप्रतियतो नात्यन्तं स्वर-संस्का रोद देशः । तद्‌ इद्‌ विद्या-स्थानि व्याकरण- 
स्य कात्स्त्यँ, स्वार्थ-साघकं च । 


झनुवाद--इसके श्रतिरिक्त इस (निरुक्त) के अ्रध्ययन के बिना मंत्रों के अर्थं 
का ज्ञान नहीं होता । तथा श्रर्थ को न जानने वाले व्यक्ति को (शब्दों के) स्वर : 
झोर संस्कार का अत्यधिक (अच्छी प्रकार) निर्णय नहीं हो सकता । इस रूप में 
यह (निरुक्त) ज्ञान का स्रोत है, व्याकरण की पूर्णता है तया स्वार्थ (मंत्रों के 
व्याख्यान) का भी साधक है। 
व्याख्या--यहाँ का “म्रयापि' शब्द समुच्चय के प्रर्थ में है तथा यह सूचित 
कर रहा है कि यहाँ निरुक्त का एक और प्रयोजन प्रस्तुत किया जा रहा है । 
पहले यह कहा जा चुका है कि गाग्यं को छोड़कर अ्रन्य सभी नैरुक्तो का 
यह सिद्धान्त है कि सभी शब्द घातुज हँ । यह कथन ही इस बात को वताता 
है कि निरुक्त का एक प्रयोजन यह है कि वह सभी कठिन वेदिक शब्दों का 
निर्वचन बताये । इस पूर्व निर्दिष्ट प्रयोजन की दृष्टि से ही यास्क ने यहाँ 
*ग्रयापि' का प्रयोग किया हे । अभिप्राय यह है कि निरुक्त के अध्ययत का 
प्रथम प्रयोजन यह है कि उसके अ्रष्ययन से दुरूढ़ वैदिक शब्दों के निर्वचन में 
सहायता मिलती है । दूसरा प्रयोजन यह है कि निर्वचन के द्वारा वैदिक मन्त्रों 
के अर्थ का ज्ञान होता है । 
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अथापि' के पश्चात्‌ प्रयुक्त 'इदम्‌' का अर्थ है यह 'निरुक्त शास्त्र! । अर्थात्‌ - 
निरुक्त शास्त्र के अध्ययन के विना--इस शास्त्र में निपुणता प्राप्त किये बिना 
मन्त्रों में निहित विविध अर्थो का ज्ञान नहीं होता । निरुक्त में इस निरुक्त ग्रन्य' 
के लिए कभी भी 'निरुक्त' शब्द का प्रयोग नहीं दिखाई देता । 

जव तक मन्त्रों के ग्रथ का ज्ञान नहीं होता तव तक उनमें प्रयुक्त कठिन 
शब्द के स्वर और संस्कार (प्रकृति-प्रत्यय आदि) का 'उद्देश' अर्थात निर्धारण 
करना बहुत कठिन होगा । यह ठीक है कि स्वर तथा संस्कार के ज्ञान से शब्द 
के भ्रर्थ का निर्णय होता है पर यह बात भी काफी हद तक ठीक है कि स्वर 
तथा संस्कार की ठीक-ठीक कल्पना तभी हो सकती है जब कि मन्त्र के अर्थ 
शादि का कुछ ज्ञान हो । क्योंकि एक ही शब्द एक ही प्रसंग में दुसरे प्रकार के: 
स्वर तथा संस्कार को अपना सकता है तथा उससे भिन्न प्रसंग में दुसरे स्वर 
तथा संस्कार से युक्त पाया जा सकता है । यहाँ 'अप्रतियत:” शब्द 'प्रति' उपसर्ग- 
पुर्वक 'इ' धातु से 'शतू प्रत्यय और उसके वाद “नन्‌” समास करके षष्ठी 
विभक्ति, एक वचन में प्रयुक्त हुआ है । 

इस रूप में मन्त्रों के ग्रथं के ज्ञान में सहायक होने के कारण निरुक्त को 
विद्या अर्थात्‌ वेद-विद्या (वैदिक ज्ञान) का 'स्थान' कहो गया । वेद के मन्त्र ज्ञान 
के महान्‌ स्रोत हैं--आगार हैं। श्रोर मन्त्रों के अर्थ ज्ञान में निरुक्त सहायक है 
इसलिये इसको भी 'विद्यास्थान' मानना चाहिये । 

इसके अतिरिक्त व्याकरण की परिपूणंता भी निरुक्त के ग्रध्ययन से ही होती 
है । क्योंकि व्याकरण तो केवल कुछ योगिक या योगरूद्धि शब्दों में प्रकृति- 
प्रत्यय का प्रदर्शन करता है, जब कि निरुक्त सभी शब्दों के प्रकृति-प्रत्यय के 
विभाजन, उनके निवंचन की शेली बताता है तथा प्रनेक शब्दों के विविध 
निवंचन भी प्रस्तुत करता है । वस्तुतः व्याकरण के सीमित नियमों का यहाँ 
बहुत ही व्यापक क्षेत्र में उपयोग किया जाता है। 'कातसन्यंम्‌' शब्द 'कृत्स्नस्य 
भावः? इस मर्थं में 'कृत्स्न' शब्द से 'ष्यञ' प्रत्यय करके निष्पन्न होगा । इसलिये 


इसका अर्थ है पूर्णता । पर इस प्रयोजनों के साथ-साथ निरुक्त स्वार्थं का भी 


साधक है, अर्थात्‌ अपने प्रमुख प्रयोजन--वेदार्थ--का भी साधक है। 
इस प्रकार निरुक्त सभी शब्दों के निवेचन के उपाय बताकर व्याकरण 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१३० ] [ हिन्दी-निरुक्त 
पूर्ण वनात है नथा वेदार्थं में सहायक बनता है ' इसीलिये निरुक्त वेदों का अंग 
अर्थात्‌ वेदार्थं तक पहुँचने का सोपान माना गया । 
कोत्स्य के सत में वेद के मन्त्र ग्रथं-रहित हैं 
सूल--यदि मन्त्रार्थं प्रत्ययाय अनर्थकं भवति इति कौत्सः । अनर्थका 
हि मन्त्राः। तद्‌ एतेनोपेक्षितव्यम्‌ । नियतवाचो युक्तयो नियतानुपूर्व्या 
भवन्ति । 


॥ 
झथापि ब्राह्मणेन रूप सम्पन्ना विधीयन्ते--उरु प्रेथस्व (यजुर्वेद 
१२२) इति प्रथयति, प्रोहाणि इति प्रोहति । 


} र 
ग्रथापि नुपपन्नार्थं भवन्ति - प्रौषये त्रायस्व एनम्‌ (तैत्तिरीय संहिता 
१।२।१।१), स्वधिते मैनं हिसीः (यजुर्वेद ४१) इत्याह हिंसन्‌ । 


्रथापि विप्रतिषिद्धर्था भवन्ति-एक एव र्रोऽवतरथे न द्वितीय 
॥ 
झसस्यागा सहस्त्राण ये र्द्रा धिभुम्यास्‌ (यजुर्वेद १६।५४) । 


|| 
अशत्रुर्‌ इन्द्र जज्ञिषे (ऋ० वे० १०।१३३।२), शत सेना भ्रजयत्‌ साकम्‌ इन्द्र 


(ऋ० वे० १०।१०३।१) इति । 
थापि जानत्तं सम्प्रेष्यति--श्रम्नये समिध्यमानाय भ्रनुन्न्‌ हि (तै० सं० 
६।३।७।१) इति । 


है [| [| 
अथापि आह अदितिः सर्वम्‌-अ्रदिरिर चौर ग्रदितिः अन्तरिक्षम्‌ (ऋ० ` 
वे० १।८९।१०) इति | तद उपरिष्ठ!द व्याख्यास्याम: । 


` ग्रथापि आवस्मष्टार्था भर्वन्ति--ग्रम्यक्‌ (द्र० ऋ० बे० १।१६६।३) 
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[| न 
४ 'यादश्मिन्‌' (६० ऋ० वे० ४४४८), 'जार्‍यायि' (द्र० ऋ० वेळ 
३१२४) 'काणुका' (द्र ऋ० वे० ८७७४) े 
अनुवाद--यदि मन्त्रों के झर्थ-ज्ञान के लिए (नि पक हे. 
क्योंकि मन्त्र अनर्थक हे--'यह कौत्स का मत है ॥ ag एर (ह 
के द्वारा परीक्षा करनी चाहिये । (कौत्स के मत की पुष्टि में निम्न हेतु दिए 
गये है ।)— । 
१--(मम्त्र) शब्दों को नियत योजना वाले तथा निश्चित क्रम वाले होते हैं । 2 
२--आाह्मण (के वाक्यों) द्वारा (मन्त्र) र्थ युक्त बनाये जाते हैं । (नेसे) 
“उस प्रथस्व' इस (मन्त्र) से फैलाता है, “प्रोहाणि' इस (मन्त्र) से भागे बढ़ाता है। 
३--( मन्त्र) असंगत अर्थं वाले होते हे । (जैसे) औषधे त्रायस्व एनम्‌ 
(हे औषधे (कुश) तुम इस (वृक्ष) की रक्षा करो), स्वधिते मेनं हिसीः (हे स्व- 
धिते ? (कुल्हाड़ी) तुम इस (वृक्ष) की हिंसा मत करो) । इन (सन्त्रांशों) का 
प्रयोग (यजमान वृक्ष को) काटते हुए करता है । 
४--(सन्त्) विरोधी अथ वाले होते है । (जैसे) एक एव रुद्रो अवतस्थे न 
द्वितीय:--रुद्र एक ही था दुसरा नहीं, असंख्याता सहस्त्राणि ये रुद्रा अ्रधि- 
भूम्याम्‌-हजारों रौर असंख्य रुद्र जो भूमि पर हैं । (इसी प्रकार) शत्रुर इन्द 
जजिषे--हे इन्द्र तुम शत्रु रहित उत्पन्न हो । शतं सेना प्रजयत्‌ साकम्‌ इन्द्रः 
सेकड़ों सेनाएं इन्द्र ने एक साथ जीत लीं । 3 
५--(मन्‍्त्र) जानने वाले को (विधि) बताता है । (जैसे) अग्तये समिष्य- 
भानाय भनृबूहि--अ्रग्नि के प्रदीप्त हो जाने पर अनुवाक्या (सन्त्रो) के पाठ | 
करो। ७३ 
` “६--(सन्त्रों सें ऋषियों ने) यह कहा है कि अदिति हो सब कुछ है-- 
झदितिर्‌ द्यौर्‌ अदितिर॒ अन्तरिक्षमू--पदिति' दयौ हैं, झदिति अन्तरिक् है, ५ | 


= 


इत्यादि । इंस (मन्त्र) की व्याख्या झागे करेगे । ह कक न 
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७--इसके भ्रतिरिक्त (मन्त्र के अनेक शब्द) अस्पष्ट श्र्थ बाले हैं। (जेसे)- 
अझस्यक' 'याहश्मिन्‌ 'जारयायि' 'काणुका' । छ 
व्याख्या--निरुक्त का मुख्य प्रयोजन मन्त्रों का भ्र्थ स्पष्ट करना हैं, 
बात को ऊपर--इदस्‌ अन्तरेण मन्त्रेषु थ्रर्थ प्रत्ययो न विद्यते तथा स्वार्थ-साधकं 
च इन शब्दों में दो वार कहा गया । परन्तु कौत्स का विचार है कि मन्त्र ग्रनर्थक 
हँ उनका महत्त्व केवल उनके पाठ मात्र में ही है तथा उनके उच्चारण का 
प्रयोजन ग्रहृष्ट है । इसलिये कौत्स के अनुसार जब मन्त्र ग्रनथंक हैं, तो मन्त्रों 
के भ्रथ-ज्ञान की दृष्टि से प्रणीत निरुक्त-शास्त्र भी अनर्थक सिद्ध हो जाता है। 
अतः निरुक्त के प्रणेता के लिये यह आवश्यक है कि वह इस वात की परीक्षा 
करे. कि क्या सचमुच मन्त्र ग्रनथंक हैं । इसी दृष्टि से यास्क ने कौत्स के सात 
हेतुओं को पूर्व पक्ष के रूप में यहाँ प्रस्तुत किया है, जिनसे मन्त्रों की अनर्थकता 
सिद्ध की गई है । 


| प्रथम--भारतीय परम्परा यह मानती है कि वैदिक मन्त्रों में जहाँ जिन 


शब्दों का प्रयोग हुआ है सदा उन्हीं शब्दों का उच्चारण होगा । उनके स्थान पर | 
पर्यायों का प्रयोग नहीं हो सकता । जैसे भ्रग्निम्‌ ईडे पुरोहितम्‌ के स्थान पर 
वाह स्तौमि पुरोहितम्‌' का उच्चारण नहीं किया जा सकता । इसके साथ ही 
यह भी माना जाता है कि मन्त्रों में शब्दों का, यहाँ तक कि वरणो का क्रम भी . 
सुनिश्चित है । उनमें ग्रक्षर भी - इधर से उधर नहीं किया जा सकता है । जैसे 
झग्निम्‌ ईडे पुरोहितम्‌ के स्थान पर “ईडे भ्रग्नि पुरोहितम्‌' जैसे वाक्य का प्रयोग 
नहीं हो सकता । मन्त्रों के सम्बन्ध में अति प्राचीन काल से चले झा रहे ये 
दोनों नियम इस बात को बताते हैं कि इन मन्त्रों का अर्थ से कोई सम्बन्ध 
नहीं है । यदि ग्रथे से सम्बन्ध होता है तो शब्दों के स्थान पर उनके पर्यायों का ' 
प्रयोग या शब्दों के क्रम में परिवतंन भी उसी प्रकार सम्भव होता है जिस” 
प्रकार, लौकिक, संस्कृत या अन्य भाषा के वाक्यों में ये दोनों बातें सम्भवः हैं । 
मीमांसा दर्शन के “मन्त्राधिकरण' में भी मन्त्रानर्थक्य का यह सिद्धान्त पूर्व पक्ष 


. के रूप में कोत्स का नाम लिए वित्रा ही प्रस्तुत किया-गया है ।. वहाँ इस हेतु ८ 
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को “वाक्य नियमात्‌' (१।२।३२) इस सूत्र के द्वारा द्वितीय हेतु के रूप में प्रकट 


किया गया है । 


हितीय--ब्राह्मण-ग्र्थों के ग्रध्ययन से भी मन्त्रों के अर्थहीन होने का पता 
लगता है। ऐतरेय, शतपथ इत्यादि ब्राह्मण-ग्रन्यो में वैदिक मन्त्रों का विभिन्न 
,यज्ञीय-कार्यो में विनियोग किया गया है जैसे दर्श तथा पौणंमास यागों के लिये 
जव ग्रध्वयु पुरोडाश (एक हवि विशेष) तैयार करता है तो उस अ्रवसर ,के 
लिए शतपथ ब्राह्मण ने यह विधान किया हे कि ग्रध्वयु उद प्रथस्व उरते 
यज्ञपतिः प्रशताम इस मंत्र को बोलकर पुरोडाश को फँलाये । 'उरु प्रथस्व इति 
प्रथयति' इस वाक्य में 'इति प्रथयति' यह ब्राह्मण का वाक्य हैं, जिसमें यह कहा 
गया है कि उपयुक्त मंत्र को बोल कर ग्रध्वयु' पुरोडाश को फँलाता है । यहाँ 


“मन्त्र का अर्थ है (हे पुरोडाश) तुम फैलो (जिससे) तुम्हारा यज्ञपति (यजमान) 


.भो (घन धान्य की हृष्टि से) फैले--सम्पन्न हो । यदि मन्त्रों का अर्थ होता तो 
“अध्वयु ', जो इस मंत्र को वोलता है, मंत्र कै अर्थ से ही यह जान लेता कि 
इसके द्वारा पुरोडाश को फैलाना चाहिये, चूँकि मंत्रों का कोई ग्रथ नहीं होता 
“इसलिए ब्राह्मण-ग्रन्य में (इति प्रथयति' कहना पड़ा । 


इसी प्रकार अग्निष्टोम्‌ याग में द्रोणक्रलश (वह घड़ा, जिसमें सोमरस भरा 
होता. है) एक छोटी गाड़ी पर रखा जाता है, जिसमें इन्द्र के (दो घोड़े जुतते हैं, 
जिसके कारण इस गाड़ी को 'हरि योजन' कहा जाता हैं । इन्द्र के ये दो घोड़े 
“ऋक्‌ ' तथा 'साम' या दुसरे शब्दों में 'शास्त्र' तथा 'स्तोत्रिय' हैं, जिनका पाठ 
क्रमशः 'होता’ ग्रौर 'उद्गाता' करते हैं । इस छोटी गाड़ी के पास ही एक बड़ी 
गाडी होती है जिस पर यज्ञीय पन्न रखा होता है । इस छोटी गाड़ी को वड़ी 
गाड़ी के समीप ढकेल कर लाया जाता है। परन्तु ढकेलने से पूवं उदगाता 
` प्रोहाणि ?' यह कह कर गाड़ी को धक्का देने के लिये 'होता' से आज्ञा लेता 


'है और जब 'होता' से वैसा करने का आदेश मिल जाता है तब 'उद्गाता' उस 


` छोटी गाड़ी को श्रागे ढकेलता है और ढकेलते हुये इदन ग्रह थात्मान प्राञ्चं 
'्ोहामि तेजसे ब्रह्मवचंसाय इस मंत्र का पाठ करता है । यहाँ भी 'प्रो्ठांण 
“प्रोहति? इस वाक्य में 'प्रोहाणि' यह मंत्र का अंश है तथा 'इति प्रोहति! 
'ब्राह्मण/ का वाक्य है; जिसमें गाडीको ढकेलने का विधान किया गधा। हे । 
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उ श्रो० राजवाडे (पृ० २६६-७०) । यदि मंत्र का 'प्रोहाणि' पद सार्थक है तो उतने 

से ही 'उद्गाता' को यह पता लग जाना चाहिये था कि इससे मुझे प्रोहण करना , ' 
-: है ।- मीमांसक में 'तदथं शास्त्रात्‌’ (१।२।३१) सूत्र द्वारा इसी वात को प्रथम 
हेतु के ख्प में प्रस्तुत किया गया है । 


`. तृतीय- कुछ मन्त्र भ्रनुपपत्न भ्रर्थात्‌ भ्रसंगत भ्र्थे वाले दिखायी देते हैं । 
झ्रभिप्राय यह है कि यज्ञ के जिन कार्यों में उन मन्त्रों का विनियोग किया गया 
“हू, उन कार्यों की दृष्टि से वे मन्त्र प्रसंगत प्रतीत होते हैं। जैसे जव .यजमान 
_यूप के लिये वृक्ष काटने से पहले कुल्हाड़ा मारने के स्थान पर कुश नामक तृण 
. रखकर 'झोषधे त्रायस्व एनम हे ओषधे श्रर्थात्‌ तृण तुम इस वृक्ष की रक्षा करो | 
' इस मंत्र को बोलता है तथा इसके साथ ही स्वधिते मैनं हिसीः (हे वज्र अर्थात्‌ 
` कुल्हाड़े तुम इसे मत काटो) इस मंत्रांश को भी बोलता है । यदि संहिताओं तथा 
ब्राह्मण-ग्रन्थों के ये विनियोग सत्य हैं तो यह मानना पड़ेगा कि मंत्रों के र्थो 

. पर ध्यान देने की श्रावश्यकता नहीं है । या दूसरे शब्दों में अनर्थक हैं । 
क्योंकि एक तरफ तो यजमान काटने जा रहा है भौर दूसरी तरफ जिन मंत्रों 
का उच्चारण कर रहा है, वे रक्षा और अहिंसा (न काटने) की बात कह रहे 
“हैं । इन दोनों बातों की संगति तब तक नहीं लग सकती जब तक मंत्रों को अर्थे- 
हीन न माना जाय । मीमांसा-दर्शन में “अचेतने अथं-सम्बन्धात्‌' (१।१।३५) सूत्र 

: के द्वारा इस हेतु को प्रस्तुत किया गया है तथा यह कहा गया है कि मन्त्रो में 
: झचेतन-कुश तथा कुल्हाड़े आदि से प्रार्थना. को गई है, इसलिये मन्त्र झनर्थेक हैं। 
टिप्पणी--मैत्रायणी संहिता में यह कहा गया है कि झोषधे त्रायस्व एनम्‌ 

यह भ्रंश वृक्ष की रक्षा के लिये कहा गया है तथा कुल्हाड़ा जिसका दूसरा ताम 
'स्वधिति' अर्थात्‌ 'वज' है उसके तथा पेड़ के बीच में दभं (कुश) इसलिये रखा 
जाता है कि कुल्हाडे से उसकी रक्षा हो--हिसा न हो। द्र०--प्रोषधे त्रायस्व 

` एनम्‌’ इत्याह त्रात्यै एव 'स्वधिते सेनं हिसीः' इति । वच्नो बै स्वधितिः वज्त्रावु 
बाब अस्मँ एतद्‌ अन्तर्दघाति श्रहिसाये (३।९।३) । काठक्‌ संहिता में इस 

` प्रसंग में यह कहा गया है कि कुश जो वृक्ष के. काटने के स्थान पर रखा गया है | 
- ब्रह वृक्ष के परित्राणं के लिए, कवच का कांमः करता है । द्र०--श्रोषघे त्रायस्व 
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एनम्‌ । यमं एव करोति । “स्वधिते मैनं हिती; ` इति । वस्त्रो वै स्ववितिः। 
अहिसाये (२६।३)। 

चतुर्थे--5सक्रे ग्रति रक्त परस्पर विरोधी अर्थ वाले मन्त्र भी उपलब्ध होते 
हें । एक मन्त्र-एक एव रुद्रोऽवतस्थे न द्विताय:--तो यह कहता है कि रुद्र एक 
ही है-दूसरा है ही नहीं । जवकि दूसरा मन्त्र-्रसंस्याता सहस्राणि ये रद्रा 
अविभुस्याम्‌--यह कहता है कि--'रुद्र तो हजारों हैं यहाँ तक कि उनकी 
गणना असम्भव है' । इसी प्रकार एक मंत्र - ग्रशत्रुर इन्द्र जशिषे:--में यह 
कहा गया है कि (इन्द्र का कोई भी शत्रु हैं ही नहीं -वह तो शत्रु रहित पैदा 
हुआ है, जवकि एक दूसरे मन्त्र--शतं सेना अजयत्‌ साकम्‌ इन्द्रः--में यह कहा 
गया है कि 'इन्द्र ने शत्रुओं की सैकड़ों सेनाओं को एक साथ जीत लिया' । इस 
तरह की परस्पर विरोधी बातें भी यह मानने के लिये बाध्य करती हूं कि मंत्रों 
को अर्थ रहित ही मानना चाहिये । र 


पंचम- “अध्वयु' यज्ञ कुण्ड में ग्राग जला रहा है। आग जल जाने के बाद 
वह 'होता' को 'सम्प्रेष' (ग्रादेश) देता है कि अब ग्राग जल गई है इस 'समिध्य- 
भान? (प्रदीप्त) ्रग्ति के लिये तुम 'सामिधेनी क्रचाग्रों का पाठ करो- झग्नये 
समिध्यमानाय अनुग्न हि' । इन सामिधेनी क्रचाग्रों के पाठ के लिये ही यहाँ 
“झनुब्रूहि' इस पारिभाषिक शब्द का प्रयोग किया गया । निरुक्त के वाक्य में 
सम्प्रेष्पति' पद का अर्थ है “आदेश देता है--प्रेरणा देता है'। 

यहाँ प्रश्‍न यह है कि 'अध्वयु को होता? के लिये इस. 'सम्प्रेष' वाक्य (आदेश 
वाक्य) को कहने की क्या आवश्यकता पड़ी कि रिन के प्रदीप्त हो जाने पर 
होता? 'सामिघेनी ऋचाम्रों' का पाठ करे ? जब कि होता” स्वयं ही एक ऋत्विज 
है तथा उसे इस बात का अच्छी तरह ज्ञान है कि आग के प्रदीप्त हो जाने पर 
सामिधेनी ऋचाझों का पाठ किया जाना चाहिये । इस प्रकार के भ्रनर्थक 
'सम्प्रेष” वाक्यों से भी यह स्पष्ट है कि मंत्र अर्थहीन हैं । भीमांसा-दर्शन में इस 
हेतु को 'बुद्धशास्त्रात्‌' (१।२।३२) सूत्र के द्वारा तीसरे हेतु के रूप में प्रस्तुत 


_ षष्ठ--एक मंत्र में प्रदिति को दो, अन्तरिक्ष, माता, पिता, पुत्र, हँ 
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' पंचजन, जात तथा जनित्व (जनिष्यमाण)-इस रूप में सब कुछ--कह दिया गया 
है। वह मंत्र है ॥ 
| श्रदितिर्‌ द्यौर्‌ अदितिर्‌ अन्तरिक्षम्‌ दितिर्‌ माता स पिता स पुत्रः । 
विश्वेदेवा भ्रदितिः पंचजना भ्रदितिर्जातम्‌ श्रदितिर्‌ जनित्वम्‌ ॥ 
यह भला कंसे सम्भव है कि एक ही देव यौ, अन्तरिक्ष, माता, पिता, 
इत्यादि सभी कुछ हो जाय ? इस मंत्र की व्याख्या यास्क ने चौथे अध्याय के 
` चतुर्थे पाद में की है । मीमांसा दर्शन में इस वात को 'र्थ-विप्रतिषेघात्‌' 
(१२३६) सूत्र के द्वारा छठे हेतु के रूप में प्रस्तुत किया गया हे । 
सप्तम्‌-इसके अतिरिक्त मन्त्रों के अनेक शब्द सर्वथा अस्पष्ट गर्थे वाले 
हैं। जेसे--'प्रभ्यक', 'याहश्मिन्‌', ‘जारयायि’, 'काणुका” इत्यादि। इस प्रकार 
_सर्वथा अस्पष्ट शब्द जिन मन्त्रों में विद्यमान हैं उनका अर्थ स्पष्ट रूप में कैसे | 
जाना जा सकता है। गतः वेद-मंत्रों को अर्थ रहित मान कर तथा केवल उनके | 
अ! -पाठ या उच्चारण का ही एक प्रकार का ग्रहष्ट प्रयोजन (या घम) उत्पन्न होता | 
*है यह मानकर ही इन उपयु क्त हेतुओं का समाधान सम्भव है । मीमांसा में इस 
॥ 


“हेतु को 'अविज्ञात्‌ (१।२।३८) इस सुत्र के द्वारा प्रस्तुत किया गया है तथा 
अविज्ञेय एवं भ्रस्पष्टार्थक मंत्रों के उदाहरण के रूप में सृण्पेष जभंरो तुर्फरी | 
(ऋ० ८।६।६) इस मन्त्र को उद्धत किया.गया है । | 

| 


टिप्पणी--इस प्रसंग भे यथावसर कोरस के हेतुओं के साय साथ तुलना के 
लिये मीमांसा दर्शत में पूर्वपक्ष के रूप में प्रस्तुत हेतुओं को भी उद्धत किया 
गया। 


परन्तु-मीमांसा के इस प्रकरण में कुछ भौर भी हेतु मिलते हैं. जिनका 
उल्लेख निरुक्त में नहीं हुआ है । संभवतः निरुक्तकार की इष्टि में उनका समावेश 
इन उपयु क्त हेतुओ्रों में ही हो जाता है। वे हेतु हैं--'अविद्यमान वचनात! अर्थात्‌ 
मन्त्री में ऐसे वंस्तुध्रों या प्राणियों का उल्लेख है जो इस ससार में कही भी 
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दिखाई नहीं देते । जेसे--_चत्वारि श्भा त्रयोऽस्य पादा० (ऋ० वे० ४।५। ५८) 
इस मन्त्र में एक ऐसे बैल का वर्णन है जिसके चार सींग, तीन पैर, दो सिर 
तथा सात हाथ हैं। ऐसा बैल कहीं देखने में नहीं आ्राता । स्वाध्यायवद्‌ ग्रव- 
चनात्‌ अर्थात्‌ जिस प्रकार ब्राह्मण ग्रन्थों में यह कहा गया कि “स्वाध्याय? (वेद) 
का श्रध्ययन पाठ करना चाहिये उसी प्रकार कहीं यह नहीं कहा गया कि वेदों 
के मन्त्रों का अर्थ भी जानना चाहिये । 'अ्रनित्यसंयोगान्‌ मंत्रानर्थक्यम्‌' भर्थात्‌ मंत्रों 
का अर्थ स्वीकार करने पर उनका सम्वन्ध अनित्य वस्तुओं से हो जाता है । जैसे- 


कक ते कृष्वन्ति कौकटेषु गावः (कीकट देश में गाये तुम्हारा क्या विगाड़ती हैं) 


इस मंत्र में नित्य कीकट आदि स्थानों तथा भ्रनित्य गायों के सम्बन्ध का पता 


.लगता है। इसलिये यदि यह माना गया कि मन्त्र सार्थक हैं तो इस अनित्य 


सम्त्रन्ध के कारण मन्त्रों तथा मन्त्रों समृह वेद को भी भ्रनित्य मानना पड़ेगा । 
“मंत्र सार्थक हैं! इस सत का प्रतिपादन | 
सूल --श्र्थवन्तः शब्द-सामान्यात्‌ एतद्‌ यज्ञस्य समृद्धः यव्‌ रूपसमृद्ध यत्‌ 
कमे क्रियमाणम्‌ ऋग्‌ यजुर्‌ वा भ्भिवदति (गोपथ ब्राह्मण २।२।६) इति 
च ब्राह्मणम्‌ । क्रीडन्तो पुन्नेर्‌ नप्तृभिः (ऋ० वे० १०।६५।४२) इति। 
गनुवाद--(बेदिक तथा लौकिक वाक्यों में) शब्दों को समानता के कारण 


(वेदों के मंत्र भी) अर्थवान्‌ हैं । ब्राह्मण (प्रन्यों) में यह कहा है कि--'जो रूप 
से समृद्ध होना है... (भ्र्थात्‌ यज्ञ में) किये जाते हुए कर्म को त्मुक्‌ तया यजुष्‌ 


का मंत्र कहता है- यह यज्ञ. को पूर्णता है” । नँसे- विवाह के अवसर पर 


प्रयुक्त वह मंत्र) ‘क्रीडन्तौ पुत्रैर्‌ नप्तृभिः' (हे दम्पती तुम दोनों पुत्रों तथा पौत्रों 

के साथ क्रीडा करते हुए) । > 
व्यास्या--फौत्स के मत में--'मंत्र अनर्थक है'--का खण्डन करने से पूर्व 

.यास्क ने इन पंक्तियों में यह प्रतिपादन किया है कि मंत्र सार्थक होते हैं अनर्थक | 


-नहीं । मंत्रों की सार्थकता के प्रतिपादन के लिए यहाँ दो हेतु दिये गये हूँ। ' 
“४४% के तेव्ह? 
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पहले हेतु को र्थेवन्तः शब्द-सामान्यात्‌' इस वाक्य में प्रस्तुत किया गया 
जो एक दम सूत्र-शैली में निबद्ध जान पड़ता दै । इस वाक्य का अभिप्राय यह है 
` लौकिक संस्कृत भाषा तथा वैदिक भाषा के शब्दों में पूरी समानता है। समानस्य 
भाव: सामान्यम्‌ । शब्दानां सामात्यं शब्द-सामान्यम्‌ । तस्मात्‌ शब्द सामान्यात्‌ । 
आकांक्षा, योग्यता तथा झासत्ति के द्वारा लौकिक संस्कृत में प्रयुक्त गौर्‌ गच्छति' 
'झादि शब्द किसी विशेष प्रर्थ को निश्चित रूप से प्रकट हैं । वे ही 'गौ' इत्यादि 
“सार्थक शब्द वेदों में भी प्रयुक्त हैं, फिर वे अनर्थक कँसे हो सकते हैं ? इसलिए 
' जहाँ तक सार्थकता का सम्वन्ध है लौक तथा वेद दोनों में व्यवहृत या प्रयुक्त 
शब्द समान हँ । इसलिए यदि शब्द लोक में प्रयुक्त होकर किसी विशेष को प्रकट 
कर सकते हैं तो वेद में ऐसा वे क्यों नहीं कर सकते ? तेषां मनुष्यवद देवता- 
'भिधानम्‌ यास्क के इस वाक्य मं तथा य एव लौकिका शब्दास्त एव बैदिकासा 
त एव च तेषाम्‌ श्रर्था: मीमांसकों के द्वारा स्वीकृत इस वाक्य मे भी इस तथ्य 
का उल्लेख किया गया है जिनकी व्याख्या पहले की जा चुकी है । 


दूसरा हेतु यास्क ने यह दिया है कि ब्राह्मण ग्रन्थ यज्ञ झादि कार्यो की' 
पूर्णता तभी मानते हैं यदि यज्ञ में की जा रही क्रियाओं तथा विधियों का समर्थन 
ऋग्वेद तथा यजुवेद के मंत्र करते हों । अभिप्राय यज्ञ है कि यज्ञ की उन उन 
"क्रियाओं को करते हुए जिन मंत्रों का उच्चारण किया जा रहा है यदि उन मंत्रों 
नषे भी, उस समय होने वाली, क्रियाग्नो का उल्लेख या संकेत हो तभी यज्ञ की 
घे क्रियायें तथा विधियाँ, यज्ञ के वे अंग अथवा दूसरे शब्दों में स्वयं यज्ञ सार्थक 
माना जायगा--सफल माना जायगा तथा--उससे अभीष्ट फल की प्राप्ति हो 
.सकेगी । इसके बिपरीत यदि किसी यज्ञ में उच्चरित अथवा विनियुक्त मंत्रों में 
उन क्रियाप्रों का उल्लेख नहीं मिलता तो उस यज्ञ को श्रधुरा मानना चाहिये 
_तथा ऐसे यज्ञ से किसी प्रकार की सफलता की आशा नहीं की जानी चाहिये । 


'समृद्धम्‌' शब्द "सम्‌' उपसर्ग पूर्वक 'ऋधू' घातु से “भाव में 'क्त प्रत्यय 
करके निष्पन्त हुआ है । अतः इसका अर्थ है 'समृद्धि'। 'रूप समृद्धम्‌! शब्द में 


पः कातात्पयं है 'सुसंगत-मंत्र' अर्थात्‌ यज्ञ में हो रही क्रिया भ्रथवा विधि को 
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बतलाने वाले मंत्र । इस प्रकार के मंत्रों से समृद्ध होना 'रूप-समृद्धि' है। अभिः 
प्राय यह है कि यज्ञ की समृद्धि-सफलता-तभी संभव है जव वे 'रूप' से समृद्ध 
हों अर्थात्‌ उनमें ऐसे मंत्रों का विनियोग हो जो उनमें हो रही क्रिया को कहते 
हों । 'रूप-समृद्ध' शब्द के इस आशय को स्वयं गोपथ ब्राह्मण के--यत्‌ कमें 
क्रियमाणम्‌ ऋगयजुर्वाऽभिवदति ये शब्द ही स्पष्ट कर रहे हैं। इस अंश का 
अन्वय है--तत्‌ क्रियमाणं कमं ऋग्‌ यजुर्वा' भ्रभिवदति -। स्पष्ट अर्थ यह है कि 
किये जा रहे कार्य का ऋग्वेद ग्रादि के मंत्रों द्वारा कहा जाना ही 'रूपं समृद्ध 
(रूप से समृद्धि) शब्द का श्रभिप्राय है। यहाँ जिस प्रकार 'सुसंगत' या 'सुसम्बद्ध' 
के शर्थ में 'रूप' शब्द का प्रयोग हुआ है उसी अर्थ में ब्राह्मणग्रन्थों में अभिरूपा? 
शब्द का भी प्रयोग हुआ है । द्र०--ऐतरेय ब्राह्मण ३।५) । 

ब्राह्मण ग्रन्थों के इस कथन को स्पष्ट करने के लिये विवाह संस्कार में 
विनियुक्त श्रोर बोले जाने वाले एक मंत्र को यास्क यहाँ उदाहरण के रूप में 
प्रस्ततुरकरते हैं । यह मंत्र है-- 

इहेव स्तं मा वि ग्रौष्ट विश्वम्‌ आयुर्‌ व्यश्नुतम्‌ । 
ऋोडन्तौ पुननर्‌ नप्तुभिर्मोदमानो स्वे गृहे ॥ (ऋ०चे० १०।८५।४२) 

इस मंत्र का अर्थ यह है कि 'दम्पति तुम दोनों यहीं रहो, वियुक्त 
मत होझो, ग्रपने घर में पत्रों तथा पौत्रो के साथ खेलते हुये तथा प्रसन्न होते 
हुए सम्पूर्ण आयु को प्राप्त करो । अपने इस अर्थ के द्वारा यह मंत्र उसी भावना 
की पुष्टि कर रहा है जो पूरे विवाह संस्कार में व्याप्त है । इसलिये ऐसे मंत्रों के 
उच्चरित होने पर ही विवाह यज्ञ सफल समभा जायगा । र 

इस प्रकार चूँकि ब्राह्मण ग्रन्थ यह कहते हैं कि यज्ञ की सम्पूर्णता या 
सफलता तभी सम्भव है यदि यज्ञ में किये जा रहे क्रिया-कलापों को वेद के मंत्र 
भी कहते हों, इसलिए ब्राह्मण ग्रन्थों के इस कथन से भी यह प्रमाणित होता है 
कि मंत्रों का अर्थ होता है--वे सार्थक है--अनथक नहीं । 


कोत्स की युक्तियों का खण्डन 


मूल-यथो एतन्‌ 'नियतवाचो युक्तयो नियतानुपूर्व्या भवन्ति’ इति. 


लौकिकेष्वप्येतत्‌ । यथा “इन्द्राग्नी,, 'पितापुत्रो' इति । 
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यथो एतद, 'ब्राह्मणेंन रूप सम्पन्ना विधीयन्ते' इति, उदातानु- 
"वादः स भवति । 
यथो एतद्‌ '्ननुपपच्नार्था भवन्ति’, इति, श्राम्नाय-वचनाद्‌ श्रहिसा 
प्रतीयेत । 
यथो एतद्‌ 'विप्रतिषिद्धार्था भवन्ति’, इति, लीकिकेष्वत्येतत्‌ ॥ 
यथा--'असपत्नोऽयं' 'ब्राह्मणः', ग्रनमित्र राजा’ इति । 

' यथो एतज्‌ 'जानन्तं सम्प्रेष्यति’ इति जानन्तम्‌ श्रभिवादयते, 
जानते मधुपर्क प्राह । 
: यथो एतद. 'भ्रदितिः सवंम्‌ इति, लौकिकेष्वप्येतत्‌ । यथा-सर्वरसा 

`  झनुप्राप्ताः पानीयम्‌ इति । 
अयो एतद 'झविस्पष्टार्था भवन्ति’ इति, नैष स्थाणोर्‌ अपराधो यद्‌ 
एनम्‌ अन्धो न पश्यति । पुरुषापराधः स भवति । 
झनुवाद--जो यह . (कहा गया) कि “(मन्त्रों में) शब्दों की योजना तथा 

:कम नियत हैं (इसलिये मंत्र भनर्थक हैं)! यह तो लोकिकों (संस्कृत श्रादि भाषाओं) 

में भो (देखा जाता) है । जेसे--इन्द्राग्ती' 'पितापुत्रौ' । 

` जो यह (कहा गया) कि 'ब्नाह्मण (मन्त्रों को) रूप (श्रथ या प्रयोजन) से 
युक्त करते हैं. वह तो (मन्त्रों के द्वारा) कथित (बात) का श्रनुवाद (मात्र) है । 

जो यह (कहा गया) कि (मन्त्र) भ्रसंगत ग्रथ वाले हैं? वहाँ (वृक्ष 
के छेदन प्रादि क्रियाझों में) वेद के वचन से हो झहिसा मान ली जानी 
चाहिये । 

जो यह (कहा गया) कि '(मन्त्र) विरोध श्रथं वाले हैं, तो ऐसे प्रयोग 
तो लोक में भी होते हैं । (जैसे दो एक शत्रु होने पर भी) 'ग्रसत्नोऽयं ब्राह्मण: 
(यह ब्राह्मण शत्रु रहित है) तथा 'अनमित्रो$्यं राजा' इस राजा का कोई शत्रु 


जहीं है! इत्यादि । 
जो यह (कहां गया): कि “जानते हुए को सम्प्रेष्य (प्रादेश या प्रेरणा) 
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दिया जाता है' तो (यह तो लोफिक भाषा में भी होता है, जैसे) जानते हुए 
(गुरु) को (श्रपना नाम बताकर शिष्य) अभिवादन करता है। (यह मधुपक है ` 
इस बात को जानते हुए वर को यह) मधुपर्क है (इसे ग्रहण कीजिये इत्यादि) ` 
कहा गया हे | 

_ जो यह (कहा गया) कि 'अदिति सब कुछ है? लौकिक (भाषाश्रों) में मी 
इस प्रकार का प्रयोग मिलता है। (जैसे)--'सवंरसा पनुप्राप्ता: पानीयस ` 
(पानी में सभी रस हैं)। ८ 


जो यह (कहा गया) कि मंत्रों के शब्द श्रविस्पष्ट अर्थ वाले हैं! तो यदि 
अन्धा खम्भे को नहीं देखता तो यह खम्भे का दोष नहीं है श्रपितु वह (न देखने 
वाले न्धे) पुरुष का दोष है । 


व्याल्या--यास्क श्रौर सम्भवतः सभी नैरक्त मंत्रों को सार्थक मानते हैँ । 
यदि मंत्र अन्थंक हों तो फिर तो मन्त्रों के शब्दों का निवंचन इत्यादि करने की 
कोई श्रावश्यकता ही नहीं रह जाती । इस रूप में निरुक्त का सारा प्रयोजन दी 
समाप्त हो जाता है । इसलिये कोई भी नैरुक्त विद्वान्‌ सन्त्रों को प्रनर्थक नही 
मान सकता । क्योंकि मन्त्रों को श्रनर्थक मानने से उसके सम्प्रदाय पर ही कुठारा-: 
घात होता है। इस कारण, अनुमानतः, मन्त्रों को अनर्थक मानने वाला वह 
कौत्स याज्ञिक सम्प्रदाय का भ्राचायं है जिसकी दृष्टि में वैदिक मन्त्रो की महत्ता, 
उनके उच्चारण, ग्रथवा दूसरे शब्दों में, यजञों.में विनियोग मात्र में ही है जिससे . 
एक विशेष भ्रष्ट या श्रभ्युदय की प्राप्ति होती है । € 
: एक नैरुक्त होने के नाते यास्क का यह कत्तव्य हो जाता है कि वे अपने : 
मत--भन्त्र सार्थक है' का प्रतिपादन कर चुकने के पश्चात्‌ मन्त्रो की प्रनर्थकता | 
के; विषय में कौत्स के. द्वारा प्रस्तुत किये गये ग्राक्षेपों अथवा हेतुओं का खण्डन ; 
करें.] इसी दृष्टि से यास्क ने संक्षिप्त शैली में निरुक्त में इन युक्तियों का खण्डन; 
किया जिसे नीचे दिया जा रहा है। कं 
* प्रथम हेतु में मन्त्रों में शब्दों की निश्चित योजना तथा क्रम की जो 
कही गयी वह ठीक नहीं है क्योंकि लौकिक संस्कृत में भी अनेक ऐसे : 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
१४२ ] [ हिन्दी-निरुक्त 


मिलते हैं जिनमें शब्द की योजना तथा क्रम दोनों ही निश्चित हैं । जैसे 
“इन्द्राग्नी', 'पितापुत्रौ', 'मातापितरौ', 'माख्याते' इत्यादि शब्द । इन प्रयोगों 
में भी न तो शब्द बदले जा सकते हैं और न क्रम । इसके अतिरिक्त यह भी 
ध्यान देने योग्य है कि शब्दों का क्रम परिवर्तेन कर देने से ऋचाओं में छन्दो- 
भंग का दोष भी उपस्थित हो सकता है। वस्तुतः किसी भी ग्रच्छे कवि के 
काव्य की यह विशेषता होती है किं उसमें न तो शब्द बदले जा सकते है और. 
न ही क्रम, जैसे कालिदास के किसी भी श्लोक में किसी प्रकार का परिवर्तन 
करना कवि के साथ अन्याय होगा । 

- दूसरे हेतु में जो यह कहा गया कि ब्राह्मण-वाक्यों द्वारा मन्त्र रूप? अर्थात्‌ 
र्थ या 'सामथ्यं' से 'सम्पन्न' अर्थात्‌ युक्त बनाये जाते हैं तो उसका उत्तर यह 
है कि वेद मन्त्रों में जो वात कही गयी होती है उसी वात का ब्राह्मण वाकय 

.. ` झनुवाद मात्र करते हैं---वे कोई नई बात नहीं करते । उदितानुवादः स भवतिः 
कु; / का आर्थ है ऋचि उदितस्य (कथितस्य) झर्थस्य ्राह्मणवाक्येः अनुवादः स भवति। 
/ किसी बात का अनुवाद कर दिये जाने मात्र से अनुवाद्य अंश अनर्थेक नहीं हो 
जाता। 


ˆ तीसरे में जो बात कही गयी कि मन्त्र झसंगत ग्रथ वाले होते हैं उस 
को उत्तर यह है कि चूंकि ऐसा कहते हैं--विधान करते हैं--इसलिये 
लौकिक दृष्टि से प्रतीत होने वाली हिंसा भी वस्तुतः हिंसा नहीं--अपितु 
झहिसा ही है । क्योंकि भारतीय परम्परा में वेदों की जो स्वतः प्रामाण्य की 
स्थिति दी गयी है उसको ध्यान में रखते हुए, क्या हिसा है तथा क्या अहिसा 
है इंस प्रश्न का अन्तिम निर्णायक तो वेद को ही मनना होगा | भौर याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुसार वेद के शब्दों में वृक्ष को काटते हुए यजमान यह प्रार्थना 
करता है कि है भोषधे ! तू इस दृक्ष की रक्षा कर! (झोषधे तरायस्व एनस,) ` 
हैं कुल्हाड़ी ! तू इस वृक्ष की हिसा मत कर" (स्वधिते मैनं हिसीः) । यहाँ यज्ञ 
. भें.काटे जाते हुए वृक्ष तथा मारे जाते हुए पशु इत्यादि की रक्षा का तात्पर्य 
` स्वयं आह्यणो में यह : बताया गया है कि: इन्हें विशेष अभ्युदय तथा स्वरे की . 
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प्राप्ति हो। द्र०--पशुर्‌ चै नीयमानः स मृत्यु' प्रापश्यत्‌ । स देवान्‌ श्रन्वकास-- 
यत एतुम्‌ । तं देवा अन्न वन्‌ एहि स्वर्गं वे त्वा लोकं गमिष्यामः (ऐतरेय 
ब्राह्मण २६) । 

स्कन्द ्राम्नाय वचनाद्‌ हिसा प्रतीयेत्‌ को स्पष्ट करते हुए लिखता: 
है--भ्रत एव हि स्वगंगसनार्थाद्‌ श्राम्नायवचनादु मृतस्य हि पशोः स्वगंगमना 
भूयसोऽनुग्रहस्य निबृसेर हिसाऽप्येषा श्रहिसेव प्रतीयते (स्कन्दभाष्य, भाग १, 
पु० १०१) इस वात को मीमांसकों के द्वारा स्वीकृत--वेदिको हिसा हिसा न 
अवति इस न्याय में भी कहा गया है। 

` टिष्पणी--यह सम्भावना पहले व्यक्त की जा चुकी है कि कौत्स याज्ञिक 

प्रक्रिया का आचायं है इसीलिये कौत्स की ये द्वितीय तथा तृतीय युक्तियाँ 
याज्ञिक प्रक्रिपा से ही सम्बद्ध हैं निरुक्तकार यास्क ने भी याज्ञिक प्रक्रिया की 
दृष्टि से ही इन युक्तिशों का उत्तर दिया है । 

चौथे ग्र'क्षेप में जो यह कहा गया कि मन्त्र परस्पर विरोधी ग्रथ वाले हैं 
वह भी उचित नहीं है क्योंकि वैसी बात तो लौकिक: भाषा के प्रयोगों में भी 
मिलती है । जिसके एक दो या बहुत कम शत्रु होते हैं उसके “ग्रसपत्न' “अनमित्र 
(शत्रु रहित) का प्रयोग किया जाता ही है । इसी हृष्टि से प्राचीन काल में 
युधिष्ठिर को कई वार युद्ध भूमि में उतरना पड़ा तथा गाँधी जी एक शत्रु की 
ही गोली से मृत्यु को प्राप्त हुए । ऐसे प्रयोगों में न' का अर्थ हो सकता सापेक्षिक 
- कल्पना है-सवंथा अभाव नहीं । क्योंकि दुनिया में ऐसा कोई नहीं हो सकता 
जिसके शत्रु या मित्र न हों द्र०--- 


सुनेर्‌ अपि वनस्थस्य स्वानि कार्याणिः कुर्वतः । 
उत्पद्यन्ते त्रयः पक्षा सित्नोदासौनशत्रवः ॥ (दुगे टीका सें उद्धत) । : 
पाँचबे हेतु में जानने वाले 'होता' को “सम्प्रेष' देने की जो बात कही: 
गथी हे वह भी ठीक नहीं है क्योंकि लौकिक व्यवहार में अनेक स्थलों पर: 
जानने वाले को भी बताया हो जाता है । जैसे शिष्य जब गुण को भभिवादत... 
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करता है तो गुरु शिष्य का नाम जानता है फिर भी शिष्य अपना नाम 
उच्चारण करके 'प्रभिवादये देवदत्तोऽहम्भो' इस रूप में अभिवादन करता है 
(द्र० मनुस्मृति २१२२) । इसी प्रकार विवाह में वर को, जोकि यह जानता 
है कि यह सामने रखी हुई वस्तु मधुपक (दही, शहद तथा घृत मिश्चित भोज्य 
वस्तु) है तथा मुझे ही इसे खाना है फिर भी यह कहा ही जाता है कि यह 
मधुपक रखा हुआ है इसे आप खायें (मधुपर्को मधुपर्को मधुपकः प्रतिगृह्यताम्‌?) । 

५: छठे हेतु में जो, एक मन्त्र में, अदिति को सब कुछ कहे जाने की बात कही 
गयी वह भी कोई दोष नहीं है । क्योंकि लौकिक प्रयोगों में भी ऐसे अनेक वाक्य 
या श्लोक मिलते हैं जिनमें इस प्रकार के भाव उपनिबद्ध मिलते हैं। जैसे यह 
कहा गया कि 'स्वेरसाः भ्रनुप्राप्ताः पानीयम्‌' अर्थात्‌ पानी में सभी रस विद्यमान 
हैं।। अथवा इसी प्रकार भक्ति की भावना से ओत प्रोत भक्त भगवान से भाज 
भी कह उठता है-- 

ह. त्वम्‌ एव माता च पिता त्वम्‌ एव, 

( त्वम्‌ एव बन्धुश्च सखा त्वम्‌ एव, 
त्वम्‌ एव विद्या द्रविणं त्वम्‌ एव, 

त्वम्‌ एव स्वं मस देव देवः ॥ 

. इसी प्रकार उपरि निदिष्ट मन्त्र में भी अदिति की महिमा के कारण ही 
उसे ही सब कुछ कह दिया गया । 


सातवे प्रांक्षेप में मन्त्रों के अनेक शब्दों के श्रस्पष्टार्थक होने की जो बात 

कहीँ गयी है वह तो कहने वाले का ही दोष है जिसे वे शब्द अस्पष्टार्थक प्रतीत 

होते हैं । इनमें उन शब्दों का क्या दोष है कि उन्हें प्रनथंक मान लिया जाय? 

` यदि किसी ग्रन्धे को खम्भा न दिखाई दे तो इसमें सम्भे का क्या दोष है? यह 

. तो उस भ्रन्धे व्यक्ति की इष्टिहीनता का दोष माना जायेगा । संस्कृत के किसी 
` विने निम्न पचि म हो पत. सतर बाक छ मे: दिये हैं- 
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पत्रं नेव यदा करीरविटपे दोषो वसन्तस्य किम्‌ ? 

नोलूको भ्रवलोकते यदि दिवा सूर्यस्य किम्‌ दूषणम्‌ ? 

धारा नैव पतन्ति चातकमुखे मेघस्य कि दूबणम्‌ ? 

अतः इस प्रकार के शब्दों को अस्पष्टार्थक कह कर नहीं छोड़ देना चाहिए, 

अपितु विभिन्न उपायों से इस प्रकार के शब्दों के अर्थ को जानने का प्रयास 
किया जाना चाहिये । इसी वात को मीमांसा दर्शन के 'सतः परम्‌ अविज्ञानम्‌' 
(१।२।४९) सूत्र में भी प्रकट किया गया है जिसे स्पष्ट करते हुए भाष्यकार 
शवर स्वामी ने कहा है--विद्यमानोः्प्पर्थ: प्रमादालस्याभिर्‌ नोपलभ्यते । 
निगम निरुक्त-व्याकरण-वशन घातुतोऽर्थः कल्ययितव्यः । 'अश्यक्‌', 'याहश्मिन्‌', 
तथा 'जारयामि’ इन शब्दों के भ्रथ के विषय में यास्क ने निरुक्त ६:१५ तथा 
'काणुका' के विषय में निरुक्त ५११ में विचार किया है । 


वेदिक मन्त्रों के भ्रथ॑ज्ञान के लिये-सूयो विद्य 
बनने की श्रावइयकता 


मूल--यथा जानपदीषु विद्यातः पुरुषविशेषो भवति, पारोवर्यवित्सु तु 

खलु वेदितृषु भूयोविद्यः प्रशस्यो भवति । | 

. श्रनुवाद--जिस प्रकार जनपद (देहात भ्रादि) में रहने वाली (अनपढ़) 
जनता सें (थोड़ीं सी) विद्या से (मी कोई) पुरुष विशेष बन जाता है। परन्तु 
झागस परम्परा से (वेद के) ज्ञाता विद्वानों में (तो बहुत ज्ञान वाला व्यक्ति हो 
मन्त्रा्य को अच्छी तरह जानने के कारण प्रशंसा का पात्र बन पाता है । 

` व्याख्या--यास्क ने इस वाक्य में इस बात को स्पष्ट किया है कि वेदार्थं के 
क्षेत्र में उसी व्यक्ति को सफलता प्राप्त होती है जिसने प्रनेक विद्याओं का ज्ञान, 
मनन एवं पर्याप्त अभ्यास किया है तथा उनमें विशेष प्रौढ़ता प्राप्त की है 
जिसने बार-बार वेदों का मनन एवं गहन ग्रध्ययन किया है ऐसा परिनिष् 


बिदान्‌ ही प्रशंसनीय होता है | देहात, की हनप था ताग. सिखी 


) तक 
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में भले ही कोई व्यक्ति थोड़ी सी विद्या पढ़कर भी पुरुष-विशेष वन सकता 2 
उनमें प्रतिष्ठित हो सकता है परन्तु विद्वानों में प्रतिष्ठित होने के लिये डड ॥ 
को 'भूयोविद्य' अथवा विद्या महान्‌ धनी बनना पड़ेगा। ऐसे "भयो एवं 
प्रतिभासमन्वित विद्वानों के लिये वेद के दुरूढ़ शब्द भी सरल एवं स्पष्ट अर्थे 
घाले बन जाते हैं । 


हेप्पणी--निरुक्त की इस पंक्ति में 'यथा' शब्द अनावश्यक प्रतीत होता है 
क्योंकि यहाँ कहीं भी 'यथा' शब्द का न तो प्रयोग हुआ है रौर न ही हस 
कोई संगति लगती है। 'जानपदीषु' का विग्रह है--'जनपदे भवा जनपदी 
प्र्थात्‌ जनपद (देहात आदि) में रहने वाली जनता । दुर्गे तथा स्कन्द ई ने इस 
स्थल का झर्थ यह किया है कि जनपद में होने वाली शिल्प, चित्र-कर्म आदि 
क्रियाएँ । उनमें जिस प्रकार विद्या के द्वारा ही कोई पुरुष विशेष बन पाता है 
जो परम्परा से उसे पढ़ता है तथा ग्रभ्यास करता है वही इन शिल्प ब्रादिं 
विद्याओं को ग्रच्छी तरह जानता है । उसी प्रकार यहाँ भी जिसने सन्त्राथे को 
) अच्छी तरह से पढ़ा है तथा उसका ग्रभ्यास किया है उसे कुछ भी अस्पष्ट नहीं 
प्रतीत होता और जो परम्परा से वेदार्थ को पढ़े हुए होते हैं उनमें जो बहुत. 
झधिक ज्ञान वाला होता है, केवल वही प्रशंसनीय होता है । परन्तु यास्क की 
पंक्तियों से यह भ्रभिप्राय प्रकट नहीं होता । यहाँ 'पारोवयंवित्सु' के बाद जो 'तु' 
का प्रयोग हुआ है वह स्पष्टतः इस वैषम्य का द्योतक है कि देहाती जनता में तो 
सामान्य ज्ञान से भी व्यक्ति पुरुष विशेष बन जाता है परन्तु ग्रागमवित्‌ विशिष्ट, 
ज्ञातियों में तो 'भूयोविद्य' ही प्रशंसनीय हो पाता है । 'पारोवर्यविद? का विग्रह 
किया गया है--परोयंम्‌ भ्रागम-परस्परा तया ये विदन्ति ते पारोवयंविदः तेषु. 
` पारोवयबित्सु । प्र्थात्‌ आगम परम्परा या गुरुपरम्परा से ग्रध्ययन करने वाले. 


ती नों में । 'पारोवये' शब्द को भट्टोजि दीक्षित (सिद्धान्त कौमुदी ५३६०): 
हा पाणितीय व्यूक्रण, के, भया २ असा, माता है| पुरत यास के दास 
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प्रयुक्त होने के कारण इस प्रयोग की साधुता के लिये पाणिनीय व्याकरण की 
मोहर प्राप्त करने की आवश्यकता नहीं है । 
इस प्रकार मन्त्रों की सार्थकता का प्रतिपादन तथा मन्त्रों की अनर्थकता के 
सिद्धान्त का खण्डन कर देने से वैदिक मन्त्र सार्थक हैं, यह बात प्रमाणित हो 
जाती है तथा मन्त्रों के साथंक हो जाने से इस निरुक्त शास्त्र की सार्थकता स्वतः 
सिद्ध है द्र०-- 
इति प्रभिन्ने परस्य हेतुषु स्वपक्षसिद्धाव्‌ उदिते च कारणे । 
झविस्थिता मन्त्रगणस्य साथेता तदर्थम्‌ एतत्‌ खलु शास्त्रम्‌ अर्थ वत्‌ । 
(दुगेमाष्य में उद्ध,त) 


2. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection... + नहर ही > 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


प्रथस अध्याय 
षृष्त-पाद 


पदविभाग ज्ञान के लिये निरुक्त के अध्ययन की आवश्यकता 

सूल--अथापीदमन्तरेण पद-विभागों न विद्यते । 

“वसाय पढते रुद्र मृड' इति । पद्ददवसं गावः पथ्यदनम्‌' अ्रवते- 
गंत्य्थस्यासौ नामकरणः तस्मान्नावगृह्वुन्ति । 'अवसायाश्वान्‌' इति स्यति- 
रूप-सृष्टोविमोचने तस्मादवगृह्लुन्ति । 

अनुवाद--(झब पद विभाग ज्ञान प्राप्त करने के लिये निरुक्त का अध्ययन 
करना आवश्यक है दर्योकि) इस निरुक्त शास्त्र के सम्यक्‌ ज्ञान के बिना पद 

विभाग भो नहीं किया जो सकता है (जब पद विभाग) पद-विच्छेद) मो नहीं 
किया जा सकता है तो फिर ग्रथ ज्ञान की सम्भावना ही नहीं की जातो है, अतः 
मन्त्रों के पदों का विभाग करने के लिये निरुक्त शास्त्र के ग्रध्ययन को परमाव- 
श्यकता स्तयं सिद्ध हो जातो है) निरुक्त ज्ञान के बिना पद विभाग सम्भव ही 
नहों है तो फिर मन्त्रों के अं का ज्ञान स्वयं आकाश कुसुम की तरह हो जाता 


है, अतः निरुक्त शास्त्र का अध्ययन अवश्य करना चाहिये । पद विभाग का 
उदाहरण निम्न प्रकार देखिये-- 


“हे रुद्र देव ! पर वाले पाथेय (मोजन) पर कृपा कीजिये । पंरों से युक्त 
पाथेय (रास्ते का मोजन) । गायें रास्ते का भोजन हैं। नेत्यर्थक भ्रव्‌ अस 
प्रत्यय लगाने पर 'झवस॑ बनता है, यह 'प्रवस' शब्द संज्ञावाचक है । इसी 
. कारण पद विभाग करने वाले इसका ग्रहण नहीं करते हैं । घोड़ों को खोलकर 

"उप उपसगे के साय सो का प्रयोग छोड़ने के प्रथं में होता है, इसलिये पद 
साग प्रहुण किया जाता है। 
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च्याइया “अवसाय पद्वते रुद्र सूल” (ऋग्वेद १०।१६९।१), “'ग्रवसायाः 
इवान्‌ (ऋगेद १।१०४।१) इन दोनों मन्त्रों में पढते “अवसांय” शब्द समान 
रूप से हष्टिगोचर होता है परन्तु अर्थं में भिन्नता प्राप्त होती है, समानतां 
नहीं | इस भिन्नता का परिज्ञान पद विभाग के विना सम्भव नहीं । अतः पद 
विभाग करना अत्यावश्यक .है .तथा पद विभाग के लिये. निरक्त कां अध्ययन 
आवश्यक हे । उदाहरण के लिये दो मन्त्रों के उपयु क्त दो मन्त्रांश अवतरित 
किये गये हैं, यहाँ प्रथम मन्त्र में अवसाय ग्रद्‌ धातु से ग्रस प्रत्यय लगाकर 
चतुर्थी एकवचन में “ग्रवसाय” बनाते हैं जिसका ग्रथ चलने वाले अर्थात्‌ पैरों 
से युक्त भोजन के लिये कृपा करो | दूसरे मन्त्रांश में 'प्रवसाय' शब्द इससे 
एकदम विपरीत श्रर्थ ग्रहण होता है कि ग्रव उपसर्ग पूर्वक सो धातु से क्त्वा 
आर क्त्वा के स्थान पर ल्यपू प्रत्यय होने पर “वसाय” वनता है जिसका अर्थ 
छोड़कर ग्रहण होता है । ग्रतः ऐसी विषम स्थिति में पद विभाग ज्ञान के बिना. 
“अवसाय” आदि पदों का वास्तविक श्रर्थ ज्ञान नहीं हो सकेगा । अतः पद ज्ञान 
के लिये निरुक्त का भ्रध्ययन अनिवार्य है । 

टिप्पणी 

अवसाय = मागं के भोजन के साधन रूप । पद्दते = गाय के लिये । सुड =. 
कल्याण करो, कृपा करो, अतः पद्वत्‌ का अर्थ गायें और श्रवसम्‌ का अर्थ माग. 
का भोजन है, गत्यर्थक१/ अव + श्रस (प्रत्यय) =श्रवसम्‌ बनता है, चतुर्थी एक- 
वचन में वसाय बनता है, यहाँ पद विभाग नहीं किया जाता है, तस्मात्‌ 
इसलिये न अवगृहहुन्ति = पदविभाग (पद-विच्छेद) नहीं करते। षोऽन्त कर्मणि 
१/सो धातु से उप उपसग होने पर क्त्वा को ल्यप्‌ होकर यवसाय छोड़कर, 
रथं ग्रहण किया जातः हे । ग्रतः यहाँ द्वितीय मन्त्रांश में अवसाय का पद विभाग 
करके ही अर्थज्ञान की सम्भूति होती है । इस पद विभाग ज्ञान के लिये निरुक्त 
का अध्ययन परमावश्यक है । 
` सुल--(दुतो निऋत्या इदमाजगाम” इति पञ्चम्यर्थं प्रेक्षा वा एष्ठ्यः 
थेप्रेक्षा.वा भ्राःकारान्तम्‌ । 'परो नि ।त्या ग्राचक्ष्व' इति । चतुर्थ्यंथे- 


ह 


प्रेक्षेकारान्तम्‌ । _ RT 


' . अधुनाद-_हे, देव | यह कपोत दुत. ब्रनकर ; निन ति का पबा निन ही? 
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के-पास से हमारे घर झाया है । इस सन्त्र में ध्या! का अर्थ पंचमी तथा षष्ठी 
दोनों के अर्थ में प्रयुक्त हो सकता है, क्योंकि पंचमो तथा षष्ठी दोनों में एक 
समान “आ? शेष रहता है । परन्तु “प्रोनिऋ त्या आचक्ष्व यहाँ पर दूर जाकर 
निऋति के लिये कुत्सित विचार अथवा कुभावना के लिये हमारा सन्देश 
कह दो, यहाँ “निऋ ति” में चतुर्थी के अर्थ में 'ऐ को पद विमाग किया 
ज़ाता है। 
व्याख्या--यद्यपि दोनों मन्त्रों में ८निक्र त्या” प्रयोग समान रूप से किया 
गया है तथापि पद विभाग के द्वारा प्रथम “नित त्या” पद विभाग पंचमी तथां 
षंष्ठी के ग्रथ में किया गयां है जिससे यह प्रथं ज्ञात होता है । हे देव ! यह 
दूत निऋ ति से अथवा निऋ' ति का मेरे घर भांग है । निऋति शब्द से 'ग्राः 
का प्रयोग पंचमी अथवा षष्ठी के अर्थ में हुआ है । परन्तु “परोनिनऋ त्या 
झाचद्ष्व में निऋत्या शब्द से चतुर्थी के अर्थ 'ऐ' का पद विभाग करके यह 
प्रथ ग्रहण किया जाता है कि निऋ'ति के लिये हमारा कुत्सित विज्ञार कहो । 
यहाँ निरुक्त शास्त्र के परिज्ञान के बिना पद विभाग नहीं किया जा सकता है 
झौर पद बिभाग के बिना सही अर्थ की प्रतीति सम्भव नहीं है । भरतः उचित 
रर्थः के परिज्ञान के लिये पद विभाग का ज्ञान आवश्यक है और पद विभाग 
) ज्ञान के लिये निरुक्त शास्त्र का भ्रध्ययन परमावश्यक है । 
` मल-'परः सन्निकर्षः संहिता' । 'पद-प्रकृतिः संहिता' । 'पद- 
प्रकृतीनि सवेचरणानां पाषंदानि । 
-- झनुवाद-- अत्यन्त समीपता को संहिता कहते हैं । वेद की समस्त शाखां 
के प्रातिशाख्य की ऋचायें सुल में पद ही हैं। प्रतः पद के अभाव में 'ऋ' को 
व्याख्या सम्भव नहीं हो सकती है । 
ब्याख्या “पर सन्निकर्षः संहिता” यह पाणिनि का संहिता विधायक एक 
सूत्र. है, जिसका अर्थ यह है कि वर्णों की अत्यन्त समीपता की संहिता संज्ञा होती 
है । इसमें विद्वानों के दो मत हैं, एक मत से 'पद' 'विकृति' और 'संहिता' प्रकृति 
i है । दूसरे मत के अनुसार 'पद' प्रकृति है और 'संहिता' विकृति है । इस प्रकार 
= एक समस्या उत्पन्न हो जाती है कि पढ को प्रकृति मानें या विक्ांत । इसी 
प्रकार संहिता को प्रकृति मानें या विकृति । इस सन्देह को दूर करने के लिये 
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पद प्रकृतीनि सर्वचरणानां पार्षदानि लिखा है । इसका श्राशय यह है कि वेद 
की सभी शाखाओं के प्रातिशाख्यों ने पदों को ही संहिता का कारण स्वीकार 
किण है और 'संहिता' को विकृति अर्थात्‌ कार्य माना है । 

इस सन्दिग्ध स्थिति में 'पद' को अथवा 'संहिता' को प्रकृति अथवा विकृति 
स्वीकार करें । इस प्रश्‍न के समाधान में दुर्गाचाय ने यह मत व्यक्त किया है कि 
अन्य शाखा वाले पनी इच्छानुसार पद को चाहें प्रकृति मानें या विकृति 
माने । परन्तु हमें पदों को संहिता की विकृति ही स्वीकार है । ग्रतः संहिता 
कारण और पद क्यं होते हैं। इसका प्रमाण कर्मकाण्ड के यज्ञकर्मो में संहिता 
से ही मन्त्रों का विनियोग किया जाता है, पदों से नहीं यदि पद कारण और 
संहिता को कायं मानना इष्ट होता तो यज्ञकर्मो में पदों का ही विनियोग होता, 
इसके अतिरिक्त यदि पद ही कारण ग्रर्थात्‌ मुख्य स्वीकार किये गये होते, तो 
यज्ञकर्मो में पदों का विनियोग अवश्य हष्टिगोचर होता तथा यदि पद की 
प्रमुखता स्पीकार होती तो गुरु शिष्यों को श्रध्थापन कराते समय पहले पदों को 
पढ़ाते परन्तु वे पहले शिष्यों को “संहिता” ही पढ़ाते हैं । अतः उपयु ब्त दो 
तरको से यह स्पष्ट सिद्ध हो जाता है कि “संहिता” को प्रकृति अर्थात्‌ कारण, 
आर पद को विकृति अर्थात्‌ कार्य मानना अधिक न्याय संगत है । 
_ दिप्पणी--चरण =वेद की विभिन्न शाखायें, और उनके अनेक संस्करण । 
पापंद = प्रातिशाख्य अर्थात्‌ पदपाठ के नियमों का प्रतिपादक ग्रन्थ विशेष, 
(संहिता' यह परिभाषा पाणिनि ने संज्ञा सूत्रों के प्रसंग (१।४।१०६) में की है। 
पाणिनि ने इस “संहिता” संज्ञा को प्रातिशाख्य से ग्रहण करके वर्णन किया है.। 
" सूल-ञ्रथापि याज्ञे दैवतेन बहवः प्रदेशा भवन्ति, तदेतेनोपेक्षितव्यम्‌। 
ते चेद्‌ ब्नूयुर्लाङ्गज्ञा अत्र स्म इति, ईन्द्र न त्वा शवसा देवतां 
वायुम्पृणन्तिः इति वायु-लिद्ध चेन्द्र लिङ्ग चागनेये मन्त्रे, 'अग्निरिवं 
मच्यो त्विषितः सहस्वः' इति तथाऽरिनर्मान्यवे मन्त्रे, त्विषितो ज्वलितः 
त्विषिरित्यप्यस्य दीप्तिनाम भवेति । 
" झनुवाद- सक्ने भ्रतिरिक्त निएक्त पढ़ने का एक यह प्रयोजन और है कि 


भज्ञ कर्म में देवताओं के सम्बन्ध में बहुत सी-विधियों-का “निदेश किया गया है, य 
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इन निर्देशों को जातने के लिए निरुक्त शास्त्र का अध्ययन अवश्य करना 
चाहिये । इसका तात्पर्यं यह है कि यज्ञ कर्मों में भ्रनेक स्थानों पर नियम 
है कि ग्रमुक स्थान पर प्राजापत्य आहुति देनी चाहिए, श्रमुक स्थान पर ग्राग्नेय 
झाहुति देनी चाहिए । इन निर्देशों का परिज्ञान निरुक्त शास्त्र के अध्ययन के 
बिना नहीं हो सकता । अतः यज्ञ कर्म के सम्यक्‌ सम्पादन के लिए निरुक्त 
शात्र का अध्ययन अवश्य करना चाहिए, यदि कदाचित्‌ वे याज्ञिक यह कहें कि 
हम लोग तो वेदों में देवताओं के लिज्ञों को भली-भाँति जानते हैं अर्थात्‌ मन्त्रों 
में पठित देवताओं के लक्षण इतने स्पष्ट हैं कि हम उन्हें मन्त्रों में ही जान लेते 
हैं म्तः देवताओं के लिङ्ग (लक्षण) परिज्ञान के लिए निरुक्त शास्त्र के अध्ययन 
प्रादि की कोई आवश्यकता नहीं है । तो उन याज्ञिकों से इन मन्त्रों के देवताओं 
का प्रश्न पूछते हैं। 
ही मन्त्रो के अर्थ- इन्द्र के समान, वायु के समान, उच्च स्वर से स्तुतियों को 
“उच्चारण करते हुए पूजा करते हैं । इसी प्रकार अग्नि देवता के मन्त्र 
में वायु का भी लक्षण है ओर इन्द्र देवता का भी लक्षण है । 
झतः लिग अथवा लक्षण के द्वारा यह जान लेना कि इस मन्त्र में प्रधान 
देवता कौन है, यह अत्यन्त दुष्कर एवं भ्सम्भव है । द्वितीय मन्त्र 
का अर्थ--हे मन्यु स्वरूप राजन्‌ ! अग्नि के समान तेज की ज्वाला से शत्रुओं 
को पराजित करो, हाँ इस मन्यु देवता के लक्षण में रिन देवता का भी 
लक्षण प्राप्त होता है त्विषित का अर्थ प्रज्वलित है । इसका दीप्ति नाम है 
्रर्थात्‌ त्विषि ग्रौर दीप्ति ये दोनों तुल्यार्थक शब्द हैं । अतः यज्ञ कर्मों में 
देवताम्नों का सम्यक्‌ परिज्ञात केवल लक्षणों से नहीं हो सकता है । अतः यज्ञन 


: कर्म में देवताओं के स्वरूप परिज्ञान के लिए भी निरुक्तशास्त्र का अध्ययन 


परमावश्यक है । 
अथापि ज्ञान-प्रशंसा भवति, अज्ञान-निन्दा च-- 
४४ झनुवाद--इसके अतिरिक्त निरुक्त शास्त्र के अध्ययन का. यह एक चौथा 
कि निरुक्त शास्त्र को जानने वाला ज्ञानी अथवा ज्ञाता कहा जाता है.। 
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संसार में ज्ञान की सदा प्रशंसा भोर अज्ञान की निन्दां होती है । भ्रतः प्रशंसा के 
लिये निरुक्त शास्त्र का अध्ययन करना चाहिए । 
ल-- 

“स्थाणुरयं भारहारः किलाभूदधीत्य वेदं न विजानाति योऽ्थम्‌ । 

योऽर्थज्ञ इत्‌ सकलं भद्रमश्नुते नाकमेति ज्ञान-विधूत-पाप्मा ॥' 

भ्रनुवाद--जो व्यक्ति वेद को पढ़कर अर्थ नहीं जानता है वह तो सूखे वृक्ष 
के समान व्यर्थं जीवन वाला होता है, जिस प्रकार सूखा वृक्ष ढूंढ फलांदि नहीं 
देता है अर्थात्‌ व्यर्थं होता है उसी प्रकार वेद के प्रथं को न जानकर वेद को 
पढ़ने वाला व्यर्थं होता है। उससे कोई लोक अथवा अपना कल्याण नहीं होता 
है । इसके अतिरिक्त जो वेद के र्थं को जानने वाला होता है, वह सम्पूर्ण 
कल्याण को प्राप्त करता है और ज्ञान से समस्त पापों को नष्ट करके स्वर्गे 
प्राप्त करता है । > 

'यद्‌ गृहीतमविज्ञातं निगदेनैव शब्द्यते । 
अनग्नाविव शुष्कैधो न तज्ज्वलति कहिचित्‌ ।' 

झनुवाद--जिसको केवल ग्रहण कर लिया अर्थात्‌ रट कर कण्ठस्थ क रलिया 
झौर र्थं नहीं समका केवल शब्दों के उच्चारण मात्र से ही ध्वनि को प्राप्त 
होता है मर्थात्‌ केवल शब्द को पढ़ता ही रहता है, उसे पढ़ने का कोई सुपरिणाम 
नहीं होता है, जिस प्रकार सूखी लकड़ी श्रग्निरहित स्थान में रखी होने मात्र से 
कभी भी प्रज्वलित नहीं होती है, उसी प्रकार अर्थ जाने बिना केवल शब्दों का 
उच्चारण करने से वेदपाठ का वास्तविक लाभ नहीं प्राप्त होता है। म्तः प्रथे- 
ज्ञान होना परमावश्यक है । 
मूल 
 स्थाणुस्तिष्ठतेः । भथौ््तेररणस्थो वा । ५ 

झनुवाद--स्थाणु शब्द स्था धातु से निष्पन्त हुआ है, ग्रथंशन्द ऋ गतो धातु 
से निष्पन्न हुआ है, प्ररणस्थ; = अधिपति के दिवंगत हो जाने पर यह अथं रुपये 
पैसा झादि समस्त घन नहीं छूट जाता है कुछ भी. साथ नहीं . जाता है । इसी | 
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र्थे के समान शब्द का अर्थ भी यहीं रह जाता है । म्तः शब्द के ग्रथ को गरौरे 
घन सम्पत्ति को भी ग्रथ के नाम से भ्रभिहित करते हैं। भ 
अर्थ प्रशंसा-- . 

'उत त्वः पश्यन्न ददर्श वाचमुतं त्वः श्रृण्वन्न शृणोत्येनाम्‌ । 

उतो त्वस्मै तन्वं विसस्रे जायेव पत्य उशती सुदासाः ॥” 
श्रनुवाद-जो मूर्ख व्यक्ति अर्थं को बिना जाने हुए केवल मन्त्रों को कण्ठस्थ कर 
लेता है, वह मूख व्यक्ति वेद-वाणी को देखते हुए भी नहीं देखता है। अर्थ ज्ञान 
के ग्रमाव में वेद-वाणी से उचित एवं वास्तविक लाभ नहीं प्राप्त कर.सकता है। 
बह मूर्ख व्यक्ति (ग्रर्थज्ञान से शून्य) वेद-वाणी को सुनते हुए भी नहीं सुनता है । 
र्थे जानते वाले व्यक्ति के लिए.यह वेद-वाणी ग्रपने शरीर को वैसे खोलकर | 
सामने उपस्थित कर देती है, जिस प्रकार सुन्दर वस्त्रों को धारण किये हुए पति | 
के द्वारा चाही जाती हुई स्त्री पति के लिए अपना शरीर खोलकर समपित करती | 


` है। अर्थ को जानने वाला ही व्यक्ति वेदवाणी के वास्तविक लाभ को प्राप्त करे 
सकता है, ग्रथे न जानने वाला कभी नहीं । 


सूल-- 
। . अप्येकः पश्यन्नपि न पश्यति वाचम्‌ । अपि च शृण्वन्न 


१४४ 


i 


~ (i 5 


| 
| 
| 
श्णोत्येनाम्‌ इति अ्रविद्वांसमाहार्घम्‌ । अप्येकस्मै तन्वं वित्न इत्‌ | 
स्वमात्मानं विवृणुते । ज्ञान प्रकाशनमर्थस्याहानया वाचोपमोत्तमथा!ः ॐ 
बाचा । जायेव पत्ये कामयमाना सुवासा ऋतु-कालेषु । सुवासाः | 
कल्याण-वासाः । कामयमाना ऋतुकालेषु । यथा स एनां पश्यति, सं | 
श्रुणोती त्यर्थज्ञ-प्रशंसा । 
भ्रनुवाद--क्रोई मूर्ख व्यक्ति भी इस वेदवाणी को नहीं देखता भ्रर्थात्‌ वाणी 
बास्तविक अर्थ को न जानने के कारण तत्वज्ञान से वञ्चित रहता है और सुनकर ८ 
भी नहीं सुनता है । यह मन्त्र का आधा भाग मुखँ ग्रर्थात्‌ अर्थ-ज्ञान को न जानने 
बाले व्यक्ति के लिए कहा गया है, और किसी एक अर्थात्‌ अर्थज्ञ के सामने वाणीं | 
इं रकार पेने शरीर को खोलेकर प्रस्तुन करः देती हैं । इस मन्त्र के तीसरे 
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भाग में अर्थज्ञान का महत्व प्रकटित करके चतुर्थे भाग में उपमा के द्वारा अर्थज्ञान 
की प्रशंसा की है जिस प्रकार ऋतुकाल में पत्नी भ्रपने पति को श्रपना शरीर 
खोलकर समित कर देती है, उसी प्रकार वेदवाणी ्र्थज्ञ को ग्रपना शरीर 
खोलकर समित कर देती है, यह अर्थज्ञ की प्रशंसा है। 


क 

तस्योत्तरा भूयसे निवंचनाय । - 

पनुवाद--आगे लिखी हुई ऋचा अर्थज्ञ प्रशंसा की महत्ता का अधिक निर्वचन 
करने के लिये अवतरित की गई है । 
सल 

“उत त्वं सख्ये स्थिर-पीतमाहुनैनँ हिन्वन्त्यपि वाजिनेषु । 
अधेन्वा चरति माययैष वाचं शुक्षुवां अफलामएुष्पाम्‌ । ।॥ 

झनुवाद--कुछ लोग जो वेदवाणी के निश्चित ग्रथ को जानते हैं, उन्हें 
कठिन शब्दों के प्रयोग अथवा म्र्थं-ज्ञान के विषय में कोई पराजित नहीं कर 
सकता है । दूसरे जो भूठी गाय की माया से व्यवहार करते हैं भौर ये फलरहित 
तथा फूल शून्य वाणी को सुनते हैं। इस मन्त्र के प्रथम भाग में अर्थज्ञ की प्रशंसा 
झौर दूसरे भाग में ग्रथ न जानने वाले की निन्दा ध्वनित की गई है। इसके 
विपरीत राजवाडे के एक विद्वान्‌ ने इस मन्त्र का अर्थ इस प्रकार किया है कि 
सख्य = कवि कम, स्थिरपीत ः=स्थिर ज्ञान, वाजिन= कवियों की सभा । अत 
झाशय यह है कि कुछ कविगण अपने कवि कर्म स्थिर ज्ञान वाले होते हैं। नवीन 
कविता करने में प्रसमर्थ होते हैं । इसलिए उनको विद्वत्समाज में नहीं भेजा जाता. 
है । उपयु क्त प्राचीन अथे धिक समीचीन प्रतीत होता है क्योंकि, प्रसंग के. 
पनुकुल ऊपर का ही अर्थ संगत प्रतीत होता है । र 

मुल--अप्येक॑ वाक्‌ सस्ये स्थिरपीतमाहू रममाणं विपीतार्थ देव-सख्ये 
रमणीये स्थान इति वा जिज्ञातार्थ यन्ताप्तुवन्ति वार्जञेयेषु बलबत्स्वपि । 
झधेन्वा ह्येष चरित मायया वावप्रतिूपया । नास्मै कामान्‌ दुग्धे वारदो- 
ह्यान्‌ देव-मनुष्यस्थानेषु यो वाचं श्रतबान्‌ भवत्यफलामउसा मितम 
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फलास्मा अपुष्पा वागू भवतीति वा किञ्चित्युष्पफलेति वा । ग्रथ वाचः 
पुष्पफलमाह्‌ । याज्ञ-दैवते पुष्पफले, देवताध्यात्मे वा । 


अनुवाद--वाणी से मित्रता के सम्वन्ध में कुछ लोगों को स्थिरपीत अर्थात्‌ 
वाणी के उचित अर्थ-ज्ञान में रमण करने वाला, आनन्द का झनुभव करने वाला 
अर्थ को जानने वाला कहा गया है । अथवा देवताओं से मित्रता करने वालों से 
रमणीय स्थान (स्वगंलोक) में अर्थ के रहस्य को जानने वाले की तुलना अन्य 
लोग वाणी के दुरूह अर्थ के स्थलों में भी नहीं कर सकते हैं । वह दूसरा वाणी 
के यथार्थ ज्ञान शुन्य व्यक्ति गाय रहित होकर भाषा से वाणी के चक्कर में पड़ 
जाता है, उचित ग्रथ के रहस्य नहीं समझ पाता है। देवता तथा मनुष्य के 
“बीच दुही जाने वाली वाणी रूपी गाय मनोरथो को ऐसे व्यक्तियों को नहीं प्रदान 
करती है, जो वाणी के फूल, फल रहित (वास्तविक अर्थ के तत्त्व) को नहीं 
जानते हैं, अथवा जो वाणी के वास्तविक अर्थ को नहीं जानते हैं । उनके लिये 
वाणी फूल, फल रहित हो जाती है । अर्थात्‌ उनके लिये बेद मन्त्रों का (अर्थंज्ञान 
के बिना) पाठ निष्फल हो जाता है । अथवा अल्प फुल-फल वाली वाणी होती 
है । वाणी (वेदमन्त्र) के अर्थ को ही फूल-फन्त कहा गया है। यज्ञ तथा देवता 
सम्बन्धी ज्ञान को ही क्रमशः फुल-फल कहा गया है, श्रथवा वेद के ग्रध्ययन से 
उत्पन्न देवता सम्बन्धी ज्ञान भ्रोर ग्रात्म-सम्वन्धी ज्ञान ही वाणी के फुल-फल हैं। 
इस प्रकार अर्थज्ञ की प्रशंसा स्वतः स्पष्ट हो जाती है और ग्रर्थ-ज्ञान के लिए 
निरुक्त का ग्रध्ययन अत्यावश्यक है। 


मूल साक्षातृत-घर्माण ऋषयो बभुवु: । तेश्वरेभ्योश्साक्षाकृत- 
धर्मभ्य उपदेशेन मन्त्रान्‌ सम्प्रादु: । उपदेशाय ग्लायन्तोऽवरे बिल्मग्रहणा- 
येमं ग्रन्थं समाम्नासिषुर्वेदं च वेदाङ्गानि च । बिल्मं भिल्मं भासनमिति 
बा। 

अनुवाद--ऋषि लोग घ्म का साक्षात्कार किये हुये थे अर्थात्‌ ऋषियों ने 
धर्म का साक्षात्कार (सम्यक्‌ घर्मं तत्व को जान) लिया था। अन्य लोगों को 
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| ऋषियों ने उपदेश के द्वारा मन्त्रों को प्रदान किया । भली-भाँति उपदेश करने के 


उद्देश्य 


“सै मन्त्री कै उपदेश मैं कष्ट का भ्रनुसव करके अन्य लोगों ने मन्त्रों, का 
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वर्गीकरण करलता के उद्देश्य से वेद भ्रौर वेदाङ्ों का पृथक्‌-पृथक्‌ विवेचन किया 
अर्थात्‌ प्राचीन ऋषिगण साक्षात्‌ धमं को जानने वाले होते हुए अन्य लोगों के 
लिए मन्त्रों का मौखिक उपदेश देते थे परन्तु इस मौखिक उपदेश में कठिनता 
का अनुभव करके मन्त्रों के उपदेश सरल वनाने के उपाय को खोजते हुए मन्तरं 
का वर्गीकरण चार वेद, ६ वेद के ग्रंगों का प्रकाशन मन्तों के अर्थज्ञान की 
सरलता के उद्देश्य से किया । 


सूल--एतावभ्तः समान-कर्माणो धातवः। घातुर्देघातेः एतावन्त्यस्य 
सत्त्वस्य नामधेयानि । एतावतामर्थानामिदमभिधानम्‌ । नैघण्टुकमिदं देवः 
तानामप्राधान्येनेदमिति । 


गनुवाद--भ्रव यहाँ निघण्टु के विषय-सामग्नी के भेद से तीन भेदों का वर्णन 
किया जाता है । 


इस निघण्टु कोश के तीन भेदों में प्रथम भेद (१) “नेघण्टुक काण्ड है— 
इसमें एक अर्थ वाली अनेक धातुओं के नाम का परिगणन किया गया है। जैसे 
गत्यर्थेक धातुओं के परिगणन के प्रसंग में १२२ गत्यथंक धातुओं का उल्लेख 
किया गया । इसी प्रकार अनेक धातुझों का एकार्थक प्रसंग में वर्णन किया गया 
है । इकी प्रकार पृथिवी के समानार्थक शब्दों अथवा नामों का परिगणन करते 
हुए पृथ्वी के २१ नामों का वर्णन किया गया है । इसी प्रकार अन्य घातुओं तथा 
्रव्यवाचक समानार्थक ग्रनेक शब्दों का प्रसंग के अनुकूल वर्गीकरण जिसमें किया 
गंया है उसे नैघण्टु कोश कहते हैं । र्‌ 


दूसरा एकपदिक अथवा नैगम-काण्ड के नाम से प्रभिहित किया गया है! 
(जिसमें एकपदिक अथवा नैगम-काण्ड में इसको भी यह और इसको भी यह कहते 
हैं, ऐसा वर्णन जिसमें किया गया है उसे वैगम-काण्ड अथवा एकपदिक कहते हें 
जैसे -“्रादित्योऽकूपार उच्यते समुद्रोऽप्यकूपार उच्यते” भर्थात्‌ आदित्य को 
(अकुपार' कहते हैं तथा समुद्र.को भी ग्रकुपार कहते हैं, ऐसे वर्णन जिस काण्ड में, 
किये गये हैं उन्हें एकपदिक अथवा नैगम-काण्ड कहते हैं। इस जैगम-काण्ड-में.. काण्ड... 
थह देवता नाम अप्रधान है और यह देवता नाम प्रधान है, इत्यादि रि 


वर्णन & a, किया Can 
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देवताओं की प्रधानता ग्रप्रधानता का वर्णन 
भूल--तद_ यद, भ्रन्य-द वते मन्त्रे निपतति नैघण्टुकं तत, । 'ग्रश्‍वं न 
त्वा वारवन्तम्‌ ।' अश्वमिव त्वा वालवन्तम्‌। वाला द'श-वारणार्था 
भवति । द शो दशतेः । 
झनुवाद--वह जो भ्रन्य देवता के मन्त्र में आता है, उसे निघण्डु कहते हैं, 
्र्थात्‌ वह प्रधान देवता होता है । उस श्रप्रधान देवता को ही निघण्टु कहते हैं। 
- उदाहरणार्थ--“्शवं न त्वया वारवन्तं'````' ``` सम्राजमध्वराणास्‌" । 
झर्थात्‌ अग्निदेव समस्त देवताश्रों से पहले तुमको वाल वाले घोड़े के समान 
नमस्कारों से पूजते हैं ग्रथवा तुम्हारी वन्दना करते हैं। अर्थात्‌ जिस प्रकार 
तीब्र गति वाले बलवान्‌ घोड़े की सभी प्रशंसा करते हैं, उसी प्रकार हम आपकी 
सबसे पहले प्रशंसा करते हैं । क्योंकि जिस प्रकार तेज चलने वाला घोड़ा शीघ्र 
ही हमें गन्तव्य स्थान को पहुंचा देता है, उसी प्रकार हे अग्नि देव ! हमारे 
द्वारा यज्ञादि में प्रदत्त ग्राहुति को ग्रभीष्ट देवता के पास पहुँचा देते हो जिनसे 
हमारा मनोरथ शीघ्र पूर्ण हो जाता है श्रतएव भ्रपने मनोरथ सिद्धि के लिए 
हम नमस्कारों के द्वारा झापकी वन्दना करते हैं। इस मन्त्र में पठित श्रश्व 
प्रधान भर ग्रर्नि प्रधान देवता है। बाल (केश) दंशों अर्थात्‌ डांसों को 
(मच्छर प्रादि को) भगाने वाले होते हैं। दंश शब्द दंश धातु से निष्पन्न 
होता है। 
सूल--“मृगो न भीमः कुचरो गिरिष्ठाः । मृग इव भीमः कुचरो गिः 
रिष्ठाः । मुगो माष्टेंगृतिकमंणः । भीमो बिभ्यत्यस्मात. । भीष्मोऽप्येतस्मा- 
देव । कुचर इति चरतिकमं कुत्सितम्‌ । ग्रथ चेद, देवताभिधानम्‌, क्वायं 


तृ चरतीति । गिरिष्ठा गिरि-स्थायी । गिरिः पवतः, समुद्‌ गीर्णो भवति । 
पवान्‌ पर्वंतः। पं पुनः पृणातेः प्रीणातेर्वा । श्रद्धमास पर्व-देवान स्मित 
श्रीणन्ति इति । तत््रकृतीत-रत्सन्धि-सामात्यात्‌ । मेघस्थायी । मेघोऽपि 


अनुवाद वाद -नैधण्टुक का एक भ्रौर उदाहरण देते हुए कहा दै-“मृगो न भीमः 
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इत्यादि मन्त्र में मृग नैधण्टुक और इन्द्र प्रधान देवता है । निघण्टुक में पठित गतिः 
रथं वाली मृज्‌ घातु से मृग बनता है। क्योंकि यह मृग श्रन्य जीवों को मारने 
के लिये गमन करता है, इसीलिये इसको भीम कहते हैं। इसी भीम के समान 
भीष्म भी भयानकता का बोधक है, अर्थात्‌ भीम और भीष्म दोनों का अर्थ 
भयंकर है। इसको कुचर इसलिए कहते हैं कि यह प्राणियों की हिंसा रूप 
निन्दित कमं करता है। इसके विपरीत यदि कुचर देवता का वाचक है, 
इसका श्रर्थं यह होगा कि यह कहाँ नहीं जाता है। देवता महा प्रभावशाली 
होते हैं, उनकी गति सर्वत्र होती है । वे सब कहीं विचरण करने में समर्थं होते 
हैं । पवत पर रहता है । गिरि पवंत को कहते हैं, क्योंकि यह पृथ्वी से ऊपर को 
उठता हुआ निकलता है । पर्वत पर्वो वाला होता है, शिला, शिखर (चोटी) 
सन्धि आदि ही पर्वत के पर्व होते हैं । पवं शब्द पूरणार्थक पृ धातु से बनता 
है। शिला, शिखर सन्धि क्‍्रादि पर्वत को पूर्ण करते हैं । यदि पं शब्द तपंण 
भ्रथवा प्रसन्न करने वाली प्रीन्‌ धातु से बनता है, परन्तु जब पर्वे की निष्पत्ति 
्रीन्‌ तर्पणे से स्वीकार करेंगे, तो पर्वे शब्द अद्ध मास अर्थात्‌ अमावस्या, और 
पूणिमा के अर्थ में प्रयुक्त होगा, क्‍योंकि ग्रमावस्या तथा पूर्णिमा देवता के 
लिये तर्पण किया जाता है । इस दशा में स्वाभाविक झर्थ को देने वाला पर्व 
शब्द सन्धिवाचक हो जायेगा, क्योंकि सन्धि की समानता से दोनों भ्रथों का 
बोधक होगा भर्थात्‌ जिस प्रकार पवंतों में सन्धि होती है, उसी प्रकार समय में 
भी सन्धि होती है । “गिरिष्ठा” का देवता पक्ष में अर्थं यह मेघ पर बैठने वाला 
होगा इसी कारण गिरि को भी मेघ कहते हैं। क्‍योंकि जिस प्रकार पर्वत ऊपर 
को उठता हुआ निकलता है, उसी प्रकार मेघ भी अन्तरिक्ष में ऊपर उठता हुआ 
प्रकट होता है । 4 


सल--तद्‌ यानि नामानि प्राधान्य स्तुतीनां देवतानां तदं वतमित्याच- 
क्षते । तदुपरिष्टाद_ व्याख्यास्यामः । नैघण्टुकानि नैगमानीहेह । 


झनुवाद--जित काण्डो प्रकरणों में मुख्य रूप से स्तुति किये गये देवताश्नो के 
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नामों का उल्लेख अथवा वर्णन किया गया है, उन प्रकरणों अथवा काण्डों को 
१'ैवत काण्ड” कहते हैं भ्र्थात्‌ जिन मन्त्रों में मुख्य रूप से देवताग्रों की स्तुति 
की गई है, उन प्रकरणों को “दैवत” के नाम से कहते हैं। उस दैवत काण्ड को 
व्याख्या आगे करेगे। नंघण्टुक काण्ड तथा नैगम की व्याख्या यहीं पर 
करेगे, अर्थात्‌ हम सर्वप्रथम नैघण्टुक काण्ड की तदनन्तर नैगम काण्ड की 
व्याख्या करेगे । उसके वाद अर्थात्‌ अन्त में दैवत काण्ड की व्याख्या करेंगे । 
यहाँ इह शब्द का दो बार पाठ करके अध्याय की समाप्ति की सूचना व्यक्त की 
गई है। 


[इति निरुक्त व्याख्यायां प्रथमोऽध्यायः] _ 


भट र 
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अथ द्वितीयो 5ध्याय 
प्रथमः पादः 
सुल श्रथ निवंचनम्‌ 


निष्ष्कृष्य विगृह्य वेचनं-निर्वंचनम्‌॥ 

धर्थ- अ्रथम अध्याय में नाम, श्राख्यात, उपसगे र निपात का स्वरूप 
विवेचन, शास्त्रारम्भ का मुख्य प्रयोजन, वेद एवं वेदाङ्गादि का -प्रमोजन सहित 
कथन नैघण्ठुक नैगम भौर दैवत रादि तीन काण्डों का वणान क रके दैवत काण्ड 
की व्याख्या आगे करेंगे भौर नैघण्टुक की तथा नैगम काण्ड की व्याख्या यहीं 
पर कर रहे हैं । यह व्याख्या निवंचन ज्ञान के बिना सम्भव प्रतीत नहीं होती 
है । प्रतः अब यहाँ द्वितीय ग्रध्याय के झारम्भ में निर्वचन का लक्षण कहते हें. 
कि-- न ; 

मूल--तद्य षु पदेषु स्वर-संस्कारौ समथौं प्रादेशिकेन गुणेनान्वितौ 
स्यातां तथा तानि निब्रू “यात्‌ । 

ग्रथे--यहाँ तत्‌ शब्द वाक्य का बोधक है, जिन मन्त्रों के पदों में उदात्त, 


` अनुदात्त भ्रादि स्वर, प्रकृति प्रत्यय, लोप आगम आदि संस्कार व्याकरण पद्धति 


के अनुसार होते हैं, उन उदात्त स्वरों का तथा प्रकृति प्रत्यय, लोप ग्रागम भादि 
का, व्याकरण के नियमानुस।र उसी प्रकार निर्वचन करना चाहिये ग्रर्थात्‌ व्याख्या 
करते समय व्याकरण के नियमानुसार स्वर, प्रकृति प्रत्यय, लोप, आगम आदि 
का निर्वचन करमा चाहिये । (तभी उचित व्याख्या हो संकेगी) । 

यहाँ शब्द के दो भेद कहे गये है--(१) समर्थ स्वर गौर (२) असमर्थ स्वरः 
ध्र्थात्‌ प्रातिपदिक शब्द दो प्रकार के होते हैं--(१) व्युत्पन्न और (२) अव्युत्पन्न । 
व्युत्पन्न शब्दों के विषय में यह कहा गया है कि व्युत्पन्न शब्दों का व्याकरण के 
नियमों के अनुसार निवंचन कर लेना चाहिये । परन्तु जो अव्युत्पन्न शब्द हैं 
उनका निवंचन कैसे करें ? इसी प्रश्‍न की सम्भावना करते हुए समाधान प्रस्तुत 
किया है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ° 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१६२ ] [ हिन्दी-निरुक्त 
मुल- ग्रथानन्वितेऽ्ेऽप्रादेशिके बिकारेऽर्थनित्यः परीक्षेत केनचिद्‌ 
वृत्तिसामान्येन । 


झर्थ- जहाँ जिस मन्त्र भाग में थवा पद में र्थे की संगति उचित नहीं प्रतीत 
हो रही हो प्रथवा शब्द कुछ हो भोर उसका आर्थ कुछ भ्रन्य ही लगता हो झौर 
उस पद अथवा शब्द की सिद्धि व्याकरण. की रीति से भी सम्भव न हो रही 
हो, तो वहाँ ऐसे स्थलों पर ग्रथं को प्रंधान मानकर किसी भी क्रिया से समानता 
की परीक्षा कर लेनी चाहिये, पर्थात्‌ शब्द की समानता किस धातु से मिल रही 
है, यह विचार कर व्युत्पन्न शब्दों के अर्थ ग्रहण कर लेना चाहिये और शब्द की 
समानता से धातु आदि का निर्वचन कर लेना चाहिये, क्योंकि अर्थं ही मुख्य 
अर्थात्‌ प्रधान हैं । शब्द तो भ्रप्रधान है । 
मुल- अविद्यमाने सामाच्येऽप्यक्षर वर्ण-सामान्यान्नित्र ,यात्‌ । न त्वेव 
न निन्न यात्‌। न संस्कारयाद्रियेत । विषयवत्यो हि वृत्तयो भवन्ति। 
यथार्थ विभक्तीः सन्नमयेत्‌ । 
झर्थ--जहाँ जिस मन्त्र में पद अथवा शब्द की समानता भी किसी धातु 
से नहीं मिल रही है, ऐसी स्थिति में अक्षर अथवा वर्ण तथा स्वर व्यंजन की- 
समानता के आधार पर निवंचन कर लेना चाहिये । परन्तु निवंचन करना न 
भूलें । निवंचन भ्रवश्यमेव करना चाहिये । व्याकरण के नियमों की उपेक्षा 
करके भी निवंचन कर लेना चाहिये, क्योंकि शब्दों के भ्रथों में वृत्तियां सन्देह 
उत्पन्न कर देती हैं । भ्रतः जहाँ जित मन्त्र के पद में जो प्रथं उचित एवं संगत 
प्रतीत होता हो वहाँ उसी के अनुकूल विभक्तियों का परिवर्तन कर लेना 
चाहिये । 
प्रस्तुत पंक्ति में प्रथं के कारण व्याकरण में भी शब्दों का परिवर्तन होता 
है भ्रथवा, व्यंजन की समानता से कैसे निवंचत करना चाहिये? यह स्पष्ट 
करते हुए कहा है-- 
सूल-प्रत्तमवत्तमिति घात्वादी एव शिष्येते । 
झर्थ--प्र पूर्वक दा घातु से बश होने पर भ्रक्तम्‌' भ्रौर भ्रव उपसर्ग पूर्वक | 
दा घातु से क्त प्रत्यय होने पर “भ्रवत्तम्‌” बनता है।. प्र+-दा+-क्त->त-- 
प्रऊदाञ-त इस स्थिति में “प्रच उपसर्गात्तः” सूत्र से दा की “झा” को “त” _ 
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हो जाता है भ्रोर “फरोभरो सवणा” सूत्र से “त” का लोप होने पर ' खरिच? 
सूत्र से द को त हो जाता है । इस प्रकार प्रथमा एकवचन नपु ० लिं० में प्रत्तम्‌ 
झौर श्रवत्तम्‌ वनता है। इसी प्रकार दो अवखण्डने घातु से क्त प्रत्यय होने 
पर “आदेच उपदेशेऽशिति” सूत्र से “शो” को “झा” प्रदा +त इस दशा में 
"च उपसर्गात्तः” से “झा” को “त” अर्थात्‌ प्र दृ द्‌ त इस स्थिति में “मरो 
झरि सवणा” से द्‌ का लोप श्रोर “खरिच्‌” से द्‌ को त्‌ होने पर प्र० एकवचन, 
नपु० लि» में प्रत्तम्‌ तथा श्रवत्तम्‌ बनता है। इन दोनों में “दो” घातु 'का 
झादि अक्षर दु शेष रहता है, जिसका “खरिच्‌” से “त्‌” हो गया है। 

सुल--श्रथाप्यस्तेनिवृत्ति स्थानेष्वादिलोपो भवति स्तः सन्तीति । 

झर्थ--इसी प्रकार गुणवृद्धि के निषेध स्थानों पर भ्रस्‌ धातु के आदि अक्षर 
“श्र” का लोप होने पर “स्तः” बनता है भ्रर्थात्‌ “क्ङिति” सूत्र से गुण वृद्धि कां 
निषेध होने पर “शनसोरल्लोपः” सुत्र से “ग्र” का लोप होने पर “स्तः” बनता 
है 

मूल--अ्रथाप्यन्त लोपो भवति--गत्वा, गतमिति । 

झर्थ--इसी प्रकार कहीं २ पर धातु के भ्रन्तिम ग्रक्षर का लोप हो जाता 
है । जैसे गम्‌ +क्वा->त्वा = गम्‌ --त्वा इस स्थिति में “अनुदात्तोपदेश इत्यादि” 
सूत्र से म्‌ का लोप होने पर गत्वा और गम्‌ --क्त->त में म्‌ का लोप होने पर 
गतम्‌ बनता है । 

सल- श्रथाप्युपघा-लोपो भवति--जम्मतुर्जग्मु रिति । 

झथे--इसी प्रकार कहीं कहीं पर “उपघा” का लोप होता है । (अन्तिम 
वर्ण से पहले ग्रनि वाले स्वर की उपधा संज्ञा होती है) जैसे जग्मतुः ग्रोर 
जग्मुः । गम्‌ + लिट लकार से अतुस्‌ झौर गम्‌ धातु के द्वित्व आदि कर्म होकर 
जगम्‌ --भतुस्‌ की स्थिति में ' अ्लोऽन्त्यात्पूर्वं उपधा” से ग के श्र की उपघा 
संज्ञा होकर “गमहनजनरवनेत्यादि” सूत्र से ग के ”झ्न” का लोप होने पर 
जग्मतुः, प्र पुरुष के बहुवचन में “जर्भु: बनता है । 

मूल--अथाप्युपधा-विकारो भवति-राजा, दण्डीति । 

झर्थ--इसी प्रकार कहीं कहीं पर उपधा संज्ञक “झ” का लोप न होकर 
उसे दीघं हो जाता है । जैसे राजन्‌ +सु यहां उपघा संज्ञक “ज” की “अ” का 
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लोप नहीं होता है । बल्कि ' स्ंनामस्थाने चासम्बुद्धौ” सूत्र से दीर्घ हो जाता 
है, जिससे राजा बनता है । इसी प्रहार दण्डिन्‌ +सु में “इ” उपघा का लोप न 
होकर दीघं होकर दण्डी बनता है । 

सूल--श्रथापि वर्णलोपो भवति--तत्त्वा यामिति । 

झर्य कहीं पर वर्ण का लोप हो जाता है । जैसे “तत्‌ त्वा यामि” यहाँ “तं 
त्वा याचामि” में “च” का लोप होकर “यामि” शेप रहता है, परन्तु यह वर्ण 
लोप वेद में ही होता है, लोक में नहीं । 

सूल--ग्थापि द्विवर्ण-लोपस्तृच इति । 

श्र्थ--कहों पर तो दो वर्णो का एक साथ लोप हो जाता है । जैसे “तृचः”, 
“तृचः में तिस्रः “तृचः” यह विग्रह होती हे । त्रि ऋच्‌ इस दशा में "ऋचिः 
त्रः सम्प्रसारणमुत्तरपदादिलोपश्च छन्दसि” इस वातिक से त्रि को सम्प्रसारण 
होकर “तृ” रौर ऋच को “ऋ” का लोप हो जाता है । इस प्रकार यहाँ दो 
वर्णो के लोप का उदाहरण दिखाया गया है। 


सूल-श्रथाप्यादिःविपर्ययो भवति--ज्योतिर्घनो विन्दुर्बाटय इति । 

, र्थ-कहीं पर तो आदि वणं का विपर्यय हो जाता है। जैसे ज्योतिः, 
धनः, विन्दुः, वाट्यः यत्‌ घातु से ग्रौणादिक इस्‌ प्रत्यय होने पर द्‌ के स्थान 
पर ज्‌ करने पर “ज्योतिः”. बनताः है । इसी प्रकार घनः में हन्‌ धातु के ह के 
स्थान पर घ का विपर्यय होने पर घनः बनता है। भिदि से भ को व तिपयंय 
होने पर विन्दुः भर बाट्य यें भटू धातु कौ भ के स्थान पर ब होने पर बाट्य 
बनता. है । ई | 
' सूल अथाप्याद्यन्त-विपयंयो भवति--स्तोका रज्जुः सिकतास्त- 

` प्रर्थ-कहीं पर तो भ्रादि और अन्त दोनों वों का विपर्यय होता है 
जैसे “श्चयुतिर्‌ क्षरदै” धातु के आदि झर अन्त के ग्रक्षर का विपयेय होने पर 
“स्तोकम्‌” बनता है । सृज्‌ घातु से “रज्जु ', कस्‌ विकसने घातु से “सिकता” 
श्रौर “कृती छेदने” धातु से तकु बनता है । - - * 2 
ड ~ सथाप्यन्तःव्यापत्तिर्भवति-श्ओोघो मेघो नाघो गाघो चधमे- 

| ७) 2 * 5.3 > 
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अर्थ- कहीं कहीं पर श्रन्तिम वर्ण का परिवर्तन हो जाता है। जैसे 
“शोषः” में, वह घातु से घ्‌ प्रत्यय होने पर धातु के भ्रन्तिम वर्ण “ह्‌” को 
“घू” हो जाता है । इसी प्रकार मिह. घातु से “हू” को “घ्‌” ८ गहू, की 
“हू” को “घ्‌” तथा “गाह” की “हू” को “घ्‌” हो जाता है। 

मूल- श्रथापि वर्णोपजनः । आस्थद्‌, द्वारो भरूजेति। 

भ्रयं-- कहीं कहीं पर तो अन्य वर्ण का झागम भी हो जाता है। जैसे 


„ आस्थत्‌ में \/ ग्रस्‌ + लुङत्‌ लकार के प्रथम उरुष एकवचन में “'स्यतेस्थुक्‌” 


सुत्र से थुक्‌ आगम होता है । \/वृङ सम्भक्ती धातु से घन्‌ प्रत्यय होने पर 
“धार” बनता है भोर द्‌ का श्रागम होने पर “द्वार” हो जाता है । भरूजा में 
भ्रस्ज्‌ = रङग इस स्थिति में म्‌ से आगे “अ” और र्‌ से झागे “ऊ” का 
भागम हो जाता है तथा स्त्रीलिंग के ग्रथ ग्रजादि भरूज शब्द से टापू (ग्रा) 
प्रत्यय हो जाता है। इस प्रकार भरूजा बनता है। 

इस प्रकार शब्द शास्त्र अर्थात्‌ व्याकरण शास्त्र में कहीं पर स्वर का ग्रांदि 
लोप, कहो अन्त लोप, कहीं दो वर्णो का लोप, कहीं वणा एवं शब्द विपयंय 
होता है तो फिर भ्रथं प्रधान निरुक्त शास्त्र में इनका विवेचन अत्यावश्यक हो 
जाता है। निरुक्त में यह (१) वर्णागम्‌, (२) भ्रादि वणे का लोप, न्त लोप, 
(२) वर्ण विपर्यय, (४) वर्ण विकार तथा (५) वर्णानाश झादि भेद से पाँच 
प्रकार का होता है । 9 

मूल--तद्‌ यत्र स्वरादनन्तरान्तस्थान्तर्धातु भवति तद्‌ द्वि-प्रकृतीनां 
स्थानमिति प्रदिशन्ति । 

श्रथं--जिस धातु के स्वर से व्यवधान रहित प्रारम्भ अथवा अन्त में य, व, 
र, ल वर्ण में कोई वर्ण धातु के ग्रन्तर हो, तो वह दो स्वभाव वाले शब्दों का 


` स्थान होता है, ऐसा विद्वानों ने कहा है अर्थात्‌ जिस धातु के अव्यवहित स्वर 


से आगे या पीछे य, व, र, ल वर्णो से से कोई वर्ण वे तो वह धातु दो प्रकार 

के स्वभाव वाली हो जाती है । (१) सम्भ्रसारण जन्य रूप, (२) असम्प्रसारण 

जन्य रूप । उदाहरणार्थ-यज्‌ -- कत->त = इष्टम्‌, यज्‌ +- कत्वा ->त्वा > इष्ट्वा 

(सम्प्रसारण जन्य रूप) यज्‌ -- तव्य त्‌ ~> तव्य = यष्टव्यम्‌ यञ्‌ +तुमुन्‌ तुस्‌ == 
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यष्टुम्‌ (सम्प्रसारण जत्य रूप) इस प्रकार सम्भ्रसारण श्रौर भ्रसम्प्रसारण जन्य 
-घातु के दो स्वभाव (रूप) हो जाते हैं ।' 
मल--तत्र सिद्धायामनुपपद्यमानायामितरयोपपिपादयिषेत्‌ । 
झर्थ--इस प्रकार की स्थिति में ग्रथं की संगति न वनाने पर अन्य प्रकार 
से ग्रथ की संगति करने का प्रयास करना चाहिये, भर्थात्‌ ग्रथं की संगति जिस 
प्रकार से बैठ सके उस प्रकार सम्प्रसारण श्रथवा भ्सम्प्रसारण जन्य धातु के 
रूप का ग्रहण करके अर्थ की संगति बना लेनी चाहिये । 
मूल--तत्राप्येके$ल्प-निष्पत्तयो भवन्ति । यथैतदू--ऊतिः, मृदुः, पृथुः, 
पृषतः, कुणारुमिति । 
झर्थे- परन्तु उन घातुझं को कुछ थोड़ी ही घातुएँ सम्प्रसारण के स्वभाव 


में प्रयुक्त होती हैं भ्र्थात्‌ कुछ घातुग्रों से ही सम्प्रसारण होता है । जैसे ऊतिः ` 


१/भ्रव 4 क्तिनू->ति (अवति) “व” को “ज्वरत्वर खतिव्यविमवं” इत्यादि 
सुत्र से ऊ ठ्‌ होकर “ऊति” बनता है । 4/म्रदु+कु (उणादि प्रत्यय)->उ, भ्र 
की र को सम्प्रसारंण ऋ होकर मृदुः बनता है। इसी प्रकार प्रथ्‌ + कु-> उ; 
(सम्प्रसारण) पृथुः, /प्रष्‌ ‡-भ्रतच्‌->अत (प्र की र सम्प्रसारण) ऋ होकर 
पृषतः बनता है । क्वण शब्दे घातु से वाहुलक भ्रथं में ]॥/ क्वण -- कारू, प्रत्यय 
करने पर सम्प्रसारण होने पर “कुणारू:” बनता है । 
मूल--भ्रथापि भाषिकेभ्यो धातृभ्यो नैगमाः कृतो भाष्यत्ते-दमूनाः, 
क्षेत्रसाघा इति । 
श्र्घ-इसौ प्रकार लौकिक धातुओं से वैदिक कृदन्तीय शब्दों की रचना 
की जाती है जैसे दमूनाः, दम्‌ उपशमे घातु से लौकिक व्याकरण में दाम्यति 
दमयति, दान्तः श्रादि शब्द बनते है । इसी प्रकार वैदिक भाषा में झोणादिक 
“ऊनसी ” प्रत्यय करने पर “दमूनाः” बनता है। क्षेत्रसाधाः = क्षेत्रं साधयतीति 
क्षेत्रसाधा क्षेत्र + साधू +- असुन्‌ (प्रस्‌) (प्रोणादिक सुन्‌) प्रत्यय होने पर क्षेत्रः 
साधा: प्रयोग निष्पन्न होता है । 
मूल--अथापि नेगमेभ्यो भाषिका:--उष्णम्‌, घुतमिति । 
अर्थ जिस प्रकार लौकिक घातुझों से वैदिक शब्दों की निष्पत्ति की जाती 
है, उसी प्रकार बैदिक घातुग्रों से भी लौकिक शब्दों की निष्पत्ति होती है । जैसे 


~ 
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“उष्णम्‌” वैदिक दाहार्थक१/ उष्‌ --नक्‌ (ग्रौणादिक नक्‌ प्रत्यय) होने पर 
उष्णम्‌ बनता है । यह उष्णम्‌ वैदिक शब्द होते हुए भी लौकिक तथा वैदिक 
भाषा में समान रूप से “उष्णम्‌” बनता है तथा वैदिक घु घातु से घतम्‌ बनता 


है । ग्रतः वेदिक और लौकिक धातुओं से वैदिक तथा लौकिक दोनों प्रकार के 
शब्द दोनों धातुओं से निष्पन्न होते हैं। 


[प्रथ देश प्रसिद्धया शब्दारूढि निरयः] 

सूल-ञथापि प्रकृतय एवैकेषु भाष्यन्ते, विकृतय एकेषु । 

शवतिर्गतिकर्मा कम्बोजेष्वेव भाष्यन्ते। कम्बोजाः कम्बल-भोजाः 
कमनीय-भोजा वा । कम्बलः कमनीयो भवति । विकारमस्यार्थेषु भाषन्ते 
शव इति । दातिलँवनार्थे प्राच्येषु. दात्रमुदीच्येषु । 

भ्रथं--किन्‍्हीं देशों में प्रकृति भ्रर्थात घातु का ही वोजने झादि में व्यवहार 
किया जाता है ओर किन्ही देशों में विकार ग्रर्थात्‌ घातु जन्य (यौगिक) शब्दों 
का ही व्यवहार किया जाता है । जैसे गमनाथंक 'शव' घातु कम्बोज देश में ही 
व्यवहृत किया जाता है । जैसे कम्बोज शब्द की निष्पत्ति कम्बलमोजा: कम्बलान्‌ 
उपभु जते, भ्रर्थात्‌ कम्वोज देश निवासी कम्बल का अधिक व्यवहार करते हैं, 
क्योंकि वहाँ शीत अधिक पड़ता है । इसी लिये वहाँ के निवासियों को कम्बोज 
कहा जाता है अथवा कमनीय आकर्षक एवं सुन्दर अर्थात्‌ प्रार्थनीय रत्न आदि 
का अधिक प्रयोग करते हैं । वहाँ रत्नों की प्रधिकता प्राप्त होती है। कम्बल 
को कम्बल क्यों कहते हैं ? इसका उत्तर यह है, शीत प्रधान देशों में कम्बल 
झ्रधिक प्रार्थनीय अर्थात्‌ अभीष्ट होता है, क्योंकि वह शीत से रक्षा करता 
है । ग्रार्यावत्तं देश में (भारतवर्ष में) गत्यर्थक शव घातु के विकार भ्रर्थात्‌ संज्ञा 
र्थं में शव शब्द का व्यवहार करते हैं, अर्थात्‌ गमनाथंक शव घातु के विकार 
को भारत में मृतक शरीर के लिये व्यवहार किया जाता है । पूर्व में रहने वालों 
में काटने के अर्थ में 'दातिः' शब्द का प्रयोग होता है। उत्तर भाग में रहने वालों 
मे लवने घातु से निष्पन्न शब्द 'दात्र' का संज्ञा अर्थे में व्यवहार किया 
बाह । 

सूल--एवमेक-पदानि निन्नू यात्‌ । 

झथ--इसी प्रकार अकेले अनेक पदों का निर्वचन कर लेना चाहिये । 
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सुल-अथ तड्ित-समासेष्वेकःपर्वंसु चानेक-पर्वंसु च पूवं पुर्वमपरम- 
परं प्रविभज्य निन्नू यात्‌ । 

'दण्ड्यः पुरुष” दण्डमहतीति वा दण्डेन सम्पद्यत इति वा । दण्डो 
ददतेर्घारयतिकमंणः । 'अक्र्‌ रो ददते मणिम्‌’ इत्यभिभाषन्ते । दमनादि- 
त्योपमन्यवः । दण्डमस्याकर्षतेति गर्हायाम्‌ । 

झर्थ--तद्धित तथा समास प्रकरण में एक पद वाले अनेक पद वाले शब्दों में 
प्रथम-प्रथम पद को, वाद में आने वाले पद को एक दूसरे से पृथक्‌ करके निवंचन 

` करना चाहिये। जैसे दण्ड्यः पुरुषः यहाँ तद्धितीय दण्ड्य शब्द की व्युत्पत्ति का 
निवंचन किया जाता है । दण्डमहंति इति दण्ड्य:--जो दण्ड प्राप्त करने योग्य 
हो अथवा दण्डेन सम्पयते वा, अर्थात्‌ जो दण्ड से युक्त किया जाय उसे दण्ड्य 
कहते हैं। इस प्रकार प्रथम दण्ड्य शब्द में तद्धितीय यत्‌ प्रत्यय का निवंचन 
किया है । भ्रब दण्ड शब्द किस घातु से वना है, इसका निवंचन कहते हैं । 
धारण करने के अर्थ में दद्‌ धातु से दण्ड शब्द बनता है । दण्ड ही समस्त प्रजा 
को धारण करता है तथा दण्डके द्वारा ही सम्पुणं संसार की मर्यादा स्थिर की 
जाती है । १ 
७. दद्‌ धातु का धारण करना भी ग्रथं होता है । इसका प्रमाण प्रस्तुत करते 
इए “झक्र रो मणि ददते” उदाहरण दिया है, जिसका ग्रथं यह है कि--वृष्णि 
तथा भ्रन्धक जातियों का राजा ग्रक्रर स्यमन्तक नामक मणि को धारण करता 
है। यह कथन ही दद्‌ धातु के घारण करने पर्थ का प्रबल प्रमाण है। परन्तु 
उपमन्यु के पुत्र ही दण्ड शब्द की व्युत्पत्ति दम्‌ धातु से मानते हैं, क्योंकि दमन 
करने के कारण ही दण्ड शब्द व्यवहार किया जाता है। इसके प्रमाण में कहा 
है कि गहा अर्थात्‌ निन्दित काम करने वाले दमन के योग्य पुरुष को उद्देश्य 
करके कहा गया है कि इसे दण्ड दिया जाय । 


मूल:-'कक्ष्या रज्जुरश्वस्य' । 

कक्ष सेवते । कक्षो गाहतेः क्स इति नामकरणः ख्यातेर्वानर्थको- 
ऽभ्यासः । किमस्मिन्‌ ख्यानमिति कषतेर्वा । as 
बाहुमूल-सामान्यादशवस्य । | 
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भ्रथ--भ्रश्व की रस्सी, जिसको तंग कहते हैं उसे कक्ष्या भी कहते हैं परन्तु 
अश्व की रस्सी हो कक्ष्या क्यों कहते हैं ? कक्ष शब्द का अर्थ बगल के पाश्व॑वर्ती 
रस्सी को कहते हैं परन्तु कक्ष यों कहा जाता है ? इसके समाधानार्थ कहा है 
कि विलोडनार्थक “गाह.” धातु से “बस” प्रत्यय होने पर “कक्ष” शब्द बनता 
है । अर्थात्‌ 4/गाह्‌ + क्स, प्रत्यय होने पर झादि और अन्त (क्‌, स) वर्णों 
के विपर्यय करके “कक्ष” बनता है । अथवा भ्रकथनार्थेक “ल्या” घातु से हो यों 
ही स्वार्थ में द्विरावृत्ति की गई है अर्थात्‌ “ख्या” धातु को द्वित्व ध्रादि करके 
“कर्य” वनता है फिर कख्य ही कहा जाने लगा । अथवा इस बगल में कोन 
ऐसी वस्तु हे जो वर्णनीय मर्थात्‌ दर्शनीय है। भ्रतः ख्या घातु से निष्पन्न कख्य 
को ककय कहने लगे । अथवा कष्‌ धातु से “कक्ष” शब्द बनता है जिसका अर्थ 
खुजलाना है। बगल में स्वभावतः पसीने के निकलने से खुजली उत्पन्न होती है, 
खुजली की शान्ति के लिए बार-बार खुजलाना पड़ता है । उस स्त्री की बगल 
के समान पुरुष की भी बगल होती है । इसलिए पुरुष के बाहुमुल के भ्रघोभाग 
को कक्ष (बगल) कहते हैं । बाहुमूल की समानता के श्राधार से घोड़े के भी 
बाहुमूल स्थान को “कक्ष” कहा जाने लगा । घोड़े की बाहु का मूल भाग घोड़े 
के आगे के दोनों पैरों के मूलस्थान को ही कहा जाता है 

मूल--राज्ञः पुरुषो राज पुरुषः । राजा राजते: । पुरुषः पुरिषादः 
पुरिशयः पुरयतेर्वा । पुरयत्यन्तरित्यन्तर पुरुषमभिप्रेत्य । 

“यस्मात्परं नामरमस्ति किचिद्‌ यस्मान्नाणीयो न ज्यायोऽति 
किञ्चित्‌ । वृक्ष इव स्त स्तब्धो दिवि तिष्ठत्येकस्ते नेदं पुणं पुरुषेण 
सर्वम्‌ ॥” इत्यपि निगमो भवति । 

अर्थ--राजा का पुरुष, राजपुरुष शब्द से व्यवहृत होता है ।  राजुदीप्तौ ` 
घातु से राजा शब्द की सिद्धि होती है। पुरुष को पुरुष क्यों कहते हैं ? इस 
प्रश्‍न के समाधान में कहा है कि वह शरीर अथवा बुद्धि में विषयों को भोगने 
के लिए रहता है इसीलिए पुरिषादः कहा जाता हुआ पुरुष कहा जाने लगा । 
पुरिशयः=पुरि = बृद्धि अथवा शरीर में सोता है अर्थात्‌ विशेष प्रकार से रहता 
है । इसीलिए पुरिशय होता हुआ पुरुष कहा जाने लगा । वह पुरुष अन्दर से ` 
सम्पूणं संसार को पूर्ण कर रहा है भर्थात्‌ अत्तर्यामी होने के कारण सवत्र 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


१७० हिन्दी-निरुक्त 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
व्याप्त रहता है। यहाँ “झन्तरपुरुषम्‌” शब्द से परमात्मा की ्रोर संकेत किया 
गया है । मन्त्र का अर्थ निम्न प्रकार देखिए 
जिस परमात्मा से भ्रादि या अन्त में कुछ भी नहीं है श्रर्थात्‌ संसार के 
-प्रारम्भ और प्रलय का एकमात्र कारण वही परमात्मा शेष रहता है । शेष सव 
कुछ नाशवान्‌ है । जिस परमात्मा से न तो कोई वस्तु सुक्ष्म है और न ही स्थूल 
है भ्र्थात्‌ परमात्मा ही सूक्ष्मतर भ्रौर स्थूलतर है। जो परमात्मा शान्त निश्चल, 
एकाकी प्रकाशमान प्रपने ग्रात्मा में ही हमेशा निवास करता है, उसी अन्तर्यामी 
परमात्मा (पुरुष) से यह संसार व्याप्त रहता है तथा वह परमात्मा ही समस्त 
भुवनों में व्याप्त है । 
सूल-'विश्चकद्राकर्षः' वीति चकद्र इति एव-गतो भाष्यते । द्रातीति 
गतिकुत्सना । कद्रातीति द्राति-कुत्सना । चकद्राति कद्रातीता सतो$नर्थ- 
कोऽभ्यासः । तदस्मिन्नस्तीति विश्चकद्रः । 
श्र्थ--समास का एक ग्रन्य उदाहरण प्रस्तुत किया जाता है । “चकद्र” का 
व्यवहार कुत्ते की गति के अर्थ में प्रयुक्त होता है । परन्तु यहाँ “चकद्र” शब्द 
का प्रयोग कुत्तों के साथ गमन करने वाले व्यक्ति के लिए किया गया है। 
. “द्राति” इस क्रिया का प्रयोग निन्दनीय गति के लिए किया जाता है। चक- 
द्राति यह कद्राति का ही स्वाथिक द्वित्व है। अतः “चकद्र” शब्द का अर्थ 
निन्दित गति है । इस “निश्चकर्द्राकर्ष:” का ग्रथ यह हुआ कि उस नीच पुरुष 
को खींच लागन, भ्रर्थात्‌ कत्ते के समान निन्दित जीवन व्यतीत करने वाले झप: 
राधी पुरुष को खींच लाम्नो । इस प्रकार विश्चकद्राकर्ष का अर्थं कथन किया 
गया है-- 

. भूल--कल्याण-वर्ण-रूपः कल्याण-वर्णस्येवास्य रूपम्‌ । कल्याणं 
कमनीय भवति। वर्णे वृणोतेः । रूपं रोचतेः एवं तद्धित-समासान्नि- 
नयात्‌ । 

नैक-पदानिः निब्र“यात्‌ । 
रो मास का तीसरा उदाहरण प्रस्तुत किया जाता है कि “कल्याण- 
जगरः --कल्याणवरास्य इव भ्रस्य रूपमू--भ्र्थात्‌ सोने के समान सुन्दर 
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इसका रूप (रंग) है इसलिये इसको कल्याण रूप कहते हैं । 

सोने को कल्याण क्यों कहा जाता है? कल्याण अर्थात आकर्षक होने के 
कारण सबके द्वारा सोना प्राथंनीय होता है । इसलिये सोने को कल्याण कहा 
जाता है । वृन्‌ धातु से वणं शब्द की निष्पत्ति हुई है, वर्ण अपने पाएवंवर्ती 
भ्राश्रित को आच्छादित कर लेता है । सुच्‌ धातु से रूप शब्द की निष्पत्ति होती 
है । रूप सबको रुचिऋर प्रतीत होता है । भ्रतः रूप सबको प्रिय लगता है। 
इसी प्रकार तद्धितीय और समस्त पदों का निर्वचन करना चाहिए । 

प्रसंग रहित एवं उपपद रहित एकाकी पदों का निवंचन नहीं करना 
चाहिए । जैसे जहा' यहाँ एकाकी एवम्‌ उपपद रहित शब्द है । ग्रतः प्रसंग एवम्‌ 
उपपद शब्द के विना यह निणांय करना कठिन हो जाता है कि “जहा” शब्द 
की सिद्धि ओहाक्‌ त्यागे धातु से, ग्रथवा हन्‌ हिसागत्योः घातु से हुई है। अतः 
एकाकी एवम्‌ उपपद रहित पदों का निर्वचन नहीं करना चाहिए । 

(अय चज्यंशिष्य-निरूपणम्‌) 

सूल--नावैयाकरणाय, नानुपसन्ताय, अनिदंविदे वा । 

अर्थ--जो व्याकरण शास्त्र को नहीं जानता है, उसे निरुक्त नहीं पढ़ना 
चाहिए । और जो भलीभाँति णिष्यत्व भाव को ग्रहण करके पास न ग्राये, उसे 
भी निरुक्त शास्त्र नहीं पढ़ाना चाहिए तथा जो अयोग्यतावश निरुक्त को समझने 
में असमर्थ हो, उसे भी निरुक्त न पढ़ना चाहिए । 

सूल-नित्यं ह्यविज्ञातुविज्ञानेऽसूया । 

झर्थ--जो मुखं सदा निरुक्तशास्त्र के उपदेष्टा एवं ज्ञाता आचाये के असूया 
प्र्थात्‌ दोष निकालने की प्रवृत्ति वाला होवे । भ्रतः निरुक्तशास्त्र को समने में 
असमर्थ मुखेबुद्धि वाले को निरुक्तशास्त्र नहीं पढ़ाना चाहिए । 

सूल--उपसन्ताय तु निब्न,याद्यो वाऽलं विज्ञातु स्यान्मेधाविने तप- 
स्विने वा । 

अर्थ जो विनोत भाव से अर्थात्‌ भली भाँति शिष्यत्व की भावना से 

श्रद्धापूण शिष्य, आचाये के समीप आवे उसे निरुक्तशास्त्र पढ़ाना चाहिए तथा 

` जो निरुक्त शास्त्र की जिज्ञासा रखता हो, बुद्धिमान्‌ तथा तपस्या करने वाला 
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हो भ्रर्थात्‌ सव प्रकार से विनीत, योग्य, श्रद्धालु और आस्तिक बुद्धिमान्‌ योग्य 
शिष्य हो, उसे निरुक्तशास्त्र पढ़ाना चाहिए । 2 
मूल--विद्या ह वै ब्राह्मममाजगाम गोपाय मा शेवधिष्टेञ्हुमस्मि । 
असुयकायानुजवेश्यताय न मा ब्रूया वीर्यवती तथा स्यास्‌ ॥ 
झर्थ-भ्राचीनकाल की बात है कि स्वेच्छा से रूप धारण करने वाली 
विद्या ब्राह्मण के समीप उपस्थित हुई रौर बोली कि मेरी रक्षा करो। मैं 
तुम्हारी निधि (भण्डार) हुँ -हे ब्राह्मण ! तुम दोषान्वेषी एवं पर-निन्दा करने 
वाले कपटी स्वच्छन्द आचरण करने वाले भ्रसंयमी शिष्य को मुझे मत पढ़ाना 
ऐसा करने पर बलवती होकर मैं (विद्या) तुम्हारे लिए वीयंशालिनी होंगी ॥ म 
सूल--य थ्रातृणत्त्यवितथेन कर्णावदुःखं कुर्वन्नमृतं सम्प्रयच्छन्‌ । 
तं मन्येत पितरं मातरं च तस्मै न द्रू ह्य त्‌ कतमच्चनाह ॥ 
झर्थ--जो आचायं अथव उपदेष्टा गुरु वेद.के यथार्थ ज्ञान के द्वारा किसी 
को किञ्चित्‌ भी कष्ट न देता हुम्रा, (शिष्य के) दोनों कानों को तृप्त अर्थाः 
खोल देता है । ज्ञान अज्ञान का भेद स्पष्ट कर देता है। उस गुरु झाचाय॑ को 
माता-पिता समझना चाहिए । उस विद्वान्‌ गुरु से कभी भी द्रोह बुद्धि नहीं 
रखनी चाहिए प्र्थात्‌ कभी भी द्रोह (वेर-भाव) नहीं करना चाहिए । ु 
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ग्रथे-हे ब्राह्मण देव ! जिसको तुम पवित्र, यम नियम का पालन करने 
में तत्पर, प्रमाद (आलस्य) रहित, तीब्र-बुद्धि एवं ब्रह्मचर्यं से युक्त समझो भौर 
जो शिष्य कभी भी किसी दशा में तुमसे द्रोह (वंर-भाव) न करे, जो योग्य, 
विनीत भ्रास्तिक विद्या केज्ञानराशि की रक्षा करने वाला हो, उसे मुझको 
(विद्या को) पढ़ाथ्ो । शेवधि = निधि भ्रर्थात्‌ भण्डार (कोश) को कहते हैं अर्थात्‌ 
योग्य शिष्य को पढ़ाई हुई विद्या सुख का भण्डार होती है। 
(इति द्वितीयाध्याये प्रथमः पादः) 


Se ese “ 2 
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हितीय अध्याय 
दित्रीणः पादः 


सूल-अथातोऽनुक्रमिष्यामः । 
- शर्थ--यहां पठित ग्रथ शब्द भ्रधिकारार्थ बोकक के रूप में प्रयोग किया 


गया है । सामान्य रूप से समाम्नाय की व्याख्या की जा चुकी है। इसलिये प्रव 
यहाँ से क्रमशः निघण्टु की व्याख्या करेंगे । 
मूल--गौरिति पृथिव्या नामधेयम्‌ । यद्‌ दूरङ्गता भवति । यच्चास्यां 
भूतानि गच्छन्ति । गातेवौंकारो नामकरण: । 
अर्थ-गोः यह शब्द पृथिवी का नाम है क्योंकि यह पृथिवी बहुत दूर तक 
गई है भ्रर्थात्‌ बहुत दुर तक फैली हुई है । जिससे इस पृथिवी पर समस्त प्राणि 
वर्ग गमन करते हैं प्र्थात्‌ समस्त जीवों का यह पृथिवी आधार है । इन दोनों 
रथों मे“/गम्‌ धातु से 'डो' प्रत्यय करने पर गौ शब्द निष्पन्न होता है ग्रथवा 
याङ धातु से नामकरण भ्रथं में 'झो' प्रत्यय करने पर 'गो' बनता है। इस 
प्रकार गम्‌ +-डो ग्रथवा/गा -+- भ्रो होकर 'गो' शब्द निष्पन्न होता है । 
सूल-श्रथापि पशु नामेह भवत्येतस्मादेव । 
अर्थ वह गो शब्द कर्ता प्रोर अधिकरण में इन्हीं दोनों गम्‌ तथा गाङ 
गतो घातु से निष्पन्न गो शब्द पशु का वाचक होता है । 
सूल- भ्रथाप्यस्यां ताद्धितेन कृत्स्नवस्निगमा भवन्ति “गोभिः श्रीणीत 
मत्सरम्‌” (ऋ सं० ९।४६।४) इति पयसः । मत्सरः सोमो मन्दतेस्तु- 
प्तिकमंणः । मत्सर इति लोभ-नाम । भ्रभिमत्त एनेन धनं भवति । पयः । 
पिबतेर्वा प्यायतेर्वा । क्षीरं क्षरतेः । घसेवेरो नामकरण उशीरमिति यथा । 
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अर्थ- इस प्रस्तुत गो शब्द से तद्धितीय प्रत्यय करके समस्त गो शब्द के 
समान वैदिक शब्दों का प्रयोग किया जाता है । तात्यये यह है कि जो अर्थ 'गो' 
शब्द से निकलता है, वही अर्थ तद्धितीय प्रत्यय करने पर भी निकलता है । उदा- 
हरणार्थ--गो शब्द से गाय का ग्रहण होता ही है और साथ ही 'गो' शब्द से 
गाय के दूध, दही, मक्खन आदि का भी ग्रहण किया जाता है। जसे गोभिः 
मत्सरं श्रीणीत = गाय के दूध से सोमरस पकाश । यहाँ गो शब्द गाय के दूष 
का बोधक और मत्सर सोमरस का वाचक है । 

तृप्त्यथेक मदि धातु से मत्सर की सिद्धि की जाती है । मत्सर शब्द लोम 
का वाचक है। क्योंकि इस लोभ के वशीभूत मनुष्य धन के लिये पागल हो 
जाता है। पयः शब्द पा पाने अथवा प्यायी वृद्धं से बनता है । यहाँ पयः शब्द 
का अर्थ दूध ग्रहण किया जाता है । क्षीर शब्द भी दूध का वाचक है। क्षीर 
शब्द की सिद्धि श्च्योतनार्थेक क्षर्‌ घातु से 'ईर्‌' प्रत्यय करने पर होती है। 
क्‍योंकि क्षीर (दूध) स्तनों से टपकता है श्रथवा नामकरण के सरथं में घस्‌ घातु 
से ईर्‌ प्रत्यय करने पर क्षीर शब्द निष्पन्न होता है । जिस प्रकार उशीर शब्द 
की सिद्धि की जाती है । वश कान्तै धातु से ईरक प्रत्यय करके 'व' को सम्प्र« 
सारण 'उ' करने पर उशीर शब्द बनता है । 

मूल--“अंशु दुहन्तो अध्यासते गवि" (ऋ० १०।६४।६ ) इत्यांध- 
षवणचर्मणः । ग्रंशुःशमष्टमात्रो भवति । अननाय शम्भवृतीति वा । चमे 
चरतेर्वा, उच्चृत्तं भवतीति वा । 

झर्थ--गाय के चर्म से बने हुए एक विशेष प्रकार के पात्र में सोमरस 
दुहते हुए अथवा निचोड़ते हुए बैठ हैं । यहाँ 'गो' शब्द सोमरस को रखे जाने 
वाल गो चर्म निमित पात्र विशेष के लिये प्रयुक्त किया गया है । 

यज्ञ में यजमान के द्वारा पिया हुआ सोमरस सुख प्रदान करता है मथवा 
जीवन के लिये कल्याण करने वाला होता दे । गत्यथक चर्‌ घातु से चमं बनता 
है क्योंकि चमं समस्त शरीर में व्याप्त अर्थात्‌ फैला हुग्रा रहता है अथवा चमं 
काटकर खींचा (उचेड़ा) जाता है । अतः हिसाथेक चूती घातु से चमं शब्द की 
सिद्धि की जाती है । - 
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सूल-श्रथापि चमं च एलेष्मा च । 'गोभिः सन्नद्धो असि वीलयस्व' 
(क्र० सं० ६।४७।२६) इति रथ-स्तुतौ । 
अर्थे--गो शब्द से गाय का चर्म भ्रोर श्लेष्मा का भी श्रर्थ बोध होता है । 
उदाहरणार्थ--रथ ? गोभिः सन्नद्धः भ्रमि = हे रथ तू गाय के चर्म और श्लेष्मा 
से दृढता से बंधा हुआ है, ग्रतः वीरता दिखाझो, यह रथ की प्रशंसा के. विषय 
में कहा गया है। 


सूल-श्रथापि स्नाव च श्लेष्मा च-- 

“गोभिः सन्नद्धा पतति प्रसुता” (ऋ० सं० ६।७५।११) इतीपु- 
स्तुतो । 

अर्थ गो शब्द स्नाव = शिरा भ्रथवा तांत का भी वोधक है। गो शब्द से 
श्लेष्मा का अथे निकलता है । इसका राशय यह है कि यो से बनने वाली तांत 
तथा श्लेष्मा को भी गो शब्द से व्यवहार किया जाता है । उदाहरणाथ 
“गोभिः सन्नद्धा पतति प्रसुता” तांत झौर सरेस से मजबूती बंधा हुमा बाण 
शत्रु के ऊपर गिरता है, यह बाण की प्रशंसा के विषय में कहा गया है । 


सूल--ज्यापि गौरुच्यते। गव्या चेत्ताद्धितम्‌ । श्रथ चेन्न गव्या 
गमयतीषूनिति। 


झर्थ--धनुष की डोरी को भी “गो” कहते हैं अर्थात्‌ गो का अर्थ धनुष 
की डोरी भी ग्रहण किया जाता है । यदि धनुष को डोरी के लिये 'गब्या' शब्द 
का प्रयोग किया गया हो तो यहाँ 'गव्या' शब्द तद्धितीय प्रत्यय से बनाया ग्या 
है | यहाँ गव्या का ग्रथ यह होरा कि गाय की ताँत से बनी हुई डोरी । यदि 
गाय की तांत से न बनी हो तो जो बाणो को चलाती है उसे 'गो' शब्द से 
व्यवहृत किया जाता है ऐसा अर्थ ग्रहण करने पर ण्यन्त गम्‌ धातु से डो प्रत्यय 
करके गौ शब्द निष्पन्त हो जाता है । घनुष को डोरी के लिये भी गौ शब्द का 
प्रयोग किण जाता है । उदाहरणार्थ निम्नलिखित मन्त्र दृष्टव्य है । 


मूल--'वृक्षे वृक्षे नियतामीमयद्‌ गोस्ततो वयः प्रपतान्‌ पुरुषाद: ।' 
` (ऋ० सं० १०२७२२) वृषषे वृक्षे धनुषि घनुषि । वृक्षो व्रश्चनात्‌ । 
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वृत्वा क्षां तिष्ठतीतिः वा । क्षा क्षियतेनिवासकंमंण: । नियतामीमयद्‌ गौः 
शब्द करोति । मीमयतिः शब्द-कर्मा । ततो वयः प्रपतन्ति पुरुषानदनाय । 
विरिति शकुनि-नाम, वेतेर्गंतिकर्मणः अथापीषु-तामेह भवत्येतस्मादेव । “ 


. शर्थ- धनुष पर चढी हुई डोरी शब्द करनी है और फिर पुरुषों को मारने 
वाले बाणों को गिराती है अर्थात्‌ प्रथम घनुष से टंकार होती है ओऔर फिर 
हिंसक बाण निकलते हैं । वृक्ष की लकड़ी से धनुष का निर्माण किया जाता है । 
भ्रतः वृक्ष शब्द से घनुप का अर्थ ग्रहण किया जाता है। वृक्ष शब्द का निवंचन 
इस प्रकार है । छेदन की क्रिया (काटने की किया) से युक्त होने के कारण वृक्ष 
कहा जाता है । क्योंकि जलाने के लिये लकड़ी काटी जाती है अथवा यह वृक्ष 
पृथिवी को ग्रावृत (घेर) करके स्थित रहता है। इसलिये इसे वृक्ष शब्द से 
अभिहित किया जाता है और पृथिवी को निवास बनाकर ठहुरता है। निवा- 
सार्थ क्षि घातु से क्षा शब्द निष्पन्न होता है जिसका आशय यह है कि सभी 
(जड़ चेतन) पृथिबी पर निवास करते हैं। वंधी हुई अथवा चढी हुई धनुष की 
डोरी शब्द (टंकार) करती है । मीमयति क्रिया का अर्थ है--शब्द करता है 
तब धनुष की डोरी से बाण गिरते हैं । पुरुषों को मारने के लिये “विः यहु 
शब्द पक्षी वाचक है । क्योंकि “वि” शब्द गत्यर्थं वी घातु से बनता है। परन्तु 
यहाँ (इस मन्त्र में) प्रयुक्त “विः” शब्द बाण का वाचक है इसका कारण है 
कि बाण में पक्षियों के पंख लगे रहते हैं पक्षी के समान बाण तेज गति वाला 
होता है । इसलिये बाण के लिये “विः' शब्द का प्रयोग किया गया है। 


मूल--आदित्यो5पि गौरुच्यते-'उतादः परुषे गवि।' (ऋ संश 
६।५६।३) पर्ववति भास्वतीत्यौपमन्यवः। 


. झार्थ--सूयं भी गौ शब्द का वाचक है, प्रर्थात्‌ गो शब्द का सूर्ये के भर्थे 
से भी प्रयोग किया जाता है । उदाहरणार्थ--'उत झदः परुषे गाव” और इस 
परव युक्त अर्थात्‌ दिन-रात रूप पर्व से युक्त सूयं में । इस प्रस्तुत मन्त्रांश में “गो” 
शब्द का प्रयोग सूर्य के अर्थ में किया गया है । उपमन्यु के शिष्य अथवा उप- 
मन्यु के मत को मानने वाले पुरुष शब्द का प्र पवे वाला अथवा प्रकाशयुक्त 


मानते हैं। FIT 
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सूल--ग्रथाप्यस्यैको रश्मिश्चन्द्रमसं प्रतिदीप्यते तदेतेनोपेक्षितव्यम्‌ ¬ 
झादित्यतोऽस्य दोप्तिभवतीति । 'सुषुम्णः सुर्यरश्मिश्चन्द्रमा गन्धः’ 
(य° १८।४०) इत्यपि निगमो भवति । 
अर्थ--इस सूर्य की किरणें चन्द्रमा में जाकर चमकती हैं, अर्थात्‌ सूयं की 
किरणों भी चन्द्रमा को प्रकाशित करती हैं। श्रतः सूये की किरणों भी चन्द्रमा 
को ज्योति प्रदान करती हैं । इस अर्थ को (वेद के अर्थ को) जानने वालों को 
अवश्य समझ लेना चाहिये । इस चन्द्रमा की कान्ति सूर्य की कान्ति से होती है, 
भर्थात्‌ सूयं से चन्द्रमा को प्रकाश प्राप्त होता है । प्रमाणाथे यह मन्त्रांश दर्शनीय 
है । सुषुम्णा नामक एक सूर्य की किरण होती है। सूर्यं की उस सुषुम्णा नामक 
किरण को चन्द्रमा घारण करता है । इस सुषुम्णा नामक सूर्ये की किरण को 
“गो” शब्द से व्यवहृत किया गया है। 
मूल-सोऽपि गौरुच्यते--'्नत्राह गोरमन्वत’ इति । तदुपरिष्टाद्‌ 
व्याख्यास्यामः । 
गर्थ-सूयं की यह सुषुम्णा नामक केवल एक किरण भी “गो” शब्द से 
व्यवहृत की जाती है। इसका प्रमाण यह प्रस्तुत मन्त्रांश ही है। इस मन्त्र की 
व्याख्या आगे करेंगे । 
सूल-सर्वेऽपि रश्मयो गाव उच्यन्ते । 
भ्रथं--सुर्य की समस्त किरणों “गो” शब्द से व्यवहृत होती है । उदाहरणार्थं 
निम्नस्थ मन्त्र दशनीय है । ह 
मूल--“ता वां वास्तुन्युश्मसि गमध्यै यत्र गावो भूरिशृद्धा ग्रयासः । 
अत्राह तदुरुगायस्य वृष्णः परमं पदमवभाति भूरि॥ 
तानि वां वास्तूनि कामयामहे a 
वास्तान कामयामहे गमनाय यत्र गावो बहु-श्रज्धाः । 
भूरीति बहुनो नामधेयं प्रभवतीति सतः। शुङ्गः श्रयतेर्वा श्ुणातेर्वा 
शम्नातेर्वा शरणायोद्गतमिति वा शिरसो निर्गतमिति वा । भ्रयासोऽयनाः। 
तत्र तदुरुगायस्य विष्णोर्महागते परमं पदं पराद्धर्यस्थमवभाति भूरि। 
पादः पद्यतेः। तन्निधानात्पदम्‌ । पशुःपादः प्रकृतिः प्रभागपादः । प्रभागः 
पाद-सामाच्यादितराणि प॒दानि । 3 
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र्थे-दम्पति को लक्ष्य करके यह मन्त्र कहा गया है कि तुम दोनों 
दम्पतियों के लिए उन भवनों को गमन के लिए हम इच्छा करते हैं अर्थात्‌ तुम 
दोनों उन भवनों को गमन करो जिन भवनों में प्रचुर प्रकाशयुक्त सूर्य की किरणं 
संचरण करती हैं अर्थात्‌ जिन भवनों में पर्याप्त सूर्यं की किरणों का प्रकाश 
फैला रहता है । वहाँ उन भवनों में तीब्र गति वाले सूयं का अत्यन्त श्रेष्ठ स्थान 
सुशोभित होता है । वहाँ तुम दोनों (दम्पति) गमन करो, यह हम चाहते हैं। 

यहाँ इस मन्त्र में पठित भूरि शब्द बहुत का बोधक है, क्योंकि भूरि शब्द 
बहुत की वाचकता की शक्ति से युक्त हैं । शुग शब्द सेवार्थक^१/ श्रिम्‌ घातु से 
बनता है क्योंकि सींग का श्राश्रय स्थान शिर होता है भ्रथवा सींगों से पशु को 
मारने में समर्थ होता है । अतः श्यु ग शब्द शु द्विसायाम घातु से वनता है 
ग्रथवा शमनार्थक शम्‌ धातु से श्यु ग शब्द बनता है क्योंकि सोंगों से ग्रन्य पशुओं 
को मारकर शान्त करता है अथवा अपनी रक्षा करने के लिए सींग ऊपर को 
उठे रहते हैं । ग्रत: उनको सींग (श्वू ग) कहते हैं अथवा सींग शिर से निकलते 
हैं। इसलिए *र ग कहते हैं । 

यासः तथा ग्रयनाः शब्द का गर्थे गमन करना है। पाद शब्द पद्‌ गतौ 
घातु से बनता है। जिसमें गमन क्रिया की जाती है उसे “पाद” कहते हैं । पैर 
के रखने के स्थान को पद कहते हैं। पशुम्नों के पेर स्वभाव वाले होते हैं। 
दीनार (श्रशरफी) मुद्रा भ्रादि के (ट) भाग को पाद कहते है । दीनार मुद्रा की 
समानता के आधार पर अन्य श्लोक भ्रादि के एक भाग को भी पाद कहते हैं । 


सूल-एवमन्येषामपि सत्त्वानां सन्देहा विद्यन्ते । तानि चेत्‌ समानः 
क्रर्माणि-समान-निर्वचनानि, नाना-कर्माणि चेन्नाना-निर्वंचनानि यथार्थं 


निर्वक्तव्यानीति । 


झर्थ--इसी प्रकार प्रन्य समान वस्तुओं के नामों में भी सन्देह उत्पन्न होता 
है। यदि किसी वस्तु में समान कर्म दृष्टिगोचर हो तो जहाँ जैसा अर्थ अवलोकन 
करें तो वहाँ ग्रथं के अनुसार निवंचन कर लेना चाहिये। यदि वस्तु में अनेक 
कर्मों की समानता दिखाई पड़ रही हो तो अनेक निर्वचन कर लेना चाहिये 


स्थात्‌ भ की अनेकत[ में अनेक |. न कर लेना लाहिये iE 
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: सूल- इमान्येकविशतिः पृथिवी-नामधेयान्युत्तक्रान्तानि । तत्र निऋ ति- 
निरमणादृच्छतेः कृच्छापत्तिरितरा। सा पृथिव्या सन्दिह्यते। तयो- 
'विभागः। ी 
श्रथ-ऱये पृथिवी के इक्कीस नामो को क्रमशः पढ़ा गया है। उन इक्कीस 
नामों से पठित “निऋ ति” शब्द का निवेचन इस प्रकार है । निऋति का अर्थ 
है कि जिस पर (पृथिवी पर) रहते हुए जीव रमण करते हैं भ्रर्थात्‌ सुख भोगते 
हैं । उस पृथिवी को निऋ ति कहते हैं । इसके अतिरिक्त “निहति” शब्द का 
जो एक अन्य अर्थ निकलता है वह “निऋ ति” शब्द का ग्रथे “कष्ट” होता 
'है। ऋच्छ घातु से “क्रच्छ” बनता है । ऋच्छ शब्द का पृथिवी के पर्यायवाची 
शब्द होने में सन्देह हो जाता है । इन दोनों का विभाग अलग-अलग जान लेना 
चाहिए । 
मूल--तस्या एषा भवति 
प्रथं---उस पृथिवीवाचक भ्रौर कष्टवाचक निऋति शब्द की यह ऋचा 
देखिए । ु 
मूल--य इं चकार न सो अस्य वेद य ई ददर्श हिरुगिन्नु तस्मात्‌ । 
स मातुर्योना परिवीतो भ्रन्तबंहुप्रजा निक्र तिमाविवेश ।।' ' 
च (ऋ० १।१६४।३२) 
_ बहु-प्रजाः इच्छ्मापद्यत इति परिव्राजकाः । वर्ष-कर्मेति नैरुक्ताः य 
ई चकारेति करोति किरती सन्दिरधौ वर्ष-कर्मणा । 'न सो ग्रस्य वेद’ 
भध्यमः स एवास्यं वेद मध्यमो यो ददर्शादित्योपहितम्‌ । 'स मातुर्योना' 
स । नि्मीयत्तेऽस्मिन्‌ भूतानि । योनिरन्तरिक्षं महानयवः 
त वायुना । भ्रयमपीतरों योनिरेतस्मादेव, परियुतो भवति । बहुः 
प्रजा भूमिमापद्यते वर्षकर्मणा । 
अर्थ जो गभं को करता है, जो वीर्य का तिवक 
र ह स्थापना) करता है। 
वह गर्भ के रहस्य को नहीं जानता है । जो ईम शब्द है ( ह्‌ एक / पद पुरक हा 
है । इस गर्भ को देखता है। जो गर्म के भ्रन्दर स्थित प्राणी इसका अनुभव 


करता है, उससे भी ढका हुआ ही रहता कें 
| ! ढका इभा ही रहता है । गर्भ के रहस्य को वह 
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भावना की दृष्टि से नहीं जानता है । वह जानता हुग्मा ही माता की योति में 
जरायु से भ्रावृत अपने समय पर जन्म ग्रहण करता है । अनेक सन्तान वाला 
भ्रथवा भ्रनेक वार जन्म ग्रहण करने वाला होने के कारण वह प्राणी दुःख को: 
प्राप्त होता है। अनेक वार जन्म धारण करने वाला प्रथवा अनेक सन्तान 
वाला होने के कारण पुरुष ऋष्ट को भोगता है, ऐसा परिब्राजकों का मत है।: 
निरुक्तकारों का मत है कि यह "कृच्छ” शब्द वर्षा के अर्थ का बोधक है।. 
निरुक्तकार के मत में वर्पा को लेकर इस प्रक्रार अर्थ होगा ६ जो वर्षा करता है 
श्रथवा फेंकता है वह मेघ इस वर्षा के रहस्य को नहीं जानता है। यह मेघ यही 
नहीं जानता है कि जो यह जल मैं बरसा रहा हूँ वह जल मुझमें कहाँ से आाया 
है? जो इन्द्र इस वर्षा का हृष्ठा है उस.इन्द्र का यह रहस्य ढका हुआ रहता है. 
अर्थात्‌ केवल वह इन्द्र ही वर्षा के महत्त्व को जानता है। अन्तरिक्ष के विशेष, 
स्थान के भ्रन्दर हवा से युक्त अनेक जल की घाराग्रों को उत्पन्न करने वाला. 
अर्थात्‌ जल बरसाने वाला मेघ पृथिवी में प्रविष्ट हो जाता है श्रर्थात्‌ वर्षा केः 
समय मेघ नीचे पृथिवी की झोर लःक ग्राता है यहाँ “चकार” क्रिया वर्षा कर्म. 
में सम्बन्ध रखती है । कृ निक्षेपे तथा डुक्कन्‌ करणे इन दोनों धातुभ्रों से चकार 
क्रिया की सिद्धि होती है। इस चकार क्रिया का वर्षा कर्म से सम्बन्ध है। 
है। वह साध्य स्यान में रहने वाला मेघ इस वर्षा के रहस्य को नहीं जानता है। 


परन्तु मध्यम स्थानीय इन्द्र ही इस वर्षा के महत्त्व (रहस्य) को जानता 
है । जिस इन्द्र ने सूर्य में प्रन्तनिहित वर्षा का साक्षात्कार किया है । यहाँ मातू 
शब्द से अन्तरिक्ष का अर्थ ग्रहण किया जाता है। अन्तरिक्ष में प्राणियों की 
सृष्टि की जाती है- उत्पन्न हुए समस्त जीवों को अवकाश प्रदान कर यह 
अन्तरिक्ष बहुत बड़ा उपकार करता है योनि शब्द का अर्थ वर्षा की ओर उन्मुख' 
भ्रन्तरिक्ष का एक विशेष स्थान है जो अन्तरिक्ष का विशेष स्थान हवा से व्याप्त 
है । यह प्रन्य योनि वाचक भग शब्द भी इसी अर्थेसाभ्य के आधार पर स्त्री के 
गुप्तांग का वाचक होता है । यह भी जरायु से घिरा हुआ रहता है । बहुत सी; 
वर्षा की धारामओरों की वर्षा करने वाला मेघ वर्षा. को करने के लिये (वर्षा के 


० 
ति “ ७ ९५, TET = 


सभय): पृथिवीं पर नीचे झा जाता है। ' ` ` ` 6 
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सूल--शाकपूणिः सङ्कुल्पयाञ्चके-सर्वा देवता जानामीति । तस्मै 
देवतोभय लिङ्गा प्रादुबंभूव । तां न जज्ञे तां पप्रच्छ विविदिषाणि त्वेति 
सास्माएतामृचमादिदेश । एषा महदे वतेति । 
. झर्थ--शाकपुरि ने अपना मन व्यक्त करते हुए कहा है कि मैं समस्त देवों 
को जानता हुँ । उस शाकपूर्णि में लिए शाकपूणि संकल्प करते ही एक देवता 
उत्पन्न हुई, जो उभयलिङ्ग थी, वह देवता स्त्री ओर पुलिङ्ग दोनों लक्षणों से 
युक्त थो अर्थात्‌ मध्यस्थान लिङ्ग ओर स्थान लिङ्ग वाली थी । उस देवता 
को यह शाकपूणि नही जान सका । शाकपूणि यह पहचानने में समर्थ नहीं हुआा 
कि वहहरदेवता स्त्रीरूप है,,अथवा यह देवता मध्यस्थानीय अथवा द्य स्थानीय 
है । उस दवता शाकपूणि ने पूछा कि मैं तुम्हें जानने की इच्छा रखता हुँ । कृपा- 
पूवक आप अपना परिचय दं!/जिए । शाकपूणि के इस प्रकार पूछने पर वह देवता 
प्रकट हुई और इसके लिए निम्नस्थ ऋचा का उपदेश दिया और कहा मैं इस 
ऋचा का देवता हॅ--तुम निरुक्त के ज्ञाता हो अतः तुम मन्त्र के भर्थ-ज्ञान के 
द्वारा मुझे पहचान लो अर्थात्‌ मुझे जान लो मैं कौन हूँ ? 


मूल--'भ्रयं स शिळ क्त येन गोरवभीवृतामिमाति मायु ध्वसनावधि- ` 


भिता । सा चित्तिमिनिहि चकार मत्ये विद्यादृभवन्ती प्रति वब्रिमोहत ॥' 
(१।१६४।२९) अयं स शब्दायतेतयेन गौरभिप्रवृत्ता मिमाति मायुः शब्दं 
करोति । मायुमिवादित्यमिति वा । वागेष माध्यमिका ध्वसने मेघेऽधि- 
श्रिता। सा चित्तिभिः कमंमिर्नीचेनिकरोति मत्यंम्‌ । विद्य द्भवन्ती 


प्रत्यूहत बन्निम्‌ । वब्रिरिति रूप-नाम । वृणोतीति सतः वर्षेण प्रच्छाद्य 


पृथिवीं तत्‌ पुनरादत्त । 
` ` झथ--यह वह प्रसिद्ध मेघ गर्जंता है । यद्यपि मेघ स्वयं नहीं गजंता है, 
` फिर सहसा बादल गजता है । ऐसा व्यवहार किया जाता है प्रर्थातु गर्जन की 
शीघ्रता के कारंण बिजली का गजेन न कहकर बादल गर्जता है ऐसा सामान्यतया 


ब्यंवहृतःहोता है जिस प्रकार मञ्च पर स्थित लोग शब्द करते हैं, मञ्च नहीं. 


परन्तु ब्यवहार-में यही कहा जाता हे कि मञ्च शब्द करते हैं। उसी प्रकार 


मेघ गजंता है, यह व्यवहार किया जाता है जिस मेघ. से वाणी बिजली का 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


oF RENE “वेळ SR कचलचलप5-. A SSS 0५ FS SRI 


Digitized,by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri « |? 
द्वितीय अ्रध्याय-द्वितीय पाद १८३ 


गर्जन रूप ढका रहता है वह बिजली मेघ में रहती हुई शब्द को (गर्जन को) करती 
है वह बिजली गर्जन रूप कार्यों से पुरुष को नीचे कर देती है। यह बिजली जिस 
समय कड़कती है तो उस समय मनुष्य भय से भुक जाता है । फिर चमकती 
हुई बिजली अपने तेज को य्रपने ही में तिरोहित कर लेती है । 

बिजली के दो रूप होते हैं। (१) जो गजेन करता है । (२) जो चमकता है । 

मेघ में रहने वाली बिजली अपने दोनों स्वख्पों को प्रकट करती है गौर 
समेट लेती है भ्रर्थात्‌ स्वयं अन्तहित हो जाती है । 

यह मेघ गर्जना है । जिस मेघ से ढकी हुई माश्य्रमिका वांणी माध्यमिक 
बिजली गर्जन करती है ग्रथवा मायु से यहाँ आदित्य अर्थ लेते हैं और लुप्तोपमा 
मानकर इस प्रकार ग्रथं करते हैं कि सूय के समान बिजली चमकती है । मेघ में 
रहने वाली यह स्तनयित्नुरूप बिजली गर्जन के रूप कमो से पुरष को भय से 
झुका देती है, चमकने वाली विजली होती हुई भी अपने श्राप को स्वयं छुपा 
लेती है। वब्रि शब्द का अर्थ रूप होता है। आच्छादनार्थक वृज्‌ धातु से 
“बद्नि' बनता है । वह रप भ्राश्चित को ढक लेता है । जल वर्षण के द्वारा पृथ्वी 
को ढककर सर्वत्र पर्याप्त जल की वर्षा करके फिर उस जल को सूर्य रूप होकर 
श्रपनी किरणों से ऊपर को खींच लेती है । 


(इति द्वितीयाध्याये द्वितीय: पादः) 


PO TI कावा च र वा 
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हिरण्यनामान्युत्तराणि पञ्चदश । 

_, सूल-हिरण्यं कस्माद्‌ ?--हियत आयम्यमानमिति वा, हियते 
जनाज्जनमिति वा, हित-रमणं भवतीति वा, हृदय-रमणं भवतीति वा, 


हयेतेर्वा स्यात्‌ प्रेप्सा-कमंणः । 
शर्थ--प्रव भागे सोने के १५ नाम कहते हैं । सोने को हिरण्य क्यों कहते 
हैं ? हिरण्य शब्द का क्या निवंचन है? लम्बा किया जाता हुआ खींचा जाता 


है। अथवा एक व्यक्ति के द्वारा दूसरे व्यक्ति के पास ले जाया जाता है। यह 
हिरण्य नामक सोना हिरण्य नामक औषधि के समान हितकारी होता है। शरीर' 


पर धारण करने में आकर्षक एवं सुन्दर होता है । यह हिरण्य (सोना) हृदय को 
प्रिय लगता है । इच्छार्थक “हय्यं” धातु से हिरण्य शब्द बनता है। प्रत्येक 
व्यक्ति को हिरण्य (सोना) की इच्छा रहती है । इसलिए सोने को हिरण्य कहते 
हैं । 

मूल--अन्तरिक्ष-नामान्युत्तराणि षोडश । 


शर्थ - आगे १६ अन्तरिक्ष के नामों का कथन करते हैं । 


सूल --श्रन्तरिक्षं कस्मात्‌ ?-श्रन्तरा क्षान्तं भवत्यन्तरेमे इति वा, 
शरीरेष्वन्तर-क्षयमिति वा । 

, झरथं--प्रन्तरिक्ष शब्द की क्या निरुक्ति है? भर्थात्‌ भ्रन्तरिक्ष शब्द कैसे 

- बनता है ? द्यूलोक आर भूलोक के मध्यभाग में स्थित अन्तरिक्ष पृथ्वी तक 

व्याप्त रहता है । इसलिए ग्रत्तरिक्ष शब्द से अभिहित किया जाता है। क्षान्त 

शब्द का भ्रं पृथ्वी तक होता है ग्रथवा जो द्य लोक तथा भूलोक के मध्य में 

रहता है, उसे भ्रन्तरिक्ष कहते हैं। शरीरों के ग्रन्दर रहने वाला यही एक अविः 

नाशी हैं ग्रन्य सब पृथ्वी आदि पञ्चमहाभूत विनाशशील हैं । यह शरीर पंच- 
महाभूतों से बना हुम्रा है । 

मूल--तत्र समुद्र इत्येतत्‌ पार्थिवेन समुद्र ण सन्दिद्यते । 
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अ्रथे--उन अन्तरिक्ष के १६ नामों में यह समुद्र नाम पृथ्वी पर बहने वाले 
समुद्र (जलनिधि) से सन्दिग्ध हैं श्रर्थात्‌ अन्तरिक्ष के १६ नामों में पठित समुद्रः 
नाम पृथ्वी पर स्थित समुद्र (सागर) का सन्देह उत्पन्न कराता है । 
ल--समुद्रः कस्मात्‌ ? समुद्द्रवन्त्यस्मापदापः, समभित्रवन्त्येनमापः, 
सम्मोदम्तेऽस्मिन्‌ भूतानि, समुदको भवति, समुनत्तीति वा। 
थं-यह्‌ समुद्र संज्ञा केसे प्रसिद्ध हुई अर्थात्‌ समुद्र क्यों कहा गया है? 
इस समुद्र से जल लहरों के रूप में ऊपर उठता है, इसलिए सागर को समुद्र 
ते हैं भ्रथवा सागर को जल चारों ओर से एकत्रित होकर प्राप्त होता है 
्रर्थात्‌ सभी ओर से जल समुद्र में इकट्ठा होता रहता है ग्रथवा इस समुद्र में 
सभी जज के जीव प्रसन्न रहते हैं। ग्रथवा समुद्र बहुत जलराशि में युक्त होता 
है। “उद्‌” शब्द जल का वाचक है । अथवा यह समुद्र जल से भिगोता रहता? 
है । “उद” शब्द की सिद्धि उन्दी क्लेदने घातु से होती है । 
` मूल--तयोविभागः । तत्रेतिहासमाचक्षते । देवापिश्चाष्टिषेणः शन्त-- 
नुश्च कौरव्यौ भ्रातरो बभूवतुः । स शन्तनुः कनीयानभिषेचयाञ्चक्र ।; 
देवापिस्तपः प्रतिपेदे । ततः शन्तनो राज्ये द्वादश वर्षाणि देवो च विवष । 
तमूचर्ब्राह्मणः--म्रधंमंस्त्वयाचरितो ज्येष्ठं भ्रातरमन्तरित्याभिषेचितम्‌, 
तस्मात्रेदेवो न वषंतीति । स शन्तनुर्देवापि शिशिक्ष राज्येन । तमुवाच 
देवापिः पुरोहितस्तेऽसानि याजयानि च त्वेति तस्यैतद्‌ वर्षे काम्‌ः 
सूक्तम्‌ । तस्यैषा भवति । 
झर्थ--जलनिधि तथा अन्तरिक्ष का वाचक समुद्र शब्द उन दोनों स.गर 
झौर अन्तरिक्ष के विषय में प्रकरण भ्रर्थात्‌ प्रसंग को आधार मानकर गर्थे ग्रहण . 
कर लेना चाहिए, सागर तथा अन्तरिक्ष इन दोनों ग्रथों को स्पष्ट करने के | 
लिये जो मन्त्र श्रवतरित किया जाता है, उसका ऐतिहासिक परिचय प्रस्तुत; 
किया जाता है। 
ऋष्टिषेण के पुत्र देवापि और शन्तनु ये दौनों भाई कुरु वंश में उत्पन्न हुए 
थे उन दोनों भाइयों में जो छोटा शन्ततृ था उसने भ्रपना राजतिलक करा 
लिंया प्रौर देवापि ने तपस्या करना प्रारम्भ किया | तब शन्तनु के राज्य में: 
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बारह वर्षौं तक जल की वर्षा नहीं हुई भर्थात्‌ मेघ नहीं बरसे तो ब्राह्मणों ने 
शुन्तनु से कहा कि तुमने पाप कर्म किया है कि अपने बड़े भाई देवापि के राज्या« 
धिकार को समाप्त करके तूने स्वयं अपना राजतिलक करा लिया है। यही 
कारण है कि तुम्हारे राज्य में मेघ जल नहीं वरसा रहे हैं। ब्राह्मणों के इस 
कथन को सुनकर उस शन्तनु ने अपने बड़े भाई देवापि से राज्य ग्रहण करने 
की प्रार्थना की । तब देवापि ने झपने छोटे भाई शन्तनु से कहा कि--यदि मैं 
तेरा यजमान बनकर तुम्हें यज्ञ कराऊं, तो भ्रवश्य मेष जल बरसेगे, उसी देवापि 
का यह “वर्षकामसूक्त” है । इस सूक्त मं वर्षा की कामना से मन्त्रों को रचना 
की गई हैं । उसी “वर्षकामसुक्त” को यह ऋचा है । 
सल--श्राष्टिपेणो होत्रमृषिनिषीदन्‌ देवापिर्देव सुमति चिकित्वान्‌ । 

स उत्तरस्मादधरं समुद्रमपो दिव्या ग्रसूजद्दर्ष्या अभि ।' (ऋ० १०।६८।५) 
झाष्टिषेण ऋण्टिषेणस्य पुत्र इषित-सेनस्येति वा । सेना सेशत्ररा समान- 
गतिर्वा । पुत्रः पुरुः त्रायते, निपरणाद्वा, पुत्ररकं ततस्रायत इति वा। 
होत्रमृषिनिषीदन्‌ । ऋषिदंशंनात्‌ । स्तोमान ददशंत्यौपमन्यवः । 'तद्यदे 
नांस्तपस्यमानान्‌ ब्रह्म स्वयम्भ्वभ्यानषंत्त ऋषयोऽभवंस्तदुषीणामृषित्वम्‌' 
इति विज्ञायते। देवापिदेंवानामप्तया स्तुत्या च देव-सुमति देवानां. 
कल्याणीं मतिम्‌ । चिकित्वांशचेतनावान । स उत्तरस्मादधरं समुद्र 
उत्तर स्वद्धततरो भवति। अधरोऽघोरः। श्रघो न धावतोत्युध्वंगतिः' 
ध्रतिषिद्धा । हू 

> झर्थ--ऋष्टिषेण का पुत्र देवापि नामक तपस्वी, देवताओं की लोक- 
कल्याणकारिणी बुद्धि को वर्षोन्मुखी प्रवृत्ति को वृष्टि के रहस्य को जानता हुभ्रा 
धजमान के रूप में यज्ञ कराने के लिये बेठ गया । उस देवापि ने ऊपर के समुद्र« 
्न्तरिक्ष से पृथिवी पर स्थित समुद्र जलनिधि को लक्ष्य करके श्रेष्ठ अन्न को. 
उत्पन्न करने वाली वर्षा को (जलो को) गिराया भर्थात देवापि ने वर्षा करा! 
दी 

:- आष्टिषेण शब्द का ग्रर्थ ऋष्टिषेण का पुत्र है अथवा उषितसेन का पुत्रः 
है इन शब्द का अर्थ स्वामी होता हे । रतः स्वामी सहित जो होता है; चह? 
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सेना अर्थात्‌ स्वामी सहित होता है ग्रथवा समान गति से गमन करने वाली 
होती है | एक ही विजय रूप कायं को लक्ष्य करके एक साथ समान रूप से 
गमन करती है । इसीलिये सेना कही जाती है । पुरू बहुत (अत्यधिक) पिता 
के द्वारा किये हुये पापों से (पिता की) रक्षा करता है । इसलिये पुत्र कहते हैं । 
भ्रथवा निपरण क्रिया के योग से--नि उपसर्ग पूर्वक पृ घातु से बचने के कारण 
पुत्र कहा जाता है । क्‍योंकि वह पुत्र पिता को लक्ष्य करके पिण्डदान, श्राद्ध, 
तर्पण आदि करता है। निपरण शब्द का अर्थ पिण्डदान हे भ्रथवा पुम्‌ नामक: 
नरक से पिता की रक्षा करता है, इसलिये पुत्र कहते हैं । मन्त्र का द्रष्टा होने से 
तथा मन्त्र का विचार करने वाला होने से ऋषि कहा जाता है । अपनी सूक्ष्म 
विवेक बुद्धि से मन्त्रों के गुप्त रहस्यों को भी देखने में (समझने से) समर्थ होता 
है । इसलिये 'ऋषि' कहते हैं । ऋषि ने स्तोत्रों को मन्त्रों के समूहों को देखा है 
मन्त्रों पर सूक्ष्म एवं गुढ्तम विचार किया हे । मन्त्रों के गूढ़ तत्व-ज्ञान को 
अजित किया है । इसलिये ऋषि कहते हैं । ऐसा उपमन्यु के शिष्य अथवा उप- 
मन्यु कें मतानुयायी लोग कहते हैं। ब्राह्मण भी कहता है, क्योंकि तपस्या करने 
वाले इन ऋषियों के समक्ष में (अन्तस्तल में) प्रपोरुषेय वेद प्रकट हुये। इसी+. 
लिये वे ऋषि कहलाये, यही ऋषियों का ऋषित्व है । ऐसा जाना जाता है।. 
ऋषियों की यही विशेष विशेषता है कि उन्होंने केवल तपस्या के बल से किसी : 
से बिना पढ़े हुये भ्रपौरुषेय वेद के रहस्य को जान लिया । देवताओं के ज्ञान 
तथा रहस्य की प्राप्ति के कारण ही वह देवापि के नाम से प्रसिद्ध हुये देवापि 
को देवताओं के तत्वज्ञान की प्राप्ति देवताम्नों की स्तुति करने तथा देवताझरों , 
को हवि देने से हुई। चिकित्वान्‌ का अर्थ है--चेतनायुक्त, ज्ञानवान्‌ जानता हुआ. 
झथवा समझता हुआ । उत्तरः उद्धततरो भवति=का अर्थं है--ऊपर को गया | 
हुआ । ग्रधरः भ्रघोरः का अर्थं है नीचे गया हुझा । भ्रघः नघावति जो नहीं 
दौड़ता है श्र्थात्‌ जो ऊपर गमन न कर सके । इसलिये ऊपर की गति निषिद्ध 
है ऐसा कहा गया है । जो भ्रघोगति वाला होता है, उसकी ऊपर की गति स्वयं 
निषिद्ध होती है । 

सूल-तस्योत्तरा भूयसे निर्वचनाय । 

झर्थ- -उस प्रस्तुत विषय का विस्तृत निवंचन (ब्याख्या) करने के लिये यह 
अग्रिम ऋचा प्रस्तुत करते हैं । £ 
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` सूल--"यहवापिः शन्तनवे पुरोहितो होत्राय वृतः कृपवन्नदीघेत्‌ । ˆ 
देव-श्र त॑ वृष्टिवरनि रराणो बृहस्पतिर्वाचमस्मा ग्रयच्छत्‌ ।” * 


. शन्तनुः शन्तनोऽस्त्विति वा शमस्मै तन्वा अस्त्विति वा। पुरोहितः. 
पुर एनं दघतिः होत्राय वृतः कृपायमाणोऽन्वध्यायत्‌ । देवश्व त॑ देवा एनं. 
अपुण्वन्ति । वृष्टिवनि वृष्टियाचिनम्‌ । रराणो रातिरभ्यस्तः। बृहस्पति-, 


ब्र ह्यासीत्‌ । सोऽस्मै वाचमयच्छत्‌ । बृहदुपव्याख्यातम्‌ । 
अर्थ यज्ञ के लिये वरण किए हुये देवापि ने राजा शन्तनु के लिये पुरो- 


हित कमं स्वीकार कर कुपा करते हुये शन्तनु के राज्य में वर्षा हो इस प्रकार” 


ध्यान किया । देवतामओरों से सुनकर वर्षा की याचना करने वाले देवापि को वृष्टि 
का दान करते हुये ब्रह्मा ने देवापि को वर्षा कराने वाली वाणी को प्रदान 
किया । फिर उस ब्रह्मा के द्वारा प्राप्त वाणी के माध्यम से देवताओं की प्रशंसा 
करके देवापि जल वर्षा को प्राप्त हुये भ्र्थात्‌ शन्तनु के राज्य में जल बरसाने 
में सफल हो गये । गन्तनु शब्द की निरुक्ति इस प्रकार है-हे तनो ! हे शरीर 
शम्‌ अस्तु--हे शरीर तेरा कल्याण हो--सुख प्राप्त करो, इसलिये शन्तनु यह 
नाम संसार में प्रसिद्ध हुआ प्रथवा इस पञ्चभौतिक शरीर का कल्याण हो 
ऐसी प्रशंसा इस शरीर के लिये की जाती है पुरोहित शब्द का निवंचन इस 
प्रकार है जो समस्त कार्यो में ग्रागे रखता है, ग्रतः उसे पुरोहित कहते हुं । 
पुरोहित के कथन को देवता लोग सदा सुनते हैं। इसलिये देवश्चत कहते है । 
वृष्टिवनिम्‌ वर्षा की याचना करने वाले इसको रराणः रातिः भ्मभ्यस्तः--ˆ 
रराण शब्द में रा धातु को द्वित्व प्रादि होकर 'रराण:' बनता है जिसका अर्थ 
होता है, देता हुग्ना । 
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७७ 
(साधारणानां षण्णां नाम्ता निवंचनम्‌) 
मूल--साधारणान्युत्तराणि षड विदश्चादित्यस्य च । $ 
: श्र्थद्यलोक योर आदित्य के दोनों के ग्रागे कहे जाने वाले ६ नाम 
समान हैं अर्थात्‌ समान रूप से दोनों के वाचक हैं । 


सूल--यानि त्वस्य प्राधान्येनोपरिष्टात्तानि व्याख्यास्यामः । 
शर्थ--इस आदित्य के जो प्रमुख नाम हैं, उनकी भागे व्याख्या की जायेगी । 


मुल- आदित्यः कस्माद्‌ ?-आदत्ते रसान्‌, भादत्ते भासं ज्योतिषाम्‌; 


'्रादीप्तोभासेति वा, अदितेः पुत्र इति वा । 

अर्थ--प्रादित्य यह नाम किस लिये प्रसिद्ध ह्या ? किरणों के द्वारा यहद 
शसों को ग्रहण करता है भोर चन्द्रमा तथा नक्षत्र आदि के प्रकाश को यह 
रादित्य ग्रहण कर लेता है भर्थात्‌ सूय के (आदित्य के) निकलते ही चन्द्रमा तथा 
नक्षत्र आदि की कान्ति नष्ट हो जाती है प्रथवा यह म्रादित्य प्रकाश अर्थात्‌ तेज 
पुज से झावृत है थवा भ्रदिति का पुत्र है । इसलिये इसको आदित्य ग्रथवा 
अदिति की सन्तान कहते हैं। अदिति शब्द से झपत्य अर्थे में दित्यादित्यादित्य- 
पत्युत्तरपदाण्ण्यः 'सूत्र' से 'ण्य' प्रत्यय होकर दिति} ण्य आदि वृद्धि तथा 
५यचिभम्‌' सूत्र से भसंज्ञा होकर 'यस्येति च सूत्र से'ति' की इ का लोप हो 
:जाता है । इस प्रकार प्रथमा एकवचन में आदित्य बनता है । र 

मुल--अ्रल्य-प्रयोगं त्वस्येतदार्चाभ्याम्नाये सुक्तभाक्‌। सूर्यमादिते- 
'यमदिते पुत्रम्‌ । ) 

अर्थ ऋग्वेद में तो इस सूर्ये का 'ग्रादितेय' यह नाम बहुत कम प्रयुक्त 
'हुम्रा है जो सूत्र का भजन करने वाला है। इस अदिति के पुत्रत्व के रूप से 
ऋणवेद में भादितेप उम वा गो हत का हुआ, दै यदि भांदितेय द सक्त 
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का भजन करने वाला तो है । क्योंकि--सूयंमादितेयम्‌” इत्यादि मन्त्र में 'आदि- 
तेय' शब्द पढ़ा गया है परन्तु इस श्रादितेय शब्द से कहीं भी किसी मन्त्र के 
द्वारा हवि नहीं अपित की गई है । अतः आदितेय यह शब्द से हृविर्भाक्‌ नहीं है 
झौर सूक्तभाक्‌ है । 

सूल--एवमन्यासामपि देवतानामादित्यःप्रवादाः स्तुतयो भवन्ति। 
तद्‌ यथैतन्तमित्रस्य वरुणस्यार्य॑म्णो दक्षस्य भगस्यांशस्येति । 

प्र्थं--इसी प्रकार भ्रन्य देवताग्नों की भी स्तुतियाँ श्रादित्य के नाम की गई 
हैं । उदाहरणार्थ देखिये--मित्र, वरुण, भ्रयंमा, दक्ष भ्रादि देवताग्रों को ग्रादित्य 
के नाम से भ्रभिहित किया गया है । जैसा कि निम्नलिखित मन्त्र में देखिये :- 


इमा गिर ग्रादित्येभ्यो घृतस्नूः सनाद्रजभ्यो जुह्वा जुहोमि । 
श्वुणोतु मित्रो, भ्रयंमा भगो नस्तु विजातो वरुणो दक्षो झंशः । 


इस मन्त्र में सभी देवताओं को समान रूप से आदित्य शब्द से अभिहित 
किया गया है अर्थात्‌ सभी देवताओं की स्तुति आदित्य के नाम से की गई है। 


मूल--अ्रथापि मित्रावरुणयोः “आदित्या दानुनस्पती दानपती (क्र० 
१।१३६।३) । 


श्र्थ—ग्रौर भी मित्रावरुण नामक दोनों देवताओं की प्रशंसा. थवा प्रार्थना 


` ग्रादित्य के नाम से की गई है, जैसा कि निम्न प्रकार देखिये । 
ता स सत्राजा घुतासुती दित्या दानुनस्पती | 
सचेते अनवह्वरम्‌ ॥ 
वे दोनों मित्रावर्ण विशेष शोभा से चमत्कृत जल की वर्षा करने वाले 
अदिति के पुत्र दान के स्वामी सावधान भ्रर्थात्‌ दत्तचित्त होकर झप्रतिहत शक्ति 
से युक्त यजमान की म्रभिलाषा पूर्ण करते हैं । इस मन्त्र में प्रयुक्त “दित्यौ” 
शब्द मित्रावरुण का बोधक है ग्र्थात्‌ मित्रावरुण के लिए “आदित्यौ” का प्रयोग 
क्रिया गया है । 
मूल--अथापि मित्रस्यैकस्य-प्रसमित्र मर्तो भ्रस्तु प्रयस्वान्यस्त 
रादित्य शिक्षति ब्रतेन (३।५९।२) इत्यपि निगमो भवति । 
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प्र्थ--और एकाकी मित्र नामक देवता के लिए भी “आदित्य” का प्रयोग 
किया गया है । हे मित्र देवता, ग्रदिति के पुत्र ! वह पुरुष अन्त सम्पन्न हो जावे 
भर्थात्‌ उसके वहुत अन्न होवे (ऐसी कृपा करो) जो तुम्हारे लिये यज्ञ आदि 
कर्मों के द्वारा तथा ब्रत श्रादि के करने से दान देता रहता है । यज्ञादि के द्वारा 
आपके ग्राहुति प्रदान करता रहता है । 

सूल श्रथापि वरुणस्यैकस्य-यथा वयमादित्य ब्रते तव। (ऋ० 
१।२४।१५) व्रतमिति कमं-नाम वृणोतीति सतः । इदमपीतरद्‌ ब्रतमेत- 
स्मादेव निवृत्ति कर्मं वारयतीति सतः । अन्नमपि व्रतमुच्यते यदावृणोति 
शरीरम्‌ । 

शर्थ प्रस्तुत मन्त्र में केले वरुण देवता के लिए “आदित्य” शब्द का 
प्रयोग किया गया है अर्थात्‌ आदित्य के नाम से भ्रकेले वरुण को सम्बोधित 
करके वणन किया है । वह मन्त्र इस प्रकार है-- 

उदुत्तमं वरुण ! पाशमस्मदवाधमं विमध्यमं अथाय । 

ग्रथावयमादित्य ब्रते तवानागसो अदितये स्यामः ॥ 

मन्त्राथ--हे वरुण देव ! हम आपके पाशों से ऊपर से, नीचे से, मध्य भाग 
से तथा सब ओर से बंघे हुए हैं। प्रतः झापकी सेवा में हम झाये हैं आर तुमसे 
प्रार्थना करते हैं कि हमारे ऊपर के पाश को ढीला कर दीजिये अर्थात्‌ खोल 
दीजिये । नीचे के पाश को भी ढीला कर दो अर्थात्‌ खोल दीजिये । मध्य भाग 
में बंधे हुए पाश को ढीला कर दीजिये । इस प्रकार जब हम आपके द्वारा पाश 
बन्धन से मुक्त हो जायेंगे तो हे आदित्य--भ्रदिति के पुत्र वरुण देव ! अपराध 
रहित होते हुए पाप रहित हम ग्रापकी सेवा करने में और आपने दीनता के भाव को 
समाप्त करने में समर्थ हो सकेंगे । यहाँ ब्रतम्‌ शब्द ब्रत कमं का वाचक है। ग्राच्छा- 
दनार्थक वन्‌ धातु से लट्‌ लकार के प्रथम पुरुष में वणोति बनता है। शुभ तथा 
झशुभग्नर्यात्‌ भ्रच्छे बुरे कर्मों के फल से युक्त अच्छे बुरे कर्म मनुष्य को आच्छादित 
कर लेते हैं । यह भी दूसरा तिवृत्ति-परक अर्थ वाला यम नियम आदि से युक्त व्रत 
शब्द इसी वृम्‌ वरणा धातु से सिद्ध होता है, क्योकि यह ब्रत स्त्री पुरुषों को 
कुत्सित कर्मों से पथक्‌ करता ठै । अन्न को भी व्रत कहते हैं, क्योंकि यह अन्न 


शरीर को रस, अस्थि मज्जा आदि के द्वारा आाच्छादित करता है । पड 
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प्रब 'स्वः' झादि सामान्य नामों का निर्वचन करते हैं । 
 सूल-स्वरादित्यो भवति-सु अरणः, ईरणः, स्ववृतो रसान्‌ स्ववृतो 
भासं ज्योतिषाम्‌ स्वृतो भासेति वा एतेन द्यौव्यख्याता । 

“स्वः” यह भ्रादित्य का नाम है क्योंकि वह प्रादित्य भली-भाँति अन्धकार 
को नष्ट करता है भर (पृथिवी से) रस (जल) को ग्रहण करने के लिये आता 
हुँ । चन्द्रमा एवं नक्षत्रादि के प्रकाश को ग्रहण करने के लिये जाता है, क्योंकि 
झादित्य (वह सूर्य) ग्रपने प्रकाश पु'ज से होता है । इसी अर्थ से यलोक की 
“दिव्‌” शब्द की भी व्याख्या समझ लेनी चाहिये । द्योः अर्थात्‌ द्य लोक के लिये 
भी स्वः शव्द के समान निर्वचन कर लेना चाहिये । 
$ मूल-पृश्निरादित्यो भवति-प्राश्नुत एनं वणं इति नैरुक्ताः 
संसप्रष्टा रसान, संस्प्रष्टा भासं ज्योतिषाम्‌. संस्पृष्टो भासेति वा अथ 
द्योः-संस्पृष्टा ज्योतिभिः पुण्यकुदिभएच । 

झर्थ--सूर्य की पृश्नि भी एक नाम है, क्योंकि यह सूर्ये श्वेत वरां से व्याप्त 
है, ऐसा निरुक्तकारों का कहना है । यह सूयं रसों (जलों का स्पर्श करता है 
अर्थात्‌ जलों को ग्रहण करता है । चन्द्रमा एवं नक्षत्र आदि के प्रकाश को स्पर्शे 
करने वाला है अर्थात्‌ सूर्य की किरणों के स्पर्श से ही चन्द्रमा भादि कान्तिहीन 
हो जाते हैं क्योंकि वह सूर्य अपने प्रकाश से सब घोर प्रभाव करता है। इस- 
“लिये इस सूर्यं को पृश्नि कहते हैं। इसी प्रकार पृश्नि शब्द से द्यू लोक का भी 
व्यवहार किया जाता है, क्योंकि वह यलोक भी चन्द्रमा नक्षत्र आदि के प्रकाश 
'पुळ्जों से युक्त होता है तथा पुण्य कमं करने वालों से युक्त होता है । अतः पृश्नि 
'के नाम से द्य_ लोक का भी व्यवहार किया जाता है । 
` मुल--नाक ग्रादित्यो भवति--नेता रसानाम्‌, नेता, भासम्‌, ज्यो- 

'तिषा प्रणयः । ग्रथ द्योः। कमिति सुख नाम, तत्‌ प्रतिषिद्धः प्रतिषिध्येत । 
“न वा अमु' लोकं जग्मुषे कि च नाकम्‌' न वाग्रमु' लोकं गतवते किञ्च 
'तासुखम्‌ पुण्यकृतो ह्येव तत्र गच्छन्ति । 

$ झर्थे--नांक शब्द भी सूर्य का वाचक है क्योंकि वह सूयं रसों को (जलों 


_ को) ले जाने वाली नायक हैं । चन्द्रमा तया नक्षेत्र आदि तेंजों के लें जाने वाला 
रट ८८-0.२8॥॥ Kanya Maha Vidyalaya Collection 
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भर्थात्‌ प्रकाश प्रदान करने वाला है और द्युलोक को भी नाक कहते हैं क्योंकि 
कमु यह शब्द सुख का वाचक है, उस सुख का विलोम अर्थात्‌ दुःख और क्म्‌ 
का अक =दुःख को निषिद्ध करने वाला है। न+ अक = नाक = जहाँ दुःख न 
हो उस स्थान श्रथवा व्यक्ति को नाक कहते हैं । यलोक में कुछ भी दुःख नहीं 
होता । इसके प्रमाण में कहा है कि इस द्य लोक को प्राप्त हुए प्राणी को कुछ 
भी दुःख एवं कष्ट नहीं होता है क्‍योंकि वहाँ (छ लोक में) केवल पुण्य कमं 
मनुष्य ही पहुँच पाते हैं । St 
मूल--गौरादित्यो भवति-गमयति, रसान्‌, गच्छन्यन्तरिक्षे । ग्रथ 
द्योय॑त्‌ पृथिव्या धि दूरं गता भवति, यच्चास्यां ज्योतीषि गच्छन्ति । 
अर्थ--गो शब्द भी आदित्य (सूय) का वाचक है क्योंकि यह थ्रादित्य 
(सूये) रसों को जलो को) खींच कर सुखा देता है । यह सूयं अन्तरिक्ष स्थान में 
गमन करता है भ्रोर द्य लोक को भी “गो” कहते हैं क्योंकि द्य्लोक भूमि से 
बहुत दूर गया हुआ होता है ग्रोर जिसके लिये चन्द्रमा तथा नक्षत्र ग्रादि द्य लोक 
में गमन करते हैं । 
सूल -विष्टवादित्यो भवति--्राविष्टो रसान्‌, आविष्टो भासं ज्योतिः 
षाम्‌, ग्राविष्टो भासेति वा । अथ दयौराविष्टा ज्योतिभिः पुण्यक्कदिभश्च । 


अर्थे--सूर्‍्य को विष्टप भी कहते हैं, क्योंकि वह सूयं अपनी किरणों के 
द्वारा रसों में प्रवेश करता है। चन्द्रमा तथा नक्षत्र भ्रादि के प्रकाश में सूयं 
प्रविष्ट होता है । अथवा वह सूर्य प्रकाश से देदीप्यमान रहता है । यलोक को 
भी विष्टप कहते हैं । क्योंकि--वह यलोक चन्द्रमा तथा नक्षत्र आदि के प्रकाश 
5 हे तथा पुण्यकर्मा देवताम्रों से युक्त होता है । भरत: द्य लोक को भी विष्टप 

। 

सुल--नभ आादित्यो भवति--नेता भासाम्‌, ज्योतिषां प्रणयः । अपि 
वा भन एव स्याद्‌ विपरीतः, न न भातीति वा । एतेन द्यौर्व्याख्याता । 

श्र्थे--नभ यह नाम भी सुयं का है अर्थात्‌ सूयं को नभ भी कहते हैं। 
क्योंकि वह सूर्य समस्त दिशा में प्रकाश को ले जाता है (फैलाता है), चन्द्रमा 


तथा नक्षत्र ग्रादि को लेजाने वाला है। समस्त चन्रमा एवं नक्ष प्रादि ग्रह 
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चक्र इस सूर्य के चारों झोर अर्थात्‌ सूर्य की किरणों के समीप भ्रमण करता है।: 


भन शब्द को विपरीत करने पर नभ बनता है । भन शब्द प्रकाश का वाचक 
है, भन ही उलट कर नभ हो गया है, नहीं नहीं प्रकाशित होता है अर्थात्‌ 
प्रत्यन्त प्रकाश होता है । चमकने वाला होने के कारण सूये को नभ कहते हैं । 
सूयं के समान द्यू लोक को भी नभ कहते हैं। ऐसी व्याख्या समझ लेनी चाहिए। 
द.लोक भी सूर्य के समान चन्द्रमा आदि ग्रहचक्र को ले जाने वाला है, इत्यादि 
सभी समानतायें सूर्य के समान छा लोक में घटित कर लेनी चाहियें। . 


(इति चतुर्थ: पादः} 
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अथ रश्मिनाम-निवंचनम्‌ . । 
सूल--रश्मि-नामान्युत्तराणि पञ्चदश । 
भ्र्थय--आ्रागे कहे जाने वाले १५ नाम रश्मि के हैं । 
मूल--रश्मियँमनात्‌ । 
अर्थे<-नियमन कर्त्री होने के कारण रश्मि यह नाम पड़ा । अश्व तथा जल 
का नियमन करती है । ग्रतः ग्रश्व की बागडोर को रश्मि कहते हुँ। जल: को 
सूर्य की किरणें सुखाकर नियमन करती हैं । ग्रत: सूयं की किरणों को भी रश्मि 
कहते हैं । 
` मूल-तेषामादितः साधारणानिं पञ्चाशव-रष्मिभिः । 
र्थ--उन रश्मि के १५ नामों में प्रारम्भ के पाँच नाम अश्‍व की बागडोर 
के समान हैं अर्थात्‌ १५ रश्मि के नामों में प्रारम्भ के पाँच नाम सूर्य की किरणों 
के और घोड़े की बागडोर के समान रूप के वाचक हैं । अतः प्रारम्भ के ५ नाम 
सूये की किरणों और घोड़े की बागडोर के भी बोधक अथवा पर्यायवाची हैं। * 
(प्रथ दिड नाम निंवेचनम) | 
सूल--दिंडः नामाच्युत्तराण्यष्टो । 
_ भ्र्थ-आगे कहे जाने वाले ८ नाम दिशा के हैं । 
` मूल-दिशः कस्माद्‌ ?--दिशतेः, ्ासदनात्‌ अपि वाभ्यसनात्‌ । 
. झरथ--दिशा किंसलिए कहते हैं ? इसका समाधान यह है कि अति सजना- 
थंक दिश्‌ धातु से दिशा शब्द की सिद्धि होती हे । म्तः दिशा शब्द से व्यवहार 


करते हैं। देवताम्नों के लिए बलि का अन्न प्रादि उपहार इन्हीं दिशाप्रों में 
दिया जाता है। ये प्रप्त दिप उत उन वस्तुप्रो को प्राप्त किये हुए हैत 
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इसीलिए दिशा कही जाती हैं । सद्‌ धातु से विवप्‌ प्रत्यय झौर किप्‌ का सर्वाप- 
हारी लोप होने पर सद्‌ को विपयंय (उलट) कैरके हमें इकार जोड़ने पर 
“दिश शब्द निष्पन्न होता है। अथवा समीपस्थ होने से उन उन समस्त 
पदार्थों के समीप रहती है ग्रथवा उन उन पदार्थों को व्याप्त करके रहने के 
कारण दिशा कही जाती है । 
मल- तत्र काष्ठा इत्येतदनेकस्यापि सत्त्वस्य नाम भवति । 
अर्थे--उन दिशा के नामों में पठित “काष्ठा” नाम दिशा का नाम होते 
हुए भी प्रनेक वस्तुओं का वाचक होता है । 
मूल--काष्ठा दिशो भवति क्रान्त्वा स्थिता भवन्ति । 
झर्थ- काष्ठा यह नाम दिशावाची है, क्योंकि यह काष्ठा (दिशा) समस्त 
वस्तु समूह भादि को घेर कर. स्थित रहती है । 
सूल--काष्ठा उपदिशो भवन्तीतरेतरं क्रान्त्वा स्थिता भवन्ति । 
ग्रथं--उपदिशाम्नों को भी काष्ठा कहते हैं, क्योंकि ये सभी दिशायें तथा 
उपदिशाए आपस में एक दूसरे को आक्रान्त किए रहती हैं । प्तः उपदिशाओं 
को भी काष्ठा कहते हैं । 
सूल-आदित्योंऽपि काष्ठोच्यते क्रान्त्वा स्थितो भवति । 
. श्र्थ--सूर्य को भी काष्ठा से भ्रभिहित करते हैं, क्योंकि सूयं अपने स्थान 
को ग्राक्रान्त करके स्थित रहता है । 
सूल-शभ्राज्यन्तोऽपि काष्ठोच्यते क्रान्त्वा स्थितो भवति । 
झर्थ-युद्ध स्थूल को भी काष्ठा के नाम से पुकारते हैं, क्योंकि युद्धस्थल 
प्रपते स्थान पर घेर कर स्थित रहता है। | 
मूल--म्रापोपि काष्ठा उच्यन्ते क्रान्त्वा स्थिता भवन्तीति स्थावरा- 
णाम्‌ | 
„ . भर्थ--जल को काष्ठा कहते हैं, क्योंकि जल भी भ्रपने स्थान (तड़ाग आदि 
में) जाकर स्थित रहता है । यह स्थावर (एक स्थान में. स्थित रहने वाले) जल 
के विषय में कहा गया है । परन्तु जो जल स्थावर नहीं है.ग्रर्यात्‌ एक ही. स्थान, 
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पर स्थित नहीं रहते हैं, निरन्तर बहते रहते हैं, कहीं विराम नहीं करते हैं, इस- 
लिये ग्रस्थावर जल पवित्र होते हैं । गंगा तथा सागर भ्रादि का जल अस्थावरं 
होता है और जलाशय भील आदि का जल स्थावर कहा जाता है, क्‍योंकि ये 
जल एक ही स्थान पर भरा रहता है, बहता नहीं । 
सूल--“अरतिष्ठन्तोनामनिवेशनानां काष्ठानां मध्ये निहितं शरीरम्‌ । ' 
वृत्रस्य निण्यं विचरन्त्यापो दीर्घतम आश्रयदिन्द्र-शत्रः ॥ 
(ऋ० १।३२।१०) 
तिष्ठन्तीनामनिविशमानानामित्यस्थावराणां काष्ठानां मध्ये निहितं 
शरीरं मेघः। शरीरं श्गुणातेः शम्नातेर्वा । वृत्रस्य निण्यं निर्णामम्‌। 
विचरन्ति विजानन्त्याप इति। दीर्घ द्राघतेः। तपस्तनोतेः । ्राशाय- 
दाशेतेः । इन्द्रशत्रुरिन्द्रोञ्स्य शमयिता वा शातयिता वा तस्मादिन्दरशन्रुः 4 
अ्रथ--कहीं भी न रुकने वाले अर्थात्‌ प्रतिहत गति वाले भ्रस्थावर जलों 
के मध्य में मेघ का शरीर स्थित है । जब ये श्रस्थावर जल मेघ के निचले प्रदेश 
में विचरण करते हैं, तब मेघ घने एवं झाले अन्धकार को फला देता है । भ्रतिष्ठ- 
न्तीनाम्‌ = जो कहीं नहीं रुकते ऐसे मेघ, काष्ठानाम्‌ = बेरोक-टोक अप्रतिहत- 
गति सवंत्र गमन करने वाले मेघ, ये दो विशेषण बहते हुए जलों के दिये गये 
हैं । उन जलों के मध्य में मेघ स्थित रहता है । शरीर शब्द हिसाथंक म्प घातु 
से म्रथवा शमनार्थक शम्‌ धातु से सिद्ध होता है। मेघ के निचले भाग में स्थित 
जल जानते हुये विचरण करते हूँ | दीघं शब्द की सिद्धि “द्राघु आायामे” घातु 
से होती. है । तम शब्द की सिद्धि तनु विस्तारे घातु से होती है । आशयत्‌ -- 
की सिद्धि आङ, उपसगं पूर्वक, शीङः स्वप्ने धातु से होती है । इन्द्रशन्रु= इसका 
र्थं यह है कि इन्द्र वृत्र को शान्त कर देता है-मार डालता है । इन्द्र वृत्र 
को काट डालता है । इसलिये इन्द्र का शत्रु (वृत्र) कहा गया है । इस . व्युत्पत्ति 
के अनुसार प्राप्त अर्थ के अनुकुल वृत्र का एक नाम इन्द्रशत्रु है अर्थात्‌ इन्द्र का 
शत्रु वृत्र । 
मूल-तत्को वृत्रः ?--मेघ इति नैरुक्ताः। त्वाष्ट्रोऽसुर इत्यैतिः 
हासिकाः । पांच ज्योतिषश्च मिश्रीभावकमंणो वर्षकर्म जायते । अन्नोप- 
सा्थेने युद्धवर्णा भेवंत्ति। पु : पिः 3५१३9 अः 
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प्र्थ--तो यह वृत्र कौन है ? अर्थात्‌ वृत्र किसे कहते हैं ? निरुक्तकारों का. 
मत है कि वृत्र मेघ को कहते हैं । इतिहासकारों का कथन है कि यह वृत्र त्वष्टा 
"का पुत्र असुर है । जल और बिजली सम्बन्धी अग्नि के मिश्रण से वर्षा होली 
है । उस जल और वैद्य ती अग्नि के मिश्रण की क्रिया की उपमा के लिये युद्ध 
का रूपक प्रस्तुत करते हैं । प्रत: यह कहें कि जल रोर वैद्य ती ताप के मिश्रण 
की क्रिया को युद्ध का रूपक बनाकर प्नालद्भारिक वर्णन किया है। इसका | 
झाशय यह है कि जल और भ्रग्नि परस्पर विरोधी तत्त्वों के एकत्रित होने की | 
क्रिया को रूपक बना दिया गया है, जिसके परिणामस्वरूप मेघ जल के रूप में | | 
द्रवीभूत होकर पृथिवी पर भाकर गिरता है प्रर्थात्‌ एकत्रित जल बिजली 
'सम्बन्धी उष्णता से पिघल कर पृथिवी पर गिरता है (बरसता है) इसी को वर्षा 
कहते हैं जल और अग्नि के विरोधी तत्त्वों के मिश्रण की क्रिया को रूपक | 
बिना दिया है, वास्तव में कोई युद्ध नहीं होता है ग्रोर न ही कोई इन्द्र का शत्रु | 
'हेः। केवल एक ग्रालङ्कारिक वर्णन है । | 
 मूल-श्रहिवत्तु खलु मन्त्रवर्णा ब्राह्मणः वादाश्च । विवृद्धया शरीरः 
-स्य ्रोतांसि निवारयाञ्चकार तस्मिन्‌ हते प्रसस्यन्दिर आप: । 

“अर्थ मन्त्रौं तथा ब्राह्मण ग्रन्थों में वृत्र के समान अहि शब्द भी इन्द्र का 
अतिद्वन्द्दी कहा गया है । यहाँ यह ग्रहि शब्द भी मेघ का ही वाचक है, सपं 
आदि का नहीं । इसलिये वृत्र आदि शब्द भी मेघ का वाचक है पर्थात्‌ वृत्र मेघ 
को ही कहते हैं । किसी असुर का वाचक नहीं है। शरीर की वृद्धि अर्थात्‌ 
विस्तार से वृत्र ने जल के वेग को रोक लिया था। उस जल निवारक मेघ के 
मारे जाने पर (काटे जाने पर) जेल बरसने लगे अर्थात्‌ जल निवारक वत्र 
चामक मेघ के छिन्न भिन्न होते ही जल वर्षा प्रारम्भ हो गयी । द्‌ 
“5 मूल--तरदांभवादिन्येवर्गभवति-- 

न. झथ--उसी ग्रभिप्राय को कहने वाली ऋचा निम्न प्रकार दर्शनीय है । 
सूल--“दासपत्नी रहिगोपा अतिष्ठन्निरुद्धा आपः पणिनेव गाव: । 

. भ्रपां बिलमपिहितं यदासीद्वृत्रं जघन्वां अप तद्ववार ।। (१३२११) 

`` दासपलनीर्दातायिपल्यः । दासो दस्यतेरुपदासयति कर्माणि । “ग्रहि 
गोपा ग्रांतष्ठत्‌' झांहना गुप्ताः। आंहरयनादेत्यन्तरिक्षे अयमपीतरो 
` ऽहिरेतस्मादव ।नज्लें सितापसगे ग्राहन्तात । निरुद्धा श्राप: पणिनेवः गावः 
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पणिवेणिग्‌ भवति । पणिः पणनात्‌ । वणिक्‌ पण्य नेनेक्ति। 'अपाँ बिल- 
मपिहितं यदासीत्‌'। बिलं भरं भवति बिभर्तें: । वृत्रं जघ्निवानपववार 
तत्‌ । वृत्रो वृणोतेर्वा वृतेतेर्वा वद्ध॑तेर्वा । 'यदवृणोत्तद्‌ वृत्रस्य वृत्रत्वम्‌' 
इति विज्ञायते। यदवत्तंत तद्‌ वृत्रस्य वृत्रत्वम्‌’ इति विज्ञायते । 'यद- 
वद्ध त तद्‌ वृत्रस्य वृत्रत्वम्‌ इति विज्ञायते । 

अर्थ--दास अर्थात्‌ सेवा (नौकरी) कार्य .करने वालों की रक्षा करने -वाले 
(जब नौकर काम करते-करते थक जाते हैं तो उनकी रक्षा जल ही करता-है 
घ्रर्थात्‌ जल से उनकी थकान दूर होती है) श्रमिक लोक थक जाने पर जल-से 
हाथ मुह घोकर आर जल पीकर स्नान आदि से थकान को दूर कर लेते . हैं। 
इसलिये जल दासों (नोकरों, श्रमिकों | के रक्षक होते हैं । मेघ के द्वारा रक्षित 
जल उसी प्रकार एक स्थान पर रुके हुये सुरक्षित रहते हैं' जिस प्रकार गायों का 
व्यापार करने वाले वणिक्‌ के द्वारा गायें एक बाड़े में घेरकंर एवं बन्द करके 
सुरक्षित रहती हैं । जिस समय जलों का बिल (स्रोत) ढका हुआ था तो इन्द्र ने 
उस जल निवारक मेघ को मार डाला, जिससे वह जल का बिल भ्र्थात्‌ स्रोत 
का वेग उन्मुक्त हो गया श्रौर जल गिरने लगा अर्थात्‌ वर्षा होन लगी । 

दास शब्द की सिद्धि उपक्षयार्थक दसु धातु से होती है” क्योंकि वह .दास 
(नोकर) कार्यो को समाप्त करता है, पुणे करता है । एक कायं के समाप्त होने 
पर दूसरा और दूसरे के समाप्त होन पर तीसरा कार्य प्रारम्भ करता है। इस 
प्रकार निरन्तर कायं करता ही रहता है । अहिगोपाः=प्रहि नामक मेघ विशेष 
के द्वारा रक्षित । ग्रहः अयनात्‌--गतिमान्‌ होने के कारण अहि इस नाम से 
प्रसिद्ध हुआ । एति अन्तरिक्षे = अकाश में मेघ चलता है । गमनाथंक इण्‌ घातु 
से ग्रहि बनता है । इसके भ्रतिरिक्तं जो सर्पंवाचक दूसरा अहिं शब्द है वह भी 
इसी प्रकार इण्‌ गतो धातु से ही बनता है।' क्योंकि सपं चलता है मथवा 
सपं हिसा करता है । अतः गाङ उपसगं पूर्वक हन्‌ धातु से भ्रा को ह्वस्व (अ) 
करके ग्रहि शब्द बन जाता है । पणि शब्द वणिक्‌ अर्थात्‌ व्यापारी का वाचक 
है। व्यापार क्रिया करने से पणि शब्द की सिद्धि होती है । व्यापारी किस 
प्रकार व्यापार को अर्थात्‌ खरीदी बेची हुई वस्तुओं के लाभ हानि को विचारता 
रहता हे, जिससे उसको ऋय को हुई वस्तुर्ये बढ़ हुये मूल्य पर बिक जावें । 
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सर शब्द डभून्‌ घारण पोषणयोः घांतु से बनता है । बिल को भर कहते हैं, 
क्योंकि बिल जल प्रादि से पूर्ण हो जाता है। इसलिये बिल को भर कहते हैं । 
'भर से बल भ्रोर बल से विल हो गया । वृत्र शब्द की सिद्धि घाच्छादनार्थक 
बुन्‌ घातु से होती है । वृत्र मेघ का वाचक है । मेघ गगन-मण्डल को आच्छादित 
कर लेता है ग्रथवा वृत्र की सिद्धि वृतु घातु से होती है । 

इ यहाँ निघण्टु में यह वृतु धातु गगनार्थक मानी जाती है, क्योंकि वृत्र (मेघ) 
चलता है । इसलिये गत्यथंक वृतु घातु से वृत्र शब्द की सिद्धि करनी चाहिये 
अथवा वृत्यथंक वृध्‌ घातु से वृत्र शब्द की सिद्धि होती है । वर्षा के दिनों में 
यह वृत्र अर्थात्‌ मेघ ग्रत्यन्त वृद्धि को प्राप्त होता है. जो बढ़कर वृत्र गगनमण्डल 
कों आच्छादित कर लेता है । वही वृत्र का वृत्रत्व है, ऐसा समझा जाता है । 
प्रतीत होता है, जो वृत्र (मेघ) इन्द्र के द्वारा आहत होने पर बिल के (जल स्रोत क्‍ 
के) उन्मुक्त हो जाने पर जलो को वृत्र (मेघ) के नीचे गिरने के लिये प्रेरित 
किया, वही वृत्र का वत्रत्व है और जो वर्षा-ऋतु में ग्रत्यन्त वृद्धि को प्राप्त हो 
जाता है वही वृत्र का वुत्रत्व है । इस प्रकार वृत्र शब्द का निर्वेचन किया है। ; 


(इति पञ्चमः पादः) 
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[अथ रात्रिनामनिवंचनम्‌ ] 

सूल-रात्रि-नामान्युत्तराणि त्रयोविशतिः। 

भ्र्थ--आ्रागे कहे जाने वाले तेईस नाम रात्रि के हैं। 

रात्रिः कस्मात्‌ ?-प्ररमयति भुतानि नक्तञ्चारीणि, उपरमयतीतः 
राणि धर वीकरोति । रातेर्वा स्याद्दान-क्वंणः, प्रदीयन्तेऽस्यामशयायाः । . 

भ्र्थ--रात्रि यह नाम क्यों पड़ा ? रात्रि में भ्रमण करने वाले निशाचरः 
श्रादि को यह रात्रि प्रसन्न रखती है । इसलिए रात्रि यह नाम कहा जाता है। | 
भ्रन्य जीवों को जो दिन में परिश्रम से काम करने से थक जाते हैं उनको यह 
रात्रि विश्राम प्रदान करती है भ्रर्थात्‌ काम करने से मुक्ति प्रदान करती है। इसी. 
प्रकार प्रतिदिन परिश्रम करने वालों को विश्राम प्रदान कर स्थिरता देती है 
अर्थात्‌ उनको चिरायु बनाती है । दानाथंक “रा” धातु से रात्रि शब्द की सिद्धि 
होती है । क्योंकि इसी रात्रि में ही ग्रोस गिरती है अर्थात्‌ यही रात्रि झोस. 
प्रदान करती है । भ्र्थात्‌ ओस गिराती है। 

न [ग्रथोषो नामनिवंचनम्‌] 

सूल--उषोनामान्युत्तराणि षोडश । 

धर्थ--रात्रि की समाप्ति पर उषा नामक काल होता है, उस उषा काल 
के ग्रागे के सोलह नाम हैं । 

मुल--उषाः कस्माढुच्छतीति सत्या रात्रेरपरः कालः। 

श्रथे--उषा यह कंसे कहा जाता है ? क्योंकि यह अन्धकार को निकालकर 
नष्ट करती है इसीलिए इसे उषा कहते हैं। उञ्छी विवा घातु से उषा शब्द 
की निष्पत्ति होती है। रात्रि के. अन्तिम भाग को उषा झथवा उषा कालः 
कहते हे । 

सूल--तस्या एषा भवति । र 

प्रयं--उस उषा काल के सम्बन्ध में यह ऋचा कही गई है। ' £ 
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मल --“इदं श्रेष्ठ ज्योतिषां ज्योतिरागाच्चित्रः प्रकेतो ग्रजनिष्ट 
विश्वा । यथा प्रसूता सवितु: सवाय एवा रात्र्युषसे योनिमारेक्‌ ॥ 

(ऋ० २।११३।१) इदं श्रेष्ठ ज्योतिषां ज्योतिरागमत्‌ । चित्रं प्रकेतनं 
्रज्ञाततममजनिष्ट विभूततमम्‌ । यथा प्रसूता सवितुः प्रसवाय रात्रिरा- 
दित्यस्य । एवं रात्र्युषसे योनिमरिचत्‌ स्थानम्‌ । स्त्रीयोनिरभियुत एनां 
गर्भेः। 

_ अर्थ-र्‍यह उषा नामक ज्योति सूयं तथा चन्द्र आदि प्रकाशमान्‌ ग्रहचक्रों 
के मध्य में सर्वश्रेष्ठ है ओर वह उषा उदय हो गई है । वह उषा सम्मान के 
योग्य है, अथवा दर्शनीय तथा आकर्षक है, ओर सुविख्यात है। सब कहीं 
व्याप्त है, वह उषा उत्पन्न हो गई है। जिस प्रकार रात्रि सूयं के निकलने के 
लिए अवसर प्रदान. कर सूयं से .रहित स्थान में जाकर छप जाती हूँ, उसी 
प्रकार यह रात्रि उषा काल के आगमन को अवसर प्रदान करने के लिए स्थान 
खाली कर देती है अर्थात्‌ स्वयं स्थान छोड़कर ग्रन्तहित हो जाती है। यह उषा 
दर्शनीय ग्रथवा पूजनीय गोर प्रसिद्ध है, ऐसी उपा उत्पन्न हुई । सवत्र व्यापक 
स्त्री के भाग को भी योनि कहते हैं। इस स्त्री योनि को गर्म प्राप्त है अर्थात्‌ 
योनि गर्मेयुक्त होती है । 

मुल- तस्या एषापरा भवति-- 

झर्थ--ठस प्रख्यात उपा के सम्न्ध में यह दुसरी ऋचा का भ्रवतरण 

करते हैं । 
मूल--“रूशदवत्सा रुशती शवेत्यागादारंगु कृष्णा सदत्तान्यस्था:। :: 

समानबन्धु अमृते ग्रनूची द्यावा वर्ण चरत भ्रामिनाने ॥ 

(२।११३।२) 
'झंणद्वत्सा सूर्य-वत्सा । रुशदिति-वर्ण-नाम रोचतेज्चंलति-कर्मणः ( 
सर्यमस्या वत्समाह साहचर्याद्‌ रस-हरणाद्वा । 'रुशती शवेत्यागांत्‌ रि 
इवेत्या शवेततेः । अरिचत्‌ कृष्णा सदुनान्यस्याः, कुष्ण-वार्ता रात्रिः । 


__ कृष्णं कृष्यतेतिकुष्ठो वर्ण; कअयैनेः संस्तोतिञ समानबच्तु सम्ानबर्खने। 
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अमृते ग्रमरण-धर्माणो । 'अनूची' अनूच्याविति ,इतरेतरमभिप्रेत्य । द्यावा. 
वर्ण चरतः। ते एव द्यावो द्योतनात्‌ । अपि वा द्यावा चरतस्तया सह 
चरत इति स्यात्‌ ग्रामिनाने ग्रामिन्वाने भ्रन्योन्यस्याध्यात्मं कुर्वाणे। 
, श्र्थे--रूशत्‌ यह नाम सूर्य के लिए कहा गया है अर्थात्‌ रूशत्‌ सूर्यं का 
एक नाम है । सूयं है वत्स (बछड़ा) अथवा पुत्र जिसका ऐसी वह उषा आ गई 
है । (उदय को प्राप्त हो गई है) काले रंग वाली रात्रि ने इस उषा के लिए 
स्थान खाली कर दिया है प्रर्थात्‌ उषा के उदय के लिये श्रवसर प्रदान कर दिया 
है । समान बन्धन वाली, परस्पर एक दूसरे को प्रभावित करने वाली, मृत्यु धमे 
से रहित अर्थात्‌ अमरण धमं वाली, आपस में सम्बन्धित होने वाली दोनों उषा 
श्रौर रात्रि क्रमशः अपने अपने श्वेत और कृष्ण वणां को प्राप्त करती हैं । 
समानबन्धु (समान बन्धन वाली) श्रम्ते (मरणघमं रहित) अनूची (परस्पर 
सम्बन्धित) भ्रभिनाने (एक दूसरे पर अपना अपना प्रभाव करने वाली) द्यावा 
(चमकने वाली) आदि विशेषण उषा भौर रात्रि के हैं । रूशत्‌ शब्द वर्ण का 
वाचक है । रोचतेः--शब्द की सिद्धि ज्वलनाथंक रुच्‌ धातु से होती है। सूयं 
को इस उषा का वत्स (बछड़ा) कहा गया है, क्योंकि जँसे बछड़ा अपनी मा 
गाय का दुध पीता है (ग्रहण करता है) उसी प्रकार यह सूर्य भी उषा के ओस 
के कणों को किरणों से पीता है (ग्रहण करता हे) इस प्रकार झोस के कणों को 
ग्रहण करने वाला होने के कारण सूर्य को उषा के बछडे के समान कहा गया 
है । इसका यह एक कारण और भी है कि जिस प्रकार गाय का बछड़ा सदा 
गाय के पीछे-पीछे चलता है अथवा साथ रहता है, उसी प्रकार यह सूर्य सदा 
उषा के साथ रहता है । अतः साहचर्य सम्बन्ध से भी सूये उषा रूपी गाय का 
बछड़ा ही माचा जाता है । श्वेत्या शब्द की सिद्धि श्विता वणं घातु से होती 
है । कृष्ण वर्ण वाला होन क॑ कारण कृष्णा यह नाम रात्रि का है । कृष्ण शब्द 
कृष्‌ धातु से बनता है । कृष्ण रंग सबसे निन्दित एवं निकृष्ट होता -है; इसी- 
लिए कृष्ण कहते हैं । के 
झब इन दोनों अर्थात्‌ उषा और रात्रि को प्रार्थना (प्रशंसा) करते हैं।। वे 
उषा और रात्रि दोनों किस वण वाली तथा स्वभाव वाली हैँ, यह कहते हैं कि 
बे-दोनों “समान 'बन्धन- वाली,- मृत्यु -धम- रहित,-दोनों -परस्पर एक हस ह 
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सम्बन्धित रहती हैं । वे दोनों ही दीप्ति से युक्त हैं अर्थात्‌ दोनों प्रकाश वाली 
होने के कारण चमकती रहती हैं अथवा कान्तियुक्त रहती हैं । रात्रि चन्द्र तथा 
नक्षत्र समूह से प्रकाशित रहती है और उषा स्वयं अ्रपने प्रकाश से प्रकाशित 
रहती है। द्यावा शब्द को तृतीयान्त मानकर यह ग्रथे निकलता है कि--- 
प्रकाश से युक्त ग्रर्थात प्रकाश के साथ दोनों रहती हैं। द्यावा शब्द में प्रथमा 
विभक्ति मानें तो यह ग्रथं होगा कि दोनों उषा और रात्रि प्रकाशवती हैं। अतः 
एक स्वभाव वाली दोनों चमकती हैं । रात नक्षत्रादि से चमकती है, उषा स्वयं 
अपने प्रकाश से चमकती हे । इस प्रकार उषा और रात्रि के पारस्परिक सम्बन्ध 
तथा स्वभाव आदि की समानता का वर्णोन किया गया है । 
(प्रथाहर्नाम-निर्वंचनम्‌ ) 


मूल--अहर्नामान्युत्तराणि द्वादश । 
झर्थ-श्वागे कहे जाने वाले १२ नाम दिन के हैं। ` 
सूल--भ्रहः कस्मात ? उपाहरन्त्यस्मिन्‌ कर्माणि । 
झर्थ--दिन को “ग्रहः” क्यों कहते हैं? इसके" समाधानार्थं कहा है कि 
इसमें अनेक कामों को करते हैं, इसलिये इसको “अहः कहते हैं । 
मूल--तस्यैष निपातो भवति वेश्वानरीयायामृचि । 
झर्थ--उस इस “ग्रह” (दिन) का वर्णन वैश्वानर देवता की ऋचा में 
किया गया है । 
मूल-श्रहशच कृष्णमहरजु नं च विवत्तेते रजसी वेद्याभिः । 
वेश्वानरो जायमानो न राजावातिरज्ज्योतिषाग्निस्तमांसि ॥ 
(६९१) 
भ्रहश्च कृष्णं रात्रिः शुक्लं चाहरजु नम्‌ विवर्तेते रजसी वेद्याभि- 
बेंदितव्याभिः प्रवृत्तिभिः। वैश्वानरो जायमानं इव। उद्यन्नादित्यः। 
सर्वेषां ज्योतिषां राजा भ्रवाहन्नरिनिज्योतिषा तमांसि । 
५ झर्थ-यह “अहः” शब्द दिन और रानि दोनों के अर्थ में ग्रहण किया 
घाता है । प्रस्तुत मन्त्र में “ग्रह” दिन-रात सम्बन्धी प्रयोग के भेद का वर्णन 
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किया गया है । दिन के वाचक 'अहः शब्द को 'ग्रजुन' कहते हैं और रात्रि के 
वाचक 'ग्रह: शब्द को 'कृष्ण' कहते हैं श्र्थात्‌ जिसे हम दिन कहते हैं उसे ग्रहः 
के अर्थ में ग्रजु न कहा जाता है तथा जिसे हम रात्रि कहते हैं उसे 'अहः के 
र्थं के 'कृष्ण' कहा जाता है । इस प्रकार ग्रहः शब्द दोनों के लिये (दिन भ्रोर 
रात्रि के लिये) व्यवहृत होता है । 
भ्रथ-रात्रि तथा दिन ये दोनों भ्रपने-ग्रपने रङ्ग से भूतों को (समस्त 
प्राणियों को) रङ्ग देते हैं अर्थात्‌ रात्रि प्रपने ग्रन्धकार रूपी रङ्ग से रंगती है 
झौर दिन अपने प्रकाश रूपी रंग से रंगता है । जानने योग्य व्यवहारों से युक्त 
दिन प्रौर रात्रि दोनों परिवर्तित होते रहते हैं भर्थात्‌ दिन-रात ग्राते जाते रहतें 
हैं। रात के बाद दिन और दिन के बाद रात आती है, दोनों म्रप्रतिहत गति 
से निरन्तर ग्राते जाते रहते हैं, जिस प्रकार उदय होता हुम्रा सूर्य अपने प्रकाश 
से ग्रन्धक्रार को नष्ट कर देता है, उसी प्रकार वैश्वानर नामक अग्नि से उत्पन्न 
हुआ पर्थात्‌ पार्थिव अग्नि प्रज्वलित होता हुआ अपने प्रकाश से अर्थात्‌ अपनी: 
ज्वाला की चमक से रात्रि के अन्धकार को नष्ट कर देता है। उदय को प्राप्त 
होता हुआ सभी तेजस्वी चन्द्र तथा नक्षत्र आदि का राजा सूर्य सभी अन्य चमकने 
वाले चन्द्र नक्षत्र प्रादि को दूर कर देता है ग्रर्थात्‌ मार कर भगा देता है प्रथवा 
` सभी प्रकाशों को अभिभूत करके अपने ग्रप्रतिहत प्रकाश से प्रकाशित होता है। 
(ग्रथ मेघनाम-निवंचनम्‌) 
“ सूल-मैघ-नामान्युत्तराणि त्रिशत्‌ । 
ˆ झर्थ- श्ब श्रागे के तीस नामों का वणन है । 
* सूल-मेघः कस्मात्‌ ?--मेहतीति सतः । 
¦ झर्थ-मेघ यह नाम क्यों पड़ा? क्योंकि यह सींचता रहता है अर्थात्‌ जल- 
वर्षण के द्वारा परथिवी को सींचता रहता है । ग्रतः इसे मेघ कहते हंत ': 
मलमा उपर उपल इत्येताभ्यां साधारणानि परवंत-नाससिः। . 
र्थे -मेघ के वणित नामों में उपर गौर उपल तक के नाम मेघ ` तथा; 
पर्वत दोनों के वाचक हैं अर्थात्‌ उपर ग्रौर उपल तक जितने नामों का उल्लेख 
किया गया है वे सभी नाम समान रूप से मेघ तथा पर्वत दोनों के वाचक : हैं | _ 
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ध्रतः उपर और उपल तक पठित सभी नामों को मेघ भ्रौर पत्त दोनों के लिये 
समझ लेना चाहिये । 

सूल--उपर उपलो मेघों भवति । उपरमन्तेऽस्मिन्नञ्राणि। उपरता 
श्राप इति वा ।` 

अर्य--उपर और उपल को मेघ कहते हैं अर्थात उपर भर उपल ये दोनों 
नाम मेघ के हैं। क्योंकि इसमें मेघ के प्रारम्भिक मटमैले रूप रमण करते रहते 
हैं । (संस्कृत में) र तथा ल में कोई भेद नहीं माना जाता है। इसलिये उपर 
श्रौर उपल दोनों शब्दों की सिद्धि एक ही प्रकार से होती है भ्रथवा इनमें (उपर 
तथा उपल में) जल रमण करते हैं ग्रर्थात्‌ प्रसन्नता से रहते हैं । 


१ सूल-तेषामेषा भवति-- 
अर्थे-उन उपर गौर उपल वाचक मेघों के विषय में इस ऋचा का कथनं 
किया है । 
मूल--“देवानां माने प्रथमा ध्रतिषठन्कुन्तत्रादेषामुपरा उदायन्‌ । 
त्रयस्तपन्ति पृथिवीमनूपा द्वा बृबूक॑ वहतः पुरीषम्‌॥ 
३ (ऋ० १०।२७।२३) 
देवानां निर्माणे प्रथमा भ्रतिष्ठन्माध्यमिका देवगणाः । प्रथम इति 
मुख्य नाम । प्रतमो भवति । कन्तत्रमन्तरिक्षम्‌ विकतंनं मेघानाम्‌ विकत्त- 
तेन मेघानामुदकं जायते। त्रयस्तपन्ति पृथिवीमनपाः। र्जेन्योवायुरा- 
दित्यः शीतोष्ण-वर्षेरोषघीः पाचयन्ती। अनुपा अनुवपन्ति लोकान्‌ स्वेन 
स्वेन कर्मणा। अ्यमपीतरोऽनूप एतस्मादेव । अनूप्यत उदकेन। ग्रपि 
वाच्वाविति स्यात्‌ । यथा प्रागिति । तस्यानूप इति स्यात्‌ । यथा प्राचीनः 
मिति/द्वा बृतरूकं वहतः पुरीषम्‌ वाय्यादित्या उदकम्‌ । बृबूकमित्युदक- 
बाम.ब्रवीतेर्वा शब्द-कमंणो भ्र शतेर्वा । पुरीषं पृणातेः पूरयतेर्वा । 
* झर्थ - सृष्टि-रचना के समय प्रथवा देवताओं की सृष्टि के समय जब प्रजा: 
पिं ने देवताप्रों की रचना प्रारम्भ की, तब ये माध्यमिक तथा मध्यभाग सें! 
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‘(पृथिवी झौर भ्रन्तरिक्ष के मध्य में) रहने वाले देवता प्रमुख थे अर्थात्‌ मेघ हीं 
प्रथम देवता थे । भ्रतः सर्वप्रथम मेघों की ही सृष्टि की गयी, क्योंकि जल वर्षा के 
ग्रभाव में सृष्टि की स्थिरता ही सम्भव नहीं हैं। इसलिये सबसे पहले मेघों की 
ही सृष्टि हुई। 

इन मेघो के कत्तेन से ग्रथवा अन्तरिक्ष से जल बरसने लगे । मेघों के 
काटने से अर्थात्‌ मेघों के परस्पर टकराने आदि से जल वरसने लगा ग्रथवा 


श्रन्तरिक्ष से मेघों के जल गिरने लगे ग्रर्थात्‌ जल वर्षा होने लगी । यद्यपि “उपर” ` 


शव्द मेध का वाचक (नाम) है, जल का नहीं । तथापि मञ्चाः क्रोशन्ति के 
समान “उपर” शब्द को जल का वाचक मान लिया जाता है। इसका भाव 
यह है कि जिस प्रकार मञ्च जड़ होने के कारण शब्द करने की क्रिया से शून्य 
(असमर्थ) होते हैं तथापि लोक में यह भ्रथं ग्रहण कर लिया जाता है कि मञ्च 
स्थित लोग शब्द करते हैं। उसी प्रकार उपर शब्द से जल का ग्रहण कर लिया 
गया है । 

झनृपा--अनुकम्पा करने वाले त्रयः तीन--(वायु, सूर्ये, मेघ) पृथिवी पर 
उगी हुई औषधियों को 'तपन्ति' पकाते हैं । वायु शीतलता प्रदान करके, सूये 
उष्णता (गर्मी) प्रदान करके, मेघ वर्षा करके समस्त भ्रन्नों को, भ्रौषधियों तथा 
वनस्पतिथों को पकाते हैं । वायु तथा सूर्य देवता दोनों समस्त लोक को तृप्त 
झथवा भर देने वाले जलों को भूमण्डल से खींचकर अन्तरिक्ष में ले जाते हैं तथा 
जल को सुखा देते हैं । मध्यम लोक अर्थात्‌ अन्तरिक्ष में रहने वाले देवताओं का 
भेघ यह मुख्य नाम है, क्योंकि मेघ सबसे श्रेष्ठ होता है । कुन्तत्र शब्द का भ्र 
श्रन्तरिक्ष होता है । भ्रन्तरिक्ष मेघों को काटने वाला अर्थात अन्तरिक्ष मेघो का 
क्तेन (भेदन) करता है । इसीलिये अन्तरिक्ष को कृन्तत्र कहते हैं। मेघों के 
कत्तन (भेदन) से जल बरसने लगता है । वायु, सूयं ओर मेघ ये तीनों हवा, 
गर्मी और जल से समस्त भ्रन्नों को पकाते हैं । इसलिये इन तीनों को अनूप 
कहते हैं । श्रनूप कहने का कारण यह है कि ये तीनों (वायु, सूयं भौर मेघ) 
झपने अपने जल वर्षण थ्रादि के द्वारा समस्त लोकों पर कृपा करते हैं। इसके 
अतिरिक्त यह दूसरा जलीय स्थान का वाचक अनूप शब्द की सिद्धि वप्‌ घातु 
से होती है । क्योंकि वह जलीय स्थान (जलाशय आदि) सदा जल से व्याप्त 


रहता है । जल फैला रहता है भ्रथवा वह ग्रनूप (जलाशय झादि स्थात) जल से 
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भीगा रहता है भ्रथवा उस स्थान विशेष को भ्रन्वाप कहते हैं । जहाँ जल प्राता 
रहता है । इस अन्वा प को ही अनूप कहते है । इसका झाशय यह है कि जिस 
प्रकार प्राक्‌ के स्थान पर प्राचीन शब्द का व्यवहार किया जाता है, उसी प्रकार 
भ्रन्वाप्‌ को अनूप कहते हैं । वायु और सूर्य दोनों जल को ले जाते हैं। सबसे 
पहले मेघ जल बरसता है फिर वायु झौर सूर्य दोनों मिलकर जल सुखा देते हैं। 

यदि वायु और सूयं जल न सुखावे तो ग्रन्न पक नहीं सकता है । 
बुकूकम-यह शब्द जल का वाचक है। शब्दार्थक ब्र न्‌ धातु से वृदकम्‌ वनता 
है, क्योंकि जल शब्द कर्मा है भ्र्थात्‌ जल के बहने तथा गिरने श्रादि में शब्द 
उत्पन्न होता है भ्रथवा ग्रघ:पतनार्थक भ्र'श्‌ धातु से “वृवुक” शब्द की सिद्धि 
हो जायेगी, क्योंकि जल मेघ से नीचे टपकता है अथवा गिरता है। पुरीष शब्द 
की सिद्धि “प्रीनू” तपंणे धातु से होती है ग्रथवा वृद्धयर्थंक पुरी धातु से पुरीष 
शब्द की सिद्धि हो जायेगी । जो तृप्त (प्रसन्न) करता है और भरता है अथवा 
जो वृद्धि को प्राप्त होता है, वह पुरीष कहा जाता है । यहाँ पठित पुरीष शब्द्‌ 
जल का वाचक अथवा विशेषण है।, 


(इति षष्ठः पादः) 


CEC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सणामः पाः 
(ग्रथ वाङ नाम-निवं चनम्‌) 
सूल--वाङ नामान्युत्तराणि सप्तपञ्चाशत्‌ । 
आर्थ- आगे कहे जाने वाले ५७ वाक्‌ के हैं । 
सूल--वाक्‌ कस्माद्‌ ?--वचेः । 
शर्थ--वाक शब्द कैसे वना ? वाक्‌ शब्द की सिद्धि वच्‌ घातु से होती है । 
जिससे वोलने की क्रिया सम्पन्न होती है, उसे वाक्‌ कहते हैं अर्थात्‌ वाणी बोलने. 
की क्रिया की साधिका होती है । इसलिये उसको वाक्‌ तथा वाणी कहते हैं । . 
सल- तत्र सरस्वतीत्येतस्य नदीवद्द वतावच्च निगमा भवन्ति । 
अर्थ--उन वाक वाचक शब्दों में तथा सरस्वती इस शब्द में देवता के 
समान अर्थात्‌ देवत्व युक्त के समान और नदी के अर्थ के रूप में व्यवहार किया 
जाता है । इसका ग्राशय है कि वाक ग्रौर सरस्वती शब्द दोनों का वाग्देवता 
` तथा सरस्वती देवता के रूप में (शर्थ में) व्यवहार होता है भ्रौर सरस्वती शब्द 
का व्यवहार नदी के रूप में भी होता है भर्थात्‌ वाक्‌ को वाणी और वाग्देवता 
कहते हैं । सरस्वती का सरस्वती देवी तथा सरस्वती नामक नदी भी व्यवहार 
किया जाता है । यह वाक्‌ शब्द का निर्वचन समझना चाहिये । 
मल--तद्यद्‌ देवतावदुपरिष्टात्तद्‌ व्याख्यास्यामः । 
झर्थ--इस प्रकार सरस्वती शब्द के दो अर्थों में जो सरस्वती शब्द का 
प्रयोग देवता के प्रथं में होता है, उस सरस्वती नामक देवता परक शब्द की. 
व्याख्या आगे करेगे । 
स॒ल--ग्रथेतन्नदीवत्‌ -- 
पर्थ--पअब यहाँ नदी परक मर्थ की व्याख्या कर रहे हैं भ्र्थात्‌ सरस्वती 
शब्द के सरस्वती नामक नदी परक ग्रथं की व्याख्या प्रस्तुत कर रहे हैं। 
मूल--'इयं शुष्मेभिविसखा इवारुजत्सानु गिरीणां तविषेभिरूमिभिः । 
पारावतघ्नीमवसे सुवृक्तिभिः सरस्वतीमाविचासेम.धीतिभीः ।।” 


(ऋ० ६५६१२) 
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इयं शुष्मैः शोषण: । शुष्ममिति बलनाम शोषयतीति सतः। बिसं 
बिस्यतेभेंदन-कमंणो वृद्धिकर्मणो वा । सानु समुच्छितं भवति समुन्नुन्न- 
मिति वा । महद्भिरूमिभिः पारावतध्नीं पारावार-घातिनीम्‌। पारंपरं 
भवति। ग्रवारमवरम्‌ । अवनाय सुप्रवृत्ताभिः शोभनाभिः स्तुतिभिः 
सरस्वतीं नदीं कर्मभिः परिचरेम । 

मन्त्राथे--यह सरस्वती नामक नदी विशाल एवं सुदृढ़ लहरों के द्वारा 
पवंतों की चोटियों को उसी प्रकार तोड़ डालती है, जिस प्रकार कमल नाल को 
खोदने वाला मनुष्य बड़ी सरलता से कमल नाल को खोद डालता है भ्रथवा 
खोदने में सफल होता है। उसी प्रकार यह सरस्वती नदी विशाल लहरों से 
पर्वेतो की चोटियों को सरलता से तोड़ कर भ्रागे बढ़ती चली जाती है । पनी 
रक्षा के लिये श्रेष्ठ स्तुतियों के द्वारा तथा (शुभ) कर्मों के द्वारा दोनों किनारों 
को तोड़ने वाली सरस्वती नदी की हम पूजा करें, स्तुति करें, प्रशंसा करें, यजन 
क्रें । 

यह सरस्वती नदी बलवान तरंगों के पतों के शिखर को उसी प्रकार तोड़ 
देती है. जिम प्रकार कमलनाल खोदने वाला व्यक्ति आसानी से कमलनाल खोद 
डालता है । यहाँ पठित “शुष्म” शब्द वल वाचक है, क्योंकि वह सुखा देता 
है । भेदनार्थक अथवा वृद्धयथंक विभू धातु से “बिसम्‌” शब्द बनता है, क्योंकि 
यह “बिस” बड़ी सरलता से टूट जाता है और बढ़ता भी खूब है। कमलनाल 
(बिस) पौष्टिक भी होता है । सानु शब्द का भ्र्थ शिखर (चोटी) होता है। 
समुञ्छितं ऊंची भर्थात्‌ उठी हुई होती है । सभुन्नुन्नम्‌=वह भली-भाति ऊपर 
को प्रेरित होती है। महद्भिः ऊभिभिः= बड़ी बड़ी लहरों से, पारं परं -नदी 
के दोनों तटों को तोड़ने में समर्थ । 

(अथोदकनाम-निवंचनम्‌) 

सूल--उदक-नामान्युत्त राण्येक-शतम्‌ । 

र्थे अब भागे कहे जाने वाले १०० नाम जल के हैं। 

सूल--उदक कस्मात्‌ ?--उनत्तीति सतः। 

धर्थ--उदक शब्द कैसे बनता है? उन्दी क्लेदने घातु से उदक शब्द की सिद्धि 


होती है, क्योंकि उदक मिगोता है, गीला करता है, इसलिये उदक कहते हैं । 
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(ग्रथ नदीनाम्‌-निरवंचनम्‌) 
सूल-नदी-नामान्युत्तराणि सप्तत्रिशत्‌ । 
श्रथेश्रग्रिम ३७ नाम नदी के हैं। 


सूल--नद्य: कस्मात्‌ ?--नदना इमा भवन्ति शब्दवत्यः। 


अर्थ--नदी किस लिये कहा जाता है? क्योंकि ये शब्द करती हुई बहती 
है भ्रर्थात्‌ नदियां शब्द कमं वाली होती हैं। 


सूल-बहुलमासां नैघष्टुक वृत्तम्‌ ग्राश्चरयंमिव प्राधान्येन । 

तत्रेतिहासमाचक्षते- विश्वामित्र ऋषिः सुदासः पैजवनस्य पुरोहितो 
बभूव । विश्वामित्रः सवंमित्रः । सवं संसृतम्‌ । सुदाः कल्याण-दानः। 
पैजवनः पिजवनस्य पुत्रः । पिजवनः पुनः स्पद्ध नीय-जवो वाऽमिश्रीभाव- 
गतिर्वा । स वित्तं गृहीत्वा विपाट्छतुद्रयोः सम्भेदमाययौ । अनुययुरितरे । 
सविश्वामित्रो नदीस्तुष्टाव । 'गाधा भवत' इति । अपि द्विवदपि बहुवत्‌ । 
तद्यद्‌ द्विवदुपरिष्टात्तद्‌ व्याख्यास्यामः । 

श्रथे- प्रस्तुत नदियों के ३७ नामों का वेदों में प्रधान अर्थात्‌ गौण रूप 
से वर्णन दिखाई पड़ता है । दूसरे देवतावाचक मन्त्रों के प्रसंग में इन नदियों के 
-नामों का वर्णन प्रचुर मात्रा में प्राप्त होता है । परन्तु इनका वर्णन मुख्य रूप 
में बहुत कम भ्राश्चये के समान प्राप्त होता है अर्थात्‌ जिस प्रकार जीवन में 
आचायं कभी ही कभी दिखाई पड़ता है, उसी प्रकार इन नदियों के ३७ नामों 
का मुख्य रूप से वर्णन मन्त्रो में बहुत कम प्राप्त होता है । परन्तु प्रधान रूप 
में इनका वर्णन प्रचुर मात्रा में मिलता है । उन नदियों के विषय में प्रसिद्ध 
इतिहास को कहते हैं-- 
: झर्थ- विश्वामित्र नामक ऋषि पिजवन के पुत्र, राजा सुदास के पुरोहित थे । 
विश्वामित्र शब्द का अर्थ सब के मित्र अर्थात्‌ समस्त लोकों के मित्र हैं। सबं 
संस्मृतम्‌ इस शब्द का अर्थ है, सब कहीं गया हुआ अर्थात्‌ सर्वव्यापी । सर्वे 
शब्द की सिद्धि “सृ” गतौ घातु से होती है । पेजबनः पिजवनस्य पुन्न = पिजवन 
को पुत्रं पैजवन कहा जाता दै । पिजवन शब्द का अर्थ है स्पर्धा के योग्य तीब्र 
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गति वाला । असिशीशावयतिः दा = ग्रथवा जिसके समान गति का मिलना 
दुलंभ है अर्थात्‌ अत्यन्त तीब्र गति दाला । वह धन लेकर विपाट और शतुद्री 
नामक नदियों के संभेदम संगम स्थान पर ग्राया। अन्य लोगों ने उस पिजवन 
के लड़के का अनुसरण क्रिया । उस विश्वामित्र ने नदियों की स्तुति की । गाधा 
भवत इति--हे नदियों ! तुम सब थाइ वाली अर्थात्‌ स्वल्प जल वाली हो 
जाग्नो । उस नदी का वर्णन द्विवचन तथा बहुवचन में भी किया जाता हे । उस 
नदी का वणन द्विवचन तथा वहुवचन में भी किया जाता है। उस में जो वर्णन 


द्विवचन में किया गया है उसकी व्याख्या ग्रागे करेंगे । 

सूल-श्रथैतद्‌ वहुवत्‌-- 

अर्थ--अब यहाँ बहुवचन वाला वर्णन प्रस्तुत किया जाता है । 

सूल-'रमध्वं मे वचसे सोम्याय ऋतावरीरूप मुहृत्तंमेवेः । 

प्रसिन्धुमच्छा बृहती मनोषावस्युरह्वे कुशिकस्य सूनुः ॥' 
(३।३३।५) 

उपरमध्वं मे वचसे सोम्याय सोमःसम्पादिने । ऋतावरीऋतवत्यः । 
ऋतमित्युदकःनाम प्रयुत्तं भवति । 'मुहृत्तमेवें” भ्रयनैरवनैर्वा । मुह॒त्तों 
मुहऋ लुः ऋतुरत्तेंग ति-कमं णः । मुहुमु हल इव कालो यावदभीक्षणं चेति । 
्भीकणमभिक्षणं भवति । क्षणः क्षणोतेः प्रक्ष्णुतः कालः। कालः काल- 
यतेगँतिःकर्मणः । प्राभिह्वयामि सिन्धुः बृहत्या महत्या मनीषया मनस 
ईषया स्तुत्या प्रज्ञया वा. श्रनवाय । कुशिक्रस्य सूनुः। कुशिको राजा 
बभूव । क्रोशतेः शब्द-कर्मणः क्र शतेर्वा स्यात्‌ प्रकाशयतिः-कर्मणः । साधु 
विक्रोशयिनार्थानामिति वा । 


सन्त्राथं-हे ऋतावरी य्र्धात्‌ अत्यन्त जल से परिपूर्ण नदियों | थोड़ी देर 

अर्थात्‌ कुछ समय के लिये मेरे इन सोम्य अर्थात्‌ शान्त वचनों को सुनने के लिये 
इस जल के अत्यधिक वेग से रुक जाग्नो भ्रर्थात्‌ जल का वेग कम कर लो मौर 
एवं: = धवन: (मेरी) रक्षा के लिये अथवा यने: गमन के लिये जल का वेग कम 
कर लो । मैं कुशिक-का पुत्र विश्वामित्र श्रवस्थु गमन करने को इच्छा रखने 
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वाला वृहुती मनीषा बहुत बड़ी मन की झभिलापः से सिन्धु नदी को प्र. अच्छा 
भ्ह्ने = भली-भाँति सम्बोधित करता हूँ । यहाँ अ्रभि उपसर्ग के स्थान पर 
“अच्छ” का प्रयोग किया गया है । 


सोम्याय सोम सम्पादिने = सोम्य ग्रर्थात्‌ शान्तिवाचक वचनों को बोलने 
चाले के लिये । 'ऋहतायरीतऋतदत्यः = ऋतावरी शब्द अर्थ जल से पुर्ण है ऋतम्‌ 
इलि=यह शब्द जल का वाचक है । प्रस्थृतम्‌ भवति=सब कहीं व्याप्त है 
श्रर्थात्‌ सव कहीं प्राप्त होता हे । एवं: वते: झयले: चा == एव का अर्थ रक्षा 
करना अथवा गमन करना है । श्रब रक्षणे धातु से ल्युट्‌ प्रत्यय करने पर तृतीया 
बहुवचन में वनै: वनता है ग्रौर इण्‌ गतौ धातु से ल्युट्‌ प्रत्यय करने पर तृतीया 
बहुवचन में भ्रयनैः बनता है । मुहत्त :--ग्रत्यला, ऋतुः समय, ऋष गती धातु से 
ऋतुः बनता है । अतः ऋतु शब्द का अर्थ समय होता है । मुहुः मुढ इव 
कालः =मुहः शब्द का अर्थ मुढ सा समय अ्रथवा जिसका परिज्ञान न हो सके 
झत्यल्प समय । इस प्रकार मुहुः और ऋतु शब्दों के संयोग से मुहूर्त निष्पन्न हो 
जाता है । यावत्‌ अभीक्ष्णं च = ग्रभीक्षण शब्द ओर मुहूत्त शब्द दोनों समान 
र्थ वाले हैं ग्रर्थात्‌ दोनों शब्दों का अर्थं अत्यल्प समय है। झभीकषेण शब्द का 
प्रयोग क्षणमात्र के लिये किया गया है । क्षण शब्द की सिद्धि हिंसार्थक क्षण्‌ 
धातु से होती है । प्रक्ष्णुत: काल: च हिसित समय अर्थात्‌ अत्यल्प समय । कालः 
काजयते: गति करमशः = गत्यर्थक काल घातु से शब्द की सिद्धि होती है क्योंकि 
यह काल समस्त स्थाटर जंगम को कवल कर जाता है, नष्ट कर देता है। क्रश 
शब्दे घातु से कुशिकः वनता है । कुशिकः सदैव शब्द करता है कि सत्कर्म करो, 
सत्कर्म करो अथवा विद्वान्‌ और उपदेश देने वाला है अथवा प्रकाशित करने के 
झर्थ में ऋश धातु से कुशिक शब्द निष्पन्न होता है । प्रत: जो सन्मार्गं यवा 
सद्घमों का प्रकाश करें, उपदेश दे सवंसाधारण को सन्मागं में प्रवृत्त करें, 
धर्मों का महत्त्व प्रकाशित करें उसे कुशिक कहते हैं अथवा जो अर्थानां साधुः 
विक्रोशयिता =धनों को पर्याप्त मात्रा में दान करने वाला हो, उसे कुशिक 
कहते हूँ । इस प्रकार का अर्थ करना चाहिये! 


सूल--तद्यः प्रत्यूचुः । 
झर्थ--विश्वामित्र के वचन को 'सुवर्करनष्यो ते उत्तर दियों। "2. 
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मूल “इन्द्रो अस्मां अरददजबाहुरपाइन्‌ वृत्रं परिधि नदीनाम्‌ । 
देवोऽनयत्‌ सविता सुपाणिस्तस्य वयं प्रसवे याम उर्वीः ॥” 
(३।३३।६) 
'इन्द्रो अस्मान्‌ भ्रवदज्ञ-बाहुः ! रदतिः खनतिकर्मा । अपाहन्‌ वृत्रं 
परिधि नदीनाम्‌' इति व्याख्यातम्‌ । देवोऽनयत्‌ सविता सुपाणिः 
कल्याणपाणिः । पाणिः पणायतेः पूजा कर्मणः । प्रगृह्य पाणी देवान्‌ 


पूजयन्ति। 'तस्य वयं प्रसवे याम उर्वी: । उव्यं उणोतिवृ णोतेरित्यौणं- 
वामः। 


| 
| 
| 
| 
आर्थ- हाथ में वज्ज लिये हुये इन्द्र ने हम सबको खोदा है ग्रोर सुनो नदियों | 
के जल को धारण करने वाले वृत्र नामक मेघ को मार कर अर्थात्‌ भेद कर, | 
तोड़ कर वृत्र नामक मेघ के ग्रधिकृत क्षेत्र में रुके हुये जल को बरसाया, नीचे | 
गिराया जिससे जल की तीव्र धारा से नदियाँ खुद गईं । फिर हम सबको | 
उत्पन्न करने वाला सुन्दर हाथ वाला, इन्द्र समुद्र के पास ले गया अर्थात्‌ समुद्र | 
से जोड़ दिया । उस इन्द्र की आज्ञा से फैली हुईं हम सब नदियाँ उसी समुद्र के | 
पास जा रही हैं ! खनन।र्थक रद्‌ धातु से रदतिः बनता है जिसका ग्रथ खोदने | 
वाला है। सुपाणिः=समुद्र हाथ है जिसके वह ग्रर्थात्‌ सुन्दर हाथों वाला, | 
पाणिः पाणायतेः पूजा कर्मणः = पूजार्थक पण्‌ घातु से पाणि शब्द की सिद्धि | 
होती है । » 
क्योंकि दोनों हाथों को जोड़ कर पुजा अथवा प्रार्थना की जाती है । उर्व्ये: 
ऊर्णोतिः  आच्छनार्थक “ऊणून्‌” घातु से उर्वी शब्द निष्पन्न होता है। 
प्रथवा ग्राच्छादनाथं वृत्र धातु से उवी शब्द की सिद्धि होती है । इति ्रौणां- 
बामः=ऐसा भ्नोणंवाम नामक निरक्तकार का कथन अथवा मत है । उर्वीः (हम | 
नदियाँ इन्द्र के द्वारा दिष्ट) स्थानों का अनुसरण क 
पालन करने के लिये जा रही है । प्रतः हे विशवामि 
ही आज्ञा प्रदान कर सकते हैं तुम नहीं । अतः हम नदियाँ ग्रापके कथन से अल्प 
जल वाली नहीं हो सकती हैं । नदियों ने “यह्‌ उत्तर विश्वामित्र को दिया | 


मुल-प्रत्याख्यायान्तंतं आशुश्न वुः । 
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अर्थ--इस प्रकार पहले तो नदियों ने विश्वामित्र के कथन का निषेध 
किया, परन्तु फिर बाद में विश्वामित्र को आश्‍वासन प्रदान क्रिया ग्रोर विश्वा- 
मित्र की प्राथना को मान लिया । 
सूल--“आरा ते कारो श्युणवामा वचांसि ययाथ दूरादनसा रथेन । 
नि ते नसे पीप्यानेव योषा मर्य्यायेव कन्या शश्वचैते ॥” 
(क्र० ३।३३।१) 
झा श्युण्वाम ते कारो वचनानि याहि दुरादनसा रथेन च निनमामंते 
पाययमानेव योषा पुन्रम्‌ म्य्यायेव कन्या परिष्वजनाय निनमा इति वा । 
मन्त्रार्थ- हे कारो ! भरे स्तोत्रों की रचना करने वाले तेरे कथन को हम 
नदियाँ मान लेती हैं । तुम दूर से आ रहे हो, इसलिये थक गये हो । गाड़ी से 
थवा रथ से चले जाझो। शिशु को दूध पिलाने वाली नारी के समान तुम्हारे 
लिए हम नदियाँ भुक जाती हैं अर्थात्‌ स्वल्प जल बाली हो जाती हैं मर्थात्‌ 
जिस प्रकार नारी कुककर शिशु को दुध पिलाती है, उसी प्रकार हम नदियाँ 
भी तेरे लिए झुक जाती हैं ्रर्थात्‌ स्वल्प जल वाली हो जाती हैं। जिस प्रकार 
मनुष्य के लिए नव विवाहित लड़की आलिङ्गन के लिए झुक जातो है। कारो ! 
हे स्तोत्रों की रचना करने वाले विश्वामित्र ! हम तेरे कथन को स्वीकार कर 
ही हैं भ्रर्थात्‌ स्वल्प जल वाली हो रही हैं । र 2 
त्‌ द ] यह सम्बोधन वाचक शब्द है जिसका अर्थ है कि हे स्तोत्रों की 
रचना करने वाले | ते वचनानि तुम्हारे कथन को, प्राभ्यण्वाभ--मानने की 
प्रतिज्ञा करती हैं अर्थात्‌ मान लेती हैं । दुरात्‌ = दूर से झाये हो थक रहे हो 
इसलिये हम तेरे कथन का झादर करती हैं । अनसा =गाड़ी से, रथेन चच 
भ्रथवा रथ से याहि चले =जाग्रो । पुत्रं पाययमाचा योषा इव= दूष को पिलाती 
हुई नारी के समान, ते निनमाम = तुम्हारे लिए झुक जाती है । कन्या = नव- 
विवाहित स्त्री, मर्य्याय = मनुष्य के लिए, परिष्वजनाय = आलिङ्गन के लिए झुक 
जातौ हैं इसी प्रकार हम नदियाँ भी तेरे लिये झुक जाती हैं अर्थात्‌ स्वल्प जल. 
बाली हो जाती हैं । 
(म्रथाशवताम-निवेचनम्‌) 
मूल--अश्व-तामान्युत्तराँणि षड्विशतिः । 
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एर्थ--ग्रव भ्रागे के २६ नाम घोड़े के हैं। 
- सुल-तेषामष्टा उत्तराणि बहुवत्‌ । 
शर्थे--उन २६ नामों में से अन्तिम ग्राठ नाम बहुवचनान्त हैं । 
सूल--श्रश्वः कस्मादश्नुतेऽध्वानम्‌ । महाशनो भवतीति वा । 
` झर्थ--यह ग्रश्‍व नाम कैसे कहा जाता है? क्योंकि वह (अश्व) रास्ते को 
व्याप्त कर लेता है । वह बहुत तीब्र गति से दोड़ता है, क्योंकि वह बहुत खाता 
है । ग्रश्व शब्द की सिद्धि “अशुङ व्याप्तौ” घातु से होती है अथवा ग्रश्‌ भोजने 
घातु से अश्व शब्द की सिद्धि होती है। 
सूल--तत्र दधिक्रा इत्येतद्‌ दधत्‌ क्रामतीति वा, दधत्‌ क्रन्दतीति 


८* 


वा, दधदाकारी भवतीति वा । 
श्रर्थ--उन २६ नामो से दधिक्रा यह नाम इस प्रकार बनता है, जो बाग- 
डोर पकडते ही, सवार के बैठते ही चलने लगता है श्रथवा बागडोर पकडते 
ही, शब्द करने लगता है भ्रर्थात्‌ हिनहिनाने लगता है । अथवा धारण करते ही 
विशेष प्रकार की ग्राकृति वाला हो जाता है। जिस समय घोड़े पर सवार 
बैठता है उस समय घोड़े की ग्राकृति का ढंग कुछ विशेष प्रकार का हो जाता 
है, बदल जाता है। घोड़ा मध्यभाग को (पीठ को) भुका लेता है श्रौर मुख 
को ऊपर उठा लेता है । ग्रतः सवार के बैठते ही घोड़े की आक्ृति कुछ 
बदल अवश्य जाती हैं । 
मूल- तस्याश्ववद्द वतावच्च निगमा भवन्ति । 
भ्र्थ---उस दघिक्रा नामक घोड़े के लिए मन्त्र दो प्रकार के होते हैं अर्थात 
घोड़े के समान (घोडे की प्रशंसावाचक मन्त्रों) की रचना ग्रौर देवता तथा घोडे 
के मिले हुए मन्त्र ग्रर्थात्‌ घोड़े का वर्णन देवता के समान मन्त्रों के द्वारा किया 
जाता है । 
मूल--तद्हं वतावदुपरिष्टात्तद्‌ व्याख्यास्यामः । 
_ शर्थ--जो घोड़े का वर्णन देवता के समान किया गया है, उसकी व्याख्या 
प्रागे करेंगे । पहले यहाँ घोड़े सम्बन्धी वणन किया जाता है । 2 
मूल--भ्रथतदण्ववत्‌ । 
कल यहाँ जो मोडे सम्बन्धी ह है इला यह प्रस्तुत विवेचन 
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द्वितीय ग्र २१७ 
सुल--“उत स्य वाजी क्षिपणि तुरण्यति ग्रीवायां वद्धो ग्रपि कक्ष ग्रासनि। 
ऋतु' दधिक्रा अनु -सन्तवीत्वत्पथामङ्कास्यत्वापनीफणत्‌ ॥” 

(त्र० ४४०४) 

सुल-श्रपि स॒ वाजी वेजनवान्‌ क्षेपणमनु तूर्णमइ्नुतेऽध्वानम्‌ । 
ग्रीवायां बद्ध: । ग्रीवा गिरतेर्वा गृणातेर्वा गृह्मातेर्वा । अपि कक्ष आस- 
नीति व्याख्यातम्‌ । 'क्रतु' दधिक्राः कर्म वा प्रज्ञां वा । 'भ्रनुसन्तवीत्त्रत्‌ 
तनोतेः पूर्वया प्रकृत्या निगमः। 'पथामङ्कांसि' पथां कुटिलानि। पन्थाः 
पततेर्वा पद्चतेर्वा पन्थतेर्वा । ञ्रङ्कोऽञ्चतेः । ्रापनीफणदिति फणतेश्चर्क- 

रोतवृत्तम्‌ । 

सन्त्रार्थ-यह घोड़ा गदेन पर बंधा हुआ बगल में श्रोर मुख भाग में भी 

वंधा हुआ प्रेरित होते ही भ्र्थात्‌ चाबुक का संकेत पाते ही चलने लगता है। 
यह दधिक्राः नामक विशेष घोड़ा रास्ते की विषम एवं ऊँची नीची अूमियों. को 
कद जाता है । कार्य को ग्रर्थात्‌ ग्रपने गमन रूप कार्य को लक्ष्य करके श्रथवा 
सवार को गन्तव्य स्थान पर शीघ्र पहुँचने के कार्य को लक्ष्य करके पूर्ण करता 
है । भ्रपि.स वाजीवेजनवान्‌ = वह तेज गति दाला घोड़ा, क्षेपणमनु -- चाबुक 
लगते ही, तुणांम्‌ भ्रशनुते भ्रष्यानम्‌ = जल्दी ही रास्ते में व्याप्त हो जाता है 
भ्र्थात्‌ चल पड़ता है अथवा जल्दी ही रास्ता तय कर डालता है । ग्रीवा शब्द 
की सिद्धि इस प्रकार होगी । 'गृ' निगरण घातु से ग्रथवा गु धातु से ग्रीवा शब्द 
बनता है क्योंकि वह रन्न को निगल जाता है अथवा ग्रीवा से शब्द निकलता 
है । अथवा गृह्‌. धातु से ग्रीवा शब्द बनता है क्योंकि वह गर्दन में ही जल अन्न 
झादि का ग्रहण करता है । कक्षे भ्रासनि व्याख्यातम्‌ = कक्षे तथा झासति शब्दों 
की व्याख्या पहले ही की जा चुकी है, अतः यहाँ ग्रावश्यक नहीं'है । ऋतु कर्म वा 
प्रज्ञा वा क्रतु शब्द का अर्थं कमं अथवा बुद्धि होता है । सम्तवोत्दत्‌ तनोतेः पुर्वया 
प्रकृत्या निगमः = सन्तवीत्वत्‌ =यह्‌ शब्द तनु विस्त।रे धातु की पहली प्रकृति 
से बनता है । (१) प्रकृत्यन्त, (२) सन्नम्त, (३) यङन्त, (४) यङ्लुक आदि 
धातु के ६ प्रकार होते हैं। उन ६ में तनु धातु की पहली प्रकृति का यह 
“सन्तवीत्वत्‌” रूप है । पन्थाः शब्द को निष्पत्ति इस प्रकार है पत्‌ थवा पच्थू 


धातु से पन्थाः शब्द की सिद्धि होती है । पत, पद्‌, तथा पन्थ ये तीनों धातुऐ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


§ १६ | किक; by Arya Samaj Foundation Chennai and ०००४०/हिन्दी-निरक्त 
गत्यर्थंक है । जो प्रस्थान करें ग्रथवा जिस पर चले उसे पन्था कहते हैं। अङ्क 
शब्द की सिद्धि ञ्चु गतो धातु से होती है। थापनीफणत्‌ यह क्रिया रूप 
यङ लुगन्त में फण्‌ धातु से निष्पन्न होता है। चंकरीतं यह शब्द व्याकरण 
शास्त्र का एक यङ लुङ्गन्त क्रिया का वाचक है अर्थात्‌ चकेरीत शब्द से यङ 
लुङ्गन्त का संकेत (नाम) कथन किया जाता है । 

(अथादिष्टोपयोजन-निवंचनम्‌ ) 
मुल--दशोत्तराण्यादिष्टोपयोजनानीत्याचक्षते साहचर्य-ज्ञानाय । 
भ्र्थं--प्रागे के घोड़े से सम्बन्धित जो दश नाम हैं, उनका व्यवहार इन्द्र 

झादि देवताझों के साथ निश्चित है भ्रौर जिन देवता्रों के साथ घोड़े के 
सम्बन्ध का कथन नहीं किया गया है वहाँ साहचर्य सम्बन्ध से पता लगा लेना 
चाहिए ऐसा वेद को जानने वाले विद्वानों ने कहा है कि “हरी इन्द्रस्य” रोहितः 
झरने: इत्यादि भ्रर्थात्‌ इन्द्र ने भ्रश्व का नाम हरी और अग्नि के झश्व का नाम 


रोहित है। 
(ज्वलति कमंधातु-निर्वचनम्‌) 
मूल--ज्वलति-कमंणी उतरे धात्तव एकादश । 
झर्थ--आगे की ११ धातुए ज्वलनार्थक तथा दीप्त्यर्थेक हैं । 
(अथ ज्वलन्ताम-निवंचनम्‌) 
भुल- तावन्त्येवोतराणि ज्वलतो नामधेयानि नामधेयानि । 


झर्थ--जितने नाम (११) ज्वलनार्थक धातुओं के हैं उतने ही ११ नामं 
जलते हुये पदार्थं के तथा तेजस्वी पदार्थ के हैं। इसमें पठित दूसरा नामधेय 
शब्द द्वितीय अध्याय की समाप्ति का सूचक है अर्थात्‌ दूसरे नामधेय शब्द के 
माध्यम से प्रध्याय की समाप्ति की सूचना दी गई हे । 


(इति निरुक्त-व्याख्यायां द्वितीयोऽषर्याय;) 
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प्रयुमः पादः 


सूल-भ्रथातो दैवतम्‌ । 

अ्र्थे--ग्रव नैघण्टुक और नैगमकाण्ड का विवेचन करने के पश्चात्‌ दैवत- 
काण्ड का प्रारम्भ कर रहे हैं । 

मूल--तद्यानि नामानि प्राधान्यस्तुतीनां तद्‌ दैवतमित्याचक्षते । 

भ्र्थ -यहाँ पठित तत्‌ शब्द प्रारम्भार्थ का सूचक है । मुख्य रूप से जिन 
देवताओं की स्तुति की गई है, उन अग्नि इन्द्र, वरुण भ्रादि देवताओं के जो 


नाम हैं उनका निवंचन जिस प्रकरण अथवा काण्ड में किया गया है, उसको 
प्राचाये लोग दैवत प्रकरण अथवा दैवत काण्ड कहते हैं । 


सूल--सैषा देवतोपपरीक्षा । 

श्रथे--वह, यह देवताओं की परीक्षा अर्थात्‌ पर्यालोचन है । अर्थात्‌ एक 
एक प्रसंग प्राप्त देवता का सम्यक्‌ विवेचन किया जाता है । 

मूल--यत्काम क्रषिरयंस्यां देवतायामार्थपत्यमिच्छन्स्तुर्ति प्रयुड क्तो 
तद्‌ दैवतः स मन्त्रो भवति । 

झयं-जिस किसी वस्तु की प्राप्ति की इच्छा रखता हुआ ऋषि जिस 
देवता की स्तुति करने पर ग्रभीष्ट घन प्राप्ति ग्रथवा घन का स्वामी होने की 
इच्छा करता हुआ स्तुति करता है, वह मन्त्र दैवत होता है अर्थात्‌ जिस देवता 
को मुख्य मानकर स्तुति करता है वह मन्त्र उसी देवता का समझना चाहिए । 

सूल--ताल्िविधा ऋचः । परोक्षकृता: । प्रत्यक्षकृताः । भ्राध्यात्मि- 
क्यश्च । 
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श्र्थ--वे ऋचाएं तीन प्रकार की होती हैं । 
(१) जो ऋचाए' परोक्ष रूप से किसी ग्रथ को प्रकाशित करती हैं वे 
परोक्षकृत ऋचायें होती हैं । 
(२) जो प्रत्यक्ष रूप से किसी भर्थ को प्रकाशित करती हैं, उन त्रध्चाग्रो 
को प्रत्यक्षीकृत कहते हैं । 
(३) जो ऋचाए ग्रात्मा तथा परमात्मा सम्बन्धी ग्ाध्यात्मिक भावना के 
अथे को प्रकाशित करती हैं उन ऋचाशों को झव्यात्मिक ऋचाए कहते 
पूल-तत्र परोक्षकृताः सर्वाभिर्नामविभक्तिभियु ज्यन्ते प्रथमपुरुषे- 
श्चाख्यातस्य । 
` आर्थ उन तीन प्रकार के मन्त्रों में जो परोक्षकृत मन्त्र हैं वे सम्पूर्ण 
विभक्तियों तथा तिङन्त के प्रथम पुरुष से युक्त होते हैं । अब यहाँ प्रत्येक 
विभक्ति का क्रमश: उदाहरण निम्न प्रकार देखिये । 
मूल- इन्द्रो दिव इन्द्र ईशे पृथिव्याः । (ऋ० (१०।८६।१०) 
झर्थ--इन्द्र द्युलोक तथा भु-लोक का स्वामी है। इस मन्त्र में प्रयुक्त 
इन्द्र शब्द प्रथमान्त हूँ और ईशे यह प्रथम पुरुष की क्रिया ह । 
सूल- इन्द्रमिद्‌ गाथिनो बृहत्‌ । (ऋ० १.७।१) 
अर्थ--हे सामगान करने वालो ! इन्द्र की ही उत्तम गान के द्वारा प्रार्थना 
करो, यशोगान करो । यहाँ द्वितीयान्त इन्द्र शब्द का प्रयोग किया गया है । 
सूल -इन्द्रणैते तृत्सवो वेविषाणा: । (ऋ० ७।१८।१५) 
आर्थ- इन्द्र के द्वारा भेदने योग्य ये मेघ बार-वार (ग्राकाश में) इधर-उधर 
दौड़ते हुए व्याप्त हो रहे हैं। यहाँ इन्द्र शब्द में तृतीया विभक्ति का प्रयोग 
किया है । ग्रतः यह तृतीयान्त विभक्ति का उदाहरण है। 
मुल - इन्द्राय साम गायत । (ऋ० ५'९८।१) 
थे--इन्द्र के लिये सामगान करो । यहाँ इन्द्र शब्द में चतुर्थी विभक्ति का 
प्रयोग किया है। प्रतः यह चतुर्थी विभक्ति का उदाहरण है । 
मूल--नेन्द्रादृते पवते धाम किञ्चन ! (क्र० ९।६९।६) 
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श्र्थे--इन्द्र के विना कोई किसी स्थान को भी पवित्र नहीं करता है । 
यहाँ इन्द्र शब्द में पञ्चमी विभक्ति का प्रयोग किया है । ग्रतः यह पञ्चमी 
विभक्ति का उदाहरण है । 

सुल- इन्द्रस्य नु वीर्याणि प्र वोचम्‌ (त्रः० १॥३२॥१) 

अर्थ--अत्र मैं इन्द्र के प्रतापों को कहता हुँ । यहाँ इन्द्र शब्द में षष्ठी 
विभक्ति का प्रयोग किया है । छतः यह षष्ठी विभक्ति का उदाहरण 

सुल--इन्द्र कामा ग्रयंसत, इति । 

झर्थ--इठ-लौ किक तथा पार-लौकिक जो भी मनुष्यो की ग्रमिलाषार्ये हैं, 
वे सव इन्द्र में ही वंधी हुई हैं अर्थात इच्छाम्रों के एकमात्र पूरक इन्द्र ही हैं। 
यहाँ इन्द्र शब्द में सप्तमी विभक्ति का प्रयोग क्रिया गया है । ग्रतः यह सप्तमी 
का उदाहरण है । 

सुल--श्रथ प्रत्यक्षकृता मध्यमपुरुषयोगाः। त्वमिति चैतेन सर्वे- 
नाम्ना । “त्वमिन्द्र बलादधि” (ऋ० १०।१५३।२) “वि न इन्द्र मृघो 
जहि” । (ऋ० १०१५२४) इति। १ 

झर्थ-- सब प्रत्यक्षक्कत मन्त्र मध्यम पुरुष की क्रिया ग्रौर त्वम्‌ इस सर्वनाम 
से युक्त रहते हैं। इसका उदाहरण देते हुए कहा है कि हे इन्द्र ! तुम बल सेः ' 
उत्पन्न हुए हो अर्थात्‌ तुम बल का अवतार हो । यहाँ पठित त्वम्‌ शब्द सर्वनाम 
वाचक है झौर इसी मन्त्र में प्रयुक्त “ग्रसि' क्रिया मध्यम पुरुष की क्रिया है। 
है इन्द्र ! तुम हमारे हिंसक शत्रुओं को नष्ट कर दो अर्थात्‌ मार डालो । 

मूल--अथा पि प्रत्यक्षक्कताः स्तोतारो भवन्ति । परोक्षकृतानि स्तोत- 
व्यानि । “मा चिदन्यद्विशंसत” (ऋ० ८।१।१) “कण्वा ग्रभि प्रगायत” 
(ऋ० १।३७।१) 'उप प्रेत कृशिकाश्चेतयध्वम्‌” (ऋ० ३।५३।११), 
इति । 

थं--भोर कहीं पर स्तुति करने वाले प्रत्यक्षकृत होते हैं भर स्तुति के 

योग्य देवता परोक्ष कृत होते है । उदाहरण के लिये निम्त उदाहरण देखिये 
(१) हे मित्रो ! यह पद युति के लिये है। इन्द्र को छोड़कर किसी अन्य देवताः 
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की अनेक स्तुतियाँ मत करो । (२) हे तीव्र बुद्धि ऋत्विजो ! तुम लोग पर्याप्त 
मात्रा में स्तुति करो । (३) जोर से शोर करने वालो हे कुशिक ऋ्विजो ! 
जाझो और तुम सब जानो । 
सूल-भ्रथाध्यात्मिक्य उत्तमपुरुषयोगाः । ग्रहमिति चैतेन सर्व॑- 
चाम्ना । 
श्रथे--जिन ऋशचाओओं भ्रथवा मन्त्रों का सम्बन्ध उत्तम पुरुष की क्रियाथ्रों 
तथा “ग्रहम्‌” इस सर्वनाम से है । ऋचाशों को अथवा मन्त्रों को श्राध्यात्मिक 
मन्त्र कहते हैं । 
 सूल-यथैतदिनद्रो वैकुण्ठः । लवसूक्तम्‌ । वागाम्भृणीयमिति । 
रथे ये तीनों सूक्त (१) इन्द्र बैकुण्ठ नामक सूक्त (२) लव सूक्त भौर 
(३) वागाम्भृणीय सुक्त प्राध्यात्मिक सूक्त हैं। 
उदाहरण इन्द्र बैकुण्ठ सूक्त का उदाहरण यह है “ग्रह भ्रुवं वसुनः 
पुर्व्येस्पतिः” मैं इन्द्र ही समस्त घनों का प्रथम स्वामी हुँ भर रहुँगा । लव सूक्त 
का उदाहरण--'इति वा इति मे मनो गामइवं अनुयामिति” इस प्रकार मेरा 
मन इच्छा करता है कि में इस यजमान को गाय और धोड़े प्रदान कर द| 
वागाम्भृणीय सूक्त का उदाहरण--“ग्रहं रुद्रे भिर्वसुभिश्चरामि” मैं रुद्र और 
बसु नामक देवताग्नों के साथ विचरण करता हुँ। 
सुल--परोक्षकृताः प्रत्यक्षकृताश्च मन्त्रा भूयिष्ठाः । भ्त्पशः 
श्रांध्यात्मिकाः । 
श्रथं-परोक्षक्कत तथा प्रत्यक्षकृत मन्त्र बहुत हूँ भौर भ्राध्यात्मिका मन्त्र 
कम हैं। 
मुल--अथापि स्तुतिरेव भवति नाशीर्वादः । “इन्द्रस्य नु वीर्याणि 
प्र वोचम्‌” (ऋ० १।३२।१) इति। यथैतस्मिन्सुक्ते । 
श्रथं--कहीं-कहीं सुक्तो में केवल स्तुति परक ही मन्त्र हैं, श्राशीर्वादात्मक 
नहीं है भ्र्थात्‌ श्रपने लिये वस्तु की कामना नहीं की है। जैसे--“इन्द्रस्य नु 
वीर्याणि प्रवोचम्‌” इन्द्र के प्रतापों को कहता हूँ, इत्यादि सुक्त में केवल स्तुति 
परक ऋतचाए ही प्राप्त होती हैं। Fi 
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सूल--श्रथाप्याशीरेव न स्तृतिः “सुचक्षा ग्रहमक्षीभ्यां भुयासम्‌ । 
सुवर्चामुखेन” । सुश्र त्कर्णाभ्यां भूयासम्‌ । इति । तदेतद्बहुलमाध्वयवे 
याज्ञेषु च मन्त्रेषु । 

शर्थ--भ्रौर कहीं तो केवल कामना की गई है, स्तुति नहीं है । जैसे 
“अहमक्षी भ्यां भूयासम्‌ सुश्रुत कर्णाभ्यां भूयासम्‌” मैं आँखो से भली-भाँति देखने 
वाला और मुख से तेजस्वी होऊ और कानों से भली-भाँति सुनने वाला होऊ;। 
वह यह कामना परक मन्त्र यजुर्वेद में प्राप्त होते हैं ग्रथवा यज्ञकम प्रधान वेद 
के मन्त्रों में कामना परक मन्त्र प्राप्त होते हैं । 

भूल--अथापि शपथाभिशापौ । “श्रद्या मुरीय यदि यातुधानो भ्रस्मि। 
भ्रधा स वीरैदेशभिवियूया:” (ऋ० ७।१०४।१५) इति । 

झर्थ-श्रौर कहीं-क्ही पर कसम खाने भौर शाप देने का वर्णन मन्त्रों में 
प्राप्त होता है । जेसे--“भ्रद्या मुरीय यदि यातुघानोऽस्मि” मैं आज ही मर 
जाऊ यदि मैं राक्षस होऊ अर्थात्‌ राक्षस होकर एक दिन के लिये भी जीवित 
रहने की इच्छा नहीं करता हूँ । जो दुष्ट व्यक्ति राक्षस न होते हुए भी मुझ को 
राक्षस कहता है, वह दस वीर पुत्रों से वियुक्त हो जाये अर्थात्‌ पुत्र मृत्यु को 
प्राप्त होवे । यहाँ पहले उदाहरण में शपथ खाने की म्रौर दूसरे उदाहरण : में 
शपथ देने का वणांन किया गया है । अतः कुछ मन्त्र शपथ खाकर अपनी गात्मा 
की शुद्धि का प्रमाण देते हैं रौर कुछ मन्त्र मिथ्या दोष लगाने वाले के लिये 

झभिशापकारक भी प्राप्त होते हैं । 

 सूल-अथापि कस्यचिद्भावस्याचिख्यासा । “न मृत्युरासीदमृतं ने 
तहि” (ऋ० १०।१२९।२) । “तम आसीत्तमसा गूलहमग्न” (क्र० 


१०।१२६।३) । 

श्रथे--प्रोर कहीं पर किसी भाव विशेष अथवा तत्त्वज्ञान जानने की 
अभिलाषा प्रकट की गई है । जैसे--“न मृत्युरासीदमृत न ताहि” तम झासीत्त+ 
मसा गूलहकग्न ” अर्थात्‌ उस प्रलय काल में न मृत्यु ही थी भ्रोर न मोक्ष ही 
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था। संसार की सृष्टि से पूर्व सब कुछ श्रन्धकार से ढका हुथा था अर्थात्‌ 
अन्धकार ही ग्रन्धकार था । 2 

सूल--अथापि परिदेवना कस्माच्चिद्धावात्‌ । सुदेवो श्रद्य प्रपतेद- 
नावृत्‌ (ऋ० १०।९५।१४) । “न वि जानामि यदि वेदमस्मि” (ऋ० 


१।१६४।३७) । , 
ग्रथ्‌--कहीं पर किसी विशेष भावनावश विलाप किया गया है। जसे 
“सुदेवो अद्य प्रपतेदनावृत्‌” “न वि जानामि यदि वेदमस्मि”” सुन्दर देव बह है 
जो प्रिया उर्वशी से विरही होकर भृगु के समान फिर वापस न ग्रावे थर ग्राज 
ही प्राणों को छोड़ दे, परन्तु मैं श्रपनी कमजोरी के कारण ऐसा नहीं कर सकता 
हूँ । मैं नहीं जानता हूँ कि मैं यहीं हूँ अर्थात्‌ शरीरधारी ही हुँ या कुछ ग्रोर हूँ 
अर्थात्‌ शरीर से परे ग्रात्मा भी है, यह मैं कुछ नहीं जानता हुँ । दीघेतमा 
नामक ऋषि का यह पश्चाताप है । यह पश्चाताप उप्त समय किया जब दीघ 
तमा मुनि ग्रनेक्र वर्षों तक इस परिवर्तनशील संसार में ग्रनेक वार बुढापा, रोग 
ग्रादि कष्टों को भोगते-भोगते थक गये): परेशान हो गये थे । 
सूल--श्रथापि निन्दाप्रशंसे । 'केवलाघो भवति केवलादी” (ऋ० 
१०।११७।६) । “भोजस्येदं पुष्करिणीव वेशम” (ऋ० १०।१०७।१०) 
इति । एवमक्षसूक्ते द्य तनिन्दा च कृषिप्रशसा च । 
“ अर्थे--इसके प्रतिरिक्त कहीं पर किसी वस्तु विशेष की निन्दा और कहीं 
किसी वस्तु की प्रशंसा की गई है। जैसा कि निम्न प्रकार देखिये-- 
जो व्यक्ति भ्रपने ग्राश्रय में होने वालों को न खिलाकर, देवता और पितरों 
का भाग न देकर भ्रकेले ही स्वयं खाता है, ऐसा पेटू व्यक्ति केवल पाप का ही ' 
भोक्ता होता है, पुण्य का भागी नहीं होता है । इस प्रकार श्ाश्रितों, देवताझों 
झौर पितरों ग्रादि कें भाग को हड़प कर खाने वाले की निन्दा की गई है । ग्रतः 
केवल ग्रपना पेट भरने वाला निन्दनीय होता है । दाता की प्रशंसा करते हुए 
निम्न उदाहरण दिया है-- 
जिस व्यक्ति ने सदैव दान देने में भ्रौर धर्म के अनुकुल ग्राचरण में समय 
व्यतीत किया, उसकी प्रशंसा में कहा है कि महादानी राजा भोज का यह 
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~~ प्रा्ाद उसी प्रकार सुशोभित हो रहा है, जिस प्रकार जलाशय कमल हंस आदि 

से सुशोभित होता है । ग्रतः यथावसर मन्त्रों के माध्यम से निन्दा और प्रशंसा 
भी की गई 

इसी प्रकार अक्ष सूक्त में द्यूत कीडा की निन्दा भौर कृषि-कार्ये की प्रशंसा 
की गई है । उद'हरणार्थ निम्नस्थ मन्त्र दर्शनीय है-- 

सूल-श्रक्षै्मादीव्यः कृषिमिति कृषस्व वित्तेरमस्व बहुमन्यमानः। 

तत्र गावः कितवः तत्र जायातस्मेविचष्टे सवितायमर्यः ।। 

अर्थे- है दत कमं निरत ! कितव ! (जुग्रारी) द्यूत (जुम्रा) मत खेलो 
खेती का नाम करो, परिश्रम से अजित घन में ही सन्तोष करो झौर परिश्रम 
से प्राप्त धन को ही बहुत समता हुआ अर्थात्‌ उतने का ही आदर करता हुझा 
पाप कर्मे से घनाजेन की भावना का परित्याग करो । खेती से ही उत्तम गाय 
शर श्रेष्ठ स्त्री प्राप्त होगी । यह सृष्टि को जन्म देने वाले सविता ने (ईश्वर) 
मुझे (मन्त्र को) यह प्रापसे कहने के लिये प्रेरित किया है। इस प्रकार परिश्रम 
से अजित घन की प्रशंसा और ग्रसत्कमं द्वारा अजित घन की निन्दा की गई है। 

सूल--एवमुच्चावचैरभिप्रायैक्रषीणां मन्त्रद्रष्टयो भवन्ति । 

शर्थे--इस प्रकार ऋषियों को उच्च विचारों की भावनाग्रों से युक्त तथा 
निन्दित भावनाश्रों की निन्दा करने वाले मन्त्रों से युक्त मन्त्र समय समय पर 
दिखाई पड़े ग्रर्थात्‌ परमात्मा के द्वारा निमित मन्त्रों में ऋषि उच्च भावना 
आदर का और निन्दित भावना के परित्याग का दर्शन किया करते हैं। प्रतः 
ऋषि लोग मन्त्रों के माध्यम से निन्दा, प्रशंसा, शोक, भय आदि पर विमर्श 
किया करते हैं॥ इसका आशय यह है कि ऋषियों ने केवल मन्त्रों का दशन 
किया, अपितु ऋषियों ने मन्त्रों की रचना नहीं की । मन्त्रों की रचना तो 
परमात्मा के द्वारा ही हुई । ऋषि केवल मन्त्रद्रष्टा मात्र है। 


सल--तद्येऽनादिष्टदेवता मन्त्रास्तेषु देवतोपपरीक्षा । 

अर्थे--अब जो मन्त्र देवताग्रों के लक्षणों से रहित हैं भ्रर्थात्‌ जिन मन्त्रों में 
किसी देवता के स्त्ररूप का वर्णत नहीं किया गया है। अंब उन मन्त्रों के विषय 
में देवताम्रों के स्वरूप ग्रादि की परीक्षा की जायेगी । छ > 
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समूल--यहँवतः स यज्ञो वा यज्ञाङ्ग’ वा तद्देवता भवन्ति । 

झर्थ- जो यज्ञ जिस देवता से सम्बन्धित है अर्थात्‌ जो यज्ञ जिस देवता 
वाला है उस यज्ञ का वही देवता है। जैसे--'भ्रग्निष्टोम' यज्ञ अग्नि देवता 
वाला है । अथवा जो यज्ञाङ्ग जिस देवता वाला हो उस यज्ञ अथवा यज्ञाङ्ग में 
जो ऐसे मन्त्र प्रयुक्त हुए हैं, जिनके देवता का निर्देश नहीं मिलता है, उन सब 
मन्त्रों का वही देवता होता है जो उस यज्ञ अथवा यज्ञाङ्ग का देवता है । 

मूल- थथान्यत्र यज्ञात्प्राजापत्या इति याज्ञिकाः। 

गर्थे - इसके अतिरिक्त जो मन्त्र यज्ञ के बाहर के हैं भ्रौर उनमें देवताओं 
का निर्देश नहीं किया गया है वहाँ देवता का निणंय कैसे होगा ? समाधान में 
कहा गया है कि जो मन्त्र यज्ञ के बाहर के हैं और उनमें देवताओों के स्वरूप, 
झादि का कोई संकेत नहीं किया गया है, वहाँ उन सभी मन्त्रों के देवता प्रजा- 
पति हैं । ऐसा याज्ञिक ऋषियों का कहना है अर्थात्‌ जो मन्त्र यज्ञ के बाहर के 
हैं, उन मन्त्रों का देवता प्रजापति है । उपाकमं प्रायश्चित तथा जप श्रादि में 
जिन मन्त्रों का विनियोग किया जाता है उन मन्त्रों का देवता कौन होगा ? इस 
विषय में याज्ञिक ऋषियों ने कहा है कि उन मन्त्रों का देवता प्रजापति होता 
है । उन मन्त्रों में प्रजापति ही पुज्य देवता माने जाते हैं। भ्रतः प्रजापति ही 
उन मन्त्रों के देवता हैं । | 

मूल--नाराशंसा इति नैरुक्ताः । 

-भ्रथं-निरुक्त शास्त्र के रचयिताग्नों का मत है कि जो मन्त्र यज्ञ में 
विनियुक्त नहीं हैं ग्रौर देवताग्रों के स्वरूप आदि का कोई निर्देश नहीं किया 
गया है, उन मन्त्रों के देवता अग्नि ग्रथवा यज्ञ ही है। यज्ञ देवता है यहाँ “यज्ञो 
थे विष्णु: इस कथन के अनुसार यज्ञ को विष्णु कहा गया है । अतः विष्णु 
देवता हैं । वस्तुतः उचित यही प्रतीत होता है कि जिन मन्त्रों के देवताओ्रों का 
निर्देश नहीं किया गया हो, उन मन्त्रों के देवता अग्नि ही हैं. इसका प्रमाण 
यह है कि “अग्निहिभु यिष्ठभाग्‌ देवतानाम्‌” “अग्निवे सर्वदेवता” इत्यादि मन्त्र 
भागों के अवलोकन से यह स्पष्ट है कि भरिन ही सब देवताआ में मुख्य माने 
ज'ते हैं और सभी देवताशों में रिति का अंश विद्यमान है, यह भी निःसन्देह 

“सभी स्वीकार करते हैं ग्रतः जिन मन्त्रों के देवताओं का निर्देश नहीं मिलता है, 
. उन मन्त्रो में मुख्य रूप से अग्चि को ही देवता मानना चाहिए । 
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सूल-श्रपि वा सा कामदेवता स्यात्‌ । 


श्रर्थे--ग्रव यह प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि जिन मन्तरं में देवताम्नों का निर्देश 
नहीं किया गया है वहाँ स्वेच्छया देवताश्रों की कल्पना करने से अव्यवस्था हो 
जायेगी अर्थात्‌ अपनी-प्रपनी इच्छा के अनुसार जो जिस देवता को चाहेगा 
कल्पना कर लेगा । इस प्रश्न को प्रस्तुत करते हुए कहा है। 

पूल--प्रायोदेवता वा । ग्रस्ति ह्याचारो बहुलं लोके । देवदेवत्यम- 
तिथिदेवत्यं पितृदेवत्यम्‌ । 

श्रर्थे--जिन मन्तों के देवताओं का निदेश नहीं किया गया है वहाँ प्रायः 
शब्द से अधिकार ग्रहण किया गया है, जिस देवता के भ्रधिक्ृत क्षेत्र में ऐसे 
मन्त्रों का पाठ किया गया हो जिनमें देवताश्रों का निर्देश न किया गया हो, उन 
मन्त्रों का वही देवता होगा जिसके ग्रधिक्कत क्षेत्र में मन्त्रो का पाठ किया है 
प्रायः शब्द बहुलता का बोधक है । अतः जिन मन्त्रों के देवताओं का निदेश 
नहीं किया गया है उन मन्त्रों के देवता भी बहुसंज्ञक होंगे श्र्थात्‌ साधारण रूप 
से वे मन्त्र बहुदैवत या वेश्वदेव कहे जायेगे। जसा कि लोक में व्यवहृत भी 
होता है कि यह मेरा कमं देवता को लक्ष्य करके किया गया है, यह मेरा कर्म 
भ्रतिथि देवता को लक्ष्य करके किया गया है श्रौर यह मेरा कर्म पितृ देवता को 
लक्ष्य करके किया गया है । प्रतः लोक में भी बहुदेवत का उदाहरण व्यवहार 
रूप में देखा जाता है । इससे यह स्पष्ट होता है कि अनिदिष्ट देवता वाले मन्त्रों 
में स्वेच्छा से किसी भी देवता की कल्पना नहीं की जा सकती है। केवल भ्रवि- 
कृत क्षेत्र के आधार पर देवता का निर्देश किया जायेगा । 


सूल--याज्ञदैवतो मन्त्र इति। अपि ह्यदेवता देवतावत्‌ स्तूयन्ते । 
यथाश्वप्रभृतीन्योषधिपर्यंन्तानि । 

झंथ--अब अन्तिम निष्कर्ष को स्पष्ट करते हुये कहते हैं कि जिस मन्त्र 
का कोई देवता निदिष्ट नहीं है, वह मन्त्र देवत ग्रथवा याज्ञ है । विष्णु ही यज्ञ 
है । इस कथन के अनुसार यज्ञ शब्द का अर्थ विष्णु है । परन्तु निरुक्तकारों ने जिस 
विष्णु शब्द का ग्रथं आदित्य स्वीकार किया है । इसलिये जिस मन्त्र का देवता 
अनिदिष्ट है उस मन्त्र का देवता आदित्य दै । ऐसा समझना चाहिये । 
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्रथवा फिर वह मन्त्र दैवत है जिस म'त्र का वह दैवत कहा जाता है। 
सामान्य रूप से देवत्व धर्म अग्नि में ही माना जाता है। इसलिये जिस मन्त्र 
का कोई देवता नहीं है उसका ग्रिन देवता होता है । ग्रतः जिन मन्त्रों के देवता 
ग्रनिदिष्ट हैं उन सब मन्त्रों के देवता भ्ररिनि भ्रथवा श्रादित्य हैं। ऐसा मानना 
अधिक समीचीन है । 
 सूल-ग्थाप्यष्टौ इन्द्रानि । 
अर्थ-इसके अतिरिक्त ग्राठ इन्द्रों (जोड़ी) की भी स्तुति की गई है । उनके 
, माम इस प्रकार हैं-- 
(१) उलुखल, (२) मुसल, (३) हविर्धान, (४) द्यावापृथिवी इत्यादि । 
सूलस न मभ्येतागन्तूनिवार्थान्‌ देवतानाम्‌ । प्रत्यक्षदृश्यमेतद्‌- 
भवति ' माहाभाग्याद्‌ देवताया एक आत्मा बहुधा स्तूयते । 
प्र्थ--बवृद्धिमान्‌ शिष्य को ग्रथवा नास्तिक को यह नहीं समझना चाहिये कि 
जिस प्रकार संसार में प्राप्त होने वाले पदार्थं भ्रनित्य (नाशवान्‌) हैं। मनुष्य 


झनित्य है और साधनभूत ग्रश्‍व ग्रादि सब नाशवान्‌ हैं, इसी प्रकार देवताग्रो - 


का देवत्व भी अनित्य है झोर देवत्व श्रनित्य होने से देवताओं की स्तुति करना 
व्यर्थं है । क्योंकि यह प्रत्यक्ष देखा जाता है, मनुष्य के साधनभूत प्रादि नाशवान्‌ 
१ मनुष्य भी नाशवान्‌ है । इसी प्रकार इन्द्र आदि देवताओं के साधनभूत ग्रश्‍व 
(हरि, रोहित) ग्रादि भी नाशवान्‌ हैं भर इन्द्रादि देवता भी नाशवान्‌ हैं क्योंकि 
जिस प्रकार मनुष्य और उसके साधन अश्व घ्रादि भी नाशवान्‌ हैं, उसी प्रकार 
इन्द्र भ्रादि देवता तथा उनके साधन श्रश्व भ्रादि नाशवान्‌ हैँ । तः उनकी 
स्तुति क्यो की जाय ? कु 
इस प्रश्‍न के उत्तर में कहा है कि देवता महा ऐश्वयं सम्पन्न होते हैं और 
एक आत्मा होते हुये भी वह देवात्मा कारणभेद से श्रथवा कार्यभेद से बहुंत 
होता हुआ स्तुति किया गया है। इसलिये देवता तथा उनके साधनभूत अश्व 
प्रादि की स्तुति करना व्यर्थं नहीं हैं । देवता महाऐइवयं सम्पन्न होते हैं, इसमें 
क्या प्रमाण है ? इसका प्रमाण वेद वाक्य ही है। जैसा कि निम्न उदाहरण 
देखिये-- 
“खूप रूपं मघवा बोभवीति मायाः कृण्वानः ।” . 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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इसका ग्राशय यह है कि इन्द्र भनेक मायाग्रों का सुजन करता हुग्ना प्रत्येक 
स्थान पर किसी न किसी रूप में उपस्थित रहता है । ग्रतः देवताग्रों का महेश्व- 
यंवान्‌ होना स्वयं प्रमाणित हो जाता है । ्रतः देवताओं की तथा उनके साधन- 
भूत अश्व भ्रादि की स्तुति करना व्यर्थ नहीं होती है । 

सूल--एकस्यात्मनोष्न्ये देवाः प्रत्यङ्गानि भवन्ति । 

भ्रथे-इन्द्र, ग्रग्नि, आदित्य, ग्रादि भिन्न-भिन्न देवता सव एक ही आत्मा 
(पदार्थे विशेष) के अङ्ग प्रत्यङ्ग हैं, जिस प्रकार मिट्टी रूपी आत्मा से ग्रनेक घट 
बनते हैं और वे सब घट एक ही मिट्टी भ्रात्मा के अङ्ग प्रत्यङ्ग हैं। एक होते 
हुये भी घटत्व से घट भिन्न रूप में प्रतीत होता है, वस्तुतः भिन्त नहीं होता 
है । ठीक इसी प्रकार देवात्मा एक है और घट के समान भिन्न-भिन्न रूप में 
* प्रतीत होता है । वस्तुतः देवात्मा एक ही हैं । 

सुल-अपि च सत्त्वानां प्रकृतिभुमभिक्र षयः स्तुवन्तीत्याहुः । 

श्रथे-श्रशव आदि पदार्थों की कारण सत्ता एक ही महान्‌ आत्मा हिरण्यः 
गर्भ है, उस हिरण्यगर्भ के स्थावर प्रोर जंगम ग्रादि भेदों से अनेक विपरिणामों 
से तथा कार्यक्रारणवश हिरण्यगर्भे ग्रोर तजन्य भ्रश्वादि साधनों में ग्रमेद बुद्धि 
मानने में ऋषियों ने प्रश्वादि साधनों की स्तुति को है । ऐसा वेद के रहस्य को 
जानने वालों का कहना है। प्रब देवात्मा एक होते हुये भी श्रनेक् हो जाता है 
शोर वही सवंत्र व्याप्त है । 

मूल--प्रकृतिसावंनाम्न्याच्च । 

भ्रथ--महाऐशवयं सम्पन्न देवात्मा का ही यह सब प्रभाव है अर्थात्‌ हण्य- 
मान समस्त यह चर अचर संसार उती की इच्छा का परिणाम है, इसलिये 
देवता के समान उसकी स्तुति करना उचित ही है निरथंक नहीं अथवा ग्रदेवता 
की स्तुति देवता के समान की गई हे यह नहीं कहना चाहिये । क्योंकि जिनमें 
(अश्व ग्रांदि में) अदेवतात्व का आरोप लगाते है. उनमें भी देवतात्व कारणत्व 
रूप में विद्यमान हैं । अतः रश्व झ्रादि की स्तुति ग्रदेवता की स्तुति नहीं है 
प्रपितु देवतावत्‌ ही है । 
` मूल--इत रेत रजन्मानो भवत्ति । इतरेतरभ्रकृतयः । 
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शर्थ--ऊपर जो यह कहा गया है कि मनुष्य के साधनभूत श्रश्वादि के 
समान देवताओं के साधनभुत अश्व आदि मनुष्य के समान देवता भी अनित्य 
(नाशवान्‌) घमे वाले हैं, ऐसा कहना उचित नहीं है क्योंकि मनुष्य और 
देवताओं में पर्याप्त अन्तर है। मनुष्य घम से देवतात्व अर्थात्‌ देव धमं सर्वथा 
भिन्न हे । क्योंकि मनुष्य ऐश्वर्य रहित भ्रौर देवता ऐश्वर्य सम्पञ्च है। यह कैसे 
कहते हैं ? देवता लोग आपंस में एक दूसरे को जन्म देते हैं क्योंकि वे सामर्थ्य 
सम्पन्न होते हैं। कहीं अग्नि सूयं को उत्पन्न करता है, प्रमाणार्थ कहा गया है 
कि “एष प्रातः प्रसुवति” और कहीं सायंकाल के समय सूर्य अग्नि को उत्पन्न 
करता है। इस प्रकार समस्त देवता परस्पर एक दूसरे को जन्म देने की सामर्थ्यं 
के कारण एक दूसरे के कारण हैं । परन्तु मनुष्य में एक दूसरे के कार्य कारणत्व 
की शक्ति नहीं है । उदाहरणार्थ - देवदत्त का पुत्र यज्ञदत्त, का पुत्र ही रहता है, 
देवदत्त का जनक नहीं हो सकता है । अतः देवता और मनुष्य में पर्याप्त अन्तर 
स्वत: सिद्ध है । 
` सुल- कम जन्मानः । 
प्र्थ--प्रब यह प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि इस प्रकार सामथ्यं सम्पन्न अग्नि, 
श्रादित्य, इन्द्र आदि देवता श्ररिन आदि के रूप में जन्म क्यों ग्रहण कहते हैं ? इसका 
समाधान करते हुए कहा कि “कर्म जन्मानः” अर्थात्‌ संसार के समस्त प्राणियों 
के कर्म का फल देने के लिये अग्नि आदि देवता ऐश्वयं सम्पन्न होते हुये भी 
जन्म ग्रहण करते हैं. जिससे संसार के जीवों की लोक यात्रा उचित रीति से 
चल सके अर्थात्‌ प्राणियों की लोक यात्रा के लिये गरिन ग्रादि देवता जन्म ग्रहण 
करते हैं । क्योंकि अग्नि, आदित्य, इन्द्र झादि' देवताश्रों के बिना संसार के 
प्राणियों की जीविका ग्रादि कोई कार्य ठीक से नहीं हो सकते हैं । अतः देवताझों 
को हमारी सहायता से लिये जन्म ग्रहण करना पड़ता है । 
-सल--आत्मजन्मानः । 
अर्थ--अ्रब यह प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि ये देवता किससे उत्पन्न होते हुँ 
भ्र्थात्‌ इनका जनक कोन होता है ? इस प्रश्न के उत्तर में कहा है कि “झात्म- 
जन्मानः प्रर्थात्‌ ये देवता स्वय लोक कल्याण की भावना श्रथवा इच्छा से जन्म 
रहण करते हूँ । इनका कोई जनक ग्रर्थात्‌ कारण नहीं होता है । 
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सूल-शत्मैतरैषां रथो भवति । श्रात्माशवः। ग्रात्मायुघम्‌ । आत्मे- 
षवः । आत्मा सवं देवस्य देवस्य । 

झर्थे--इस प्रकार महाऐश्वयं सम्पन्न देवताश्रों की झात्मा देवताओं की 
इच्छा मात्र से (उनकी श्रात्मा) रथ बन जाता है थोर आत्मा ही घोड़ा, आत्मा 
ही अस्त्र शस्त्र, धनुप-बाण रादि बन जाता है । भ्रधिक कया कहें, जो जो 
देवता लोग संकल्प भ्रथवा इच्छा करते हैं, वह सब इनकी यात्मा ही बन जाता 
है । अतः इनका कोई कारण नहीं है । ये स्वयं कार्य-कारण-भाव सम्पन्न लोक- 
कल्याण की भावना से स्वयं जन्म ग्रहण करते हैं। अब यह निश्चित हो जाता 
है कि अश्व आदि की स्तुति देवतावत्‌ नहीं की गई है अपितु वह अश्‍व झादि 
की स्तुति देवतावत्‌ ही है । 


(इति प्रथमः पादः) 
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` मूल-तिस्र एव देवता इति नैरुक्ताः । अग्निः पृथिवीस्थानः, वायुः 
वेन्द्रो वान्तरिक्षस्थानः । सूर्यो य स्थानः । 

न झर्थ--इससे पहले यह कहा गया है कि समस्त चर-प्रचर एकमात्र ह्रिण्य- 
गर्भ की सत्ता है और वही सव में विद्यमान है, उससे पृथक्‌ कुछ नहीं है! ग्रतः 
अद्र त पक्ष को मानकर अश्वादि की स्तुति करना भी सार्थक है, निरथंक नहीं 
क्योंकि सब समस्त विश्व में द्व वता नहीं है केवल श्रद्वौत ही की सत्ता व्याप्त है 
तो संसार ही देवता है और फिर भ्रदेवता की आशंका ही करना व्यर्थ है। इस 
स्थिति में ग्रश्‍व व्य देवताश्रों की स्तुति करना भी सवंथा उचित ही है। 
परन्तु व्यवहार में विधिमन्त्र एवं श्रथंवाद के मत को मानकर यज्ञ करने वाले 
जिस विशेष कामना से यज्ञ करते हैं, उस यज्ञ को नैमित्तिक यज्ञ कहते हैं । तब 
तो दा में अनेक देवताओं का अस्तित्व अलग ग्रलग प्रतीत होता है । तब 
इन देवताओं की संख्या कितनी मानी जाती है ? यह भ्रग्नि देवता है जो पृथिवी 
पर रहता है । दुसरा वायु है अथवा बिजली के नाम से प्रसिद्ध इन्द्र है और 
तीसरा देवता सूयं है जो दय लोक में रहता है । भरत: तीन ही देवता हैं । 

मूल--तासां माहाभाग्यादेकैकस्या अपि बहूनि नामधेयानि भवन्ति । 
भर्थ--उन महाऐश्वयं सम्पन्न देवताओं में प्रत्येक के अनेक नाम होते हैं । 
जसे परम ऐश्वर्य के कारण ही एक ही भ्रात्मा अनेक विकारों को प्राप्त करने 
पर उस ग्रात्मा के जातवेद, वेश्वानर भ्रादि ग्रनेक प्रतिविकार जन्य नाम हो 


जाते हूँ i भ्रतः एक ही आत्मा विकार का आश्रय ग्रहण करने पर झनेक नामों 
की संज्ञा को प्राप्त करता है। 


मूल-भ्रपि वा कर्मपृथक्त्वात्‌ । यथा होताध्वयु ब्र ह्योदगातेत्यप्यें- 
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भ्रथं---उदाहरणार्थ देखिये कि जैसे एक ही मनुष्य कार्य-भेद से होता, 
भ्रध्वयु , उद्गाता और ब्रह्मा ग्रादि के नाम से (यज्ञस्थल में) सम्बोधित किया 
जाता है अर्थात्‌ एक ही मनुष्य किसी यज्ञ में होता, किसो अन्य यज्ञ में उद्गाता, 
किसी अन्य यज्ञ में ग्रध्वयु' झोर किसी दूसरे यज्ञ में ब्रह्मा आदि बनता है भ्रर्थात्‌ 
एक होते हुए भी कायंभेद से अनेक नामों की संज्ञा को प्राप्त होता है। इसी 
भकार मुख्य देवता तीन ही हैं। परन्तु विकार भेद श्रथवा कार्यभेद से उन तीन : 
देवता के भ्रनेक नाम हो जाते हैं अर्थात्‌ जिस प्रकार एक ही पुरुष होता, 
उद्गाता, अ्रध्वयु ग्रादि कार्यभेद से घ्नेक नामों को प्राप्त करके अनेक नामों 
से पुकारा जाता है, उसी प्रकार एक एक देवता के भ्रनेक नाम हो जाते हैं। 
वस्तुतः देवता तीन ही हें । अन्य ग्ननेक नाम मात्र है । 

मूल--अपि वा पृथगेव स्युः । पृथर्विध स्तुतयो भवन्ति। 

र्थं -तीन देवताओं के ही ग्रनेक नाम हो जाते है । तीन ही देवता हैं, 
यह रुत याज्ञिकों को स्वीकार नहीं है । उनका मत है एक देवता के ही अनेक 
नाम हो जाया करते हैं। यह कथन ठीक नहीं है अर्थात्‌ एक ही देवता के अनेक 
नाम नहीं हैं । देयता बहुत हैं क्योंकि उन देवताओं की स्तुतियां पृथक्‌ पृथक्‌ की 
गई हैं । जब स्तुतियां पृथक्‌ पृथक्‌ प्राप्त होती हैं, तो देवता भिन्न भिन्न अर्थात्‌ 
बहुत हैं । प्रत: याज्ञिकों के मत में देवता बहुत हैं भ्रौर निरुक्तकार के मत में 
तीन ही देवता हैं। 


(अथ समानाथंत्व-साधनम्‌) 


स्‌ल--तथाभिधानानि । 

श्र्थ--तीन ही देवता नहीं है अपितु देवता बहुत हैं, क्योंकि देवताम्रों की 
भ्रनेकता को देखकर ही उनके अनेक नाम प्रसिद्ध हुए । कर्म को भिन्नता से 
तीन देवताओं के ही अनेक नाम पड़ गये हैं, यह मानना उचित नहीं है । इसका 
प्रमाण लोक में देखा जा सकता है कि जिस प्रकार लोक में जितनी वस्तुएं" 
होती हैं उतने ही उनके नाम होते हैं । भ्रतः यह नहीं होता है कि वस्तु एक 
हो घोर उनके नाम बहुत हों । भतः देवता बहुत हैं, तभी उनके बहुत नाम 
प्राप्त होते हैं। | 
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मूल--यथो एतत्कर्म पृथकूत्वादिति बहवोऽपि विभज्य कर्साणि कुयु :। 

अर्थ--ग्रापका यह कहना भी उचित नहीं है कि कार्यभेद से एक ही देवता 
के बहुत नाम हो जाते हैं, क्योंकि वहुत से लोग वांटकर काम करते हैं परन्तु 
उन लोगों के नाम उस उस कर्म के अनुसार नढी हो जाते हैं । ग्रतः कार्यभेद से 
एक के बहुत नाम नहीं होते हैं तो फिर बहुत देत्रताग्रों के ही बहुत नाम होते 
हैं । 

मूल--तत्र संस्थानेकत्वं संभोगैकत्वं चोपेक्षितव्यम्‌ । यथा पृथिव्यां 
मनुष्याः पशवो देवा इति स्थानैकत्वम्‌ । सम्भोगैकत्वं च दृश्यते । यथा 
पृथिव्याः पर्जन्येन च वाय्वादित्याभ्यां च सम्भोगः। अग्निना चेतरस्य 
लोकस्य । 

अर्थ श्रव यास्क ने देवता सम्बन्धी तीनों मतों एकत्ववाद, भिदेववाद 
झौर बहुदेववाद की समानार्थता का प्रतिपाद करते हुये कहा है कि उन तीनों 
वादों में स्थान की एकता आरु सम्भोग की एकता पर विचार करना चाहिये । 
झर्थात्‌ देवता सम्बन्धी तीनों वादों की एकता, स्थान की समानता और भोग 
रहन-सहन आदि की समानता से एकत्व का निणंय करना चाहिये । जिस प्रकार 
पृथिवी पर रहने वाले मनुष्य, पशु और देवता के स्थान की एकता देखी जाती 
है प्रर्थात्‌ ये सब भिन्न होते हुये भी स्थान की एकता से सब समान माने जाते 
हैं और इनमें भोग की समानता दृष्टिगोचर होती है। जैसे पृथ्वी भौर मेघ में, 
वायु और दित्य में भोग की समानता प्राप्त होती है। अन्तरिक्ष ग्रौर पार्थिव 
प्ररिनि में आदित्य और अग्नि में भोग की समानता देखी जाती है । भ्रतः ग्रन्त- 
रिक्ष, भ्रग्ति और आदित्य मैं भोग की एकता (समानता) प्राप्त होने से तीनों 
को एक समझना चाहिये अथवा एकदेव मानना चाहिये । 

मुल-्रत्रैतन्तरराष्ट्रभिव । 

अर्थ- देवता सम्बन्धी इस भेद और ग्रभेद के विषय में यह समझना चाहिये 


कि जिस प्रकार मनुष्य और देश में समानता मागी जाती है ग्रर्थात्‌ जिस प्रकार 
एकदेश में रहने वाले लोग एक समान काले अथवा गोरे रङ्ग वाले होते है । 
इसका आशय यह है कि एक देश में रहने वाले विभिन्न जाति के लोग भ्रनेक 
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होते हुये भी रङ्ग की समानता से एक ही माने जाते हैं। इसी प्रकार ब्रह्म एक 
राष्ट्र है भौर ब्रह्मराष्ट्र एक परमात्मा से ही उत्पन्न हुआ है तथापि उस 
परमात्मा के इन्द्र, अग्नि, सूर्य आदि ग्रंश को ग्रहण करके वह देवत्व की कल्पना 
कर ली जाती है । वस्तुतः बहुदेवतावाद की कल्पना मात्र की जाती है । देवता : 
तो एक ही है और वह यदि उपयु क्त दृष्टि से विचार करें तो एकेश्वरवाद, 
बहुदेववाद और त्रिदेववाद में कोई पारस्परिक विरोध नहीं है और तीनों दववाद 
सही है । 

सूल--श्रथाकारचिन्तनं देवतानाम्‌ । 

प्रथं---भ्रव देवताओं की झ्राकृति (रूपरङ्ग प्रादि) पर विचार करेगे । 

सुल-पुरुषविधाः स्युरित्येकम्‌ । 

झ6र्थ--एक मत के अनुसार देवता पुरुषों की श्राकृति के .समान स्ाकृति 
बाले होते हैं । 

सूल--चेतनावद्ठद्धि स्तुतयो भवन्ति । 

अर्थ--देवता मनुष्यों की ग्राक्ृति के समान ग्राक्ृति वाले होते हैं। इसका 
कारण है कि देवताम्नों की स्तुति (प्रार्थना आदि) चेतावन्‌ व्यक्ति के समान 
की जाती है और वह स्तुति भी मनुष्यों के समान ही की गई है । चेतनावद्वट्‌ 
= यहाँ चेतना शब्द में प्रथम “बति” प्रत्यय ''मतुप्‌'” प्रत्यय के ग्रथ में ओर 
द्वितीय “बति” समातार्थक में किया गया है । यद्यपि मनुष्य के समान चेतना 
पशुः्रों में भी होती है । परन्तु गो आदि पशुश्रों में हित नहित झादि की 
विवेक शक्ति नहीं होती है । अतः चेतनावान्‌ पशुओं के होने पर भी देवताओं 
की प्राकृति की तुलना मनुष्यों की प्राइति और चेतनाशक्ति से की है। पशुओं 
की चेतना आदि से नहीं । 


सूल-तथाभिधानानि। ; 
झर्थ--इसके अतिरिक्त जिस प्रकार मनुष्यों के नाम होते हैं उसी प्रकार देव- 
ताप्रों के भी नाम होते हैं अर्थात्‌ जैसे मनुष्यों में परस्पर वार्तालाप थादि के समय 
एक दूसरे को बाय लेकर सम्बोधित करते हैं, उसी प्रकार देवता लोग भी परस्पर . 
वार्तालाप आदि के समय एक दूसरे को सम्बोधित करते हँ । इसलिये देवताओं | 
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की झाकृति ओर चेतना शक्ति की तुलना मनुष्यों की आकृति और चेतना से की 
गई हे । 
` सूल--भ्रथापि पौरुषविधिकैरङ्गौः संस्तूयन्ते । 'ऋष्वा त इन्द्र 
स्थविरस्य बाहु” (ऋ० ६।४७।८) । “यत्सगृम्णा मधवन्का शिरित्ते” । 
(ऋ० ३।३०।५) 
` श्र्थे-मनुष्य और देवताभ्नों में समानता का एक कारण और भी है कि 
देवताम्नों की स्तुति मनुष्य के अज्ञों से की गई है, जैसा कि प्रस्तुत मन्त्र में 
देखिये: 
हे इन्द्र देव ! वृद्ध तेरी शत्रुओं को मारने वाली भुजाग्रों की शरण में हम 
झाये हैं । इस मन्त्र में इन्द्र की भुजाग्रों की प्रशंसा की गई है । दुसरे मन्त्र का 
उदाहरण देखिये कि हे इन्द्र देव ! तुम जिस अपनी मुष्डि में द्युलोक और भूलोक 
को एकत्रित कर लेते हो वह तुम्हारी मुष्टि बहुत विशाल है। इसमें इन्द्र की 
मुष्टि की प्रशंसा की गई है । मुष्टि ग्रौर भुजायें मनुष्यों के अङ्ग हैं । इन बर्गों 
की प्रशंसा करने से प्रतीत होता है कि देवता मनुष्य- की आकृति के समान 
भ्राकृति वाले हँ । इसलिये मनुष्यों से तुलना की गई है । 
मूल--अथापि पौरषविधिकैद्र व्यसंयोगैः । “आरा द्वाभ्यां हरिभ्या- 
मिन्द्र ? याहि” (क्र० २।१८।४) । “कल्याणीर्जाया सुरणं गृहे ते” । 
(ऋ० ३।५३।६) । 
आर्थ हे इन्द्र देव ! तुम दो घोड़ों से ग्रा जारो । यदि तुम्हारे पास दो 
ही घोड़े हूँ तो तुम उनको ही जोड़कर चले जाग्यो । है इन्द्र ! तुम्हारे घर में 
कल्याणी सौभाग्यवती पत्नी है जो भी दर्शनीय एवं आकर्षक वस्तुये है वे सभी 
बस्तुये आपके घर मे विद्यमान हैं । इन दोनो मन्त्रों मे इन्द्र क घर की सम्पन्नता 
एवं विलसिता आदि का वरान मनुष्यों के समान किया गया है 
_मूल--भ्रथापि पौरुषविधिकैः कर्मभिः । 
“अद्धीन्द्र पिब च प्रस्थितस्य” । (ऋ० १०११६ ।७) “ग्राश्रू कण 
थी हवम” । | | 
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श्रथं-- भोर भी मनुष्य के कामों के समान ही देवताश्रों के कर्मों की स्तुति 
की गई है अर्थात्‌ जिस प्रकार मनुष्य के पराक्रम श्रादि की प्रशंसा करते हँ 
उसी प्रकार देवताओं के पौरुष आदि की प्रशंसा की गई है जैसा कि मन्त्रां 
में देखिये: 

हे इन्द्र देव | इस सोमरस का पान करो | हे श्रश्रतिहत सुनने की शक्ति 
सम्पन्न इन्द्र हमारे आमन्त्रणो (पुकार को) सुनो । इन दोनों मन्त्रं में इन्द्र के 
खान पान श्रवण आदि कर्म का वर्णन पुरुषों के खान-पान, श्रवण भादि कर्म के 
समान वर्णन किया गया है । 

सूल्--्रपुरुषविधाः स्युरित्यपरम्‌ । 

धर्थ--अब द्वितीय मत का वर्णन करते हैं कि देवताम्रों की झाकृति मनुष्यों 
के समान नहीं होती है क्योंकि देवता जड़ होते हैं भौर मनुष्य चेतनावान होते 
हैं। भ्रतः देवताभ्नों की भ्राकृति तुलना मनुष्यों की श्राकृति से नहीं कर 
सकते हैं । 

सूल-श्रपि तु यद्‌ हश्यतेऽपुरुषविधं तत्‌ । यथारिर्वायुरादित्यः 
पृथिवी चन्द्रमा इति । 

ग्रथं-देवताग्रों की आकृति मनुष्यों की आक्कति के समान नहीं है । 
इसका प्रत्यक्ष ही प्रमाण है क्योंकि जो रूप प्रत्यक्ष दिखाई पड़ता है वह तो 
मनुष्यों की भ्राकृति से भिन्न है । र्थात्‌ श्रर्नि, वायु, सूयं, पृथिवी रादि प्रत्यक्ष 
दृश्यमान देवताओ्रों की आकृति मनुष्यों जैसी नहीं है अपितु जड़ प्रतीत होती है 
इसलिये देवताओं की भ्राकृति की तुलना मनुष्यों को क्‍्राकृति से करना प्रत्यक्ष 
प्रमाण का थ्रपलाप करना है । न 

मुल--यथो एतच्चेतनावद्ठद्धि स्तुतयो भवत्तीत्यचेतनान्यप्येवं स्तू- 
यन्ते यथाक्षप्रभृतीन्योषधिपर्यन्तानि । 

भर्थ- यदि यह कहें कि देवताओों की स्तुति चेतनावान प्राणियों के समान 
की गई है तो यह कहना भी उचित प्रतीत नहीं होता है क्योंकि स्तुति तो 
अचेतन जड़ पदार्थों की भी की गई है। जैये वेद में श्रश्न (दूत क्रीड़ा) और 
वनस्पतियों की भी स्तुति की गई है । अतः स्तुति करने से देवताओं में चेतना 
शक्ति का होना स्त्रीकार नहीं करना चाहिए । ह सिक पर 
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सुल--यथो एतत्पौरुषविधिकंरङ्गं : संस्तूयन्त इत्यचेतनेष्वप्येतद- 
भवति । “ग्रभिक्रन्दन्ति हरितेभिरासभिः” । (ऋ० १०।६४।२) इति 
ग्रावस्तुतिः । 
श्र्थ--इसके अतिरिक्त जो यह कहा गया है. कि देवता मनुष्यों के अ्चों 
` के समान अङ्ग वाले होते हैं क्योंकि उनके अ्ज्ञों की स्तुति मनुष्यों के भ्रक्ञों के 
समान की गई है। यह कहना ठीक नहीं है क्योंकि अचेतन वस्तुग्रों की भी स्तुति 
` अनुष्य के झज्ों के समान की गई है। जैसे “हरितेभिः ग्रासमिः” अर्थात्‌ 
हरे मुख से शिलाए ग्रामन्त्रित कर रही हैं। सोमरस के कुटने श्रथवा निचोड़ने 
से शिलांग्रों के ग्रग्रभाग हरे रङ्ग के हो जाते हैं। ग्रतः देवताश्रों के भ्रद्धों की 
` स्तुति मनुष्यों के अङ्गों के समान की गई है यह कहना भी सारहीन है । 
. सल--यथो एतत्पौरुषविधिकेद्र व्यसंयोगैरित्येतदपि ताहशमेव । 
“सुखं रथं युयुजे सिन्धुरश्विनम्‌” । (ऋ० १०॥७५॥९) इति नदीस्तुतिः । 
प्रथें“-और भी जो यह कहा जाता है कि मनुष्यों के उपयोग में आ्ाने 
वाली वस्तुग्नो के समान वस्तुग्नो की स्तुति देवताशों के प्रसङ्ग में की गई है । यह 
कहना भी उचित नहीं है, क्योंकि मनृष्यों के उपयोग में ग्राने वाली वस्तुग्नों की 
स्तुति भ्रचेतन पदार्थों के विषय में भी की गई है । जैसे सिन्धु नामक नंदी सुख 
देने वाले सत्र व्याप्त जल रूपी रथ को जोड़े हुए है । इस मन्त्र में अचेतन सिन्धु 
नदी के जलहूपी रथ का मनुष्यों के रथ के समान रूपकालङ्कार के माध्यम से 
वर्णन किया है । भ्रतः मनुष्यों की वस्तुओं के समान देवताग्रों की वस्तुओं का 
वणांन करने से देवताशों को मनुष्य से समान नहीं माना जा सकता । 
मूल--यथो एतत्पौरुषविधिकैः कर्मभिरित्येतदपि तादुशमेव । 
न च पुनर्ग्राव्णां यथाभूतमशनमस्ति । तस्मादिदमपि रूपकमेव । 
ग्रये--यदि यह कहें कि देवताओं के कर्मों का वर्णन मनुष्यों के कर्मों के 
- समान किया गया-है, यह कहना भी ठीक नहीं है, क्योंकि कर्मों का वणान जड़ 


देवताओं को मनुष्यों की प्राकृति के समान नहीं माना जा सकता है । उदाहर- 
` णार्थं निम्न मन्त्र देखिए-- 
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सूल--“होतुश्चित्पूर्वे हविरद्यमाशत” (ऋ० १०।९४।२) इति 
ग्रावस्तुतिरतेव । 

अर्थ--होता से पहले ही शिलाए' हवि को खा गईं । इस मन्त्र में जड़ 
शिलाग्रों के खाने की क्रिया का थ्रालंकारिक वर्णन चेतन प्राणियों के समान 
किया गया है । परन्तु शिलाए मनुष्यों के समान चेतन और मनुष्यों से समान 
आक्कति वाली नहीं मानी जा सकती हैं, उसी प्रकार देवताम्रों को मनुष्यों की 
प्राकृतिके समान नहीं माना जा सकता है । श्रत: देवता अचेतन हैं और मनुष्यों 
की झाकृति के समान भी नहीं हैं । 

(तृतीय मत) 

मुल--श्रपि वोभयविद्याः स्युः । 

भ्र्थ- श्रथवा देवताम्रों के चेतन और अचेतन होने के भी प्रमाण प्राप्त होते 
हैं । अतः देवता चेतन भी हैं प्रौर अचेचन भी । इस चेतन झौर अचेतन भेद 
से देवता दो प्रकार के होते हैं ग्रोर दोनों ग्रपने अपने विषय में स्वतन्त्र हैं । 

मूल--अ्रपि वा पुरुषविधानामेव सतां कर्मात्मान एते स्युः । यथा 


यज्ञो यजमानस्य । 

झर्थ--अब चतुर्थं मत का उपपादन करते हुए कहा है कि मथवा देवता 
दोनों प्रकार के हों । उनमें जो भ्रचेतन देवता हैं वे कर्मशील पुरुष के समान 
अथवा उनके प्रधीन हैं। इसका यह भाव है कि देवता दो प्रकार के हैं जिसमें 
(१) देवता पुरुष के समान माने जाते हैं भ्रतः स्वतन्त्र है । (२) भ्रचेतन देवता 
उनके ग्रधीन होते हैं उदाहरण के सिए यजमान का “यज्ञ” लिया जा सकता 
है । यद्यपि “यज्ञ” कुछ मन्त्रों का देवता माना जाता है तथापि यज्ञ यजमान 
के भ्रथीन होता हैं। इसीलिए लोक में व्यवहार किया जाता है कि यह यज्ञ 
ग्रमुक यजमान का है । अतः अचेतन देवताओं की सृष्टि मनुष्याकार देवताओं 
प्रयोजन के लिए है। 

सल एष चाख्यानसमयः । 

ग्रथे--इस सम्बन्ध में ऐतिहासिक कथाश्रों को भी ग्राधार माना जाता है । 
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महाभारत में भ्रनेक कथाओं से यह सिद्ध होता है कि पृथिवी ने स्त्रीरूप धारण 
करके ब्रह्मा के समक्ष उपस्थित होकर भू-भार को दूर करने की प्रार्थना की है । 
प्रस्तिदेव ने श्रीकृष्ण और ग्रजुन से खाण्डव वन के दाह की प्रार्थना की है। 

इस प्रकार उपयु क्त विवेचन से यह निष्कर्ष निकलता है कि देवताश्रों के 
(१) पुरुषविध (२) अपुरुषविध (३) उभयविध भौर (४) कर्माथोभयविध ये चार 
भेद होते हैं। पुरुषविघ से तात्पर्य पुरुषों के समान, भ्रौर अपुरुषविध से पुरुषों 
की श्राकृति भ्रादि से भिन्न, उभयविध से चेतन और अचेतन दोनों प्रकार के 
गुणों से युक्त, कर्मायोभयविध से चेतन देवता के प्रयोजन के लिये भ्रचेतन 
(जड़) देवताम्नों की रचना (अथवा कल्पना) की गई है । 


(इति द्वितीयः पादः) 
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ततीयः पादः 


: . सूल--तिस्र एव देवता इत्युक्तः पुरस्तात्‌। तासां भक्तिसाहचर्य 
व्याख्यास्यामः । 

श्रथ-पहले यह कहा गया है कि तीन ही देवता हैं, भव यहाँ उन देवताओं 
को भक्ति एवं पारस्परिक सहयोग सम्वन्ध की व्याख्या करेंगे। इसका झाशय 
यह है कि अब यह विचार करेंगे कि इन तीनों देवता को किस फिस वस्तु 
विशेष से भक्ति (रुचि) है । और कोन कोन देवता इन तीनों के अन्तत स्वी 
कार किये जाते है । तथा इन तीनों का पारस्परिक साहचर्य सम्बन्ध किसका 
किसके साथ है अर्थात्‌ एक समान शील व्यवहार तथा समान क्म करने वाले 
'कोन २ देवता हैं ? 
: . भूल--अथैतान्यग्निभक्तीनि | अयं लोकः । प्रातः सवनम । वसन्तः । 
गायत्री । त्रिवृत्स्तोमः रथन्तरं साम । ये च देवगणाः प्रथमे स्थाने । 
श्रग्नायी पृथिवीलेति स्त्रियः । 

भ्र्य यै सब देवता पृथिवी की सेवा करते हैं, उनके नाम इस प्रकार हैं, 
बह लोक (भूलोऊ) प्रातःकाल में होने वाले यज्ञ, वसन्त ऋतु गायत्री नामक छन्द, 
त्रिवृत्‌ नामक स्तोत्र, रथन्तर नामक साम, ग्रौर जो प्रथम स्थान में देवताओं 
के नाम पढ़े गये हैं । इन देवताग्रों के समूह के साथ अग्नायी, प॒थिवी, और 
इडा ये तीन स्त्रियाँ भी रित के भक्त है । इसका आशय यह है कि पृथिवी 
लोक, प्रातःकालीन यज्ञ, भौर वसन्त ऋतु का वर्णन भ्ररिन देवता है जिन मन्त्रों 
का उन मन्त्रों के प्रसंग में किया गया है । अग्नि देवता हैं जिन मन्त्रों का, उन 
भन्त्रों का छन्द गायत्री होता है । त्रिवत सोम, मरौर रथन्त रसामये भी झरि 
देंवतात्मक मन्त्रों के अन्तर्गत आते. हैं प्रथम स्थान में पढ़े .हुए देवताभ्रों का 
प्रतिनिधित्व करने वाला ग्रिन देवता ही है । अग्नायी, पृथिवी और इडा को 
भी अग्नि के अन्तर्गत ही माना जाता है । इस प्रकार उपर्युक्त सब देवता रिन 


के: भक्त, अथवा सेवक हूँ । 
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ल-ग्रथास्य कमं । वहनं च हविषामावाहनं च देवतानाम्‌ । यच्च 
किञ्चिद्‌ दाष्टिदिषयकमर्निकमेव तत्‌ । 


झर्थ--अब यह जिज्ञासा उत्पन्न होती है कि भ्रग्नि देव के कायं क्या है? 
इसके समाधान में कहा गया है कि ग्रग्नि हवि को ले जाता है, देवताश्रों को 
प्राप्त कराता है और जो कुछ इष्टि विषयक भ्रर्थात्‌ नेत्रों को ज्योति प्रकाश देता 
है । यह सब अग्नि देवता का ही काम है। 
सूल--ग्रथास्य संस्तविका देवाः । इद्रः । सोमः । वरुण: । पर्जन्यः । 
ऋतवः । 
ग्रथ्‌ इस अग्नि देवता की एकत्रित होकर स्तुति करने वाले ग्रथवा साथी 
देवता कोन कौन हैं ? ग्रिन के साथी देवताश्रों के नाम इस प्रकार हैं--- 
इन्द्र, सोम, वरुण, पर्जन्य, (मेघ) और ६ ऋतुए' । 
मूल--आग्नावैष्णवं हविनं त्वक्संस्तविकी दशतयीषु विद्यते । 
धर्थ- अग्नि देवता के साथ विष्णु को भी हवि प्रदान करते हैं। परन्तु 
सम्पूरणं ऋग्वेद में (ऋग्वेद के दश मण्डलों और शाखाम्रों) इन दोनों ग्रर्थात्‌ 
अग्नि ग्रोर विष्णु की समान स्तुति की ऋचा (मन्त्र) नहीं प्राप्त होती है अर्यात्‌ 
ऋगवेद की किसी ऋचा में ग्रग्नि ग्रौर विष्णु की एक समान अथवा एक साथ 
स्तुति नहीं की गई है। 
सूल--ग्रथाप्याग्नापौष्णं हविन तु संस्तवः । 
अर्थ--यद्यपि अग्नि के साथ पुषा को हवि दी गई है अर्थात्‌ अग्नि आर 
पूषा को समान रूप से हवि दी गई है। परन्तु अग्नि और विष्णु के समान पूषा 
झौर अग्नि स्तुति किसी ऋचा में नहीं की गई है । इसके विपरीत पूषा ग्रोर 
प्रर्नि की स्तुति पृथक्‌ पृथक्‌ स्वतन्त्र रूप से की गई है । 
सूल-त्तत्रैतां विभक्तिस्तुतिमृचमुदाहरन्ति । । 
भ्रथं--भ्रब यहाँ उदाहरण के लिये उस ऋचा को उद्धत कर रहे हैं जिसमें 
पुषा और अग्नि की भ्रलग ग्रलग स्तुति की गई है। 
मुल- “पुषा त्वेतश्च्यावयतु प्रविद्वाननष्टपशुभु वनस्य गोपाः । 
तस॒ '्बैतेभ्यः परि दद्मितृभ्योऽगिन्देवेभ्यः सुविदत्रियेभ्यः” 
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पूषा त्वेतः प्रच्यावयतु । विद्वान्‌ । अनष्टपशुः । भवनस्य गोपा 
इत्येष हि सवेषां भूतानां गोपायिता [आदित्यः] स त्वैतेभ्यः परिददः 
त्पितृभ्य इति सांशयिकस्तृतीयः पादः । पूषा पुरस्तातस्यान्वादेश 
इत्येकम्‌ । अग्निरुपरिष्टात्तस्य प्रकीत्तनेत्यपरम्‌ । गिनर्देवेभ्यः सुविद- 
तरियेभ्यः । सुविदत्रं धनं भवति । विन्दतेवेकोपसर्गात्‌ । ददातेर्वा स्याद्‌ 
हृयुपसर्गात्‌ । 

अर्थे--विद्वान्‌ एवम्‌ श्रसाधारण शक्तिमान्‌ असाधारण दर्शन वाला समस्त 
लोकों का पालन करने वाला श्रौर पोषण करने वाला वह (प्रसिद्ध) आदित्य 
देवता तुमको इस मृत्यु लोक से उत्तम मागे के द्वारा ले जावे म्रर्थात्‌ जरामरण 
से मुक्ति प्रदान कर मोक्ष का भ्रधिकारी बना दे । वह प्रसिद्ध अग्नि देवता तुमको 
पितरों को अपंण कर दे अर्थात्‌ पितर लोक में पहुंचा दे और परमैश्वयवान्‌ 


देवता के लोक में (पास में) प्राप्त करा दे अर्थात्‌ तुमको जरामरण से रहित करके 
देवलोक भ्रथवा पित्तरलोक में पहुंचा दे । 


सांशयिकः तृतीयः पाद:--इस मन्त्र के तृतीय चरण का ग्रर्थ सन्दिग्ध 
प्रतीत होता है। “सत्वेतेभ्यः परिददत्‌ पितृभ्थः” इस चरण में पठित 'सः' 
सर्वनाम शब्द ऊपर पठित पूषा का भी विशेषण लगता है और चतुर्थ चरण में 
पठित अग्नि का भी विशेषण लगता है । इस सम्बन्ध में प्रथम मत यह है कि 
पूषा शब्द का पाठ पहले किया गया है । भतः 'सः' सर्वनाम पूषा से ही 
सम्बन्धित है। दूसरा मत यह है कि भ्नरिन शब्द का पाठ अन्तिम चरण में 
किया गया है । भ्रतः 'सः' सर्वनाम अग्नि से ही सम्बन्धित है । सुविदत्र घनं 
यहाँ सुविदत्र शब्द का प्रयोग घन के अर्थ में किया गया (है । सु उपसगे पूर्वक 
विदल्‌ लाभे घातु से “सुविदत्रम्‌” शब्द को सिद्धि होती है अथवा सु और वि 
उपसगं पूर्वक दा धातु से सुविदत्रम्‌ शब्द की सिद्धि होती है। 


मूल--अथैतानीन्द्रभक्तीनि । अन्तरिक्षलोकः । माध्यदिनं सवनम्‌। 
ग्रीष्म: । त्रिष्ठुप्‌ । पञ्चदशस्तोमः बुहत्साम । ये च देवगणाः समाम्नाता 


मध्यमे स्थाने याश्च स्त्रियः । (को मे च 
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श्रथं---भौर देवता इन्द्र के भक्त हैं अर्थात्‌ ग्रन्तरिक्ष लोक, मध्यान्ह में होने 
वाला यज्ञ ग्रीष्म ऋतु चिष्टुप्‌, छन्द, पन्द्रह स्तोम और वृहत्साम । ये ग्रौर 
मध्यम स्थान में रहने वाले देवता लोग तथा उनके ही झन्तर्गत पठित जो 
स्त्रियाँ हैं, इन सबका सम्वन्ध इन्द्र देवता से माना जाता है। 
सूल-श्रथास्य कमं रसानुप्रदानं वृत्रवधः। या च का च बलकृति- 
रिन्द्रकमेंव तत्‌ । 
अथ्‌--यह्‌ इन्द्र वृष्टि रूप कमे को करने वाला है। वृत्र नामक जलाव- 
रोधक मेघ का वध करता है । इसके अतिरिक्त बल से होने वाले जो कार्य हैं 
उन सब कार्यों को करने वाला इन्द्र है भ्रतः बल के क्षेत्र में इन्द्र का ही प्रभुत्व 
है। ` [ 
सूल--अ्रथास्य संस्तविका देवाः । अग्निः । सोम: । वरुण: । पुजा । 
बृहस्पति: । ब्रह्मणस्पतिः । पर्व॑तः । कुत्सः । विष्णुः । वायुः । अथापि मित्रो 
वरुणेन संस्तूयते । 
झर्थ---इस इन्द्र के समान जिन देवतामो की स्तुति की जाती है वे साथी 
देवता भ्रग्नि, सोम, वरुण, पूषा, वृहस्पति, पर्वत, कुत्स, विष्णु झौर वायु हैं। 
मित्र और वरुण ये दो देवता तो इन्द्र के साथी थे ही प्रर्थात्‌ इन्द्र के समान 
इनकी स्तुति की जाती है। इनके श्रतिरिक्त ऊपर कहे हुए रिन सोम आदि 
देवता भी इन्द्र के सहयोगी अथवा साथी, समान स्तुति वाले देवता हैं । 
मूल--पुष्णा रुद्रोण च सोमस्थ । 
ग्रथं--सोम देवता का पूषा देवता और रुद्र देवता के साथ साहचर्ये 
सम्वन्ध है । 
. मुल--भ्रग्निना च पूषा । वातेन च पर्जन्यः । 

, भ्रथं-भरिनि के साथ पूषा की ओर वायु के साथ प्न्य (मेघ) की स्तुति 
की गई है भर्थात्‌ ग्नि के साथ पूषा भोर वायु के साथ पन्य (मेघ) का साहचयं 
सम्बन्ध है । | 

मूल--अथैतान्यादित्यभक्तीनि | असौ जोकः । तृतीयसवनम्‌ । वर्षा । 
जगती । सप्तदशस्तोमः । वैरूपं साम । ये च देवगणाः समाम्नाता उत्तमे 
स्थाने याश्च स्त्रियः । 
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भ्रथें--निम्त निदिष्ट देवता ग्रादित्य के भक्त अर्थात्‌ सेवक हैं। जिनके : 
नाम इस प्रकार हैं। वह लोक अर्थात्‌ द्युलोक, तृतीय सवन (यज्ञ) वर्षा, जगती 
छन्द, सप्तदश स्तोम. वेरूप साम और जो देवतागण उत्तम स्टान में वर्णन 
किये गये हैं तथा उन देवताश्रों के ग्रन्तगंत जो स्त्रियाँ पठित हैं, वे सब आदित्य 
के भक्त हैं । 

सूल--भ्रथास्य कर्म रसादानं रश्मिभिश्च रसधारणम्‌ । यच्च ` 
किञ्चित्रवल्चितमादित्यकमँव तत्‌ । चन्द्रमसा वायुना संवत्सरेणेति' 
संस्तवः । | 

श्र्थे--प्रब आदित्य के कार्य का कथन करते हैं कि यह ग्रादित्य जल का 
आकर्षण करता है । अपनी किरणों से जल को धारण करता है और जो (कुछ 
वनस्पतियों में वृद्धि तथा पुष्टि होती है, वह सब कार्य आदित्य (सूर्य) ही करता 
है अर्थात्‌ जल का झाकर्षण, जल का धारण गौर वनस्पतियों की वृद्धि तथा 
पुष्टि करना आदित्य का कार्य है । पु 

चन्द्रमा, वायु और वर्षा के साथ भ्रादित्य का साहचर्य सम्बन्ध है भ्रर्थात्‌ 
इनके साथ आदित्य की सम्लिलित स्तुति की जाती है । 

सुल--एतेष्वेव स्थानव्यूहेष्वृतुच्छन्द: स्तोमपृष्ठस्य भक्तिशेषमनु- 
कल्पयेत । 

अर्थ--इन पृथिवी आदि स्थानों से ऋतु, छन्द, स्तोम तथा पृष्ठ के अव+. 
शिष्ट अंश की कल्पना कर लेनी चाहिये । 
सूल ; 

शरदनुष्ट्रबेकविशस्तोमो वैराजं सामेति पृथिव्यायतनानि । 

हेमन्तः पड: क्तिस्त्रिणवस्तोमः शाववरं सामेत्यन्तरिक्षायतनानि॥ | 

अर्थ, शरद्‌ ऋतु, अनुष्दुप्‌ छन्द, २१ स्तोम और वैराज साम, ये पृथिवी 
स्थानीय हैं । हेमन्त ऋतु, पक्ति छन्द, त्रिणवस्तोम र शाववर साम, ये सब 
अन्तरिक्ष स्थानीय है । 


__ सुल--शिशिरोऽतिच्छान्दासत्रयस्त्िशस्तोमो रैवतं सामेति य्‌, 
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 भ्र्थ--शिशिर ऋतु ग्रतिच्छन्दै, ३३ स्तोम तथा रैवत साम ये सब द्य लोक 
के भक्त हैं अर्थात्‌ द्य लोक के समान इन सबकी स्तुति की गई है । 
- : सूल-मन्त्रा मननात्‌ । 
झर्थ--भ्रब प्रश्न उत्पन्न होता है कि ग्रभी तक जो कुछ विवेचन किया 
गया है, वह सब मन्त्रों से ही सम्बन्धित विवेचन हैं, तो फिर यह मन्त्र क्या 
वस्तु है? अथवा मन्त्र क्यों कहा जाता है कोई झौर नाम क्यों नहीं पड़ा ? 
इसके उत्तर में कहा गया है कि “मन्त्रा: मननात्‌” अर्थात्‌ मनन करने के कारण 
मन्त्र यह नाम पड़ा । इसका आशय यह है कि ्राध्यात्मिक, ग्राधिदैविक और 
झाधियाज्ञिक सम्बन्धी मनन किये जाने से मन्त्र कहे गए अर्थात्‌ 'मन्त्र' यह नाम 
पड़ा जो नाम अन्वर्थक है । 
मल--छन्दांसि छादनात्‌ । 
झर्थ—मन्त्र छन्दो से प्राप्त होते हैं। अतः छन्द यह नाम कैसे पड़ा मथवा 
छन्द शब्द की व्युत्पत्ति वसे हुई है? छादनात्‌ अर्थात्‌ छादन करने के कारण 
छन्द यह नाम पड़ा । ग्रतः छादनाथेक छद्‌ घातु से छन्द शब्द को सिद्धि होती 
है । मृत्यु से भयभीत देवताओं ने अपने को इन जगती, बृहती, त्रिष्टुप्‌ ग्रादि 
छुन्दो से ढक लिया था । इसीलिए इनका नाम छन्द हो गया । 
सूल-स्तोमः स्तवनात्‌ । यजुर्यजतेः । 
अर्थ--स्तुति की जाने से स्तोम यह नाम पड़ा। यजन (पूजा, पाठ, यज्ञ, 
संगीत ग्रादि के अर्थ के योग में) अर्थ वाली यज्‌ घातु से यजुः यह नाम पड़ 
गया । यज्ञ का सम्बन्ध विशेष रूप से यजुवद से है भ्र्थात्‌ यज्ञ का विस्तृत विवे- 
चन यजुर्वेद में किया गया है। 
सूल साम सम्मितमृचा । श्रस्यतेर्वा । ऋचा समं मेन इति नैदानाः। 
गायत्री गायतेः स्तुतिकर्मणः । 
त्रिगमना वा विपरीता । गायतो मुखादुदपतत्‌ इति च ब्राह्मणम्‌, । 
क्र्थ--ऋचाओों के समान ही “साम” का व्यवहार किया जाता है ग्रतः 
साम यह नाम पड़ा । इसका कारण यह है कि ऋचाओं को ही उपासना भेद से. 
साम कहते हैं। “स्य” प्रथवा षोञ्त कर्मणि धातु से: "साम” शब्द की सिद्धि 
CEC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


सप्तमोऽ४्ाब्रeकृतीम था Saal Foundation Chennai and eGangotri [ २४७ 


होती है । साम एक उपासना कमं है। यह अन्तिम उपासना है प्रथवा उपासना 
का भ्रन्तकमं है। ज्ञान, कमं और उपासना इन तीनों में उपासना ही ग्रन्तिम 
कही गई है । इसोलिये “साम” के नाम से ग्रभिहित हुई श्रथवा देवताम्नों ने 
“साम” को ऋचाश्नों के समान स्वीकार किया । अतः साम कहते हैं। ऐसा 
मैदान (साम आदि शब्दों के मुख्य अन्वेषण करने वाले) लोगों का कथन है । 
नैदान शब्द का यह अर्थ है कि साम भ्रादि शब्दों के मूल को अन्वेषण करने 
वाले । ग्रथवा “निदान” नामक ग्रन्थ विशेप का अध्ययन करने वालों को भ्रथवा 
निदान नामक ग्रन्थ के रहस्यों के जानने वालों को ''नेदान'” कहते हूँ । 

छन्दों का विवेचन करने के पश्चात्‌ गायत्री छन्द की निष्पत्ति कहते हैं कि 
स्तुति अर्थ वाली “गं” घातु से गायत्री शब्द की सिद्धि होती हे । इस गायत्री 
छन्द के द्वारा देवताओं की स्तुति की गई है इसलिए इसे गायत्री छन्द कहते हैं 
श्रथवा इस गायत्री छन्द के तीन पाद हूँ । त्रिशब्द तथा गमन शब्द को विपरीत 
(उलट) करने पर गायत्री की सिद्धि होती है । अथवा गाते हुए ब्रह्मा के मुख से 
निकली है इसलिए गायत्री यह नाम पड़ा । ऐसा ब्राह्मण-ग्रन्थों के रचयिता लोग 
का कहना है। 

सूल-- 

उष्णिगुत्स्नाता भवति । स्निद्यते्वा स्यात्कान्तिकमंण: । 

उष्णीषिणीवेत्यौपमिकम्‌ । उष्णीषं स्तायतेः । 

झर्थ--उष्णिक्‌ छन्द का उष्णिक्‌ यह नाम कैसे पड़ा ? इस उष्णिक्‌ छन्द 
में गायत्री छन्द की अपेक्षा ४ अक्षर अधिक कहे गये है इसीलिए इसको उष्णिक्‌ 
कहते हैं । अथवा इच्छार्थक्र ष्णिह, घातु से उष्णिक्‌ शब्द की सिद्धि होती है, 
उष्णिक्‌ छन्द देवताग्रों को अधिक प्रिय है।। अथवा गायत्री छन्द की अपेक्षा 
उष्णिक्‌ छन्द में चार म्रक्षर ग्रधिक होते हैं ' और ये चार अक्षर उष्णिक्‌ छन्द 
के शिरः स्थानीय अर्थात्‌ उष्णीय (पगड़ी) के रूप में माने जाते हें । अत 
` उष्णीष (पगड़ी) की उपमा दी जाने के कारण इस छद को उष्णिक्‌ कहते हैं । 
"ष्णै” घातु से उष्णीष शब्द की सिद्धि होती है; क्योंकि पगड़ी (उष्णीष) शुद्ध 
झौर सफेद होती है । 

` मूल- ककुप्‌ ककुभिनी भवति । ककुप्‌ च कुजतेर्वा । उब्जतेवो । ` ` 
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~= .र्थ-यह ककुप्‌ नामक छन्द उष्णिक्‌ छन्द का एक भेद है । ककुप्‌ छन्द: 
के द्वितीय तथा तृतीय चरणों में कुछ अक्षर अधिक होते हैं, श्रत: यह छन्द मध्य 
भाग से ऊपर को उठता हुआ सा प्रतीत होता है । ककुभिनी शब्द का अर्थ यह्‌ 
हैःकि वेल के कन्धे का उठा हुआ भाग वाला श्रर्थात्‌ बैल के कन्धे के समान 
जिस छन्द का मध्य भाग उठा हुआ रहता है उस छन्द को ककुप कहते हैं ।: 
अथवा कोटित्यार्थक कुज्‌ घातु से “ककुप्‌'' शब्द की सिद्धि होती है अथवा 
न्यग्मावार्थक उव्ज्‌ घातु से ककुप्‌ शब्द की सिद्धि हो जायेगी । 
मूल--कुब्जएच । 
' झर्थ-बुब्ज शब्द का अर्थ कुबड़ा होता है। इस कुब्ज शब्द की भी सिद्धि 
कोटिल्यार्थक कुज्‌ घातु से थवा न्यग्भावार्थक कुज धातु से हो जायेगी । 
मूल-- अनुष्टुबनुष्टोभनात्‌। गायत्रीमेव त्रिपदां सतीं चतुर्थेन पादेना- 
नुष्टोभति. । इति च ब्राह्मणम्‌ । 
¦ - अथ-अव अनुष्टुप्‌ छन्द का निवंचन करते हैं कि यह अनुष्टुप्‌ छन्द 
अनुकरण करने से बनता है । परन्तु यह अनुकरण किस का किया जाता है ? 
इस प्रश्‍न का समाधान करते हुए कहा है कि 'त्रिपदां सतीं गायत्रीमेव चतुर्थेन 
पादेन नृष्टोमति” प्रर्थात्‌ तीन पदों वाले गायत्री छन्द का अनुकरण चतुथं 
पाइ से करता है, ग्रतः इसलिए अनृष्टुप्‌ यह नाम पड़ा। ऐसा ब्राह्मण-ग्रन्थों में 
कहा गया 

75 मल--बृहती परिबर्हणात्‌ । पंक्तिः पञ्चपदा । 

* अ्र्थ--परिवृद्धि के कारण छन्द का नाम वृहृती पड़ गया । क्योंकि बृहती 
छन्द में चार अक्षर ग्रनुष्टुप्‌ छन्द से अधिक होते हैं। पांच चरणों बाले छुन्द 
को पंक्ति छन्द कहते है अर्थात्‌ पंक्ति छन्द में पाँच चरण होते हैं। 

ल-त्रिष्टुप्‌ स्तोभत्युत्तरपदा । का तु त्रिता स्यात्‌। तीर्णतमँ 

छन्द: । त्रिवृद्ठजः । तस्य स्तोभतीति वा । यत्‌ त्रिरस्तोभत्‌ तत्‌ त्रिष्टुम- 
स्त्रिष्टुप्त्वम इति विज्ञायते ।: | 

झर्थ--निष्टुप छन्द का नाम निष्टुप्‌ कैसे पड़ा ? इस प्रश्न के उत्तर में 

कहा हैं किं त्रिष्टुपूं छन्द में “स्तुभ्‌” शंब्द उत्तर भागं मै पढ़; गया है-ईंसीलिएं 
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इस छन्द को त्रिष्टुप्‌ कहा गया है । अब प्रश्न यह उत्पन्न होता है कि स्तुभ्‌ शब्द 
तो उत्तर भाग में पढ़ा.गया है। इसलिये त्रिष्टुप्‌ नाम पड़ा, परन्तु पूर्व भाग में 
“त्रि” शब्द कहाँ से ग्रा गया ? इसके उत्तर में कहा है कि यह त्रिष्टुप्‌ छन्द अन्य 
छन्दों के पार गया है ग्र्थात्‌ अन्य छन्दों की अपेक्षा यह प्रधिक विस्तृत है। 
इसलिए इसके पूर्व भाग में “व्रि” शब्द जोड़ा गया है। प्रथवा त्रिवत नामक 
वज्र की इस छन्द से स्तुति की गई है इसलिए इसको त्रिष्दुप्‌ कहते हैं । जिस 
कारण से तीन वार स्तुति को गई है इसलिए उसी त्रिष्टुप छन्द का त्रिष्टुप्त्व 
है । ऐसा प्रतीत होता है । 

मूल-जगती गततमं छन्दः । जलचरगतिर्वा । जल्गल्यमानोऽसृजत्‌ 
इनि च॒ ब्राह्मणम्‌ । 

अर्थे-टम्रागे गया हुआ अर्थात्‌ सबसे श्रन्तिम छन्द. होने के कारण इस छन्द: 
का नाम “जगती” छन्द पड़ गया ग्रथवा जल की तरङ्गों के समान इस छन्द' 
का विस्तार किया गया है । ग्रतः जगती यह नाम पड़ गया । ब्राह्मण-ग्रन्थों का 
मत है कि ब्रह्मा ने हर्ष रहित होक इस छन्द की रचना को है इसीलिए इसका 
नाम “जगती” छन्द पड़ गया । 
` सूल--विराड्विराजनाद्वा विराधनाद्वा । विप्रापणाद्वा । विराजनात्सं- 
पूर्णाक्षरा। विराधनादूनाक्षरा । विभ्रापणादधिकाक्षरा । 

, श्र्थ--विराट्‌ छन्द का ताम विराट्‌ ही. क्यों हुआ कुछ भोर क्यों नहीं. 

हुआ ? इस प्रश्‍न के समाधान में कहा है कि दीप्तिमान्‌ होने से अथवा क्रृद्धि, 
रहित होने से, अथवा विशेष लाभ होने से यह विराट्‌ नाम पड़ा। इसका 
तात्पयं है कि दीप्तिमान से ग्रथं है कि सम्पूणं अक्षरों से युक्त (छन्द), विराधन 
अर्थात्‌ ऋद्धिहीन का प्रथं है कि कम क्षरो से युक्त (छन्द),. विप्रापण का आर्थ 
है ग्रधिक अक्षरों से युक्त (छन्द), इस प्रकार उपयु क्त तीन गुणों से युक्त छन्द 
को विराट्‌ छन्द कहा जाता है । 

मूल--पिपी लिकामध्येत्यौपमिकम्‌ पिपीलिका पेलतेगेतिकमणः । 

झर्थ--पिपीलिका छन्द का नाम पिपीलिका कंसे पड़ गया ? इसके उत्तर 
सें कहा है कि जिस छन्द के मध्य में जो चरण थोडे अक्षरो से युक्त होता है, वहू 
चंरंण पिपीलिका कैं मध्य भाग कें समान प्रतीत होता हे । इस संमानता के 
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कारण इस छन्द का नाम पिपीलिका पड़ं गया । गमनाथंक “पेलू” धातु से 
“पिपीलिका” शब्द बनता है । 
सल - इतीमा देवता श्रनुक्रान्ताः। 
आर्थ -इस प्रकार उपयुक्त विवेचन के द्वारा ग्नि, इन्द्र, आदित्य आदि 
देवताग्रो का संक्षिप्त वणन समाप्त हुआ । 
मल--सूक्तभाजः । हविर्भाजः। ऋग्भाजश्च भूयिष्ठाः काश्चिन्नि- 
पातभाज; । 
झर्थ--ऊपर वर्णन किये गये देवता में कोई तो सूक्तभाक्‌ देवता होते हैं 
झौर कोई हविर्भाक्‌ होते हैं । कोई तो केवल सूक्तभाक्‌ ही होते हैँ हविर्भाक्‌ 
नहीं । कोई हविर्भाक होते हैं, सूक्तभाक नहीं ग्रोर कोई दोनों श्र्थात्‌ सूक्त और 
हविर्भाक्‌ उभयविध होते हैं । परन्तु अधिक संख्या में देवता ऋग्भाक होते हैं 
झौर कोई निपातभाक्‌ भी होते हैं । सुक्तभाक देवता वे होते हैं जिनका वर्णन 
एक भ्रथवा अनेक सुक्तों में किया जाता है उन्हें सूक्तभाक्‌ कहते हैं। हविर्भाक्‌ 
देवता वे होते हैं जो हविग्रहण करने के तो शभ्रधिकारी होते है परन्तु सूक्तभाक्‌ 
नहीं होते हैं उन्हें हविर्गाक्‌ कहते हँ । निपातभाक्‌ देवता वे होते हैं जिनका 
वर्णन प्रन्य देवताग्नो के साथ गोण रूप से किया जाता है, उन्हें निपातभाक्‌ 
कहते हैं । ऋग्भाक वे होते हैं जिनका वर्णन ऋचाझों में किया गया है, आत 
उन्हें ऋग्भाक्‌ कहते हैं । 
सूल-ग्रथोताभिधानेः संयुज्य हविश्चोदयति '। इन्द्राय वृत्रघ्ने । 
“न्द्राय वृत्रतुरे” । ' इन्द्रायांहोमुच इति” । (मै० सं० ३।१५।११) 
झथं--ग्रधिकारवाचक “ग्रथ” शब्द शोर “उत” शब्द अ्रपि के ग्रर्थ में 
प्रयुक्त हुए हैं और गुणवाचक नाथों को सम्बोधित करके हवि प्रदात की जाती 
है । उदाहरणार्थं “इन्द्राय वृत्रघ्ने” अर्थात्‌ वृत्र का वघ करने वाले इन्द्र के लिये 
हवि दी जाती है । 'वृत्रघ्न, वृत्रतुर' और अद्दोमुच्त ये इन्द्र के साथक नाम अथवा 
विशेषण हैं । अतः इन बिशेषणों से युक्त इन्द्र को हवि प्रदान को जाती है । 
सूल-तान्यप्येके समामनन्ति । 
झर्थ--इन गुणवाचक विशेषणों को भी कुछ तिरुक्तकारों ने देवता 
समाम्तायपद में अ्रलग :पढा है । ; 
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सुल-भूयांसि तु समाम्नानात्‌ । 
यत्तु संविज्ञानभूतं स्यात्‌ प्राघान्यस्तुति सत्समामने । 

श्रथ्‌-इस प्रकार देवताग्नों की संख्या बहुत अधिक हो जाती है और 
देवताओं के समाम्नाय से भी बहुत अधिक संख्या हो जाती हे । 

मैं तो उसे देवता की श्रेणी में ही मानता हुँ । जिस देवता की प्रधान रूप 
से स्तुति की गई और स्तुति के कारण जो विशेष्यवाचक नाम पड़ गया है, मैं 
उस विशेष्य को ही देवता मानता हूँ, विशेषण को नहीं । क्योंकि विशेषण विशेष्य 
से बाहर कुछ और न होकर विशेष्य के अन्तभू त ही होते हैं। 

मूल--ग्रथोत कमंभिकऋ षिभिर्देवताः स्तौति । वृत्रहा । पुरन्दरः । 
इति । | 

झर्थय--भौर वेद कर्मों के प्राधार पर देवताप्नों की स्तुति करते हैं। 
उदाहरणाथ वृत्रहा, भोर पुरन्दर भ्रादि शब्दों को ले सकते हैं । वृत्रहा "-वृत्र 
को मारने वाला अर्थात्‌ इन्द्र, पुरन्दर--पुरों (दैत्य नगरों) का दारण (नष्ट) 
करने वाला अर्थात्‌ इन्द्र ग्रतः कर्मों के आाघार पर देवताझों के नाम प्रसिद्ध 
हुए । 

सूल-तान्यप्येके समामनन्ति । 

भ्रथं--कुछ निरुक्तकारो ने देवताग्नों के कर्मों: के प्राधार पर प्रसिद्ध नामों : 
को भी देवता समाम्नाय में पढ़ा है । 

मूल--भूयांसि तु समाम्नानात्‌ । 

घर्थ-ग्रव एक समस्या उत्पन्न हो जाती है कि यदि कर्मों के आधार पर 
प्रसिद्ध नामों को और कर्मा के अनुसार विशेषणों को देवता मान लेंगे प्र्थात्‌ 
देवता सामाम्नाय के भ्रन्तगंत॑ पढ़ेंगे तो यह देवताओों की संख्या उनके सामाम्नाय 
से भी बहुत अधिक बढ़ जायेगी । ड 

__व्मङ्जनमात्रं तु तत्‌ तस्यामिधानस्य भवति । यथा ब्राह्मणाय 

म देहि। ता । पिपासते पानीयमिति । 

झ्र्थ--(विशेषण को देवता नहीं मान सकते हैं यह उपपादन करते हुए कहा 
है कि) जिस प्रकार कोई कहता है कि जो ब्राह्मण भुख से व्याठुत हो तो उसे 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


२५२ ] Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and £०नहन्दीै-नि रुक्त ६ 


शोदन्‌ (भात) दे दो । यदि स्तान कर लिया हो तो उसे चन्दन दे दो। यदि, 
प्यास से व्याकुल हो तो उसे पानी दे दो, प्रस्तुत इस वाक्य में ब्राह्मण एक है 
परन्तु उसके विशेषण अनेक दिये गये हें । विशेषणों के भ्रनेक होने के कारण 
ब्राह्मण अनेक नहीं हो जाता है एक ही रहता है। इसी प्रकार कर्म श्रौर विशे- 
षणों के आधार पर पड़ने वाले नामों को देवता नहीं मान सकते हैं, क्योंकि एक 
ही देवता भिन्न-भिन्न समय में अनेक काम करता है तो क्या वह कर्मों के. 
झाधार से ग्रनेक हो जाता है। कभी नहीं वह एक ही रहता है। अतः जो. 
देवता होता है, वही देवता कोटि में आता है । विशेषण को देवता कोटि में 
नहीं मानते हैं। 


. (इति तृतीयः पादः) 
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चतुः पाहः 
सूल--भ्रथातोऽनुक्रमिष्यामः । 
श्र्थे--पाद के प्रारम्भ में अथ शब्द का अधिकार के अर्थ में पाठ किया 


गया है । अब इस पाद के प्रारम्म से निघण्टु के दैवतकाण्ड की क्रमशः व्याख्या 
प्रस्तुत करेगे । 


सूल --श्रग्निः पृथिवीस्थानः। तं प्रथमं व्याख्यास्यामः । ` 


ग्रथे—श्रग्नि नामक देवता पृथिवी स्थानीय है भ्र्थात्‌ भ्ग्नि पृथिवीलोक 
में रहता है, द्य लोक में नहीं । गतः पृथिवी स्थानीय अग्नि देवता की हम पहले 


व्याख्या करेगे ्रर्थात जो द्य लोक अथवा अन्तरिक्ष लोक में नहीं रहता है और 
पृथिवी पर ही रहता है उस झग्नि देवता को प्रथम व्याख्या करेगे । 

मूल-श्रग्निः कस्मात्‌ । अग्रणीर्भवति । ग्नं यज्ञेषु प्रणीयते । अङ्ग 
नयति सन्नममानः। 

झर्थ--श्रब यह प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि ग्नि को अग्नि क्यों कहा जाता 
है भ्र्थात्‌ अग्नि यह नाम कैसे पड़ा ? इसका समाधान करते हुए कहा है कि 
झग्नि समस्त देवताओं का अग्रणी होता है । ग्रग्न शब्द से तात्पर्य प्रधान देवता 
का वाचक है अर्थात्‌ अग्नि ही सब देवतामरों में प्रधान होता है, क्योंकि वह 
झगिनि सर्वत्र अपने को आगे ले जाता है तथा सर्वत्र ऐसा उपकार करता है कि 
स्वयं ही सबका अग्रणी हो जाता है ग्रथवा यज्ञों में ही अग्नि समस्त देवताओं से 


पहले ले जाया जाता है क्योंकि अग्नि के द्वारा यज्ञ के कार्यों की प्रारम्भ होता 
है। भ्रथवा घास, फूस, तृण तथा लकड़ी ग्रादि जिस किसी वस्तु को अग्नि ्राथय 
रदान करता है उसे भात्मसात्‌ कर लेता है भर्थात्‌ झपने वश में कर लेता है। 
अतः अग्ति यह नाम पड़ गया । 


सल--अक्नोपनो भवतीति स्थोलाष्ठीविः ॥ न क्नोपयति ते 
स्नेहयति 
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शर्थ --“स्थौलाष्टीवि” नामक ग्राचार्यं का मत है कि श्रक्नोपन होता है 
भ्रर्थात नीरस (रुक्ष) होता है स्निग्ध (आद्र) नहीं करता है श्र्थात्‌ समस्त द्रव 
पदार्थो की सुखा देता है, रुक्ष बना देता है। इसलिये इसका नाम अग्नि पड़ 
गया । अवनोपन का अर्थ रुक्ष करना, द्रव रहित ग्रथवा रूखा करना है। 


सूल-त्रिभ्य श्राख्यातेभ्यो जायत इति शाकपूणिः । इतात्‌ अक्ताइ- 
र्घाद्वा । नीतात्‌ । स खल्वेतेरकारमादत्त गकारमनकतेर्वा दहतेर्वा नीः 
परः। द 
ग्रथे—शाकपूणि नामक भ्राचाये का मत है कि भ्रर्नि शब्द की सिद्धि तीन 
धातुओं से होती है । भ्रर्थात गत्यर्थक “इण्‌” घातु से व्याप्तार्थक “अज्ज्‌” धातु 
से अथवा दाहार्थक “दह” घातु से, प्रापणाथंक “णीम्‌” -धातु से अग्नि शब्द 
निष्पन्न होता है । यहाँ प्रथम तीन घातुओं से भ्रग्नि शब्द की सिद्धि का उल्लेख 
किया है भौर फिर वणान करने पर चार घातुए हो जाती हैं ऐसा क्यों होता 
है ? इसका समाधान यह है कि (१) इण (२) श्रज्ज्‌ भ्रथवा दह्‌, और 
(३) णीञ्‌ घातु से ग्रिन शब्द की सिद्धि होती है प्रतः भ्रञ्ज्‌ और दह, घातु में 
विकल्प समझना चाहिये | यह शाकपूणि आचायं का कहना है क्रि “इण_” गतौ 
घातु से “अ” “अञ्ज्‌” अथवा “दह्‌ घातु से “ग”, “नी” घातु से न ग्रहण 
करके भ्रग्नि शब्द की सिद्धि होती है । . 

मूल--तस्यैषा भवति । 

रथ --उस प्रसिद्ध ग्रग्नि देवता की यह निम्नलिखित ऋचा है । 
. मूल--“अग्निमीले पुरोहितं यज्ञस्य देवमृत्विजम्‌ । होतारं रत्नधात- 
मम” । (क्र० १।१।१) 

श्रग्निमीलेऽरिनि याचामि । ईलिरध्येषणाकर्मा । पूजाकर्मा वा । पुरो- 
हितो व्याख्यातो यज्ञश्च । देवो दानाद्वा । दीपनाद्वा । द्योतनाद्वा । द्‌ स्था- 
नोभवतीति वा यो देवः सा देवता । होतारं ह्वातारम्‌ । जुहोतेहतित्यौणं- 
ब्राभः । रत्नधातमं रमणीयानां घनानां दातृतमम्‌ । 

सन्त्रार्थ समस्त यज्ञं के पुरोहित अर्थात सर्वप्रथम, स्थापित .किये. जाते, 
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वाले प्रदीपक हरएक ऋतु में होने वाले यज्ञ को पूणं करने वाले यष्टा देवताओं 
को आमन्त्रित करने वाले, रत्नों को प्रदान करने वाले भ्रग्तिदेत की स्तुति करता 
हुँ अथवा अग्निदेव से याचना करता हूँ । 

ईइ घातु का अर्थ याचना करना अ्रथवा स्तुति करना है। यज्ञ भौर 
पुरोहित शब्द की व्याख्या पहले की जा चुकी है, ग्रब देव शब्द का निर्वेचन 
करते हैं कि देव यह नाम दान देने के कारण पड़ा अथवा दीपन करने वाला 
होने के कारण, अथवा, प्रकाश करने वाला होने के कारण अथवा देवलोक में 
रहने के कारण “देव” कहा जाता है । जो देव है उसको ही देवता कहते हैं 
अर्थात्‌ देव भौर देवता में कोई न्तर नहीं है । होता शब्द का अर्थ आह्वान 
करने वाला मर्थात्‌ बुलाने वाला होता है । भ्ौरवाभ नामक आचायं का कहना 
है कि “होता” शब्द की सिद्धि 'हु! घातु से होती है। यह भ्ररित उत्तम रत्नों 
का दान देता है मथवा देवता रत्नों का दाता है। 

सूल-तस्यैषापरा भवति । 

“अग्नि: पूर्वेभिऋ षिभिरीडयो नूतनैरुत । स देवाँ एह॒ वक्षति” । 
ऋण १।१।२) 

झर्थ--उस परिषद अग्नि देवता के विषय में यह दूसरी ऋचा है । 

मन्‍्त्रार्थ- जिस अग्नि की सभी प्राचीन ऋषियों ने स्तुति की है अर्थात्‌ 
प्राचीन ऋषियों के द्वारा वह अग्नि स्तुत्य एवं प्राथंनीय है । भौर जो नवीन हम 


लोग हैं उनके लिए भी अग्नि स्तुति करने योग्य अथवा प्राथंनीय है। वह 
देवताभों में अग्रणी भ्ररिन यहाँ, इस यज्ञ में देवताभों को बुलाकर ले भावे भर्थात्‌ 


देवताश्रों सहित ग्रावे यज्ञ पुणे करे। 

सूल-अग्नियं: पूर्वक षिमिरीलितव्यो वन्दितव्योऽस्माभिश्च नवतरैः 
स देवानिहावहत्वित्ति । 

स न मन्येतायमेवाग्निरिति । अप्येते उतरे ज्योतिषी अग्नी उच्येते । 
ततो तु मध्यमः । 
` हअर्थ--जंसे अग्नि प्रावीत क्रचाम्रो के द्वारा. स्तुत्य एवं वन्दनीय है, उसी 
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प्रकार वह अग्नि हम नवीन ऋचाम्रों द्वारा भी स्तुत्य है । अग्नि से केवल पृथ्वी 
स्थानीय अग्नि ही नहीं समझनी चाहिए, अपितु अग्नि शब्द से प्रकाश राशि 
बिजली और सूर्य दोनों को भी समझना चाहिए, केवल पार्थिव भ्रग्ति नहीं । इस 
"प्रकार यह ऋचा मध्यम स्थानीय भ्ररित अर्थात्‌ बिजली भ्रौर सूर्य से सम्बन्धित 
"है । र 
ग्रतः मध्यम अग्नि के विषय में रिम्न ऋचा देखिये :-- 
'मल--“भ्रभि प्रवन्त समनेव योषाः कल्याण्यः १ स्मयमानासो ग्रग्निम्‌ । 
घृतस्य धारा: समिधो नसन्त ता जुषाणो ह्यति जातवेदाः” ॥ 
(क्र० ४।५८।८) 
ग्रभिनमन्त समनस इव योषाः। समनं समननाद्वा । संमाननाद्वा । 
कल्याण्यः स्मयमानासः अग्निमित्योपमिकम्‌ । घृतस्य धारा. उदकस्य 
घाराः समिधो नसन्त । नसतिराप्नोतिकर्मा वा। नमतिकर्मा वा। तो 
जुषाणोहर्यंति जातवेदाः । हयंतिः प्रेप्साकर्मा । विहय्येतीति । 
| ` भ्रथं--छप सौन्दर्य आदि गुणों से युक्त मुस्कराती हुई पति के मन को 
रखने वाली स्त्रियां जिस प्रकार अपने पति को अनुकल करके प्राप्त करती हैं, 
उसी प्रकार जल की धारायें प्रदीप्त करती हुई मध्यस्थानीय अग्नि अर्थात्‌ 
बिजली को प्राप्त करती हैं । उन जल की धाराग्रों का सेवन करता हुआ मध्यम- 
स्थानीय रिन भ्र्थात्‌ विद्य त्‌ बार-बार इच्छा करता है अर्थात्‌ जिस प्रकार 
पत्नी पति को चाहती है, उसी प्रकार, जल की घारायें विद्युत्‌ रूप मध्यम- 
स्थानीय भ्रग्नि को चाहती हैं । 
: ` समतम्‌ शब्द की निष्पत्ति समान मनन करने से ग्रथवा समान मान करने 
से, समन बनता है प्रथवा “समन” कहा जाता है प्रथवा समनस्‌ शब्द के भ्रन्तिम 
अण “स्‌? का लोप हों जाने पर “समन” शेष रहता है। रूपयौवन सौन्दर्य 
आदि गुणों से युक्त और मुसकराती हुई इस वरात में उपमा ग्रलक्ञार की छटा 
दर्शनीय है.। “नसति” क्रिया का अर्थ प्राप्त करना है भ्रथवा नमन कर्मे वाली 
समनस्‌ घातु का अर्थे नमन करनां है । “हस्यंति” क्रिया का ग्रथ इच्छा करना 
है। इस मन्त्र में अग्नि शब्द का अर्थ विद्य त्‌ है । यहाँ जल की धाराओं सें 
बिजली. के उत्पन्न होतें कॉ क्रिया का वर्णन किया गंया है । 
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मुल--“समुद्रादुमिमँधुमाँ उदारत्‌” (ऋ० ४।५८।१) इत्यादित्य- 
मुक्त मन्यन्ते । 


शर्थ “समुद्रात्‌” इत्यादि मन्त्र में “आदित्य” शब्द का नाम कथन किया 


गया है अर्थात्‌ प्रस्तुत मन्त्र में थ्रादित्याग्नि का नाम ग्रहण किया गया है। पूर्ण 
सन्त्र निम्न प्रकार देखिये । 


सूल--समुद्रादूमिमंधुमाँ उदारदुपांशुना सममृतत्वमानट्‌ । 
घृतस्य नाम गुह्य यदर्ति जिह्वा देवानाममृतस्य नाभिः । 


आर्थ श्र,'काश श्रथवा जल-समूह से प्रकाश से सबको ढकने वाला जल 
युक्त भ्रादित्य उदय हुआ । वह भ्रा दित्य चन्द्रमा के साथ मिलकर भ्रमृतत्व धर्थात्‌ 
ग्रमरणध्मे को प्राप्त करता है । वह किस प्रकार अमृतत्व को प्राप्त करता है । 
उसका वर्णन इस प्रकार है -- ३ | 

हवि प्रथवा जल का जो गुप्त रहस्य है, चन्द्रमा में रहता है। उस जल के 
गुप्त रहस्य का किरणों की जिह्वा से भर्थात्‌ आदित्य अपनी किरण रूपी जिह्वा 
से सदा आस्वाद प्राप्त करता है। वह चन्द्रमा मृत गमरणधर्म की नाभि, 
इन्धन स्थान अथवा कारण है । इस मन्त्र का ग्राश यह है कि चन्द्रमा फे पास 
, अमृत रहता है भौर सूर्य के पास प्रकाश रहता है । भतः सूर्यं पनी किरशों से 
चन्द्रमा से भ्रमृतत्व ग्रहण करता है । इस चन्द्रमा के अमृतत्व को पाऊर ही 
` »झमरण” धर्मा बन मया है प्र्थात्‌ सूय और चन्द्र दोनों परस्पर अन्योऽन्य 


भ्राश्रित रहते हैं । इस मन्त्र को झ्रादित्याग्नि को लक्ष्य करके कहा गया है । 


यदि कोई यह सन्देह व्यक्त करे कि इस मन्त्र में भ्रर्ति शब्द फा कोई संकेत 
नहीं किया गया है । फिर श्रादित्याग्नि का वर्णन कंसे ग्रहण किया जाता है 
इस सन्देह के समाधानार्थ कहा है कि इस सुक्त के एक मन्त्र में अग्नि शब्द का 
प्रयोग किया गया है । सूक्त का एक देवता होता है, जब तक किसी मन्त्र में 
` कसी अन्य देवता का नाम न लिया गया हो थतः एक मन्त्र में भरिन का प्रयोग 
होते से अन्य मन्त्रों में प्रसंग से अग्नि को ही देवता माना जाता है। ब्राह्मण 
` अन्य में भी इस मत की पुष्टि की गई है जैसा फि निम्न प्रकार देखिये-- 
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मल--“समुद्राद्धयेषोषद्‌भ्यः उदेति” (कौ० ब्रा २५।१) इति च 
ब्राह्मणम्‌ । श्रथापि ब्राह्मणं भवति “रनः सर्वा देवताः” (ऐ० ब्रा० २।३) 
इति । तस्योत्तरा भूयसे निवेचनाय । 
` दुद्र मित्रं वरुणमग्निमाहुरथो दिव्यः स सुपर्णो गरुत्मान्‌ । 

एकं सद्विप्रा बहुधा वदन्त्यग्नि यमं मातरिश्वानमाहुः ॥ 

(ऋ० १।१६४।४६) 
इममेवाग्नि महान्तं [च] भ्रात्मानं बहुधा सेधाविनो वदन्ति। इन्द्र 


` मित्रं वरुणमिन दिव्यं च गरुत्मन्तम्‌ । दिव्यो दिविजः। गर्त्मान्‌ गरग- 


बान्‌ । गुर्वात्मा महात्मेति वा । 


झर्थ-भ्रव प्रश्‍न यह उत्पन्न होता है कि यदि सूक्त के एक मन्त्र में पठित 
“झग्नि” शब्द का ग्राघार लेकर प्रसंग की सहायता से उपयु क्त मन्त्र का देवता 
भरन मान भी लें तो भी भ्ररित से आदित्याग्नि कैसे स्वीकार करेंगे ? इस प्रश्‍न 
के समाघानार्थ कहा है कि यह आदित्याग्नि आकाश अथवा जल से उदय हुम्रा 


है, इसलिये यहाँ पृथिवी स्थानीय पार्थिव अग्नि का ग्रहण न करके श्राडित्यारिन 


-झर्थात्‌ सौर .भ्रग्नि ग्रहण किया जाता दै । इसका कारण .स्पष्ट है कि पाथिव- 
झरिन, (पृथिवी स्थानीय पाथिव अग्नि), आकाश अथवा जल से उत्पन्न नहीं 
होता है । भ्राकाश से तो सौर भ्रग्नि का ही उदय (जन्म) होता है, पा्थिवाग्नि 
का नहीं । क्योंकि पाथिव प्रग्नि का तो प्रत्यक्ष एवं स्वभावतः जल से विरोध 
है । अतः भ्रादित्याग्नि का ही वरुन किया गया है, पाथिव अग्नि का नहीं । 

इसी झर्थ की पुष्टि में ब्राह्मण-ग्रन्य में भी कहा गया है कि अग्नि ही सब 
देवता हैं अथवा अग्नि समस्त देवत/भों में प्रधान है ग्रथवा अग्नि देवता के नाम 
ग्रहण से अन्य समस्त देवताओं का ग्रहण हो जाता है । 


उस ब्राह्मण-ग्रन्य के वाक्य के प्रमाणस्वरूप निम्न ऋचा को देखिये जो 
ऋचा ब्राह्मण-ग्रन्थ के इस कथन की ग्रत्यधिक पुष्टि के रूप में प्रस्तुत की गई 


सन्‍्त्रार्थ--अग्नि को ही इन्द्र, मित्र ग्रौर वरुण के नाम से अभिहित किया 
गया है भ्रौर द्य लोक में रहने वाला पतनशील, स्तुतियो से युक्त, अथवा रसों 
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(जलों) को किरणों से खींचने वाला आदित्य (सूयं) भी वही अग्नि है । इस एक 
ही अग्नि को बुद्धिमान्‌ अथवा ग्रातमज्ञान्‌ के रहस्य को जानने वाले विद्वान लोग 
अनेक नामों से सम्बोधित (श्रामन्त्रित) करते हैं। जैसे अग्नि को यम, मातरिश्वा 
थ्रादि नामों से पुकारते हैं । गरुत्मान्‌ शब्द का निर्वचन इस प्रकार है--गुरु है, 


न) है भ्रात्मा जिसका वह ऐसे गुणों से युक्त विशिष्ट, महात्मा स्तुति करने 


. _ सूल-यस्तु सुक्त भजते यस्मै हविनिरूप्यतेञ्यमेव सोऽग्निः। 
निपातमेवैते उत्तरे ज्योतिषी एतेन नामधेयेन भजेते । 

अर्थ--भ्रव यहाँ यह स्पष्ट करते हैं कि नि:सन्देह अनेक देवताझों को झर्नि 
कहते हैं अथवा अनेक देवताद्यो का नाम अग्नि है । श्रादित्य,, बिजली आदि को 
अग्नि कहते हैं परन्तु आदित्य ग्रोर बिजली भ्रादि को गौण रूप से अग्नि कहते 
हैं। इस प्रकार अन्य देवताम्नों के लिये व्यवहृत होने वाला भ्रग्नि यह नाम 
गोण से व्ण्वहृत होता है । मुख्य रूप से नहीं। सच तो यह है कि अग्नि तो 
पाथिव भरिन ही है । यह पाथिव परिन ही प्रधान (मुख्य) है । 

जो प्रग्नि सूक्तभाक है अर्थात्‌ जिस अग्नि के नाम से ध्राग्नेय सुक्त का 
व्यवहार किया जाता है भ्रौर जिस अग्नि को हवि को प्रदान करते हैं, वह तो 
अग्नि केवल पृथिवी स्थानीय भ्रर्थात्‌ पार्थिव ग्रग्नि ही है ग्रौर न आदित्य तथा 
न ही विशत अग्नि सूक्तभाक्‌ है ग्रोर न आदित्य तथा विदत्‌ को हवि दी जाती 
है । मुख्य रूप से प्राहुति भ्रग्ति को ही दी जाती है। ये मध्यम और उत्तर 
ज्योति विद्य त्‌ और आदित्य तो अप्रधान रूप से अग्नि इस नाम से व्यवहृत 
होते हैं । वस्तुतः भादित्य और विद्य त्‌ तो भ्ररिनि इस नाम से निपात अर्थात 
गोणरूप से व्यवहार के भागी हैं । र 

(इति चतुर्थः पादः) 


D 
सप्तमोऽ 
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मुल--जातवेदाः कस्मात्‌ जातानि वेद । जातानि वैनं विदुः। जाते 
जाते विद्यते इति वा । जातवित्तो वा । जातधनः जातविद्यो वा जात- 
प्रज्ञान: । यत्तज्जातः पशुनविन्दत इति तज्जातवेदसो जातवेदस्त्वम्‌ इति 
ब्राह्मणम्‌ । तस्मात्सर्वानुतु:प गवो$ग्निमभिसपंन्ति इति च । 

मर्थ अग्नि को जातवेद क्यों कहा जाता है ? अग्नि का जातवेद यह नाम 
कैसे पड़ गया ? जातवेद शब्द की सिद्धि या व्युत्पत्ति क्या है? उत्तर में कहा 
है कि संसार के समस्त पदार्थों को अग्नि जानता है अर्थात्‌ वह सर्वज्ञ है ग्रथवा 
संसार के जितने भी पदार्थ है वे सव भ्रग्नि के महत्त्व को अथवा स्वरूप को 
जानते हैं । इसलिये भ्रग्नि को जातवेद कहते हैं प्रथवा संसार में उत्पन्न होने 
वाले समस्त पदार्थो में अग्नि विद्यमान रहता है, इसलिये जातवेइ कहते हैं 
प्रथवा जिससे ऐश्वर्यादि घन सम्पत्ति उत्पन्न होती है, इसलिये भ्रग्नि को जात- 
वेद कहते हैं अथवा यहे प्रग्नि स्वभाव से ही ज्ञान सम्पन्न है, इसलिये अग्नि को 


. जातवेद कहते हैं अथवा यह भरित स्वयं स्वभाव से प्रकाशवान्‌ है क्योंकि भरिन 


ने उत्पन्न होने के समय में ही पशुझों को प्राप्त किया । इसीलिये उस अग्नि का 
. यही जातदेवस्त्व अर्थात्‌ स्वाभाविक ज्ञान है। इसीलिये जातवेद यह नाम 
पड़ गया, ऐसा ब्राह्मण ग्रन्थों का कथन है यही कारण है कि समस्त पशु अग्नि 


. को झपना स्वामी समझकर सभी ऋतुभ्रों में अर्थात्‌ सदा पशु ग्नि की झोर 


जाते हैं । 
मुल-तस्येषा भवति । 
जातवेदसे सुनवःम सोममरातीयतो निदहाति वेदः । 
स॑ नः पर्षदति दुर्गाणि विश्वानानेव सिन्धु' दुरितात्यग्निः ॥ 
2? _ (क्र० १९९।१) 
'जातवेदस इति. जातवेदस्यां ववं जातवेदसेऽर्चाय सुनवाम सोममिति। 


प्रसवायाभिषवाय सोमं राजानममृतमरातीयतो यज्ञाथमनिस्मो निदहाति 
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निश्चयेन दहति भस्मीकरोति । सोमो ददतित्यर्थ: । स नः पर्षदति दुर्गाणि 
विश्वानि दुर्गमानि स्थानानि नावेव सिन्धुः जलदुर्ग महाकूलां तारयति। 
दुरितात्यग्निरिति दुरितानि तारयति । 

श्र्थे--जातमात्र अर्थात्‌ उत्पन्न होते हो समस्त पदार्थो तथा विषयों को. 
जानने वाले अग्नि देव के [लये हम लोग लतारूप सोमरस का निष्पादन करते 
है अर्थात्‌ लता को कूट कर सोमरस निचोडते हैं । वह अग्नि देव हमारे साथ 
शत्रुवत्‌ व्यवहार करने वाले के घन ग्रादि वस्तु सगुह को भस्म करे ग्रौर मी 
वह परिनि देव हमको समस्त दुस्तर पाप कर्मो अथवा दुःखों से पार कर दे। 
जिस प्रकार कोई कुशल मल्लाह नौका के द्वारा दुष्ट मगर आदि हिंसक जीवों 
से परिपूर्ण नदी के पार लोगों को पहुँचा देता है, उसी प्रकार हे अग्नि देव 
दुस्तर कमं एवं दुःख रूपी मगर श्रादि से परिएणां संसार रूपी नदी से पार 
कर दे । 

सूल--तस्यैषापरा भवति । “प्र नूनं जातवेदसमश्वं हिनोत वाजिः 
नम्‌। इदं नो बहिरासदे” । (ऋ० १०।१८५।१) प्रहिणुत जातवेदसं 
कर्मभिः समश्नुवानम्‌ । अपि वोपमार्थे स्यात्‌ । भ्रश्‍वमिव. जातवेद- 
समिति । इदं नो बहिरासीदत्विति। 

श्रयं -प्रस्तुत मन्त्र में पठित नूनम्‌’ शब्द पदपूति के लिये पढा गया है। 
हे देवताओं ! ग्रपने कर्मो से व्याप्त करने वाले स्प्रालाग्रों के कारण चञ्चल 
श्रथवा तीव्र गति वाले अग्नि को हमारे इस बाह्‌ (कुश) से युक्त कमं में अर्थात्‌ 
यज्ञ में प्राप्त होने के लिये अर्थात्‌ ग्राने के लिये हरित करो अथवा इस मन्त्र में 
पठित ग्रश्‍व शब्द उपमा के लिये पढ़ा गया है । भ्रतः यह पर्थ भी हो सकता है 
कि तीब्र गति वप्ले घोड़े के समान अप्रतिहत गति म्ररिन देव को हमारे बाइ 
युक्त कर्म में अर्थात्‌ यज्ञ में उपस्थित होने के लिये प्रेरित करें । 

सूल--तदेतदेकमेव जातवेदसं गायत्रं तूच दशतयीषु विद्यते । यत्तु 
किञ्चिदार्नेयं तज्जातवेदसानां स्थाने युज्यते । 

अर्थे--यह एक ही जातवेद शब्द युक्त गायत्रो नामक छन्द से युक्त तीन 
ऋतचाझों का सूक्त ऋग्वेद में प्राप्त होता है। जो कोई झाग्नेय नामक सूक्त 
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गायत्री छन्द में निवद्ध है, उनका जातवेद के स्थान में प्रयोग किया जाता है । 
इससे यह स्पष्ट रूप से प्रतीत होता है कि जातवेद श्रोर अग्नि दोनों समानार्थक 
भ्रर्थात पर्यायवाची शब्द हैं । 
` मुल-स न मन्येतायमेवाग्निरिति । अप्येते उत्तरे ज्योतिषी जात- 
वेदसी उच्येते । ततो नु मध्यमः। “अभि प्रवन्त समनेव योषाः” इति । 
तत्पुरस्ताद्‌ व्याख्यातम्‌ । ्रथासावादित्यः । “उदुत्य जातवेदसम्‌” इति । 
तदुपरिष्टाद्‌ व्याख्यास्यामः । यस्तु सुक्त भजते यस्मै हृविनिरूप्यतेऽय- 
भेंव सोऽरिनिर्जातवेदाः निपातमेवैते उत्तरे ज्योतिषी एतेन नामधेयेन 
भजते । 
झर्थ--कोई निरुक्त शास्त्र का जिज्ञासु यह न समझने लगे कि जातवेद 
शब्द से केवल पाथिव अग्नि का ही ग्रहण होता है अपितु मध्यम तथा. उत्तर 
अर्थात्‌ विद्य त्‌ प्रोर ग्रादित्य (सूयं) को भी जातवेद कहते हैं । अतः अब हम 
यहाँ मध्यम अग्नि (जातवेद) का उदाहरण दे रहे हैं । “'ग्रभिप्रवन्त सवनेव इति 
पुरस्तात्‌ व्याख्यातम्‌ इस मन्त्र की पहले व्याख्या की जा चुकी है भ्रोर जो 
उत्तर जातवेद है, उसे ग्रांदित्य कहते हैं प्रस्तुत मन्त्र में गृहीत “उदुत्यम्‌" 
शब्द की व्याख्या भागे को जायेगी । जो जातवेद सूक्तभाक्‌ है आर जिसको 


हवि प्रदान की जाती है, वही यह पाथिव अग्नि जातवेद है। विद्यत्‌ रौर 
आदित्य भी जातवेद के नाम से गोण रूप में व्यवहृत होते हैं, मुख्य रूप से 


नहीं । 


(इति पञ्चमः पादः) 
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मुल- वैश्वानरः कस्मात्‌ ? विश्वान्नंरान्नयति। विश्व एनं नार 
नयन्तीति वा । श्रपि वा विश्वानर एव स्यात्‌ । प्रत्यृतः सर्वाणि भूतानि 
तस्य वैश्वानरः । 

श्रथे--ग्ररिन का यह वैश्वानर नाम कँसे पड़ गया अर्थात्‌ ग्रग्नि को 
वैश्वानर क्यों कहा जाता है ? इसका सम'घान करते हुए कहा है कि यह अगिन 
समस्त मनुष्यों को इस भूलोक से परलोक अर्थात्‌ द्युलोक में प्राप्त कराता है 
श्रथवा इस भ्रग्नि को संसार में समस्त मनुष्य प्राप्त करते हूँ ग्रथवा जो सबको 
प्राप्त हो अर्थात्‌ समस्त जीवों में व्याप्त हो अर्थात्‌ सब में रह रहा हो, उसको 
वैश्वानर कहते हैं और विश्वानर की सन्तान को वैश्वानर कहते हैं अर्थात्‌ 
झपत्य भ्रथं में विश्वानर शब्द से “तस्यापत्यम्‌” सूत्र से “भ्रण्‌” प्रत्यय होता 
है, जिससे “वैश्वानर: शब्द निष्पन्न होता है। 


सुल--तस्यैषा भवति । 


अर्थ - उस वैश्वानर के सम्बन्ध में यह ऋचा कही गई है, जो निम्न प्रकार 
देखिये । 


मुल--“वैश्वानरस्य सुमतो स्याम राजा हि क॑ भुवनानामभिश्रीः। 
इतो जातो विश्वमिद वि चष्टे वैश्वानरो यतते सूर्येण” 0 
(ऋ० १९०१) 
इतो जातः सवंमिदमभिविपश्यति वैश्वानरः संयतते सूर्येण । राजा 
यः सर्वेषां भूतानामभिश्रयणीयस्तस्य वयं वैश्वानरस्य कल्याण्यां मतौ 
स्यामेति न 
मन्त्रा्थ--हम वश्वानर की बुद्धि के ग्रधीन होवें भर्थात्‌ हमको वैश्वानर 
की सुबुद्धि प्राप्त होवे । यहाँ इस मन्त्र में पठित 'हि' और 'कम्‌' शब्द मे दोनों 
पदपूर्ति के लिये ही पढ़े गये हैं । जो समस्त प्राणियों का आश्रय देने में समर्थ 
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प्राणियों का राजा है। जो इस भूलोक से तथा औषधियों से उत्पन्न हुआ है ग्रोर 
जो इस समस्त संसार को देखता है या समस्त संसार के प्राणियों को प्रकाश 
प्रदान करता है भ्रोर जो वैश्वानर झर्थात्‌ सूर्य के साथ गमन करता है, सङ्गत 
होता है, उसे वैश्वानर कहते हैं। 

सूल--तत्को वैश्वानरः ? 

अर्थे--प्रब प्रश्‍न यह उत्पन्न होता है कि वह वैश्वानर क्या वस्तु है? 
इसका तात्पर्यं यह है कि शास्त्रों के भ्रन्तगंत वैश्वानर शब्द का प्रयोग ग्रात्मा के 
भ्रं में हुआ है भौर इन्द्र, श्रादित्य, वायु, ्राकाश, जल, . पृथिवी आदि के लिये 
भी वैश्वानर शब्द का प्रयोग हुझा हैं । ग्रतः यहाँ इस सन्देह का उत्पन्न होना 
स्वाभाविक ही है कि यहाँ कोनसा वैश्वानर वर्णन किया गया है ? 

सूल--मध्यम इत्याचार्याः । 

भ्रथं--भाचार्यो' ने कहा है कि यहाँ वैश्वानर का प्रयोग मध्यम अग्नि 
अर्थात विद्यत के लिये किया गया है । 

मूल--वर्षकर्मंणा ह्य नं स्तौति । 

प्रथं--वैश्वानर का प्रयोग मध्यम अग्नि अर्थात्‌ विद्युत्‌ के लिये किया 
गया है। इसका कारण यह है कि इस वैश्वानर की वेद में वृष्टि से स्तुति की 


, गई है। भरतः यहाँ वैश्वानर शब्द से मध्यम 
EU म अग्नि अर्थात्‌ विद्युत ही 


सूल-प्र नू महित्वं वृषभस्य यं वोचं पुरवो वृत्रहणं सचन्ते । 

वैश्वानरो दस्यु-मग्निजंघन्वाँ श्रधूनोत्काष्ठा अव शम्बरं भेत्‌ ॥ 

प्रब्रवीमि तत्‌ । महित्वं माहाभाग्यम्‌ वृषभस्य की १ गर न 

पुरथितव्या मनुष्याः । वृत्रहणं मेघहनम्‌ । सचन्ते सेवन्ते वर्षकामाः । 
दस्युद॑स्यतेः क्षयार्थात्‌ । उपदस्यन्त्यस्मिन्नसा; उपदासयति कर्माणि 

तमग्निर्वेश्वानरों ध्नन्‌ । अवाधुनोदपः काष्ठा अभिनत्‌। शम्बरं मेघम्‌ | 

श्रथं-नतो प्रव मैं जलों की वर्षा करने वाले विद्युत्‌ के महत्त्व (प्रभाव) को 


s 
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शीघ्र ही कहता हूँ । जिस वर्षा को करने वाले की मनुष्य स्तुति करते हैं ्रर्थातूः 
जल वर्षा की इच्छा करने वाले मनुष्य जिसकी स्तुति करते हैं यह वैश्वानर 
नामक मध्यम अग्नि श्र्थात्‌ बिजली द्रव पदार्थो को सुखाने. वाली अवृष्टि को 
नष्ट कर डालती है तथा इसी विद्यन्‌ ने मेघों के अन्दर रहने वाले जलों को 
कंपा दिया है। इसी विद्यूत्‌ ने शम्बर भ्रर्थात्‌ मेघ को भेदन किया है भरर्थात 
जल वर्षाया है। क्षयाथंक 'दसु' घातु से दस्यु शब्द की सिद्धि होती है। 
“स्मिन्‌ रक्षा उपदस्यन्ति” इस ग्रवष्टि में रस अर्थात्‌ द्रव पद थं नष्ट हो जाते ` 
हैं, सुख जाते हैं । ' कर्माणि उपदासयति” यह अवृष्टि समस्त शुभ कार्यों को 
नष्ट कर देती है । उस अवृष्टि को प्र्थातू जल वर्षा के प्रभाव को यह वैश्वानर 
नामक विद्यूत्‌ अग्नि नष्ट कर देता है । 


मूल -श्रथासावादित्य इति पूर्वे याज्ञिकाः । 
झर्थ- प्राचीन काल के याज्ञिको का मत है कि यह आदित्य (सूर्ये) ही 
वेश्वानर है भ्रथ?त्‌ आदित्य को ही वैश्वानर कहते हैं । 


मुल--एषां लोकानां रोहेण सवनानां रोह ग्राम्तातः। : रोहात्प्रत्य- 
वरोहश्चिकीषितः । तामनुक्कति होताग्निमारुते शस्त्रे वैश्वानरीयेण 
सूक्त न प्रतिपद्यते । सोऽपि न स्तोत्रियमाद्रियेत । ग्राग्नेयो हि भवति । 
तत ग्रागच्छति मध्यस्थाना देवता । रुद्र च मरुतश्च । ततोऽर्निमिहस्था- 
नमत्र वै स्तोत्रियं शंसति । 

अ्रथे--इन लोकों के आरोहण से सवनों (यज्ञो) प्रर्थात्‌ प्रातःकालीन, 
मध्याह्विक और सायंकालिक यज्ञों का आरोहण कहा गया है अर्थात्‌ यज्ञ करने 
वाला यजमान इन तीनों प्रकार के यज्ञों को करने से क्रमशः भूलोक, बन्तरिक्ष 
लोक और द्यलोक को प्राप्त कर लेता है। यहाँ रोह शब्द से आरोहण 
प्रत्यवरोह शब्द से अवरोहण करना इष्ट है अर्थात्‌ उपयुक्त: तीनों: यज्ञों से: 
ध्यान के द्वारा द्य लोक पर आझारूढ, यज्ञ करने वाले का द्यूलोक से नीचे (भूलोक 
पर) म्रवरोहण करना (उतरना) इष्ट (प्रभिमत) है। उस भ्रवरोहण (उतरने 
की क्रिया) के अनुकरण को होता झग्निमारुत स्तोत्र में वेश्वानरी सूक्त से 
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प्रारम्भ करता है। परन्तु वह भी स्तोत्र भर्थात्‌ आाग्नेय स्तोत्र का भादर नहीं 
करता है क्योंकि वह स्वयम्‌ थ्ाग्नेय है । " 

“वत: इसके बाद होता मध्यम स्थानीय देवताझ्रों के समीप को जाता है । 
जिन देवताम्नों का नाम रुद्र घौर मरुत्‌ देवता है अर्थात्‌ फिर होता रुद्र और 
मरुत्‌ देवता सम्वन्धी मन्त्रों को गाता है ग्रौर फिर इसके बाद पृथिवी स्थानीय 
पाथिव अग्नि की प्रोर भ्राता है और भ्राग्नेय स्तोत्र का ज्ञान करता है। इस 

` झारोह भ्रोर भ्रवरोह के क्रम से यह स्पष्ट हो जाता है कि वैश्वानर का मर्थ 
झादित्य है । ऐसा प्राचीन याज्ञिकों का मत है । 


मूल--अथापि वैश्वानरीयो द्वादशकपालो भवति । एतस्य हि 
द्वादशविधं कमं । 
ग्रथ--इसके प्रतिरिक्त वैशवानर को ग्रादित्य कहते हैं । इस सम्बन्ध में 
कहा गया है कि वैश्वानर के लिये पुरोडास (हवि) बारह कपालों में बनाई 
जाती है, क्योंकि इस आदित्य के बारह प्रकार के कर्मों का कथन किया गया 
है अर्थात्‌ ग्रादित्य (सूर्यं) चेत्र, बैशाख रादि वारह मासों का प्रवत्तक माना 
जाता है। इसी समानता का ग्राघार मानकर वैश्वानर के लिये पुरोडाश (हवि) 
भी बारह कपालों में बनाई जाती है । इससे स्पष्ट हो रहा है कि वैश्वानर को 
आदित्य कहते हैं अर्थात्‌ वैश्वानर और थादित्य पर्यायवाची शब्द हैं। 
_ सूल--ग्रथापि ब्राह्मणं भवति । असो वा ग्रादित्योऽरिनर्वेशवानर इति । 
अर्थ-- आदित्य भ्रोर वैश्वानर पर्यायवाची शब्द हैं । इस विषय में ब्राह्मण 
ग्रन्थ भी प्रमाण हैं कि यह आदित्य ही वैश्वानर भ्ररिन है । 
सल--भ्रथापि निवित्सोर्यवैशवानरो भवति । 'झा यो द्यां भात्या 
पृथिवीम्‌ इति । एष हि द्यावापृथिव्यावाभासयति । 
` श्रथ--भौर भी निवित नामक स्तोत्र सूयं को वैश्वानर प्रतिपादित करता 
है कि'जो वैश्वानर यलोक यर भूलोक को प्रकाश देता है वह यलोक और 


` भूलोक को प्रकाशित करने वाला सूर्य ही है। इस कथन से स्पष्ट सिद्ध हो 


जाता है कि वैश्वानर को आदित्य कहते हैं । ग्रतः वैश्वानर झादित्य ही है, कुछ 
झौर नहीं । - 
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सूल--ग्रथापि छान्दोमिकं सूक्त सौर्यवैश्वानरं भवति । “दिवि 
पृष्टो श्ररोचत” । (यजु० ३३।९२) इति। एष हि दिवि पृष्टो 
भ्ररोचतेति । 

शर्थ--ग्रौर भी छान्दोमिक नामक सूक्त भी सूर्य को वैश्वानर सिद्ध करता 
है । छान्दोमिक सूक्त में कहा गया है कि द्युलोक में रहने वाला वह वश्वानर 
चमकता है ग्र्थात्‌ भ्रपने प्रकाश पुञ्ज से चमकता रहता है। इससे भी स्पष्ट 
प्रतीत होता है कि वश्वानर को ग्रादित्य कहते हैं क्योंकि यह ग्रादित्य (सुर्य) 
ही द लोक में रहता हुआ चमकता है । अतः वैश्वानर आदित्य है । 

सूल-ग्रथापि हविष्पान्तीयं सूवतं सौर्यर्वशवानरं भवति । 

झर्थ--और भी हविष्पान्तीय नामक सुक्त में भी वैश्वानर को सूर्य 
प्रतिपादित किया गया है ग्रर्थात्‌ हविष्पान्तीय सूक्त भी वश्वानर को सूर्य कहता 
है क्योंकि हविष्पान्तीय सूक्त में कहा है कि 

“विश्वस्सा अग्नि भुवनाय देवा वैश्वानरं केतुसह्लामकृण्वन्‌ 7 

इसका भावार्थ यह है कि समस्त देवताग्रों ने समस्त ससार के कल्याण के 
लिये वैश्वानर अग्नि को ही दिनों का केतु अर्थात्‌ स्वामी बताया है। इस मन्त्र 
से और अधिक स्पष्ट हो जाता है कि वैश्वानर को आदित्य (सूर्य) कहते हैँ । 
श्रत: वैश्वानर और रादित्य (सूये) ये दोनों शब्द पर्यायवाची हैं। 

मूल--अयमेवाग्निवैश्वानर इति शाकपूणिः । विश्वानरावित्यप्येते 
उत्तरे ज्योतिषी । वश्वानरोऽयं यत्‌ ताभ्यां जायते 

झथ-शाकपूणि आचार्य का मत है कि पाथिव झरि को ही वैश्वानर 
'कहते हैं सूर्यं अथवा विद्य त्‌ को वैश्वानर नहीं कहते हैं । इसका कारण स्पष्ट 
करते हुए शाकपूणि का कहना है कि ये मध्यम और उत्तर ज्योति अर्थात्‌ 
विद्यत भ्रौर सूर्यं को विश्वानर कहते हैं, वैश्वानर नहीं । यह तो वैश्वानर शब्द 
है, विश्वानर नहीं । अतः वैश्वानर को पार्थिव अरित ही कहते हैं क्योंकि पाथिव 
झग्नि उन दोनों विद्य त्‌ और सूर्य से उत्पन्न होता है। इसीलिये विश्वानर की 
सन्तान को ्रपत्य भ्रथं में “तस्यापत्यम्‌” सूत्र से अण. प्रत्यय करने पर वश्वानर 
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बनता है । अतः जो सम्बन्ध पिता-पुत्र में होता है, वही सम्बन्ध विद्यूत और 

। सूर्य तथा पाथिव प्रग्नि में है । इस प्रकार शाकपूणि के मत से वैश्वानर को 

। विद्यूत तथा सूर्य का पर्यायवाची नहीं माना जा सकता है । वैश्वानर पाथिव 

| अग्नि को ही कहते हैं । 

| मूल--कथं न्वयमेताभ्यां जायत इति। यत्र वैद्युतः शरणममिहन्ति 

। गरावदनुपात्तो भवति मध्यमधर्मेव तावद्‌ भवत्युदकेन्धनः शरीरोपशमनः । 

उपादीयमान एवायं सम्पद्यत उदकोपशमनः शरीरदीप्तिः। 

{ अ्र्थे--आ्रब यह प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि यह अग्ति विद्युत थोर सूर्य से 
कसे उत्पन्न होता हे ? इस प्रश्‍न का उत्तर देते हुए कहा है कि जिस समय 
वैद्य त्‌ अग्नि आश्रय अर्थात्‌ काष्ठ एवं जल ग्रादि किसी वस्तु को प्राप्त होता 
है तो उम समय जब तक मनुष्यों अथवा पार्थिव अग्नि थादि से सम्बन्ध नहों 
होता है तो उस समय मनुष्य तक मध्यम घर्मा बैद्यत अग्नि विद्यत स्वभाव 
बाला ही रहता है । अब यह प्रश्‍न होता है कि विद्युत्‌ का क्या स्वभाव होता 
है ? इसके उत्तर में कहा है ।क जल ही है ईधन (लकड़ी) जिसका भ्रर्थात्‌ जल 
रूपो ई घन से बढ़ते हुए शरीर वाला पाथिव वस्तुग्नों के स्पर्श से शान्त होने 
वाला तथा ज्यों ही मनुष्यों के स्पर्श को प्राप्त होता है अथवा किसी भी पार्थिव 
बस्तु से सम्बन्ध होने पर यह विद्युत्‌ भ्ररिन शीघ्र ही पार्थिव अग्नि के रूप में 
परिणत हो जाता है । यह पाथिव भ्रग्नि बँद्यत्‌ ग्नि से सवथा भिन्न स्वभाव 
वाला होता है प्रर्थात्‌ वंद्य त्‌ प्ररिनि तो जल के संयोग से वृद्धि को प्राप्त होता 

है जबकि पाथिव अग्नि जल से शान्त हो जाता है और पाथिव वस्तुओं के 
स्पर्श से जलने लगता है । इसके विपरीत वैद्य त्‌ श्रग्नि पाथिव बस्तुम्नों के स्पर्श 
से शान्त हो जाता है। इस प्रकार दोनों के कायं में स्पष्ट भिन्नता प्राप्त होती 

.है । उपयुक्त प्रकार से पार्थिव ग्नि विद्य त्‌ ग्रिन से उत्पन्न होता है । इसका 

। आशय यह है कि जब तक विद्य त्‌ अर्ति किसी वस्तु से स्पर्श नहीं होता है 

। तब तक विद्यूत्‌ दी ड हर पाथिव वस्तुप्नों से स्पर्श प्राप्त करते ही 

 प्रिद्य त भ्रग्ति पाथिव ग्न जाता है । 

| अल विय से इस होता हे. तथा जिरा गगह गष 

, झगिन सन्तान है । न 
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सूल-अ्रथादित्याद्‌ ।. उदीचीं प्रथमसमावृत्त आदित्ये कंसं वा मणि 
वा परिमृज्य प्रतिस्वरे यत्र शुष्कगोमयमसंस्पशँयन्‌ धारयति तत्प्रदीप्यते 
सोऽयमेव सम्पद्यते । 

अर्थ-ग्रव यह स्पष्ट कर रहे हैं कि ग्रादित्य से अग्नि कैसे उत्पन्न होता 
है ? जब सूर्य प्रथम बार उत्तर दिशा में आता है अर्थात्‌ सूर्य उदय को प्राप्त 
होता है तो वह सूर्यं कैसे श्रथवा सूर्यकान्तमणि को साफ करके गर्मी में सूखे 
गोबर से स्पशं न करता हुआ (सूर्यकान्तमांण को) धारण करता है। तो वह 
गोबर जो सूर्यकान्तमणि के स्पर्श से दूर है तथापि उसके तेज से वह गोबर 
जलने लगता है । यह सूर्य की गर्मी अर्थात्‌ ताप ही यह अग्नि हो जाता है। इस 
प्रकार सूर्य से अग्नि उत्पन्न होता है। इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि यह 
वैश्वानर अग्नि इस विश्वानर ग्रग्नि अर्थात्‌ आदित्य (सूय) की सन्तान है। 

सूल-श्रथाप्याह। “वैश्वानरो यतते सूर्येण” (ऋ० १।६८।१) 
इति। न च पुनरात्मनात्मा सयते, भ्रन्येनैवान्यः संयते। इत इममाद- 
घात्यमुतोऽमुष्य रश्मयः प्रादुर्भवन्ति । इतोऽस्याचिषस्तयोर्भासोः संसङ्ग 
हष्ट्वैवमवक्ष्यत । 

झर्थ--इसके अतिरिक्त जो यह कहा गया है कि वश्वानर अग्नि सूर्य के 
साथ संगत होता है । इससे भी यह स्पष्ट होता है कि पार्थिव अग्नि विद्यूत्‌ 
शोर सूयं से उत्पन्न होता है । क्योंकि कोई भी कहीं पर अपने आप ग्रपने से 
संगत नहीं होता है मर्थात्‌ व्यवहार में भिन्न वस्तु ही भिन्त वस्तु से सगत होती 
है जिस प्रकार लोक व्यवहार में देवदत्त यज्ञदत्त से मिलता है ऐसा देखा आर 
कहा जाता है परन्तु देवदत्त स्वयं देवदत्त से मिलता है यह न देखा जाता है ग्रोर 
न व्यवहार ही होता है । मतः वैश्वानर अर्ति सूर्यं के साथ सगत होता है यह 
कथन सत्य है । परन्तु प्रब यह प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि पाथिव अग्नि के भूलोक 
पर रहने के कारण मरौर सूर्य के अन्तरिक्ष लोक में रहने के कारण दोनों पर्याप्त 
दूरी पर हैं तो फिर ये दोनों कैसे मिलते हैं ? इस प्रश्न का उत्तर देने हुए कहा 
है कि कोई व्यक्ति पार्थिव प्रगिति को काष्ठ आदि का मन्थन करके प्राप्त करता 
है मरौर अन्तरिक्ष लोक से सूर्य की किरणें निकलकर भूलोक में गिरती हैं। और 
इधर से भर्थात्‌ भूलोक से ऊपर को भरिन की ज्वाला (लपट) उठती है । उधर 
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२७० 
से भर्थात्‌ अन्तरिक्ष से सूर्य की किरणों नीचे को थाती है तो दोनों अग्नि और 
सूं की किरणों का सङ्गम (मेल) हो जाता है । इस प्रकार इन दोनों रिम आर 
सूर्य के सङ्गम (मेल) को देखकर मन्तरद्रष्टा ऋषि ने यह कह दिया कि पार्थिव 
अग्नि सूर्य के साथ सङ्गत होता है (मिलता है) इस प्रकार सूर्य थोर अग्नि के 
सम्बन्ध का कथन किया गया है। 

मल-अ्रथ यान्येतान्यौत्तमिकानि सूक्तानि भागानि वा सावित्राणि 
वा सौर्पाणि वा पौष्णानि वा वैष्णवानि वा वैश्वदेव्यानि वा तेषु वैश्वान- 
रायाः प्रवादा ग्रभविष्यन्‌, श्रादित्यकर्मणा चेनमस्तोष्यक्निति। उदेषीति 
अस्तमेषीति । विपर्येषीति । 

ग्रय-इसके अतिरक्त यदि वास्तव रूप में वैश्वानर आदित्य का पर्याय- 
वाची शब्द होता तो जो उत्तम स्थानीय सूक्त हैं तो उन सूक्तों में अर्थात्‌ 
भग, सविता, सूर्य, पूपा, विष्णु प्रौर विश्वदेव के सूक्तों में भग, सविता, सूर्य 
आदि के वेशवानर सम्बन्धी विशेषणों का वणांन ग्रवश्य होता थोर श्रादित्य के 
कर्मों के अनुछप वेशत्रानर की स्तुति की गई होती । जेसा कि सूर्य के विषय में 
कहा है कि तुम उदय को प्राप्त होते हो, भ्रस्त हो रहे हो, तुम लोटकर वापस 
गते हो, इत्यादि इसके विपरीत न तो भग, सविता आदि देवताभ्रों का विशेषण 
वेश्‍वानर की सूर्य के कमों के भ्रनुकूल स्तुति की गई है । इस स्थिति में यह 
छ प्रतीत महीं होता है कि वैश्वानर आदित्य (सूर्य) का पर्यायवाची 
शब्द है । 

सूल-ग्राननेयेष्वेव हि सूक्त षु वैश्वानरीयाः प्रवादा भवन्ति । भ्रग्नि- 
कर्मणा चैनं स्तौतीति । वहसीति । पचसीति । दहसीति । 

प्रथं“-अपितु ग्रारनेय सुक्तो में ही वैश्वानर के विशेषण देखे जाते हैं (प्राप्त 
होते हें) इस वैश्वानर की परिन के कार्यों के भ्रनुरूप स्तुति की गई है । 
उदाहरणार्थ कहा है कि वहसि इति, पचसि इति, दहसीत अर्थात्‌ हे वैश्वानर 
तुम ले जाते हो, तुम पकाते हो, तुम जलाते हो । इस विवेचन से यह स्पष्टतया 
सिद्ध हो जाता है कि वश्वानर अग्नि का समानार्थक अर्थात्‌ पर्यायवाची शब्द 
है तथा सूर्य और विद्य त्‌ का वैश्वानर पर्यायवाची नहीं है। भ्रतः वैश्वानर 
अग्ति को ही कहते हैं । 

(इति षष्ठः पादः) 


fa 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सपामः पात; 
विद्य त्‌ तथा आदित्य वाचक वैश्वानर के अर्थ का खण्डन 
सूल--यथो एतद्वर्षकर्मणा ह्य नं स्तोतीत्यस्मिन्नप्येतदुपद्यते । 
्थ-वैश्वानर का अर्थ विद्य त्‌ और ग्रादित्य मानने वालों का यह कथन 
है कि वर्षा के कमं के अनुसार वैश्वानर की स्तुति की जाती है इसलिये वैश्वा- 
नर देखा जाता है (प्राप्त होता है) भौर न ही वैश्वानर को मध्यम अरित 
थात्‌ विद्यत कहना उचित है क्योंकि इस पार्थिव अग्नि में भी यह सब 
अर्थात्‌ जल वर्षा के अनुरूप स्तुति करना ग्रादि संगत प्रतीत हेता है, जैसा कि 
निम्नस्थ मन्त्र में देखा जा सकता है । 
भूल--“समानमेतदुदकमुच्चैत्यव चाहभिः । भूमि पर्जन्या जिन्वन्ति 
दिवं जिन्वन्त्यग्नयः” (ऋ० १।१।६४।५१) इति सा निगदव्याख्याताः । 
अर्थ- यह जल एक ही है जो कहीं किसी समय ऊपर को जाता है ओर 
कभी नीचे (परथिवी पर) आता है । मेघ पृथिवी को तृप्त करते हैं भ्रर्थात्‌ मेव 
पथिवी को सींचते हैं इसी प्रकार अग्नियाँ द्य लोक को तृप्त करती हैं अर्थात्‌ 
सींचती हैं । इसका आशय यह है कि मेघ जल वषंण से पृथिवी को तृप्त करता 
है, सींचता है भ्रौर भ्रग्नियाँ देवताग्रों को आहुति प्रदान करके द्य्‌ लोक को तृप्त 
करती हैं । इसी भाव को निम्तस्थ मन्त्र में देखिये । 
मुल- अग्नौ प्राप्ताहुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । 
आदित्याज्जायते वृष्टिवृ टेरन्नं ततः प्रजाः ॥। 
इसका अर्थ यह है कि अगिन में दी हुई आहुति (हवि) आदित्य को प्राप्त 
होती है, आदित्य से वर्षा होती है, वर्षा से अन्न उत्पन्त होता है, ओर ग्रन्त से 
प्रजा उत्पन्न होती है । 
इससे यह सिद्ध हो रहा है कि वर्षा का कार्ये मूल रूप अग्नि के झाथित 
है । इस प्रकार मन्त्र का अथं निगद व्याख्याता शब्द से ही स्पष्ट हो जाता है 
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अर्थात्‌ इस मन्त्र का अर्थं सरल एवं सुबोध है । ग्रतः यास्क्र ने मन्त्र की व्याख्या | 
नहीं प्रस्तुत की है । | 
सूल-कृष्णं नियान हरयः सुपर्णा श्रपो वसाना दिवमुत्पतन्ति । | 
` तग्रा ववृत्रन्त्सदनादृतस्यादिद्‌ घृतेन पृथिवी व्युद्यते ॥ | 
(ऋ० १।१६४।४७) | 
मूल--कृष्णं निरयणं रात्रिः। ग्रादित्यस्य हरयः सुपर्णा हरणा | 
ग्रादित्यरश्मयः । ते यदामुतोऽर्वाञ्चः पर्यावतंन्ते । सहस्थानादुकस्या- | 
दित्यात्‌ । ग्रथ घृतेनोदकेन पृथिवी व्युद्यते । घृतमित्युदकनाम। जिघतंः | 
सिचतिकर्मणः । 
सन्‍्त्रार्थ--रसों को भ्र्थात्‌ जलों को हरण करने वाली सूर्य की किरणें जल 
को धारण किए हए आदित्य लोक को उड जाती हैं अर्थात्‌ जव सूर्यं उत्तरायण 
होता है, तो उत्तरायण काल में सूर्ये की किरणों जल को लेकर सूर्य के पास 
पहुँच ज'ती हैं और वे ही सूर्यं की किरणों कृष्णा मार्ग का ग्राश्रय प्राप्त करके 
अर्थात्‌ सूर्य के दक्षिणायन होने पर जल के स्थान से ग्रर्थात्‌ सूर्थलोक से लोट | 
गाती हैं और उस समय जल से पृथिवी को सींचती हैं अर्थात्‌ दक्षिणायन के | | 
समय सूर्य की किरणं जल ही वर्षाती हुई पृथिवी को सोंचती हैं । | 
. कृष्ण निरयरप- क्कष्णमागं ग्रर्थात्‌ दक्षिणायन ही सूर्य की रात्रि है। हरय | 
हरणाः=हरण करने वाली, सुवर्णा ग्रादित्यस्य रश्मयः = सूयं की किरणें, 
ते = वे, यदा = जब, भ्रमुतः = उस लोक अर्थात्‌ सूर्य से, श्रर्वाञ्च==नीचे अर्थात | 
भूलोक पर, पर्यावतं न्ते = लोट आती हैं, सहस्थानात्‌ उदकस्य = जल के स्थान, | 
श्रादित्यात्‌ = मादित्य लोक से । घृतम्‌ इति उदकनाम घृत यह जल का नाम | 
| 
| 
| 


है । सिञ्चति कर्मण जिधर्त: = सेचनार्थक ' घु” घातु से “घत” शब्द को सिद्धि 
होती है । तद्यपि इस मन्त्र में स्पष्ट रूप से अदित्य का नाम ग्रहण किया गया 
है । फिर भी यहाँ प्रसंग का आधार स्वीकार करने पर ग्रादित्य का अर्थ अग्नि 
ही है सूर्य ्रादि नहीं । इस प्रकार उपयूक्त विवेचन से यह स्पष्ट हो रहा है 
कि वर्षा करने वाला मध्यम अग्नि विद्य.त्‌ सम्बन्धी अर्थ का ग्रहण किया 
गया है। 
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सूल-ग्रथापि ब्राह्मणं भवति । “अग्निर्वा इतो वृष्टि समीरयति 


धामच्छहिवि खलु वै भूत्वा वर्षति मरुतः सृष्टां वृष्टि नयन्ति । 


अर्थे--इसके अतिरिक्त हमारे मत के समर्थेन में ब्राह्मण ग्रन्थों का कथन 
प्रमाण के लिए उद्धृत किया जाता है कि यज्ञ का अग्नि यहाँ से अर्थात्‌ भूलोक 
से वर्षा को प्रेरित करता है । अन्तरिक्ष लोक में आदित्य मेघ रूपी किरणों के 
प्रकाश को ढकने वाला होकर जल बरसता है । इस प्रकार से आदित्य के द्वारा 
की गई जल को वर्षा को वायु मध्यम स्थान से अर्थात्‌ अन्तरिक्ष लोके से मेघों 
को भेदकर भूमण्डल पर पहुंचते हैं। ग्रतः वायु भी जल वर्षा में सहायता 
करते हैं । 

एक अन्य भी ब्राह्माण ग्रन्थों का कथन देखिए-- 

सूल-यदा खलु वे अअसावादित्योऽरिंनं रश्मिभिः पर्यावत्तंते अथ 
वर्षति । इति । 

अ्र्थ---जब यह आदित्य (सूर्य) अपनी किरणों से अग्नि की ओर आकर्षित 
होता है अर्थात्‌ जब सूर्य ग्रपनी किरणों से पृथिवी लोक में उतरता है, तब 
वृष्टि होती है । इस प्रकार यह प्रतीत होता है कि वर्षारूपी कर्म समान रूप से. 
श्रग्नि, सूर्यं और. विद्य त्‌ तीनों के द्वारा सम्पन्न होता है अर्थात्‌ वर्षा कराने में 
श्रर्नि, सूर्यं भ्रोर विद्य त्‌ तीनों बराबर समर्थ हें । इस विवेचन से यह स्पष्ट 
रूप से सिद्ध हो जाता है कि वर्षा कर्म को आधार मानकर मध्यम अग्नि 
(आदित्य आर विद्युत) को वैश्वानर कहना युक्तियुक्त नहीं है । प्रतः यहाँ 
वैश्वानर शब्द का अर्थ पाथिव अग्नि ही मानना धिक उचित प्रतीत होता 
है। 

मल--यथो एतद्रोहात प्रत्यवरोहश्चिकीषित इत्याम्नायवचनादेत- 
रवति । 

भ्रथं--भौर भी जो पहले यह कहा गया है कि झारोहण के क्रम से प्रत्या- 
रोहण (उतरना) भी करना अभिप्रेत है । इसलिये वेश्वानर का अर्थ आदित्य 
(सूयं) है । यह कथन उचित नहीं है। यह तो आम्नाय कथन के ग्रनुसार भ्रर्थात्‌ 
बिधि वाक्य के ग्रनुसार आरोहण भ्नोर प्रत्यारोइण होता है। अतः भूलोक, 
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्न्तरिक्ष लोक, भौर द्य लोक आरोहण, प्रत्यारोहण का वर्णन तो एक स्तुति“ 
भात्र है । वस्तुतः वैश्वानर से द्य लोक वासी तथा ग्रन्तरिक्षवासी से कोई प्रयो- 
जन अर्थात्‌ सम्बन्ध ही नहीं अभीष्ट है । तः यहा वैश्वानर पाथिव श्रग्नि को 
ही कहते हैं सूयं और विद्युत्‌ को नहीं । 
मूल--यथो एतद्वैश्वानरीयो द्वादशकपालो भवतीत्यनिर्वंचनं कपा- 
लानि भवन्ति । ग्रस्ति हि सौर्यं एककपालः पञ्चकपालश्च । 
अर्थ इसके अतिरिक्त यदि यह कहे कि वैश्वानरीय पुरोडाश (हवि) 
बारह कपोलों में बनाई जाती है भ्रौर सूर्य के भी बारह कमं होते हैं । इसलिए 
वेश्वानर शब्द सूर्यं का पर्यायवाची है । यह कथन भी उचित नहीं है, क्योंकि 
यह कपाल शब्द अन्यत्र भी प्रयुक्त होता है, इसके श्रतिरिकत बारह कपाल का 
यह शब्द सूर्य के सम्बन्ध में व्यभिचरित हो रहा है क्योंकि सूयं को एक कपाल 
वाला और पांच कपाल वाला भी कहा गया है इस बारह कपाल वाला. शब्द 
सूर्य के सम्बन्ध में व्यभिचार दोषयुक्त है। भ्रतः वैश्वानरीय पुरोडाश बारह 
कपालों से बनाया जाता है ग्रौर सूर्यं वारह कर्मो वाला है, इस तर्क को आधार 
मानकर वैश्वानर का सूर्य ग्रथं मानना सवेथा प्रसंगत है, क्योंकि बारह कपाल 
शब्द व्यभिचार दोष से रहित नहीं है। 
सूल-यथो एतद्‌ ब्राह्मणं भवतीति बहुभक्तिवादीनि हि ब्राह्मणानि 
हा । भृथिवी वैश्वानरः। संवत्सरो वैश्वानरः ब्राह्मणा वैश्वानरः । 
इति । ; 
र्थ- गौर जो ब्राह्मण ग्रन्थ के कथन को उदाहरण में देकर कहा गया है 
कि “यह आदित्य वैश्वानर अगिन है” यह ब्राह्मण ग्रन्थ का कथन ही प्रमाण है। 
परन्तु यह कथन भी यहाँ ठीक. नहीं है क्योंकि ब्राह्मण ग्रन्थ तो बहुभक्तिवादी 
आर्थात्‌ भ्रनेक देवताभो के गुणों के प्रशंसक है। यहाँ “भक्ति” शब्द का अर्थ 
गुणों की प्रशंसा है । ब्राह्मण ग्रन्थ जिस किसी गुण अथवा विशेषण के द्वारा 
व्यक्ति की प्रशंसा गुण के भ्नुरूप नाम प्रदान करते हैं इसी प्रकार “वैश्वानर” 
यह विशेषण भी कितने ही देवताभ्रों के लिये प्रयोग किया है । उदाहरणार्थं 
ब्राह्मण ग्रन्थों में पृथ्वी के लिए वैश्वानर कहा है, सम्वत्सर के लिए वैश्वानर 
कहा है, और ब्राह्मण के लिये भी वैश्वानर कहां है। इत्यादि वैश्वानर के 
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विशेष्यों को देखकर ब्राह्मण ग्रन्थों में वणित वैश्वानर विशेषण सूर्यं के लिये 
आया है। इसको आधार मानकर वश्वानर का सूर्य अर्थ स्वीकार करना उचितं 
नहीं है । 

सूल--यथो एतन्निवित्सोयं वै श्वानरी भवतीत्यस्येव सा भवति । 
था विडम्योमानुषीभ्यो दीदेत्‌' । इत्येष हि विडभ्यो मानुषीभ्यो 
दीप्यते । 

भ्र्थ--इसके भ्रतिरिक्त जो यह कहा गया है कि निवित्‌ स्तोत्र में प्रयुक्त 
वश्वानर शब्द सूय का वाचक है । यह कथन भी ठीक नहीं है, क्योंकि निवित्‌ 
स्तोत्र तो इस पार्थिव अग्नि से ही सम्बन्धित है । अतः निवित्‌ स्तोत्र में प्रयुक्त 
वैश्वानर शब्द पाथिव झर्नि का ही वाचक. है सूर्य का नहीं, क्योंकि निवित्‌ 
स्तोत्र में यह मन्त्र इस प्रकार कहा है कि-- 

यो विड्भ्यो मानुषीभ्यो दीदेत्‌ इत्यादि मन्त्र का ग्रथ इस प्रकार है कि जो 
यह अग्नि मनुष्यों के द्वारा प्रज्वलित होता है, वह तो इस निवित्‌ सूक्त में 


स्पष्ट रूप से पाथिव भ्रग्नि के लिए ही कहा गथा है। म्तः वैश्वानर का प्रथ - 


पाथिव अग्नि ही है । 

मूल--यथो एतच्छान्दोमिक सूक्त सोर्यवैश्वानरं भवतीत्यस्येव तदु- 
भवति । 'जमदरिनिभिराहुतः' । इति । जमदग्नयः प्रजमितारनयो वा । 
प्रज्वलिताग्नयो वा | तैरभिहुतो भवति । 


ग्रथ भ्रोर भी जो यह कहा है कि छान्दोमिक सूक्त में वैश्वानर का 
प्रयोग सुय के अर्थ में किया गया है यह कथन भी उचित नहीं है क्योंकि छान्दो- 
मिक सूक्त तो वैश्वानर का अर्थ इसी पार्थिव अग्नि से सम्बन्धित मानता है। 
उदाहरणाथ छान्दोमिक सूक्त में प्रयुक्त “जमदर्निभिः” आदि कथन का अर्थ 


यह है कि याज्ञिकों के द्वारा हवि प्रदान की जाती है जिसको ऐसा वह वश्वानर 
झरिति जमदरिनिभिः शब्द का अर्थ प्रभूत अर्थात्‌ प्रज्वलित अग्नि वालों (यज्ञ 


करने वालों) के द्वारा श्राहुति प्राप्त करने.वाला वैश्वानर पग्ति। यज्ञ करने 
वाले लोग भाहुति पाथिव अग्नि में ही अपित करते हैं सूर्य में नहीं। इससे 
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स्पष्ट रूप से सिद्ध हो जाता है कि वैश्वानर का अर्थ पार्थिव भ्रग्ति है न कि 
सूर्य । अतः वैश्वानर सूर्यं का वाचक नहीं है और भ्रग्नि का ही वाचक है। 

` मूल--यथो एतद्धविष्पान्तीयं सूक्त सौर्यवैश्वानर॑ भवतीत्यस्यैव 
तद्‌भवति । | 

। ` झर्थ--झौर जो यह कहा है कि हविष्पास्तीय सूक्त में वैश्वानर को सूर्य 
का वाचक कहा गया है । यह कथन भी ठीक नहीं है, क्योंकि हृविष्पान्तीय 
निम्नलिखित मन्त्र देखा जा सकता है। 
=  सूल--हविष्पान्तमजर स्वविदि दिविस्पृश्याहुतं जुष्टमग्नौ । 

तस्य भमणं भुवनाय देवा धमंणे क॑ स्वघयापप्रथन्त ॥ 

: ( (क्र० १०।८८।१) 
) ` ' हविय॑त्पानीयम्‌ । अजरम्‌ । सूर्यविदि। दिविस्पृशि । भ्रभिहुतं जुष्ट- 
⁄ मग्नौ । तस्य भरणाय च भावनाय च धारणाय च। एतेभ्यः सर्वेभ्यः 
कर्म भ्योदेवा इममर्निमन्नेनापप्रथन्त । 

मन्त्राथे--पान करने योग्य वृद्धावस्था रहित देवताओं को प्रिय लगने वाली 
हवि होती हे । उस हवि को आदित्य को जानने वाले द्युलोक में ऊपर गमन 
करने वाले अग्नि में डालते हैं। उस अ्रग्नि में प्रक्षिप्त हवि को देवताओं ने 
रग्नि में भरण पोषण के लिये ग्रेर्थात्‌ पुष्ट एवं सुहृढ़ बनाने के लिये भर अग्नि 
को ऐश्वयं युक्त करने के लिए उसको धारण करने के लिये ग्राज्य अर्थात्‌ हवि 
र पुष्ट किया हे । इस प्रकार देवताओं ने अग्नि को बढ़ाया, ऐश्वर्यवान्‌ 
पा! 

. उपयुक्त कार्यों के लिये देवताओं के अग्नि को ग्रन्न के द्वारा बढ़ाया, सुदृढ़, 
पुष्ट एवं बलवान्‌ किया । इस प्रकार हविष्पान्तीय सूक्त के प्रथम मन्त्र के द्वारा 
ही वेश्नावर शब्द का सम्बन्ध पाथिव अगिन से स्पष्ट रूप से सिद्ध हो रहा है । 
सूर्य से वंश्‍नावर का कोई सम्वन्ध परिलक्षित नहीं हो रहा है। मतः वैश्नावर 
का अथ पाथिव ,अरिन ही है सूर्य नहीं । 

सुल--भ्रथाप्याह्‌ । 
प्रध---इस प्रकार यास्क उपयुक्त रीति से वैश्वानर के वाचक विद्यत, भ्रोर 
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सूर्य इन दोनों पक्षों का खण्डन करने के अनन्तर वैश्वानर का अर्थ स्पष्ट रूप से 
-पा्थिव अग्नि सिद्ध करने के लिये निम्नलिखित एक भ्रोर मन्त्र को उदाहरण रूप 
में प्रस्तुत किया है कि-- 
मतद 
अपामुपस्थे महिषा अगृभ्णत बिशो राजानमुपतस्थुक्र' ग्मियम्‌ । 
आ दूतो अग्निमभरद्विवस्वतों वैश्वानरं मातरिश्वा परावतः 
ग्रपामुपस्थ उपस्थाने महत्यन्तरिक्षलोके श्रासीना महान्त इति वागः 
हत माध्यमिका देवगणाः । विश इव राजानमुपतस्थुः । ऋग्मियमृग्मन्त- 
मिति वा । अर्चनीयमिति वा । पूजनीयमिति वा। अहरद्य' दूतो देवानां 
विवस्वतः आदित्यात्‌ । विवस्वान्विवासनवान्‌ । प्रेरितवतः परागताद्धा 
(अपि वा) श्रस्योन्नेर्वेश्वानस्य मातरिश्वानमाहर्तारमाह । मातरिश्वाः 
वायुः । मातयंन्तरिक्षे श्‍वसिति । मातर्याश्वानितीति वा । 
अर्थे--जलों के स्थान में (अन्तरिक्ष में) रहने वाले माध्यमिक देवता लोग 
ग्रथवा हवायें इस वैश्वानर अग्नि को ऐसे ग्रहण करते हैं अर्थात्‌ अग्नि को घेर 
कर खड़े हो जाते हैं जैसे प्रजाये राजा को घेरकर खड़ी हो जाती हैं। उसी 
प्रकार देवता लोग अथवा हवायें स्तुति के योग्य अर्थात पूज्य ग्रिन को घेरकर 
खड़े हो जाते हैं। देवताम्रों का दुत वह वायु दूर रहने वाले सूर्य से वश्वानर 
-ञ्रिनि को ले ग्राता है । 
प्रस्तुत मन्त्र “मे पठित “महिषा” शब्द को यास्क ने सप्तमौ का एकवचन 
झोर प्रथमा का बहुवचन भी माना है ॥ सप्तम्यन्त मानकर यास्क ने महिषा को 
“द्पामुप स्थे” (जलों के स्थान में) का विशेषण स्वीकार करके विशाल अन्त रिक्ष 
लोक अर्थ किया है झौर महिषा में प्रथमा बहुवचन मानकर अन्तरिक्ष में रहने 
बाले देवता ग्रथं किया है । ऋग्मियम्‌ शब्द का अर्थ स्तुत्य पूज्य, है । वित्नस्वान्‌ 
का अर्थ निकालने वाला अर्थात्‌ अन्धकार को नष्ट करने वाला है । प्रेरितवतः 
==प्रेरित करने वाले, परागतात्‌ दा भ्रपि = दूरस्थित सूये से, अस्य झरिनि वैश्वा* 
नरस्य-=इस वश्वानर अरित का, मातरिश्वानम्‌ =वायु को, ग्ाहर्तारमाह = 
झाहरण करने वालां लाने वाला कहा है । 
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आब यहाँ यह प्रश्न उत्पन्न होता है कि वायु को मातरिश्वा क्‍यों कहा जाता 
है ? प्रथवा मातरिश्वा यह नाम कंसे पड़ा ? इसके उत्तर में कहा है कि मातरिः 
श्वसिति = यह वायु अन्तरिक्ष लोक में गमन करता है अथवा अन्तरिक्ष लोक में 
तीग्रगति से चलता है । इसलिये वायु को मातरिश्वा कहा गया है । 

मूल--अथैनमेतश्यां सर्वाणि स्थानान्यभ्यापादं स्तौति । 

झ्र्थ--अब मन्त्र द्रष्टा ऋषि ने इस पाथिव गिनि के इन निम्नलिखित 
ऋचाग्नों के दवारा भूलोक, अन्तरिक्ष लोक, द्य लोक आदि सभी स्थानों में पहुँचा 
कर स्तुति की है । इसका आशय यह है कि यह पार्थिव अग्नि ही भिन्न भिन्न 
स्थानों पर पहुँचकर उस स्थान पर रहने वाले देवताओं के द्वारा उस स्थान के 
पनुरूप देवता के रूप में स्तुति ग्रहण की जैसा कि निम्न प्रकार देखिये । 
मूल | 
* भुर्घा भुवो भर्वात नक्तमग्निस्ततः सूर्यो जायते प्रातरुद्यन्‌ । 

माया मू तु यज्ञियानामेतामपो यत्तू गिश्चयेति प्रजानन्‌ ॥ 

(त्र० १०।८८।६) 

मूर्धा मूतेमस्मिन्घीयते । मूर्धा यः सर्वेषां भूतानां भवतिन कमग्निः 

तत: सूर्यो जायते प्रातरुद्यन्त्स एव । प्रज्ञं त्वेतां मन्यन्ते यज्ञियानां देवानां 


यज्ञसंपादिनाम्‌ । अपो यत्कमं चरति भजानन्त्सर्वाणि स्थानाच्यनुसंचरतिः 


त्वरमःणः । 
अ्र्थ--रात्रि के समय यह पग्नि ही पृर्थिवी लोक का शिर होता है । जिस 

प्रकार शिर के बिना कोई व्यक्ति जीवित नहीं रह सकता है उसी प्रकार अग्नि! 
रूपी शिर के बिना भूलोक का प्राणि वर्ग जीवित नहीं रह सकता है । इसलिए यह 
ध्ररिनि शिरः स्थानीय है अर्थात्‌ सर्वोपरि एवं सर्वाधिक मुख्य वस्तु है। इसके 
पश्चात्‌ अर्थात्‌ क्रमश: रात्रि के बीतने पर प्रातःकाल होने पर यह अग्नि उदयः 
होता हुग्ना सुर्य हो जाता है अर्थात्‌ प्रातःकाल के समय यह अग्नि ही सूर्य काः 
रूप धारण करके प्रकटित होता है। यह अभरिन की माया है । इस श्रग्नि कीः 
माया को यज्ञ करने वाले समते हैं जिसे करने योग्य भ्रपने कमं अर्थात्‌ कतंव्यः 
को सममता हुंम्रा। जल्दी करता हुआ प्ररिनि समस्त स्थानों में पहुंच जातां हैः 
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अर्थात्‌ कोई ऐसा स्थान नहीं है जहाँ श्रग्नि 'न पहुँच सकता हो । ग्रतः प्रत्येक 
स्थान पर स्वेच्छा से पहुँच जाता है । 
अव प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि शिर को मूर्धा क्यों कहा जाता है? इसका 
उत्तर देते हुए कहा गया है कि मूर्धा मूत्तमस्मिन्‌ घीयते= जिसके सहारे अथवा 
जिसमें सब शरीर स्थित है अर्थात्‌ जिसके विना शरीर का कोई अस्तित्व नहीं 
रह जाता हैं उसे मूर्धा कहते हैं। जो अग्नि समस्त प्राणियों में मुख्य है ग्रथवा' 
समस्त प्राणी वर्ग के जीवन का मुख्य कारण है । मुख्य कारण होने के कारण 
ही अग्नि को समस्त प्राणियों का शिर कहा है । : 
सूल--तस्योत्तरा भुयसे निवंचनाय । 
भ्र्थ--वैश्वानर का अग्नि ही होता है इसके श्रधिक प्रतिपादन में यह 
आगे प्रस्तुत की जाने वाली ऋचा दर्शनीय है । । 
मूल--स्तोमेन हि दिवि देवासो अग्निमजीजनञ्छक्तिभी रोदसि प्राम्‌। 
तम्‌ भ्रङृण्वंस्त्रेथा भुवे कंस ग्रोषधीः पचति विश्वरूपाः ॥ 
§ (ऋ० १।८८।१०) 
:' स्तोमेन हि य' दिवि देवा श्रग्निमजनयन्‌ [शक्तिभिः] कर्मभिर्द्यावा- 
पृथिव्योः ग्रा पूरणम्‌ । तमकुव॑स्त्रेधाभावाय । पृथिव्यामन्तरिक्षे दिवीति 
शाकपूणिः। ` 
पी मन्त्रार्थ-- देवताओं ने स्तुतियों से और कर्मों से सर्थात्‌ यज्ञ आदि कर्मों केः 
द्वारा द्यू.लोक, श्रन्तरिक्षलोक भ्रोर प्रृथिवी लोक में व्याप्त इस अग्नि को उत्पन्न 
किया । उसी पाथिव अग्नि को तीन रूपों का बना दिया अर्थात्‌ देवताओं ने 
उस अग्नि को तोन रूप वाला कर दिया । यह वही तीन रूप वाला अग्नि 
संमस्त औषधी (ग्रन्नादि को) पकाता है । इसका प्राशय यह है कि देवताओं ने 
पने यज्ञ आदि कर्मो के द्वारा अग्नि को तीन स्थानों भ्रर्थात्‌ (१) द्यलोक में, 
(२) अन्तरिक्ष लोक में भ्रोर (३) पृथिवी लोक में व्याप्त कर दिया । 24 
* : सुल--“यदस्य दिवि तृतीयं तदसावादित्यः” । इति हि ब्राह्मणम्‌ । 
/' अर्थ--द्य लोक में प्राप्त होने वाला सूर्य भी प्रग्नि ही है अर्थात्‌ सूर्य कुछ 
नहीं. है । वह अग्नि ही नामभेद से स्थित है प्रथवा अग्नि. का. “तृतीय रूप हीः 
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चलोक में सूर्य के रूप में प्रकाश करता है । अतः अग्नि ही सूये है और कुछ 
नहीं । ऐसा ब्राह्मण नामक ग्रन्थों के रचयिता का मत हैं । ग्रतः सूर्य श्रौर विद्यत 
दोनों ही प्रग्नि के रूपमात्र हैं, अग्नि से भिन्न नहीं ग्रर्थात्‌ सूर्य, विद्युत्‌ और 
अग्नि ये तीनों एक ही ज्योति (भ्रग्नि ही) हैं । 
` ` मूल-तदरनीकृत्य स्तोति । 
 झर्थे मन्त्रद्रष्टा ऋषि ने उस एक ज्योति को अग्नि का स्वरूप श्रर्थातू 
नाम देकर स्तुति की है। 
सूल--भ्रथैनमेतयादित्यकृत्य स्तौति । 
अर्थे--भोर भी इस पार्थिव झ्ग्नि को ही सूर्य का स्वरूप प्रदान कर इस 
निम्नलिखित ऋचा के द्वारा स्तुति की है। 
सूल-यदेदेनमदधु्यज्ञियासो दिवि देवाः सूर्थमादितेयम्‌ । 
यदा चरिष्ण्‌ मिथुनावभूतामादित्प्रापश्यन्मुवनानि विश्वा ॥ 
| “ (त्र० १०।८८।११) 
. 'यदैनमदधुर्यज्ञियाः सर्वे दिवि देवाः सूर्यम्‌ ग्रादितेयम्‌ अदितेः 
पुत्रम्‌ । यदा चरिष्णु मिथुनौ प्रातरभूतां संदा सहचारिणौ । उषाशचा- 
दित्यश्च । मिथुनौ कस्मात्‌ । मिनोतिः श्रयतिकर्मा । थु इति नामकरणः । 
थकारो वा । नयतिः परः । वनिर्वा । समाश्निताबन्योत्यं नयतः। वनुतो 
बा । मनुष्यमिथुनावप्येतस्मादेव । मेथन्तावन्योन्य' वनुत इति वा। 
भ्र्थ--जब इस अदिति के पुत्र सूर्य को याज्ञिक देवताश्रों ने य.लोक में रख 
दिया और जब सदा साथ रहने वाले, भ्रमण करने ऊषा देवता प्रर सूर्यं देवता 
प्रकट हुए अर्थात्‌ प्रातःकाल के समय एक साथ ऊषा ओर सूये उदय हुए। उस 
संमय समस्त प्राणियों ने ऊषा और सूर्य को देखा । 
“| झब यह प्रश्न उत्पन्न होता है कि “मिथुनो” यह शब्द कंसे बनता है? 
इसके उत्तर में कहा है कि श्रयत्यर्थक “मि” घातु से “थु” प्रत्यय होता है 
झथवा “थ” प्रत्यय होता है प्रौर पद के उत्तर आग में “नी” घातु है। इस 
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प्रकार “मिथुन” शब्द बनता है ग्रथवा “वन” घातु से निष्पन्न होता है । दोनों 
परस्पर एक दूसरे के सहारे से समय व्यतीत करते हैं ग्रथवा परस्पर मिलकर 
रहते हैं । “वनु' सम्भक्तौ धातु से मिथुन शब्द बनता है । मिथुन शब्द का ग्रथं 
यह है कि स्त्री पुरुषों का मिथुन भर्थात्‌ जोड़ा है प्रथवा मनुष्यों का (स्त्री पुरुषों 
का) यह मिथुन (जोड़ा) शब्द “मेथ्‌” भौर “वन्‌” घातुझं के मिश्रण से बनता 
है जिसका प्रथं यह होता है कि परस्परं एक दूसरे को मेघा (ताडन) करते हुए 
अर्थात्‌ परस्पर भ्रपराध होने पर एक दूसरे को परस्पर ताडना देते हुए समय 
व्यतीत करते हैं । 

सूल - भ्रथैनमेतयाग्नीकृत्य स्तौति । 

ग्रथ-ग्रौर भी इसी ज्योति को भ्रग्नि का स्वरूप देकर निम्नलिखित ऋचा 
के द्वारा स्तुति की है। जो निम्न प्रकार देखिये। 

सूल--यत्रा वदेते अवरः परश्च यज्ञत्योः कतरो नौ वि वेद। 

आ शेकुरित्सघमादं सखायो नक्षन्त यज्ञं क इदं विवोचत्‌ ॥ 
(ऋ० १०।८८।१७) 

यत्र विवदेते दैव्यौ होतारौ । ग्रय' चाग्निरसौ च मंध्यमः। कतरो 
नौ यज्ञे भूयो वेद । इत्याशक्नुवन्ति । तत्सहमदनं समानास्याच ऋत्वि- 
जस्तेषां यज्ञं समश्नुसानानां को न इदं निवक्ष्यतीति । 

मन्त्रार्थ---जिस कमं में यह पाथिव अग्नि म्रौर मध्यम अग्नि विद्यूत्‌ विवाद 
करते हैं अर्थात्‌ कलह करते हैं कि यज्ञ से नेता हम दोनों किस यज्ञ के विषय में 
अधिक जानकारी रखते हैं भर्थात हम दोनों में यज्ञ के विषय में ग्रधिक ज्ञान 
किसको है? यज्ञ का नेतृत्व करने में पुणंख्प से कौन समर्थ है ? वहाँ उस यज्ञ 
में उपस्थित ऋत्विक्‌ लोग इन दोनों के कलह को दूर करने में (शान्त करने में) 
समर्थ नहीं हो सके । ऋत्विजों ने कहा कि इस विवाद का Fe निर्णय कोन कर 
सकेगा अर्थात्‌ हम लोग इसी विवाद का निर्णय नहीं कर संकते हैं, क्योंकि हम 
दोनों की दृष्टि में (प्राप) दोनों ही यज्ञ क्रिया (ज्ञान) के विशेषज्ञ हैं प्रथवा 
दोनों ही यज्ञ के नेतृत्व गुण से युक्त हैं । अतः हम किसको श्रेष्ठ कहें ? 

यत्र विवदेते देव्यौ द्दोतारौ _ जिस यज्ञ में होता झौर देवता परस्पर विवाद 
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“करते हैं कि यज्ञ के नेता हम दोनों में कौन सबसे अधिक यज्ञ के विषय में 
-जानता है तथा यज्ञ का नेतृत्व कौन भली-भाँति करने में समर्थ है। सखायः= 
ऋत्विक लोग जो यज्ञ स्थल में उपस्थित ये । वे इन दोनों सधमादम्‌ = विवाद, 
कलह को, झा =नहीं, शेकु:-- दूर करने में समर्थ नहीं हो सके अर्थात्‌ दोनों में 
- विवाद का समाधान न कर सके । तत्‌ सहमदनम्‌ = उसी विवाद को दूर करने 
- में समानाख्याना ऋत्विजः = समान ज्ञान रखने वाले यज्ञ करने - वाले । तेषाम्‌ 
~ यज्ञं समझ्नुवानानाम्‌--यज्ञ में उपस्थित लोगों कः न इदं 'विवक्ष्यतिनट कौन 
व्यक्ति इस विवाद का निर्णय कर सकेगा झर्थात्‌ कोई नहीं । 
मूल यस्योत्तरा भूयसे निवंचनाय। 
झर्थ- -उसी विषय के अधिक समर्थेन एवं प्रतिपादन करने के लिये निम्न- 
लिखित ऋचा को प्रस्तुत किया है। 
सूल-यावन्मात्रमुषसो न प्रतीकं सुपण्यों ३ वतसे मातरिश्वः । 
तावद्दघात्युपयज्ञमायन्त्राह्मयो होतुरवरो निषीदन ॥ 
(ऋ० १०।८८।१६) 
यावन्मात्रमुषसः प्रत्यक्त भवति प्रतिदर्शनमिति वा । अस्त्युपमानस्य 
' संप्रत्यर्थे प्रयोग: । इहेव निधेहीति यथा । सुपर्ण्यः सुपतनाः। एता रात्रयो 
बसते मातरिश्वञ्ज्योतिवर्णस्य तावदुपदधाति यज्ञमागच्छन ब्राह्मणो 
` होतास्याग्नेहोतुरवरों निषीदन्‌ । 
मस्त्राथे--जब तक उषाकाल भ्राता है भर्थात्‌ होता है ग्रथवा जब तक ऊषा 
“का दर्शन होता है तब तक रात्रि ग्रन्धकार से समस्त संसार को ढके रहती है। 
हे वायु देवता ! तब तक यज्ञ करने वाला ब्राह्मण होता के यज्ञ में प्राकर 
“(रात्रि के) पश्चिम भाग में बैठा हुआ वैश्वानर अग्नि को प्रसन्न करता रहता 
. है भ्र्थात्‌ आमन्त्रित करता है, प्रज्वलित करता .है.। 
यावन्मात्रम्‌ उम: जिस समय तक ऊषा का, प्रत्यक्त' भवति --थागमन 
होता है भ्रयवा प्रतिदर्शन--ऊषा का पुनः दर्शन होता है । उपमानस्य= उपमा ( 
- के अर्थ में; सम्भ्रत्यर्थं = इस समय के अर्थ में प्रयोग इह एव निघेहि ज्या यहीं पर है 
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-रख दो । सुपण्यं, सुपनता एता रात्रयः=भली-भाति ये पतनशील रात्रियाँ, वसते 
-=ढके' रहते हैं । मातरिश्वग्‌ ! = हे वायु देवता ! ज्योतिर्वेणस्य उपदधाति == 
प्रकाश की ज्योति झाधान करता है अर्थात्‌ यज्ञ की अग्नि को प्रज्वलित कर 
देता है । यज्ञम्‌ प्रागच्छन्‌ ब्राह्मणः होता = यज्ञस्थल में भ्राकर ब्राह्मण “होता. । 
अस्य अग्ने: होतुः इस होता पाथिव ग्नि के श्वरः: निषीदन्‌ = पश्चिमी भाग 
में बैठता हुआ, रहता है । प्रातःकाल यज्ञ के समय पूर्वे की झोर मुख करके 
बैठने. का नियम है | अतः यजस्थल के पश्चिम शोर पूव को मुख करके. बैठा ` 
रहता है । ऐसा समझना चाहिये । - का र 
प्र्थ--यहाँ यह प्रश्‍न उपस्थित किया गया है कि 'होता' का जप तो प्रग्नि 
से भिन्न वैश्वानर से सम्बन्धित होता है। जप तो सवितृदेव से सम्बन्धित होता 
है उदाहरणार्थ कहा है कि सवित देव ! सवितृदेव ! प्रर्थात्‌ संसार को उत्पन्न 
करने वाले हे देव | इस तुम झग्नि को वैश्वानर पिता के साथ हम इस यज्ञ के 
लिये वरण करते हैं, सादर श्रामन्त्रित करते हैं, इस प्रकार यहाँ तो वैश्वानर 
को म्रग्नि का पिता कहा है परन्तु इससे पहले वैश्वानर अस्ति का पिता विश्वा- 
नर ग्नि मध्यम अग्नि और आदित्य को बताया है। इसका अभिप्राय यह 
हुआ पाथिव अग्नि विद्य त्‌ और सूर्य की सन्तान है । अर्थात्‌ पाथिव अग्ति को 
विद्यूत्‌ सूर्य ने जन्म दिया है । परन्तु इस होतृ जप में तो विरोध दृष्टिगोचर 
हो रहा है । यहाँ तो पुत्र को बताया गया है । इसका क्या कारण है ? 
इसका समाधान करते हुये कहा गया कि इदम एव भरिनिम्‌= इस पाथिव 
अग्नि को ही होतृ जप में सविता कहा गया है क्योंकि यह समस्त यज्ञकमें तथा 
झग्नि होत्र आदि को उत्पन्न करने वाला है ।.प्रतः यज्ञ प्रादि कर्मों का अग्नि 
प्रेरक होने के कारण उत्पादक माना जाता है । प्रतः मध्यम झरिन विद्य त्‌ भौर 
उत्तराग्नि सूर्य को पिता कहा गया है । जप क्रिया में “पित्रा” शब्द भेद स्पष्ट 
कर रहा है । ऐसा यास्क भ्राचाये का मत है । प्रब. शाकपूणि भ्राचायं के मत से 
समाधान प्रस्तुत कर रहे हूँ। _ म द 
मूल--यस्तु सूक्तं भजते यस्मै हविनिरूप्यतेऽयमेव सोऽरिनर्वेशवा~ 
नरः । निपातमेवैते उत्तरे ज्योतिषी एतेन नामधेयेन भजेते भजेते । 
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हिन्दी-निङक्त 


` झर्थ- यह तो वैश्वानर सूक्त है भ्र्थात्‌ वैश्वानर नामक सुक्त जिस देवता के 
नाम से ग्रौर जिस के लिये हवि दी जाती है, वह वैश्वानर यह पाथिव अग्नि 
ही है भोर कोई नहीं भोर जो ये दोनों माध्यमिक भ्ररिन अर्थात्‌ विद्य त्‌ झऔर 
उत्तर ज्योति भ्रर्थात्‌ सूर्य हैं, वे तो वैश्वानर इस नाम से गौण रूप से व्यवहृत 
होते हैं अर्थात्‌ गौणता के ही भ्रधिकारी हैं मुख्यता के नहीं । इसका आशय यह 


२८४ ] 


१५" 


है कि पाथिव भ्रग्नि को ही मुख्य रूप से वैश्वानर कहते हैं, विद्युत्‌ भौर सूर्य 


के लिये वैश्वानर शब्द का प्रयोग अथवा व्यवहार गौण है । यहाँ दूसरा पठित 
“'मजेते” शब्द अध्याय की समाप्ति का सूचक है। 
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छः 


५ 
“र 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Ey EE 


> न नुहडो) 


Mss 2277 


१.२ 


3 कर -“- 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


CN 
a 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. . 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ल 


त | 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


| Fotindation Ch 


2० ‘SF ति 


१८2 ३. रु 


ennai and.eG: 


hei 


५ 


pn 


nnai an 


6090 


go 


